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KIRISH

M.i. l II I iliir.hkdii liozirgi o'zbek tilining o'ziga xos xususiyatlari til 
1 iiiii>{ iiii'il.iiM'.liidii o'zbek tilshunosligining asosiy sathlari doirasida 

h h.il.ii va nutqiy voqelanish ko'rinishida yorltilgan, bunda 
I l iih .i.insi;il lilsluinosligi yutuqlarigatàyanilgan. 

I il \ I l.il.'ikkiir ayniyati falsafiy tahlillarda muhim kategoriyalar 
ti.iinl.i ii|i>iiiliidi Demak, til tadqiqida falsafiy kategoriyalarga-tayanib

I II I n II .Il II. l in  i iik in i a h a m iy a tg a  e g a . Y u tu q la r i ,  t a h l i l  n a t i ja la r i  r a s m iy  
iil. ii.l H) . \ iim iiím i', o .x irg i o 'u  y i l l i g id a  ta n  o l in g a n ,  m i l l i y  i s t iq lo ld a n  
( .  Ill i.i l i i i i  i im iiliy o li) ', ! !  k e n g  ta tb iq  e t i lg a n  o 'z b e k  s u b s ta n s ia l (m o h i-  

.11 n i l i i i i io '.h i ' i  l i i ls i i l i y  k a te g o r iy a la rd a n  m e to d o lo g ik  a s o s  s i f a t id a

I. ' >1111 IMMill

I I  li< I .iih s ia ii.s ia l t i ls h u n o s l ig i  m o h iy a ta n  j a l io n d a  k e n g , t a rq a lg a n
....... .......il , i i i ik l t ir ; i i  ( P r a g a  s t r u k tu r a l iz m i)  t a h l i l  u s u l la r ig a  ta y a n a d i ,
............. . ¡lyiiim Uikrorlamaydi: o'ziga xos tarzda tahlil usuilarini

'H i r l i  I ' l i i l .  d m io k lik  la m o y i l la r  b i la n  ( t i ln in g  m i l l i y  t a b ia t id a n  u z ilm a -  
I III l i . i l ih i )  lo  l i l i i i i íh ,  l i lg a  t a f a k k u m i  s h a k l la n t i r u v c h i  v a  r iv o j la n t i r u v -
■ lu  i in ii | (v  m u lo i|o l( l ; i  .so ii- sano q s iz  s h a k l v a  k o 'r in is h la r d a  v o q e la n a d i-  
. IM II,Il In i v o ijc lin ii.s lii  o 'z ig a  x o s  m a q s a d  v a  v a z i f a g a  e g a  b o 'lg a n  
mmI . .iii ,1( 1.11 j i .  s i fa t id a  y o n d a s h a d i.  Y a ’n i  m a z k u r  y o 'n a l is h d a g i  
I , . i . | i . | i . i l , i i i l i i  l i i i i 'v i s l ik  h o d is a la r  f a ls a f i y  k a t e g o r iy a la r  p r iz m a s i  o r q a l i

I .  I il, III \ Il llIlIloi.inj.’MII.

I l  11. K l', Io n  iM iis (a (| il y u r t  s i f a t id a  d u n y o g a  b o 'y la s h a y o t g a n  b i r  
.1 IM  , ,1 .h ii\ lo il ii l i i) . ’ n m s ta q il f ik r ia s h  v a  i jo d iy  t a f a k k u r  k o 'n ik m a la r ig a  

I l>i, Il l i i i i i  ( i i l i ih  ( j i la d i.
.........'.lull',Ml jamiyat, davlat, miilat, xalq rivojida o 'sha jamiyat

I I liiliiiiiiiiii' Inlmii, liiliikkur darajasi, bilimlaridan amaliy foydalana  
..h h iii.iliik.iM iiiiiliim o'rin tutadi. O'zbek xalqi azaldan bu mantiqni 
!.. r iiiii|i|iiii .liihofuia deyarli barcha fan asoslarining tamal toshinî o'rta 
'■ I-, m| i|. iilinihn qo'ya oiganligi fikrimizni dalillaydi. Ilmni, ilmlilami, 
.■|ii.(..ilil.iiiii i|iiililirili, yuzaga chiqarish masalasiga mustaqillikka erish- 

...... Il .1 Ml ki viii yimada ko'proq e ’tibor qaratildi, desak mubolag'a
I . liii.i .

11 « •<«и< Il S i(w i- miiumvimm i|mi ими фо|)мнл, crpyKi'ypæi ва субстанциал й^иалишлар хусусида //Ж. Узбек 
■ 11|Ц| tm .ми<«м(*п1 I '()(>') Nl«l II '̂i.



Hozirda mamlakatimizda oliy ta iim  tizimini tubdan takomillasli- 
tirish, ijtimoiy-iqtisodiy rivojlantirish borasidagi ustuvor vazifalarga mos 
kadrlar tayyorlash: oliy ta iim  tizimining mazmun-mohiyatini milliylik 
zaminidan uzilmagan holda jahon standartlariga moslash, xalqaro 
darajaga olib chiqish, o‘z sohasida boshqalarga y o i  k o isa ta  oladigan, 
mustaqil y o ii, fikri bo igan  yuksak malakali mutaxassislar tayyorlash 
eng asosiy masalaga aylandi. Chunki ‘i s te ’dodli yoshlami izlab topish 
va ularni maqsadli tarbiyalash borasidagi ishlarni kuchaytirish kerak. 
Ilmni, tarbiyani to‘g ‘ri qilsak, hamma sohalarni malakali mutaxassislar 
o ‘zlari rivojlantiradi*.”

Shuning uchun davr va oliy ta’lim malaka talablariga mos ravishda 
5120100 -  Filologiya va tillami o‘qitish (o‘zbek tili) bakalavriat yo‘- 
nalishi uchun m oijallangan “Hozirgi o ‘zbek tili” o‘quv dasturi asosida 
tuzilgan mazkur darslikda asosiy e ’tibor lisoniy imkoniyatlar xazina- 
sini ochish va boyitish, bu xazinadan nutqning tu rli ko‘rin ishlarida 
ijodiÿ, Unumli va samarali foydalanish malakalarini hosi! qilishga 
qaratilgan.

Darslikning asosiy maqsadi o'zbek tili substansial (formal- 
funksional) tabiati ma’ium bir qirralarining hozirgi holatini lison va nutq 
farqianishi nuqtayi nazaridan asosiab berishdan iborat.

Falsafiy-metodologik adabiyotlarda narsani fahmiy oiganishga zid 
turgan bilish usuli sifatida idrokiy (botiniy, ichki, aqliy) bilish qayd 
etiladi. Fahmiy bilish, asosan, nutq birlikiarini aiohidalik, hodisa, voqea 
va oqibat (AHVO) sifatida tahlil va tavsif etsa; umumiylik, mohiyat, 
imkoniyat va sabab (UMIS) tabiatiga ega bo igan  idrokiy bilim aniqlan- 
gan, tavsiflangan xilma-xil hodisalarning sabab va qonuniyatlarini, 
ularning mohiyatini ochishga intiladi.

Substansial tahlilning bosh tamoyili asosida ona tilimiz qurilishini 
yoritishda lisoniy birlikiarga umumiylik, mohiyat, imkoniyat, sabab 
(UMIS) va ularning voqelanishi natijasida hosil bo igan  nutqiy birlik­
iarga aiohidalik (yakkalik), hodisa, voqeylik, oqibat (AHVO) sifatida 
munosabatda boiindi. Gnoseologiya (bilish umumiy nazariyasi)dan 
m aium ki, xususiylik umumiylikka (demak, hodisa -  mohiyatga, 
imlioniyat -  voqelikka, sabab-oqibatga) nisbat berilmaguncha, u ta ’rif­
langan, tavsiflangan, oiganilgan deb sanalishi mumkin emas. Shuning

‘Mirziyoyev Sh.M. Ви>^гк keîajagimizni mard va olijanob xalqimiz bilan birga quramiz. -  T.: “0 ‘zbekiston”, 2017,
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Ill lililí IlNoiliy im koniyatlar tilshunosligi bo igan  substansial tahlilda 
Imliii vul' Mik iiiniimiylikka ega bo igan  kategorial tushuncha sifatida 
jnilil niitliiiii

I'ill .lilulfi (t‘/.hck substansial tilshunosligida hozirgacha amalga 
Iiii iliMii l.i(l(|ii|()l iiatijalarining deyarli barchasidan foydalanildi.

I »III .Ilk hiikiilavriat bosqichidagi talabalar uchun moijallanganligi 
In.I iiii.Im raiiimiziting hali yechimini topmagan munozarali nazariy 
Mill iiliiliiii alohitia (ahlil etilmadi.



0 ‘ZBEK XALQINING SHAKLLANISH VA NOMLANISH 
TAMXIDAN. 0 ‘ZBEK TILI TARIXINI DAVRLASHTIRISH

Tayanch tushunchalar:
O'zbek xalqining shakllanishi, o'zbek etnonimi, turkiy xalq, turk 

so'zi, sortatamasi,o'zbek so'zi, chig'aioy tili, adabiy til, milliy til, 
«Qutadg'u bilig», «Devonu lug'oti-t-turk», o'zbek tili tarixi, o 'zbek tili 
taraqqiyot bosqichlari.

l-§ . 0 ‘zbek xalqining shakilanish va nomlanish tarixidan

Istagan xalq yoki miilaining iiozirgi nomidan ko‘ra uning etnik 
jihatdan shakllanishi ancha qadimiy. Bu hodisani hozirgi rus, ingliz, nemis, 
fransuz kabi xaiqlai- tarixida ham ko‘rish mumkin. 0 ‘zbek xalqining 
shakilanish va nomlanish tarixi masalasi ham xuddi shunday. Millat 
sifatida mavjud nom -  о 'zbek eüionim(urug‘, qabila, elat, millat va sh.k. 
nomlari)ini xalqimiz rasmiy ravishda XX asming boshiarida oigan boisa- 
da, hozirgi O'zbekiston hududida o‘zbek millati etnik asosining 
shakllanishi uzoq asriarga borib taqaladi. Shoir Erkin Vohidov:

Tarixingdur ming asrlar ichra pinhon, о ‘zbegim,
Senga tengdosh Pomir-u oqsoch Tiyonshon, о ‘zbegim 

deb yozganida mubolag‘a yo‘q -  o‘zbek xalqi asosining O'zbekiston (va 
unga yaqin) hududlarda shakllanishi IX hamda undan oldingi asriarga 
mansub. Bu xususda bizgacha bevosita m aium otlar yetib kelmagan, 
biroq buning bilvosita dalili ushbu davr yozma yodgorliklarida qayd 
etilgan toponim (joy nomlari) va antroponimlar(kishi nomlari)dir. Jumla­
dan, 0 ‘zbekistonda budun tarkibiy qismiga ega bo igan  toponimlarni 
ko‘plab uchratish mumkin: Shirbudun, Qusbudun, Quzbudim. Bu topo­
nim tarkibidagi Ьмс/ми so‘zi qadimgi üirkiy tilda, X -X I asrlarda, «xalq, 
el, ulus» ma’nosida juda keng qoilangan. Demak, Shirbudun -  shir 
xalqi, shir elati ma’nosini anglatadi. Shir, sir, chir nomi bilan esa 
qadimgi turkiy xalqlardan biri nomlangan. Sir budun -  «sir xalqi», «sir 
qavmi» m a’nosida Kultagin yodgorligida (732-yil) keng qoilaniladi. 
Demak, Buxoro shahridan 5 km sharqda joylashgan va Buxoro amir- 
larining dam olish maskanlaridan biri bo igan  Shirbudun q ishlogi nomi 
tarkibida saqlangan budun so‘zi bu toponimning shu so‘z qoilanilgan 
davrga (ya’ni X -X I asriarga) mansubligidan, shu vaqtlarda Buxoroning
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i|i»| hiikin boshíi bir maskanda turkiy xalqlarga mansub shir
I .11 >liii) i|iiviiii luuqim boiganligidan dalolat beradi. Chunki ko‘p
li.ill.mil (|i'.hlo(| slui qishloqda yashagan aholi -  urug‘ (qavm, elat) nomi 
lul.in >i(iili ki-iiiigiiii. Chunonchi, Mang'it, Qipchoq, Qarluq, Jaloyir, 

tihii. Araban, Arabxona, O'zbekan, O'g'uzrabot y h .  Shirbudun
I mI iImiI.ii'i shir, sir, chir qismini Sirdarya va Chirchiq gidronimi(suv 
.'l.\>l (i iininliiii)da ham ko‘rish mumkin. Chirchiq atamasi VII asr 
I'l'iil iImikIii ham, Chir siiyi, Chir suvi shaklida undan keyingi davrlarda 
li.iiii (|()'llaiiil|>,an. Budun va sir-shir-chir tarkibiy qismiga ega bo igan  
 . li'k.sikaiii butun 0 ‘zbekistonhududidantopish mxmikin.

Siill.r., iiiikiy toifaga mansub xalqlar hozirgi 0 ‘zbekiston hududida 
.’iimimdaii beri muqim b o iib  kelgan. Manbalarning xabar beri- 

liii Ihi III) luiiilaqada V-VI asrlarda hukmronlik qilgan eftalitlar turkiy 
.il'|iiii)M mansub boigan. 0 ‘zbekiston hududida qadim davrlardan 

I". Iiliili liiikiy va eroniy xalqlar (hozirdagidek) yonma-yon va ahil 
\ I IimIi krli,'<|i)>,aii. O'zbek xalqining tarixiy ildizi ham mana shu qadimgi 
.hnil.iil'a borib (aqaladi. Lekin bu asosni faqat o ‘zbek xalqiga nisbat 
I" ir.h iiimiikui emas. Txukiy-eroniy qorishma -  Markaziy Osiyoning
li.iii liii Halqlai i iiclum umumiy asos. Shuning uchun bevosita o'zbek xal- 
'|i liM. iii'i o '/bck iniilati asosini O'zbekiston hududida turkiy xalqlar- 
MMir '|.iiliii| loila.sif^a mansub bo'igan Ilikxon (qoraxoniylar) davlatining 
 Mill .III, bu (lavlalda rasmiy saroy tili sifatida, Malimud Koshg'ariy
I I  I'lih h;i -imkiy xoqoniy»ning ommalashish davrida ko'rish mumkin. 
M.iluiiiiil lú)sh¡',''aiiyning «Devonu lug'oti-t-turk» asarida turkiy xoqoniy 
iiliniHi- briilj'.an loksik-grammatik xususiyatini Yusuf Xos Hojibning 
.j.iii', Il I idOO niisralik «Qutadg'u bilig» asari til xususiyati bilan qiyos- 
|.i II M hIiii iim I Koslig'ariyning «turkiy xoqoniy»i, Yusuf Xos Hojibning
lull I III).. ;i VII Ahmad Yugnakiyning «turkiy»si ayni bir til ekanligini

III I ..ilmli Hii li! Xorazmiyning «Muhabbatnoma», Xo'jandiyning
■ I iiinliiiiioma» asarlarida ham o ‘z aksini topgan, S a j^  Saroyi, Yusuf 
\iiiii i\ Aioiy, Nakkokiy, Lutfíy asarlarida sayqallangan, Alisher Navoiy
I III null kiimolol bosqichiga ko'tarilgan eski o 'zbek tilining ilk 
III u|,)n,ii bni.i|iihi. Shuning uchun Mahmud Koshg'ariy qoraxoniylar 
iln  lull '>.ili|iiii imk (lurkiar) deb atagan, ularni shu mintaqadayashayot- 
I’liii ii')> ii/. Iiiikmiii) va uyg'urlardan farqlagan. Qarluq toifasigamansub 
liii b'lm ,\al(| ho/ii)>i o'zbek millatining asosini tashkil etgan va IX
i .iliiiliiii bo.'ihlab clnik usos lurk, turklar, til esa turkiy deb nomlangan
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deb ayta olamiz. Yuqorida nomiari keitirilgan ijodkorlarning asarlari tii 
xususiyati shundan dalolat berib turibdi.

IX-XVI asriarda bu turklar quyidagilarni:
-  o‘zlari bilan yonma-yon yashagan o ‘g‘uz, uyg‘ur qavmini;
-IX  asrdan boshlab boy va obod, yuksak madaniyatli o ‘lkaga 

ko‘plab ko‘chib kelgan va o‘troqlashgan arablarni;
-X Í-X ÍV  asriarda Chingiz, Botu, Chig‘atoy, Jo‘ji kabi m o‘g‘ui 

sarkaidalaii qo‘shini tarkibida kelgan har xil mo‘g‘ul va o 'sha davr 
Janubiy, Sharqiy Sibir, Shimoliy Xitoy (Mochin), hozirgi M o‘g‘uliston, 
Oltoy mintaqalarida yashagan qirg‘iz va uyg‘ur toifalariga mansub 
turkiy urug‘ va qavmlarni;

-X lV -X V  asriarda eronzamin, arabzamin. Rum (Sharqiy Rim 
imperiyasi, Vizantiya -  hozirgi Turkiyaning Anadolusi), Kavkaz, Volga- 
bo‘yi 0 ‘lkalaridan ko‘chirib keitirilgan turkiy va noturkiy elatlar 
vakillarini -  o ‘z tarkibiga singdirib, umumiy holda ularning barchasini 
(o‘zini ham, tilini ham) shu nom (turklar-turkiy) bilan atab keldi.

Mir Alisher Navoiy ham bu xalq va tilni turklar va turkiy deb 
ataydi, shuningdek, u turli qavm va urug‘larga boiinishidan qat’i nazar, 
til (jumladan, adabiy til) va madaniyat jihatidan ularni bir deb biladi. Bu 
xususda shunday yozadi;

Agar bir qavm, va gar yuz, yo  ‘qsa, mingdur -  
Muqarrar turk ulusi xud meningdur.
Olibmen taxti farmonimg ‘a oson 
Cherik tortmay Xitodin to Xuroson.
Ko ‘ngul bermish so ‘zimga turkjon ham,
Na yolg ‘iz turk, balkim turkmon ham.

(«Farhod va Shirin»dan)
Turk nazmida chu tortib men alam,
Ayladim ul mamlakatni yakqalam.

(«Lisonut tayr» dan)
Va, hatto, «turk sortdin tezfahrnroqdur» («Muhokamatul lug'atayn») 

deb ham yozadi.
Turk so‘zi turkiy tillar(jumladan, o‘zbek tili)da -  keng va tor ma’no­

ga ega. Keng ma’noda o‘z ichida bir necha ichki guruhlarga bo‘Iina- 
digan, o‘zaro qarindosh (kelib chiqishi, leksik va grammatik vositalari 
bilan o‘zaro. o ‘xshash bo‘Igan) tillar (tuikiy tillar shakiida), shuningdek, 
shu tillarda so'zlovchi xalq va ular ajdodlarining umumiy, barchasi



Ul Iniii M)íi l)oipaii nomi sifatida qoilaniladi. Tarixiy manbalar va 
ilmiy adahiyotlarda turkiy tillarning o‘zaro yaqinlik darajasiga 

I II III iKKi laiinup.i -  1) G‘arbiy xun, 2) Sharqiy xun tarmoqlari, har bir 
iiiMniii|niii).'. Iiir iiccha guruhi ajratiiadi. Turkiy tillarning G'arbiy xun 
I'll Mil 1)1 I i|iiyida¡.^i asosiy ichki gumhiarga boiinadi:

I I i|Milii(| ¡«uriihi (hozirgi o ‘zbek, uyg‘ur tillari);
') i|i|u'lioii guruhi (qoraqalpoq, qozoq, tatar, boshqird, no‘g‘oy tillari);
l)n')>,'ii/ giiiiihi (turkman, ozarbayjon, turk, Turkiya turkchasi, 

riii'iiii,' lillaii);
I) liiili'.'ni (.'iiriihi (chuvashtili) guruhiardan iborat.

'.Imii|is -.1111 laiiiioj’i  esa quyidagi guruhlarga ajratiiadi:
III lis (I III o'):',i l /  guruhi (qadimgi turkiy til, yoqut, xakas, tuva tili,

III iiiliii lili).
It) (|ii)',i/ (|ipclioq guruhi (qirg'iz, oltoy tillari).
/ ( « / i  ' i i i ' / . i  keng ma’noda yuqorida sanab o ‘tilgan tillar va xalqlarning 

iMiiiiiiiiv iionii sil'afida qo'llaniladi va turkiy til hamda xalqlarni noturkiy 
(I liiiimiu III. aral), Ibis, tojik, mo‘g‘ul, slavyan va b.) til va xalqlardan 
iljlilliull

Ini nia'iKula mrk so'zining ma’nosi ishlatilish o ‘mi (hududi) va
il.u II liiliiii ii/viy l)og‘liq. Jumladan, Mahmud Koshg'ariy X-XII asrlarda 
'•III. .11 ,1111 Idi ma’iKKla -  «qoraxoniylar davlatida yetakchi mavqega
I r I Iiii I|’iiii. Ixisluia j'oudash turkiyzabonlardan (o 'g 'uz, turkman, 
iiM' III i|i|K lioi|lai‘dan) til jihatidan ma’lum darajada farqlangan toifa» 
Hill IIII'.ula (|o‘llaydi. Alisher Navoiyda keltirilgan parchada turk v& 
nilliiiiiiii Mr/liiri zidianishidan anglashilib turganidek, turk so'zi keng 
Mill iiiwla liain, (or ina’noda ham ishlatilgan. Tor m a’noda turk so‘zi bilan 
Miiliiiiinl K'oshg'ariy kabi qarluq toifasiga mansub, o'zbek xalqining 
liiiK ll,iiii'.lii(.',a layancli asos bo'lgan o‘troq aholi nomlangan.

KavKa/, I'lirkiya, Oltoy, Voîgabo'yi, Boltiqbo‘yi, Sharqiy Yevropa 
liiiiliiiliila (|()'llaiiilgan turk so'zining tor m a’nosi (qaysi xalq yoki etnik 
riiiiiliiii alal) kelayotgan ligi) davri va mintaqasi shart-sharoitiga mos 
.im'.iI.iiiikIi li.iinda har bir davr-u hudud uchun o‘zigaxos.

\  \ I a-.itla lio/iigi O'zbekiston aholisi tarkibida katta o'zgarish sodir 
liii Ml (rmiiiiylai dnvlati Muhammad Shayboniyxon boshchiligida 
i|i|ii li(ii| lnila .i)',a mansub ko‘chmanchi o‘zbekIar tomonidan bosib 
iiliiiaili va iiriig'ga mansub ko'chmanchi o'zbek toifasi vakillari bu 
liiiiliiil):a ko'plal) kelib joy lashishadi. Ko'chmanchilar o ‘troq aholini sort
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deb, o ‘zlarîni turk deb atashgan. Natijada, o ‘sha davr (XVI asr)dan 
boshlab shayboniylar davlati hududi (hozirgi 0 ‘zbekiston)da aholini 
sort-o‘zbekka ajratish ommalashdi. XVII-XIX asrlar badiiy adabiyotida 
sort va o'zbek  atamalarining qoMlanilishi shu bilan bog‘liq. Turdi Faro- 
g‘iy she’riyatida, Abdulla Qodiriyning «O'tkan kunlar» va «Mehrobdan 
chayon» asarlarida buning yorqin namunasini ko‘rish mumkin. 
Chunonchi, Turdi FarogMy g ‘azallaridan birida shunday baytlar mavjud:

О ‘zbak о ‘g  ‘li о 'qisa tafsir ila mishkotni,
Ro 'z savm-u shab qiyom afzun etib tootni,
Etsa toroji havodis, jam  ’ о 'lub avbosha der:
«Sahmgin solib suron ur, rnolin olg'il sortni».

O'zbek so‘zining bugungi kunda tilimizda ba’zan voqelantiradigan 
«sodda», «oq ko‘ngib>, «to‘g‘ri» kabi ma’nolari ham shu farq bilan bog‘liq: 

Sevsam, sevibman-da, o'zbekman, sodda. (G‘.G‘ulom)
Rus istilosi davrida ham (IX -X  asrdagi turklarning avlodi bo‘lgan) 

aholi sort, sart nomi bilan yuritilardi. Shuning uchun XIX asr oxirlarida 
o'zbék tilining rus harbiylari tomonidan o ‘rganilishi uchun N.P.Ostrou- 
mov, M.S.Andreyev, L.A.Zimin kabilar tomonidan tuzilgan ilk qo‘llan- 
malarda u shu nom bilan atalgan.

i b i  asr boshlarida bugungi o‘zbek millatining rasmiy nomlanishi 
ancha bahs-u munozaraga sabab bo'ldi. Asosiy bahs turk -  turkistonlik -  
sort -  o'zbek  atamasidan biri ustida bordi. Shu davrda ilg‘or adiblar 
ko‘proq о 'zbek atamasini m a’qullashdi.

O ' z b e k etnonijn (xalq nomi) sifatida qadimgi davrdari qo‘llanib 
kelingan. IX asrga mansub arab manbalarida o'zbeklar, ularning botirlik 
va qo'rqmasliklari, shuning uchun xalifa sardorlari ulardan o ‘zlari uchun 
qo‘riqchilar yollaganligi haqida ma’lumotlar bor. Biroq sovet fanida 
“o‘zbek so‘zi Oltin 0 ‘rdada 1313-1342-yillarda xonlik qilgan Sulton 
Muhammad 0 ‘zbekxon nomidan olingan” degan noto‘g‘ri talqin ham 
uchraydi. Tahlillarda ko‘rdikki, o‘zbek so‘zi etnonim sifatida XIV 
asrdan ancha oldin ham qo‘lIanilgan. Demak, xon Sulton Muhammadga 
bu antroponim (kishi nomi) о ‘zbek etnonimi asosida berilgan.

XVII-XVIII asrlardan boshlab G ‘arbiy Yevropa o‘zbek tili va 
madaniyati bilan qiziqib, u bilan yaqindan tanisha boshladi. Shundan 
keyin tilimiz G‘arbiy Yevropada chig'atoy tili nomi bilan mashhur 
bo‘ldi. Bu nom, manbalarda ta’kidlanganidek, chingiziy Chig‘atoy ibn 
Chingiz (vafoti 1242-y.) shaxsi bilan bogMiq. Sababi: XVII va undan
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I ' \ iiii'i |1м1:п(.1а yasliab ijod etgan mumtoz adiblar til va adabiyotimiziii 
' 111!' iloy iiliisi iioini bilan atashgan. Yevropada bu nomning keng
....... (XIX asr o ‘rtalarida mintaqada keng yoyilgan) «Çhagata-
si lii' '.iH.Kli'.liuliiim» («Chig‘atoy tili darsligi») muallifi Herman 
\ .mil» 11 iinmi bilan bogiiq.

 ̂ . V u)|),'ula o'zbek tili, bundan tashqari, qoraxoniy, sharqiy turk,
ii-u./iy /iirki'lui, sharqiy Turkiston tili,- islomoy sharqiy turkiy, chigiliy, 

iiimiiiy, Navoiy turkiysi kabi qator nomlar bilan ham m aium . 
. 1 1И I i liii ilt-’.im liar bir nomning o'ziga xos ilmiy-tarixiy asosi bor.

Milo .il Mliitida aydsh mumkinki, o'zbek tili va xalqining ildizi qadim- 
>1 i>lmiil.iii bo.slilanj.'an; qarluq qavmlari hamda lahjalari turli davrlarda 

г и ns)' iii, qipolioq kabi turkiy qavmlami, shuningdek, eroniy, arabiy, 
mil t III k.ibi iioliiikiy qavm vakillari lahjalarini o'ziga singdirgan; IX-X 
I 1.1 III bo'.lil.ib iiozirgacha uzluksiz ijtimoiy-madaniy taraqqiyot natijasida 
I III 11,11 MI Ml III ly I i I s i I atida shakllangan. Bu murakkab tarixiy jarayon ta’siri
................ I’, ‘>licvaviy bo'linishida (o'zbek umumxalq tilining uch katta
l,ili|,i|M ii|i,iiÍNliiiia), lek sik -gram m atik  xu su siya tid a  (ch u n o n ch i, qaratqich  
I' Il .liii'iiiin).’, i|iiiliiqcl>a -n in g  q o 'sh im ch a s i b ilan  m en , s e n  o lm osh larid a  
'■ r i i . i l i i i  m y  k o 'r in is iiin in g  saq lan ish i, i lo n  s o 'z in in g  shu o ‘g 'u z c h a  
Imi Mil iililii m i-'yorliislii.shi, u n in g  q a ilu q ch a  sh ak lin in g  esk ir ish i v a

■ ii|i' liii,|i hit '.lirviiviy ji la n  k o 'r in ish in in g  m avju d lig i, t ilim izd a  katta m iq - 
il''i,|,i;'i 1.1114.Ill .iiaiiiy, I'orsiy, q ism an  m o 'g 'u lc h a b o 'ig a n  so 'z la rn in g  bor- 
lii” . .1 h ) o ’ /  iiksmi lopgan . S h u n in g  uchu n  « n o m i o 'z id a n , o 'z i  nom idan  
i|.i l i m i \ |(И|" iboia.'ii o '/.b ck  tili va m illa ti ta r ix ig a b e v o s ita  daxldor.

2 (}. O ‘/,l)0k lili tarixini davrlashtirish

\'l il'h III (апкро)','i. adabiy nutq) -  umumxalq tilining ishlov 
i>'iiliMii, •.iivi|.illiiii)4iii va ma’liim bir me’yorga solingan shakii.
Ill liiiiio'. MiiNlm|im Mir/aycv miga: «Adabiy til -  umumxalq tilidan 

I ili'.iii I'lililasla», deb baho bcrgaii. Zero, adabiy til va nutqning barcha 
' ib iliiim  biilimligicha qamrab oladigan milliy tildan farqlanadi.
' ' .1. i| .1 .'bi'k adabiy tili o 'zbek millatiga tegishli bo'igan milliy tilning 
I и I iIms iji .mi hisoblanadi. Milliy til bilan adabiy til (nutq) orasidagi
ii 'i|.i Imlim <|i'.m, nmumiyiik-xususiylik munosabatida bo'ladi. Adabiy 
I imil(|) ionclik, k'ksik, morfologik, sintaktik, qolaversa, stilistik jihat-

I III iiif'yorlashjMin. U xak] shevalaridan oziqlanadi, biroq ulardan ustun
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turadi; adabiy til (nutq) me’yorlariga qat’iy rioya qilish shu tilda so‘zIov- 
chilar (xalq), turli sheva va lahja vakillari orasida bir-birlarini to ‘g‘ri 
tushuna olishlari yoki rasmiy muloqot uchun shart. Adabiy til (nutq)dan 
o ‘rinlî va unumli foydalana olish umumxalq madaniyatining qay 
darajadaligini belgilaydi. Yozma va og‘zaki nutqda adabiy me’yorlarga 
rioya qilish so‘zlovchi (yozuvchi) madaniy saviyasining ko‘zgusidir.

Ko‘pgina xalqlar tiiida adabiy til (nutq) me’yori XIX-XX asriarda 
ishlab chiqilgan. 0 ‘zbek xalqida adabiy til (nutq) me’yorlarini belgilash 
an’anasi tarixan uzoq o‘tmishga borib taqaladi. Masalan, bevosita 0‘zbek 
xalqi tarixiga mansub yozma yodgorlikdan Yusuf Xos Hojibning «Qutad- 
g‘u bilig» asari o 'sha davr adabiy nutq me’yorlariga rioya qilib yozilgan.

Shuningdek, Mahmud Koshg‘ariyning «Devonu lug‘oti-t-turk» asari 
arab tilida yozilgan bo‘isa-da, unda keitirilgan misollar (she’riy 
parchalar) turkiy tilda. Ana shu parchalarda IX-XI asriarda ishlatilgan 
turkiy til fonetik-leksik-grammatik jihatdan adabiy me’yorga keltirilgan- 
ligini sezish qiyin emas. Mashhur turkiyshunos olimlar: akademiklar 
V.Radlov, A.Kononov (Rossiya), Mahmed Fuad Ko'prulu, Ahmad Arat, 
Besim Atalay (Turkiya), Kari Brokkelman, Anna Mari fon Gaben 
(Olmoniya), Yiliy Nemet (Mojoriston), Karl Menges, Omelyan Pritsak 
(AQSH) kabilaming umumiy fikriga ko‘ra, «Qutadg‘u bilig» yoki 
«Devonu lug‘otit turk» tilining adabiy-badiiy nutq ko'rinishi kamida III-
V asrlik badiiy ishlov an’anasiga ega. Adabiy til (nutq)ning me’yor- 
lashishi uzoq vaqt va sinovlarni talab etishini inobatga olsak, turkiy­
shunos olmlaming fikrlari haq ekanligini fahmlaymiz.

O'zbek tili tarixi quyidagi asosiy taraqqiyot bosqichlariga ajratiladi:

№ davr (asr) davrning
nomlanishi

manbalarda
tilning

nomlanishi

manba mualliilari va 
yozma yodgorliklar

1 X-XIV

r . ,• i

o'zbek 
tilining ilk 
taraqqiyot 

davri

turkiy, 
eski turkiy til, 

turkiycha, turkiy 
xoqoniy, sharqiy 
turkiy, chig'atoy 

tili

Mahmud Koshg'ariy, 
Yusuf Balasog'uniy, 
Ahmad Yugnakiy, 
Ahiiiad Yassaviy, 

Rabg'uziy, Durbek, 
Qutb Xorazmiy va 
ularning asarlari
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XIV-XIX o‘zbek 
tilining 

takomilla- 
shish davri

eski o‘zbek tili, 
turkiy til, chi- 

g‘atoy tili, 0 ‘rta 
Osiyo turkchasi, 

Navoiy turk­
chasi, sharqiy 

turkcha

l - fa d v a ln in g  d a v o m i
Xorazmiy 

«Muhabbatnoma»si 
(1353-y.)dan boshlab 
Niyoz-Muhammad 

(Komil) Xorazmiy (XIX 
asrning II yarmi)gacha

XIX-XX

XX XXI

milliy adabiy 
tilning shakl- 
liinisl) diivri

oV.bck mill iy 
adabiy tili 

davri

yangi o ‘zbek tili, 
turkiy til, 

sort tili

Muqimiy, Furqat 
asarlaridan boshlab 

o'zbek jadid adabiyoti 
ilk namunalarigacha

hozirgi o'zbek 
tili

Abdulla Qodiriy, Hamza 
Hakimzoda, Sadriddin 

Ayniy, Oybekdan 
hozirgi adiblargacha

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

1. Xalqimiz millat sifatida о ‘zbek etnonimiga rasman qachon ega 
boMgan?

2. Turkiy toifaga mansub xalqlar hozirgi O'zbekiston hududida qadim 
zamondan beri muqim bo'lib kelganligini qanday izohlash mumkin?

3. Turk, turkiy so'zlarining lug'aviy m a’nosi haqida nimalar deya 
olasiz?

4. Sho'ro davrida o'zbek  so'zining etimologiyasi va o'mashishi 
qanday izohlangan?

5. Adabiy til (nutq) me’yorlari kimlar tomonidan va qanday belgi­
lanadi?

6. Milliy til va adabiy til munosabatini izohlang.
7. Tarixan o'zbek xalqiga tegishli adabiy nutq me’yorlariga rioya 

qilib yozilgan qaysi yozma yodgorliklarni bilasiz?
8. O 'zbek tilining asosiy taraqqiyot bosqichlarini sanang.
9. O'zbek tilining asosiy taraqqiyot bosqichlarini belgiiashda, 

asosan, nimaga e ’tibor qaratilgan?
10. ‘'"Adabiy til (nutq) xalq shevalaridan oziqlanadi'' deganda nima 

nazarda tutilyapti?
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HOZIRGI 0 ‘ZBEK TILI VA UNING SHEVALARGA 
MUNOSABATI. 0 ‘ZBEK TILINING O RGANILISH TARIXI 

VA BOSQICHLARl

Tayanch tushunchalar:
qarluq-chigil-uyg'ur lahjasi, qipchoq lahjasi, o ‘g ‘uz lahjasi, 

E.Polivanov tasnifi, chigil s o ‘zi, iiyg'ur s o ’zi, A.K.Borovkov tasnifi, 
qipchoq lahjasi, o ‘g ‘uz lahjasi. Qadimgi turkiy tilshunoslik, eski turkiy 
tilshunoslik, o ’zbek formai tilshunosligi, o ‘zbek substansial tilshunosligi.

3-§. Hozirgi o ‘ zb eK  tiii va uning shevalarga munosabati

O'zbek tili -  ko 'p  dialektli til. Sababi, o'zbek tili murakkab tarixiy 
taraqqiyot yo'lini bosib o'tgan, bugungi o'zbek miUati o'tmishda xilma- 
xil etnik tarkibga ega bo'lgan.

Mutaxassislar (E.Polivanov) o'zbek tilining rang-barang shevalarini 
uch lahjaga birlashtirishgan. Buiar:

1) qarhiq-chigil-uyg'ur lahjasi;
2) qipchoq lahjasi;
3) o 'g 'uz  lahjasi.
Lahjalar o'zaro farqli xususiyatga ega.
O'zbek railliy tilining lahjalari orasida, odatda, qarluq-chigii-uyg'ur 

lahjasi hozirgi o'zbek milliy adabiy tilining me’yorlarini belgilashda 
muhim ahamiyat kasb etgan. Bu, odatda, o'zbek xalqining shakllanishi- 
da qarhiq etnik tarkibi qoraxoniylar davridan boshlab alohida mavqega 
ega bo' Iganligi bilan izohlanadi.

O 'zbek tilining qarluq-chigil-uyg'ur lahjasi tarkibidagi uyg'ur 
so'zining qadimgi uyg'urlarga hech qanday aloqasi yo'q. Bu atama 
o'zbek tili bilan birgalikda turkiy tillar g'arbiy xun tarmog'ming qarluq 
guruhiga mansub bo'lgan hozirgi uyg'ur tiliga ishora qiladi, xolos. 
Shuning uchun hozirgi o'zbek milliy adabiy tili me’yorlarining bu lahja 
xususiyatlari bilan yaqinligi bejiz emas.

Turkiyshunos A.K.Borovkov e’tiroficha, o'zbek tilining birorta she- 
vasini ham adabiy tilga har jihatdan asos bo'lgan deb aytib bo'lmaydi. 
Sababi:

1) hozirgi o'zbek milliy adabiy tili uzoq adabiy ishlov an’anasi 
(jumladan, eski tiu-kiy, eski o'zbek, yangi o'zbek adabiy tillari)ning
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bevosita davom!; miiiiy adabiy tii Icamida ming yiilik adabiy isiilov 
maiisuli;

2) o‘zbek tilining barciia lahjalari o'zbeli tilining taraqqiyotiga 
ma’ium bir darajada hissa qo‘shgan. Birining adabiy tilga ta’siri bir 
sohada kuchliroq bo‘lsa, boshqa sohada o ‘zga bir shevalar guruhining 
ta’siri ko‘proq seziladi.

Masalan, qirqim, o ‘tov, to'l, sarimoy, chakki, chalop, uloq, sovliq 
kabi umumiy va chorvachilik atamalari. qiiyruq, boviir, patir, tovoq, 
kiilchatoy, lochira singari pazandachilik atamalari adabiy tilga qipchoq 
shcvalaridan kirib kelgan.

Adabiy tilning rivojlanishiga o‘zbek tilining o ‘g‘uz lahjasi ham 
mii'lum darajada hissa qo‘shgan. Buning uchun adabiy tiidagi yoshulll 
II'у/hm, buyon, qaydin, qorago'z kabi qator so‘zlarni misol sifatida 
l i-llirish o‘rinli.

Demak, o‘zbek milliy adabiy tilining shakllanishi va taraqqiyotida 
liiyiiiK h manba bo igan  tarixiy an’ana bilan bir qatorda barcha lahja 
linmda shcvaiarning o'ziga xos o‘mi bor.

4-§. 0 ‘zbek tilining o‘rganilish tarixi va bosqichlari

()'/,l)ck  lilining 0 ‘rganilish tarixini quyidagicha davrlashtirish 
niniiiMii:

I. XI XIV asrlar (qadimgi turkiy tilshunoslik).
II XV Xi X asrlar (eski turkiy tilshunoslik).
III XX Msr boshidan XX asr 80-yillarigacha (o‘zbek formal 

III JiiintrJi)'!)
IV \  \  M Mimi)' X(»-yill;iridan bugungi kungacha (o'zbek substansial

III .||||||1>'.|||>|)
I M iiliniuíl Kosh}>‘uriynmg  «Devonu lug‘otit turk» asari

n '/lu  K (il;.liiiii()sli)’i laiiini boshlab berdi. Asar Í9i4-yilda Turkiyaning
I )iviiil)iikir sliiilirida lopilgan.

■ D fv tim i lii(.',‘()lil lurk» (DLT) uch tomdan iborat bo iib , 1915-17- 
\illiiiil.t l:.l;mliul slvahrida nashr etilgan. Shu nashr asosida
I MinMa Im.iii m.'i/km asami 1928-yilda nemischa tarjimada nashr qildi. 
I'* I') vililii A iii|m ¡i(la Hcsim Atalay tarjimasida turk tilida bosildi. Olim 
.'i M i i Ii i II i I miv D I , г  liiijimasi ustida samarali ishlab, uni 1960-63-yillar 
il.ivtiniulii u(.'li lom dii ()‘zbck tilida nashr qildirdi.
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Mahmud Koshg‘ar¡yning asari kirish va lug‘at qismidan iborat. 
MuaHif asaming kirish qismida DLTning yaratilish sabablari, o ‘z ish 
uslubi, asaming tuzilishi, txirkcha so‘zlaming tuzilishida qoilaniladigan 
harflar, kitobda aytilgan va aytilmagan narsalar, turkiy tabaqalar va 
qabiialaming bayoni, turk tilining xususiyatlari, tilda va lahjalarda 
boiadigan farqlar haqida fikr yuritadi.

Asaming lug‘at qismida 7.500 so 'z sakkizta boiiraga ajratib izoh­
lanadi. Mahmud Koshg‘ariy turkiy tillar qurilishini tasvirlashda qiyosiy 
usuldan foydalanib, tilshunoslikda qiyosiy-tarixiy metodning asoschi- 
laridan biri b o iib  qoldi.

M ahm ud az-Zamaxshariynmg qadimgi turkiy tilshunoslikda o ‘ziga 
xos o ‘mi bor. Zamaxshariy -arab tiishunosligining rivojiga ulkan hissa 
qo‘shgan tilshunos olim. U o ‘zi tuzgan iug‘atlarida turkiy so‘zlar 
izohiga ham alohida e’tibor qaratganki, ularda ХП-ХШ  asrlar Markaziy 
Osiyo turkiy adabiy tilining Ieksikasi o‘z aksini topgan.

A bu  Hayyon al-Andalusiy XIII-XIV asrlarda yashab ijod etgan 
tilshunos. Uning qadimgi turkiy tilshunoslikda tutgan o‘rni o‘ziga xos. U 
turkiy va arab tili muqoyasasiga doir ko‘plab asarlar yaratgan. Masalan, 
uning «Kitob al-idrok li lisonal-atrok» lug'ati hamon o 'z  ahamiyatini 
yo'qotgani yo'q. Asar 1312-yilda Qohirada yaratilgan bo'lib, uning 
tarkibi lug'at va grammatikadan iborat. Tadqiqotlar ma’lumotlariga 
ko'ra, asarda qipchoq unsurlari ko'proq, o 'g 'uz  unsurlari esa kamroq 
uchraydi.

Jamoliddin M uham m ad Abdulloh Turkiywxg  ham qadimgi turkiy 
tilshunoslik taraqqiyotida o 'ziga xos o 'rni bor. Uning taxminan X III- 
XIV asrlarda yozilgan «Kitobu-lug'at al-mushtoq fi lug'at-it turk vo-1- 
qafchoq» («Turk va qipchoq tillariga mushtoqlarni qiziqtiruvchi kitob») 
asari arab, fors, turk, m o 'g 'u l tillari qiyosiga bag'ishlangan, u turkiy 
tillaming tarixiy taraqqiyotini o'rganishda qimmatli manba sifatida 
xizmat qiladi.

II bosqich. Eski o'zbek tiishunosligining shakllanishi va taraqqi­
yotida buyuk mutafakkir shoir Alisher Navoiy, Zahiriddin Muhammad 
Bobur, Aloyi Birnii Muhibiy, Mirzo Mehdixon kabilaming lingvistik 
qarashlari va asarlari muhim ahamiyatga ega.

XIX asming oxiriga kelib, mamlakatdagi ijtimoiy-iqtisodiy-siyosiy 
jarayonlar ms bosqinchilarining mahalliy xalq madaniyati, urf-odati va 
tilini o'rganish ehtiyojini oshirdi. Tabiiyki, bu ehtiyoj bir qancha amaliy
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íthamiyatga ega grammatikaiar vujudga kelishini ía’minladi. Jumladan, 
M.A.Terentevning «Turk, fors, qirg'iz va o‘zbek tili grammatikasi» 
(1875), A.Starlevskiyning «Rus kishisining 0 ‘rta Osiyodagi yoidoshi» 
(1878), Z.AAlekseyev va V.Vishnegorskiyning «Сорт тили 
сммоучители» (1884), M.Andreyevning «Sort tilini birinchi bor 
o'rganuvchilar uchun qo‘iIanma»si (1896), F.Mashkovsevning «Sort tili 
díirsiari» (1899), V.P.Naiivkinning «Sort tilini amaliy o ‘rganish uchun 
qo‘llanma»si (1898), N.Budzinskiyning «Sort tili darsligi» (1910) 
kiihiiar bunga misol.

Ill  bosqich. 0 ‘zbek tilshunosligi XX asming 20-30-yillarida fan 
•.iliilidii sliakllana boshladi va asr oxirlariga kelib rivojlangan fanlardan 
liii ij'.n aylaiidi.

XX asr o‘zbek tilshunosligining shakllanishida Abdurauf Fitrat,
I I n/i o lim  Yunusov, Ulug‘ Tursunov, E.D.Polivanov, Qayum Rama- 
/141. I MM I Kamolov va Ayub G ‘ulomovlarning xizmatlari katta bo id i.

Ilii (Invrda o‘zbek tilining ichki qurilishi zamonaviy tilshunoslik 
\ i i i i i i |Imi i iisosicia islilab chiqildi va o'zbek tilshunosligi zamonaviy jahon
III .liiiiinslij'iiiing bir bo iag i sifatida shakllandi. Imlo qoidalari yaratilib, 
ii'ii.i, ( lila  max.sus va oliy maktab uchun bu tildan m e’yoriy darslik, 
ijn ll.iiima liaiiula ilmiy grammatikaiar yaratildi. Tilshunoslikning 
l'ii)'iiii|....... . barcha boiim lari bo‘yicha ko‘pIab ilmiy tadqiqot
I liliii I \ ii|uil|’,.i keldi.

I Ilf ai'.liuiioslik bo‘yicha olib borilgan ishlar nihoyatda samarali 
I"' Ml I'll lilli, ко‘р lilli va turli sohaviy lug‘atlar yaratilib, 
!■ I .il n|.|iiliv.i I il.slimioslikning alohida sohasi sifatida namoyon b o id i .

' i .Ih I iiKlmii()sli)'j /.amoiiaviy Ian sifatida to iiq  shakllandi.
II .III I, iilim (I'li'iim.li lio'vicha (|ilinayotgan barcha ishlar bir asosiy  
iiiii'l •■"Ij'ii lin.'di'.i ii'/ln-k lilmiii|i> (aiat|(|iyot qonimiyatlarini va shu 
.imi.mIii imiiif, liaulia laiiiKxjlaii bo'yicha m c’yorlarini belgilashga  
i|.iiiiiili|i ( )'/l)ck lil.sliimoslij'ining lara<|qiyot y o i i  va darajasi ham xuddi
Im m.iip.adc.a crishish, shu yoidiigi harakatning natijalari bilan belgi- 

I III.nil Mm ma(|sadda o‘zbek tilshunosligi quyidagi boiim lar bo‘yicha 
I i li|ii|nl I .lilaiini amalgaoshirmoqda:

I I iiiH'lika.
' l,i-k'.lka,
1 I гк;;1к1)(’гаПуа,
I Derivatsiya.



5. Grammatika.
ó.Punktuatsiya.
7. Dialekte logiya.
9. Frazeologiya.
10. Morfemika.
11. Uslubiyat.
12. Tiltarixi.
Bu sohalarning barchasi bo'yicha 0 ‘zR FA Alisher Navoiy nomi- 

dagi Til va adabiyot instituti, universitetlar va pedagogika institut- 
larining tilshunos olimlari samarali mehnat qilishdi.

O 'zbek tilining fonetik va grammatik qurilishi sohasida olib 
borilgan keng qamrovli ishlar A.Kononov, A.Borovkov, V.Reshetov, 
U.Tursunov, A.G'ulomov, Sh.Shoabdurahmonov, G'.Abdurahmonov, 
M.Asqarova, Sh.Ralimatullayev, F.Abdullayev, S.Usmonov, M.Mirza- 
yev, A.Safoyev, J.Muxtorov, I.Qo'chqortoyev, A.Hojiyev kabi olim- 
laming nomlari bilan bog'liq. O 'zbek tili grammatikasi bo'yicha olib 
borilgan keng ko'lamli ishlarning yakuni va umumlashmasi sifatida 
1975-76-yillarda yaratilgan ikki tomli «O'zbek tili grammatikasi»ni 
ko'rsatish mumkin.

So'nggi yillarda eksperimental fonetikaning yuzaga kelishi -  o'zbek 
tilshunosligi taraqqiyotining qonuniy natijasi. O'zbek tiii leksikoiogiyasi 
va frazeologiyasi ham alohida soha sifatida shakllandi. O 'zbek tili 
leksikoiogiyasi va frazeologiyasining rivojlanishida S.Ibrohimov, F.Ka- 
molov, O.Usmonov, S.Usmonov, Sh.RahmatuIlayev kabi tilshunoslar- 
ning xizmati katta. 1980-yilda nashr qilingan «O'zbek tiii leksikoio­
giyasi» nomli asar bu boradagi so'nggi yutuqlarni umumlashtirdi.

O'zbek tili leksikografiyasi ham katta yutuqlarni qo'lga kiritdi. Ko'p 
tomli «O'zbek sovet ensiklopediyasi», «O'zbek tilining izohli lug'at»lari 
o'zbek tili frazeologiyasi, terminologiyasi, kasb-hunar Ieksikasi, Navoiy 
asarlari tili va boshqa sohalar bo'yicha ham qator lug'atlar yuzaga keldi. 
«O'zbek tilining mortem lug'ati» yangi turdagi lug'at sifatida yaratildi. 
O 'zbek lug'atchiligining rivojlanishida, ayniqsa, A.K.Borovkov, 
K.K.Yudaxin, V.V.Reshetov, O.Usmonov, R.Doniyorov, Z.Ma’rufov, 
Sh.RahmatuIlayev, S.Akobirov, G.Mixaylov kabi olimlar samarali 
mehnat qilishdi.

Derivatsiya o'zbek tiishunosligining alohida sohasi sifatida ajralib 
chiqdi. U leksemalar hosil bo'lishining turli yo'llarini o'rganmoqda.

\ ,
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() ‘/.bek tilsiumosligi sohalaridan yana biri dialektologiyadir. 0 ‘zbek 
diiilcktologiyasining fan sifatida yuzaga kelishi va rivojlanishida 
I .D.I’olivimov, IC.K.Yudaxin, A.K.Borovkov, G ‘ozi Olim Yunusov, 
V. V.Krsholov, Sh.Shoabdurahmonov, F.Abdullayev, U.Tursunov, 
M.Mii/iiyi-v, Л.Aliyev, B.Jo‘rayev, A.Shermatov, A.Jo'rayevlarning 
.i Ii i Iik I.i xi/,matlari bor. 0 ‘zbek dialektologiyasi o'zining so'nggi 
suiii(|liiii bilan areal tilshuaoslik, sotsiolingvistika, pragmalingvistika 
laiil.'iri biliiii iiyg'unlashib ketdi.

O '/bck (ili tarixini o‘rganish tilshunosligimizning ilg‘or sohasidan 
iiyliiiuli. lUi sohada A.N.Kononov, A.K.Borovkov, G‘.Abdu-

i.ihmoMnv, S.N.Ivanov, S.Mutallibov, U.Tursunov, J.Muxtorov,
I Aliiliiihivi'v, r.Shamsiyev, A.Rustamov, E.Fozilov, Sh.Shukurov,
II N( maliivi.miiiig ilmiy tadqiqotlari alohida diqqatga molik.

I »HM .lyosnli bilan bog iiq  ravishda o ‘zbek tili grammatikasi 
liMm i)'/,l)ck lili hodisalarini rus tili qoidalari asosida sharhlash 

1и>11и11 vn/ ÍK-nli, Bular morfologiyada so 'z turkumlari tasnifi va 
(Hihliiilii (.-.nmimalik qo'shimchalar tasnifida, so'zlaraing birikuv 
(iimlliiii VII vositalari talqinida, gap mohiyatini belgilashda, qo'shma 
l'ii|iliH iir;iiili(la yaqqol namoyon bo'ldi.

I tif iili iiilikda ham rus tili lug'atlari andoza vazifasini o'tadi. 
MiiMiI.m, «yanv.i lipdai’i» o'zbek tilining morfem lug'atida o'zbek tiliga 
n /linli)'..iii '.o'/laiiii morlemalarga ajratish, so 'z  borayotgan tillarniki- 
il.if'ulrk Mmiil(.'.,'i oshirildi: axborot -  axbor-ot, traktorist -  traktor-ist 
Lil)i nOV.bck (iliiiiiig izohli lug'ati»da ham shunday yo 'l tutilgan 
liiil.ill.ii ko'/,).',a liisiilanadi.

< » / in  k lilslmM()sli)>,i bu davrda ulkan y u tu q la m i q o 'lg a  k ir itd i, sh u  
liiliiii ÍMi('iilikilii, iiiula d a v n i i n g  i j t imo iy - s iyos iy ,  m a ’n a v iy -m a ’rifiy  
lii' ii i III' /  i / im  i| iiMii (li.

\ \  !i.';miiif K()-yillaii).',a kelib o'zbek tilshunosligining (amaliy, 
l,iklo)-i,ilik) i)os(|iehi tugallangan va to'plangan boy daliliy ashyoni 
diiiU klik metodoiogiya asosida o'rganishga kuchli zamin tayyorlab, o 'zi 
e'.ii liii)Vmilik holatini boshdan kechirmoqda edi. Shu boisdan butun 
•,n|ii(| sli()‘ro tiavlati hududida olib borilayotgan oshkoralik va qayta 
(|mi;.li ‘.iyosali o'/.bck tilshunosligi fanini ham chetlab o'tmadi. O'zbek 
lil;;ImiiosliginÍMg yangi avlodlari H.Ne’matov, E.Begmatov, N.Mahmu- 
tliiv, A.Nurmonov, R.Sayfullayeva kabi olimlar qayta qurish sharoitida 
n '/bek tilslumosligining dolzarb muammolari bo'yicha respublika va
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ittifoq matbuotida chiqishlar qildilar. Ko‘tarilgan masalalarni mohiyatan 
ikiciga bo‘lish mumkin:

1) o‘zbek tilshunosligi oldiga 30-40-yillarda qo'yilgan vazifa(o‘zbek 
tili turli sath birliklarining zamonaviy tahlil usullaridagi mukammal 
tavsifini berish; adabiy til me’yorlarini belgilash, ta’limning turli 
bosqichi uchun zarur bo‘lgan o‘quv qo‘llanmalari, darslik hamda 
Iug‘atlaf yaratish va ommalashtirish)ni bajarib bo‘ldi;

2) o‘zbek tilini o ‘z ichki tabiatidan kelib chiqqan holda alohida 
yaxlitlik sifatida o'rganish uchun shart-sharoit vujudga keldi. 
R N e ’matov, N.Mahmudov, A.Nurmonov, G‘.Zikrillayev, R.Sayfulla- 
yeva, O.Bozorov, B.Mengliyev, M.Qurbonova, Sh.Shahobiddinova kabi 
nazariyotchi tilshunoslarning ishlarida o ‘zbek tilining asi tabiatini ochib 
berishni maqsad qilib qo‘ygan o'zbek substansial tilshunosligi shakl­
landi va qisqa muddatda jiddiy yutuqlarni qo‘lga kiritdi.

0 ‘zbek substansial tilshunosligi yutuqlar quyidagilarda ko'zga 
tashlandi:

Birinchidan, lison va nutq farqlanmasligi natijasida tilshunosligi­
mizda fonema va tovush, morfema va qo ‘shimcha, leksema va so ‘z  kabi 
atamalar mohiyatidan kelib chiqilmagan holda, muqobil atamalar sifati­
da ishlatilar edi. Lison va nutqning farqlanuvi ulami qat’iy tartib- 
lashtirdi.

Ikkinchidan, lison va nutqni farqlash grammatikada umumiy va 
xususiy ma’noni farqlash talabini qo'ydi. Shunga ko'ra, falsafaning 
umumiylik va xususiylik dialektikasi asosida o'zbek tili grammatik 
kategoriyalari tadqiq qil indi.

Uchinchidan, so‘z turkumlari tasnifi tilshunos)igimizdagi eng chigal 
masalalardan biri edi. Masalan, o'zbek tiiida olmosh barcha mustaqil 
so‘z turkumini, qolaversa, gap va matnni ham almashtira olsa-da, и rus 
tilidagidek ot, sifat, son turkumiga xos so'zlar almashtiruvchisi sifatida 
talqin qilinar edi. Buning asossizligi ilmiy isbotini topdi.

To'rtinchidan, taqlidlaming so‘z turkumlari sirasida tutgan o'rni 
ham o'zbek tili tabiatiga yot edi. Unga chuqur ilmiy tahlillar asosida 
mustaqil so'zlar sirasidan o 'rin berildi.

Beshinchidan, grammatik qo'shimchaiar mohiyati ham, ularning 
nomlanishi ham o'zbek tilining tabiatiga mos emas edi. Shu boisdan so ‘z
о ‘zgartiruvchi va shakl yasovchi atamalari ostida o'rganiluvchi hodisalar
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i|ii\lii kn'iilt oliitiildi va sintaktik shakl hosil qiluvchilar hamda lug'aviy
h.iU linsil (¡iluvchilar atamasi ostida qayta tasniflandi.

I Hiiiii liiildii. gap markazi tushunchasi fanga kiritiHb, u asosda o‘z- 
Im I iiliiniii' Klip qurilishiga xos substansial mohiyati ochildi va o‘zbek 
liliilii i'ii)iiiiii).', rng kichik qurilishi kesim qolipiga ega ekanligi tan olinib, 
iiniMi' » ({11 lu-sini qolipli rus va boshqa tillardan farqi asoslandi.

) I iiini hidtiH, qo'shma gap tasnifi va tarkibini belgiiashda ham
■ I . i|'M M),'. Vil yangicha ish tutildi. Bunda gap markazi tushunchasiga, 
III!I IV MiMi'iiyiil -  o'zbek tilida rivojiangan kesimlik shakllariga va 
.|ii liiiii.i i>ii|t Inikibida sodda gapiarni bir-biriga bog'lovchi vositalarga, 
ImIm |M|iiiiii|' liokini gap valentligi silsilasida tutgan o'rnigaasoslanildi.

Miii'iiiifii kiiiula o'zbek tilshunosligi «nutq-lison» tamoyilidan
Il.......  liimoyili asosida ish ko'rishga o'tmoqda. Boshqacha ayt-

I' III.1.1 n /lu k substansial tilshunosligi aniqlagan lisoniy umumiylik- 
liiiiiiii)» iiii(i|iy votiolanishini tekshirishga jiddiy kirishmoqda. Lisonning 
iiiiiili\ viiin liiiiishi, undan amaliy foydalanish masalalari bilah shug'ul- 
l.iiiiiM III i|uyiilii).'j /.aiuonaviy yo'nalishlar ish boshladi:

1 .'iiilsiolini’.vislika. 
rMMiliii|.',vislika.

I l'iii|'iii>iliiifj,vislika.
I I in|ivnkn|',nilol()j>iya.
' I ini'vnkiillmologiya.

<• Ni \ inliiij.',vis(ika.
! I iHiipyiili'i liii|.>,vislikasi.
M I' III |Mis lin^'.vislikasi.
'• I iii|i\niiiM n.iviyalsliunoslik,
I il iliiiiiiiiilil',iiiii|i 1)11 yn'imlishlari o‘/,bck formal va substansial yo‘-

ii.ili ;|iliiii nlilii'ii iii' ,i(| qo'yinayili, alballa. Avvalo, formal, so'ngra 
iili.iiiM.ini vn'iiiilisli i)l<lif-a qo'yilgan ijtimoiy buyurtmani bajarib 

liii Ijfiiii liiti di (111, o'/, liuU|i(| laiuoyilliiri asosida sohaning yechilmagan 
n inn HIMMilnliiti bilan shiig'ullanishni davom ettiraveradi.

MA V/,l I Y ll/A SID A N  SAVOL VA TO PSH IRIQ LA R

I ( ) /lK'k Iiliiiinj’ o'rganilishtarixiniqanday davrlashtirishmumkin? 
(,)n(liiii(.',i liirkiy tilshunoslik qaysi davrlami o 'z  ichiga oladi?
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3-Eski o‘zbek tilshunosligining shakllanishi va taraqqiyotida 
,,, kiinlarning lingvistik qarashlari va asarlaii muhim ahamiyatga ega?

4. 0 ‘zbek tili talqinida rus tilining ta’siri xususida nimalar deya 
olasiz?

5. Lisomiing amaliy voqelanishi, undan amaliy foydalanish masala- 
lari bilan shug'ullanuvchi qanday zamonaviy yo‘nalishlarni bilasiz?

, 6, Q ‘zbek milliy tilini tashkil etuvchi turli-tuman shevalami nechta 
lahjagà bïrlàshtiri'sh mumkin Va ular qaysilar?

lahjasi hozirgi o ‘zbek milliy adabiy tilining 
m e’yQ^l^rmi Beígiliástída muhim aliamiyat kasb etgan degan fikrning 
sababi nimada? , ;<ь.

8. Qipchoq va o‘g‘uz lahjasining o ‘zbek milliy adabiy tilining 
shakllanishida qanday o‘rai bor?

9. “Bugungi kunda o'zbek tilshunosligi «nutq-lison» tamoyilidan 
«lison-nutq» tamoyili asosida ish k o ‘rishga о ‘tmoqda”. Jumlani qanday 
izohlaysiz?

10. 0 ‘zbek tiîshunosligida tadqiq yo‘nalishlarining ko‘payishi 
qanday natija beradi?
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I ll ,, LISON, M E’YOR VA NUTQ MUNOSABATI. 
riL SATHLARI VA BIRLIKLARI

I iiViiiK It hisliiiiichalar:
ihiin- hillsli, J'ahmiy bilish, empirik yondashuv, UMIS va AHVO, 

/1 1 /I/I/ lisiiii, nutq, til, m e ’yor, fonema, morfema, leksema, qolip, 
ih'iii.iihi .sfiiinria, sema, paradigma, paradigmatik munosabat, 
/(-/./ivz/wi/A munosabat, pog'onali munosabat, partonimik munosabat,

[ iffinmilt miiHosnhat, totonim, giperonim, ziddiyat, ajralgan ziddiyat, 
iniini.i I nil (I'l'niiDrsionu!) ziddiyat, no to ‘liq (privativ) ziddiyat, darajali 
!■ I,'.hi,ill i,l,li\>,it, teng qiymatli (ekvipolent) ziddiyat, ikki q ’zoli (binar)
< .1 r  ,i ' I'll uidiyal, doimiy va m o ‘tadillashgan ziddiyat, tasnif.

*>-§. Ilmiy bilish va uning bosqichlari

liilr.h liii obyektiv voqelikning inson ongida aks etish jarayonidir. 
I iihIm ill.I sil hilisli farqlanadi:

i() iiilimiy (fiiipiiik, amaliy) bilish;
I'l mt/iiiiv (idiokiy, maiitiqiy) bilish.
I iiliMin lull'.lula o'ri-’ai'iliiyotgan manba, uning bo iim lar i  va tarkibiy 

'|i imI'MI 111 I|m Mi’iiisiy:ilini aniqlash, saralash, izchillashtirish va
i,( < iilii h 1.hi.Ill iimalf’ii oshiriladi. Bunda asosiy e ’tibor o ‘rganish 
iimiiImmiiiii' lii'.h(|i (/oliiriy) xossaiarini aniqlashga qaratiladi. Aslida bu 
Ii ill hililil I III,r., Iialki iln\iy o'rganishga kirishishning ilk bosqichi.

luli-.li cmpiiik, ya’ni fahmiy bilishsiz amalga oshmaydi. 
\iii.tli, I'lli Ii laiaviiniila lo'pliiii|>,aii Taktik material nazariy bilish 

|.ii.iNMiii,l i Hi|ln hiliil l',111 vti'li bilan iimiimlashtirilib, ulaming mohiyati 
...I,(lull M.iiil'iiiii M i|>aiii .liiMiiff liai ikki bosqichi ham birday muhim 
I'M lib iiliii liii liiii',i/ In lainmli bo'lolniaytli. I Marga nisbatan bilishning 
il I I i|iillii iilaliilii miiii<i;;.ilial(l;i boMi.sh iiolo''g''ri.

\(i ,h luli'.liiiiii)'. ikki /aniiiy bosqichi nuqtayi nazaridáñ o'zbek
III .liiiiin ,li)'i liii,M|(|iyoli(ii (jaiuiay baholash imimkiA?

I I li. I lii‘.liiiii()sli}.>,i o'/,iiiing (XX asrnitig 20-yillaridan 90-  
. illaiir ii liiii iiiii.'iliy bosiiiciiiii bosib o'tdi. Bu davrda amalga oshirilgan 
I lilai >|ii\iiliii'ilnidaiMboriil cdi:

I ) liliiiii;'. bn'liinlari aiiiqlandi;
' I li.ii III! bo' lim¡.’,a iloir birliklc: chegaralandi;
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3) birliklarning zohiriy alomatlari yoritildi. Masalan, fonetika 
sohasida hozirgi o‘zbek tilida 6ta unli, 24ta undosh borligi aniqlanib, 
ulaming bevosita sezgi a ’zolariga ta ’sir qiluvchi xossalari o ‘rganildi. 
Unlilardagi lablanganlik-lablanmaganlik, til orqa, til o‘rta, til oldi, 
yuqori torlik, quyi va o‘rta kenglik belgilari shular jumlasidandir. Biroq 
har bir unlining mohiyati -  substansiyasiga bu zohiriy belgilar qay dara­
jada daxldor degan muammo nazariy o'rganish jarayonida fonemalar- 
ning variant-invariantlik muammosi ostida tadqiq qilindi. Har bir 
unlining (undoshlarning hani) mohiyati nazariy usullarda ochib berildi.

Shunday holatni morfologiyada ham kuzatish mumkin. Bunda so‘z 
turkumlari, har bir turkumga xos grammatik shakllar aniqlandi. Grammatik 
shaklning zohiriy belgilaii -  nutqiy xususiyati tadqiq qilindi. Masalan, har 
bir kelishikning 20 dan 50-60 tagacha ma’nosi ajratilib, tavsiflandi. Bu 
ma’nolar sirasini yana davom ettirish mumkin. Zero, hodisalar cheksiz 
bo iib , ular qanchalik ko‘paysa, manba mohiyatini shuncha qorong‘ilash- 
tiradi, to‘sib qo‘yadi. Quyidagi misollarga diqqat qiling:

Oysaraning kitobi 
Oysaraning opasi 
Oysaraning uyi 
Oysaraning shodligi 

Bunda empirik yondashuv qaratqich kelishigining «qarashliiik», 
«mansublik», «egalik», «subyekt-harakat» kabi to‘rtta ma’nosini 
farqlashni taqozo qiladi (qatomi yana davom ettirish va m a’nolar sonini 
ko‘paytirish mumkin). Bu -  zohiriy ma’no, nutqiy hodisa. Empirik 
tilshunosdan mohiyatga tomon bundan chuqurroq borish talab 
qilinmaydi. Nazariyotchi kelishikning har bir qoilanishidagi farqdan 
«ko‘z yxrniib», umumiy jihatni qidiradi. Farqlaming (kitob), (opa), (uy), 
(shodlik) va boshqa so‘zlar ta’sirida ekanligini nazariy yo‘l bilan 
aniqlaydi hamda shu asosda qaratqich kelishigining mohiyatini ochadi.

Nazariy o'rganish jarayonida til hodisalarida zohiriy (nutqiy) va 
botiniy (lisoniy) jihat farqlanadi. Har bir birlik yondashlari bilan o'zaro 
munosabatda o'rganiladi, ularga tizimiy yondashiladi. Masalan, yuqori­
dagi misolning birinchisida (Oysaraning kitobi) qaratqich kelishigining 
«qarashliiik», ikkinchisida {Oysaraning opasi) «mansublik» nutqiy 
(xususiy) m a’nolari voqelangan. Biroq qaratqich kelishigi shaklining 
barcha qo'llanishi uchun umumiy jihat -  «oldingi ismni keyingi ismga 
tobelash» ma’nosi bevosita kuzatishda berilmagan va u lisoniy qiymatga
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Bu umumiylik yuqoridagi misollarda «Oysara so‘zining opa 
s(i‘ziga qaratuvchilik munosabatini ifodalash», ikkinchisi «Oysara 
:io‘zining kitob so‘ziga qaratuvchilik munosabatini ifodalash» tarzida 
I )cvosita kuzatishga chiqqan, sezgi a ’zosi bilan his qilinadigan qiymat 
kasb etib xususiylashgan.

Empirik tilshunos har bir birlikni alohida-alohida tekshiradi. 
Masalan, a unlisini boshqa unlisiz, biror zamon yoki kelishik shaklini 
boshqasidan ajratib, uzib o'rganadi. Nazariy o'rganish bosqichida esa 
ular o 'z  tizimdoshi bilan yaxlitlikda tahlil etiladi. Har bir birlikning, 
deylik, uriiining, boshqa tizimdoshi bilan o'zaro munosabatida namoyon
l)()‘ladigan belgisi nazariyotchi uchun muhim ahamiyat kasb etadi. Til 
lioclisalarini bu tarzda o'rganish tizimiy yondashish  deyiladi. Nazariy 
lilsiumoslik har qanday birlikning mohiyati uning munosabatini chuqur 
liihlil qilish bilan ochiladi, degan g'oyaga tayanib ish ko'radi.

I<alsafiy UMIS va AHVOning lisoniy tizimda voqelanishi.
I )ialcktika har qanday o'rganish manbayida, Irorliqdagi har bir narsada 
ikki ¡¡hat borligini ta’kidlaydi va uni quyidagi ikki tomonli kategoriyalar 
;isosida sistemalashtiradi:

umumiylik -  alohidalik;
mohiyat “ hodisa;
imkoniyat-voqelik;
sabab -  oqibat.
Hirinchi jihat (uni tegishli kategoriyalaming bosh harflari asosida 

i|is(|iic!)ii UM tS  deb ataymiz) narsalarning bevosita kuzatishda 
Ikm ilmaj'.an siibstansiyasi bo'lib, aqliy, idrokiy usul bilan anglanadi.

Ikkiiuhi jiha( esa (AHVO  -  alohidalik, hodisa, voqelik, oqibat) 
IIMISnin).', vociclanishi i)o‘lib, uni tadqiqotchi, o'rganuvchi kishi sezgi
II /(il.ii'i yoi'dainidii his c|ila oladi.

Hill bit narsada UMIS lurlari (umumiylik, mohiyat, imkoniyat, 
иЬ ih) yaxlit holda mavjud bo'ladi va AHVO turlari (alohidalik, hodisa, 

w..|, III. n(|il)¡ii) birgalikda yaxlit holda voqelanadi. Masala mohiyatini 
ii|ipiliiii| (ii i i i v v n r  qilish uchun hammaga tushunarli bo'lgan hayotiy bir 

'liilili’ii iiMiiii|iial (|ilinniz.
1||и lullt luvshlii liar xil o 'rik daraxti bo'lib, ular bevosita kuzatishda 

liiiil/'nii, Mvi'i ii'/.olari yordamida ularni his qila olamiz. Lekin 
iiii(Mmi/ilii yn.vlii (I'lik tushunchasi mavjud. U bevosita kuzatishda
III Iihiiiif'nii luiMib, a<|liy yo 'l bilan tiklangan. Falsafada ana shu
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«umumaii o ‘rik»ka nisbatan UMIS, muayyan, ko‘z oldimizda turgan 
o‘rikka nisbatan AHVO atamasini qo‘liash mumkin. Bevosita kuzatish­
da berilmagan UMIS va sezgilar yordamida his qilish mumkin bo‘lgan 
AHVOning biri ikkinchisisiz bo'lmaydi. Masalan, «umuman o ‘rik» 
tushunchasi xususiy, yakka, alohida o'riklar haqidagi tasavvurlardan 
tiklansa, yakka o‘rik «umuman o ‘rik»ning voqelanishi, muayyanlashuvi 
m a’him bo'ladi. UMIS va AHVOni farqli belgilari asosida quyidagicha 
tasaw ur qilish mumkin (2-jadval);

2-jadval
UMIS

m oddiylikdan x o li
takrorlanuvchan
cheklangan
barqaror

AHVO
m oddiy likka  ega
betakror
ch ek siz
o 'tk inch i

Buni quyidagicha sharhlash mumkin:
1. «Umuman o'rik» UMIS sifatida ong orqali idrok etiladi. U o'zida 

yakka, alohida o'riklaming barcha umumiy belgilarini mujassamlashtirib, 
farqli jihatini chetda qoldiradi. Masalan, bir o'rik -  daraxti erta, ikkinchisi 
esa kech pishadi, uchinchisi achchiq danakii, to'rtinchisi esa kam hosilli. 
Bu farqli jihatlar «o'rik» UMISida aks etmaydi. Ular AHVOlarda namo­
yon bo'ladi. AHVO moddiy tarzda bo'lib, sezgi uzvlariga ta’sir qiladi.

2. «Umuman o'rik» UMISi har bir o 'rik  AHVOsida takrorlanadi. 
Borliqda qancha AHVO bo'lsa ham, har birida UMIS o'zining muayyaa 
qirrasini namoyon qilaveradi. Lekin AHVO sifatidagi muayyan o'riklar 
takrorlanmaydi. Kesilgan bir o'rikni qayta ekishning iloji yo'q. Ammo 
qancha o 'rik  kesilgani-yu ekilgani bilan umuman o'rik  UMISi 
o'zgarmasdan turaveradi. UMIS barqaror, AHVO o'tkinchidir.

3. UMIS sifatida «umuman o'rik» bitta. Ammo o'rik AHVOlari chek­
siz. Shu kungacha mavjud bo'lgan va kelajakda ekib, o'stiriladigan o'riklar 
sonini tasaw ur qilib bo'lmaydi. Ammo UMIS bittaligicha turaveradi.

UMIS va AHVO munosabati falsafada substansiya va aksidensiya, 
tasavvufda zot va tajalli sifatida qaraladi.

Xo'sh, falsafiy UMIS va AHVO til hodisalariga nisbatan qanday 
tatbiq etiladi?

Qalin, qora, katta, xato, sabr so'zlaridagi a tovushlarini talaffuz 
qilaylik. Sezgilarimiz 6 ta a  unli tovushni his qiiadi. Bundagi birorta a
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I " 'II.him t|ay(ii iaialTuz qilib boim aydi. Qayta aytilgani esa endi 
.> Unit hi ,1 loviishi boiadi. Talaffuz qilingan a tovushini (boshqa 
i >Mi lilaiiii liaiii) qayta talaffuz qilish mumkin emas va har bir qayta 

iih'aii itiviish yangi ekan, demak, nutqimizdagi a tovushlari cheksiz 
I"' III'. Iii-Ji (|achon takrorlanmaydi va sezgi a’zolari yordamida his
'|il..... Il (IIS lilf’aiula eshitiladi, yozilganda o ‘qiladi). “a ” tovushi AHVO
I " III' II vii<|orida zikr etilgan «alohida o‘rik»ka monand.

\IIV()lar <ianchalik ko‘p, rang-barang boiish iga qaramay, 
"iti'iMii 'lia iilarniiifi umumlashmasi sifatidagi yakka a  UMISi bor. Bu a 
. |,| I ,ivii||Mii «iinuiman o ‘rik» kabi moddiylikka ega emaslik (ongda 
r  I I'll II hnlMlda niavjudlik), barcha a  AHVOlaridatakrorlanuvchanlik, 
m(.(.li.i.(it I hiMilik (ya’ni bittalik) xossalariga ega.

I MH. I il. 11 V< ) tovush va fonologik UMIS fonema  deb yuritiladi.
I 11 III i\ UMIS va AHVOning leksikada voqelanishiga diqqat 

.|il.iiiii.- Mir.Ilian, Men kitob o'qishni boshladim. Halim bu kitobni nega 
I I I I. Il ' luioh tiiziqarUligi bilan meni tezda o'ziga rom etdi gaplarida

III hill ijii'h  Mi'/i mavjud. Bu so'zning harn har biri «muayyan o‘rik», 
iMii iM in (oviiühi» kabi inoddiy voqelanganlik, takrorlanmaslik belgi- 

I tiir I ' |M \ .i III.II (|alorini yana cheksiz davom ettirish mumkin boigan- 
iif I iImIiIi mi<|ilniiin t'h(.'klanmaganlik kabi AHVOlarning barchasiga 

. l"li-(liMiii u'.'i<la Miujassamlashtirgan. Cheksiz kitob so'zlarining 
Hiiii hill I II i.imiiimaii kilob» UMISi yashiringan. U nutqqa chiqadigan 

1.11. Iiii m'/liiii ikIuiii (loimiy asos sifatida yashaydi. Chunki ikkin- 
hi /• .n '/i l»iimchii.inin/.’, lakrori emas. U -y a n g is o 'z . Uchinchisi va 

.|"li'.iii I'liM Iiii ,m .-I.ii ni'hun slmiulay fikrni aytish mumkin.
' liiiiiiiii'il, I m m  l. iloi'iyiidii iii (us luim ke l i sh ig i  sh a k iin in g  turli 

iHii'ih i|'i ll.iiii liliiiI m n i idluj^iik A l l V O l a r  bo' l ib ,  bu q o 'sh im ch a la r
■ Ml il l , .I ni I IMI'.i  ( m m l i  inir . i ) ii'ioNida v o i|c la n g a n .

'.iiiiiil-. .1 .dll I IMIS vii A I I V O  mimosaba l i  q u y id a g i tarzd a  n a m o y o n  
liiih Mir.idan,
' ih •I'lltllf’ Viiriiy/i 

i,\iiltii: . \liiyj 

I' thllllllllfi .siivoti 

/ .1 q iilin liy i

III' uiiiiliifi (loiH/og'i
I ilii Ml / liiiikinalari alohida-alohida AHVO bo'lib, ularning umumiy
I .iiilqu li mustaqil so‘z + egalik shaklidagi mustaqil
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so‘2?=qaratuvchi va qaralm ishning twrli m unosabatlari qolipi -  
UMlSining (misstaqil so‘z atamasi uchun qulaylik maqsadida 
tilshunoslar toraonidan qabul qilingan inglizcha word  so'zining bosh 
harfi bo igan  W shartli belgisidan foydalanamiz: kelishigi _
^ e g a l i k  qo 'shim chasi voqeknishi. O 'zbck tilida barcha gaplar esa
AHVOIar sifatida kesimlik qo‘shimchalari bilan shakllangan atov birligi, 
ya’ni W Pm  (bunda [W] -  yuqoridagidek, mustaqil so‘z, atov birligi, 
[Pm] esa kesimlik koisatkichi bo iib , predikat, marker so‘zlarining 
bosh harflaridan iborat) UMlSining yuzaga chiqishi.

Esda tutish kerakki, UMIS hech qachon muayyan bir AHVOda 
to ia -to ‘kis voqeiana olmaydi, unda o ‘zining m a’ium bir qisminigina 
yuzaga chiqaradi. Masalan, [WPm] UMISi Men keldim gapida boshqa, 
Ketadimi? gapida boshqa bir qirrasini namoyon qilgan. Gapning darak 
va soi'oq beigilari bir butun holda birdaniga voqeiana olmaydi. Biroq 
AHVO UMISdan tashqarida ham b o ia  olmaydi. Har qanday sodda gap 
baribir [WPm] UMISi doirasidan tashqariga chiqa olmaydi. Buni So‘fi 
Olloyor Haq (UMIS) va sifot (tajalli, AHVO) munosabati misolida 
mahorat bilan tasvirlaydi:

Subutiydir aning (ya ’ni Haqning) sakkiz sifoti,
Sifot zoti emas, na g  ‘ayri zoti.
Mazmuni: Haqning sakkizta sifati barqarordir, biroq ulardan biror­

tasi (o‘z-o‘zicha, yakka holda) uning zoti (UMlS)ni tashkil eta olmaydi.

6-§. Til, üson, me’yor va Hutq m unosabati

UMIS va AHVO munosabati dialektikaning (ya’ni butun borliq -  
tabiat, jamiyat va inson tafakkurining asosiy yashash) qonuniyatidan biri 
boiganligi sababli, u har bir fanda o ‘ziga xos tarzda xususiylashadi. 
UMISning tildagi tajallisi lison, AHVOniki esa nutq deb yuritiladi. 
Lison va nutqning majmuyi til deyiladi.

Har qanday fan cheksiz hodisalami umumlashtirishni o‘z oldiga 
maqsad qilib qo‘yadi. Xususiy hodisalar zamiridagi umumiylikni koüshga 
intilish bilishning hai- ikkala bosqichi (fahmiy va idrokiy)da ham mavjud. 
Shu boisdan aytish mumkinki, bilishning fahmiy bosqichi mutlaq 
xususiylik bilan oialashib qolmaganligi kabi idrokiy bosqich ham mutlaq 
umumiylikni -  UMISni tiklay olmaydi. Biroq har bosqich o‘z vazifasiga 
ega. Chunki har bir davr o‘z fani oldiga muayyan maqsad va aniq
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I il.till,Il III (lo'yadi. «Faniarning taraqqiyoti shu davming iîg‘or falsafiy
III II iliivi uchun yetakchi bo'lgan fan sohalarining yutuqlari bilan uzviy 
I'l'i' li'i I'lirli faniarning manbalari ko‘p qirrali boiganligi sababli, 
.1 i\iiiiii(-, yclakchi falsafiy fikri aniq fanlardan o'rganish manbayining 

1 iiiiiioiilanga alohida e ’tibor berish lozimligini, borliqdagi mavjud 
.|'iMniiiv,ill;inii mantiqiy kategoriyalarda qay usulda aks ettirish yoilarini 
I'. Ii’iliili beradi» (H.Ne’matov). Shu asosda aytish mumkhiki, zamonaviy
■ I I'l K lil'ihunosligining birinchi bosqichi, dialektika nuqtayi nazaridan, 
iiM.ii'i I IMIS va AHVOni bir-biridan farqlamay tasnif etish bosqichi.

I ihliiinoslikda lison va nutqni izchil farqlab o'rganish avvalo, til- 
hiiiiM' lai Vol).>,chn fon Humboldt, Boduen de Kurtene va Ferdenand de 

' Mil iiniiii l)ilan bog'liq. Lison va nutqning farqianishi, tilga tizim 
iliiii'l.t viiiulasiuiv XX asr jahon tiîshunosligida tub burilish sifatida 

Imlii iIiIIIik Ii

111)',II, xususan, o'zbek tiliga sistema sifatida yondashuvning 
il l il.iliKi yilliirida lison o 'm ida til atamasi qo'llanilib, u ko 'p  ma’nolilik
i.iIm.iIi)',.! I’j'.a bo'lganligi sababli ayrim chalkashliklarni keltirib chiqarar 
I ill I'hiMionchi, insonning nutq so'zlash qobiliyati ham, nutqi ham 
M lihii iiliiiiiii hilan yuritilar edi. Shu boisdan nazariyotchi tilshunoslar
I iMr.iiiii|> lil(l;i)>i viKidaniishiga nisbatan lison atamasini qabul qildilar.
II iii|iiil:i III. hsmi. iiitl(/ munosabati quyidagicha tushunildi (3-jadvai):

3-Jadval
TIL

LISON ML’YOR NUTQ

III mI li'.niMv i|oiiiliy:il Vil imkoniyat. Til-tafakkurni shakllan- 
iiii h il M.11,1 hill I li)|M ‘.(iIikhI.i qjil'iy sislcmagil lizib saqlashga, axbo-
ii.hii ii..iii\li v.i i|.iliiil i|ili:.h)',.i imkoiiiyiil bcnivclii muhim (biriamchi) 
lu iiiiiv i|liiiiiiiy iiihiy knmiiimiikiilsiya vositasi. Tihiing bosh vazifasi 
M Mill uhki /itldiyal alash (iu>miuativ) va ifodalash (ekspressiv) 
' I 'ihil;iiiniii(.’, clialcklik birligidaji iborat.

Lénoh I)m is  tabiatli lisoniy birliklarning serqirra, ko‘p qavatH 
.lilihiiidiiii tashkil topgan barqaror, tashqi muhit ta ’siriga o 'ta  sezgir, 

ii‘ rivojlanish va moslashish immanent qobiliyatini o 'z  ichida 
iiin|.i:;samlashtirgan murakkab qurilishli iyerarxik sistema. Lison 
(li'vilgaiida, ma’lum bir jamiyatning barcha a ’zolari uchun avvaldan
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(oldingi avlodlar tomonidan) tayyor holga keltirib qo‘yilgan, hamma 
uchun umumiy va majburiy, fikrni ifodalash va boshqa maqsad uchun 
xizmat qiladigan birliklar hamda bu birliklaming o‘zaro birikish 
qonuniyatlari yigindisi tushuniladi.

M e’yor -  lisonning ichki qurilish tizimiga nisbatan tashqi omil 
bo iib , lisoniy imkoniyat -  sinonimik qator, lisoniy birliklaming dublet, 
allovariant va variantíari, sohaviy birliklardan har birining voqelanish 
o‘mi va xususiyatini belgilaydi.

Nutq -  lisonning me’yor eiagidan o igan  muayyan moddiy (yozma, 
og‘zaki, tasviriy/imo-ishora, signal, va h.k.) shakllaridan birida voqe­
lanishi.

Demak, lisonda birlik va birikish qonuniyati farqlanadi.
Har qanday lisoniy birlik psixofizik tabiatli boiadi. Shu bilan birga, 

ular ikki tomonning bir butunligidan iborat:
a) lisoniy birlikning shakliy, tashqi tomoni;
b) lisoniy birlikning m aium  bir vazifasi, m a’noviy qiymati.
Lisoniy birlik UMIS sifatida mavjud ekan, u moddiylikdan xoli

bo‘lm og i lozim. Bunda «lisoniy birlikning tashqi tomoni» koiinishga, 
moddiylikka ishora qilmaydimi, degan savol tugilishi tabiiy. To‘g‘ri, 
lisoniy birlik moddiy qiyofadan xoli. Biroq ular ongda qandaydir tarh, 
ramz sifatida saqlanadi. Masalan, {d\ fonemasining talaffuz xususiyati 
haqida umumlashma tasavvur o ‘zbek tilida so‘zlashuvchi barcha jamiyat 
a ’zolari tilidan birdir. Bu [a] fonemasining shakli, tashqi tomoni bo isa , 
uning ma’no farqlash, chegaialash tomoni ichki jihati sanaladi. a fone­
mas! xususiyatlari va ma’no farqlashning o‘ziga xos birligi, yaxlitligi 
sifatida ongda mavjud boiadi. Har bir fonemaning ma’no farqlash va 
talaffuz xususiyatlari umumlashmasi o‘ziga xos bo iib , biriniki ikkin- 
chisinikidan farqlanadi va mustaqil fonemaga qo‘yilgan talab uning 
aynan o'xshash boiishiga y o i  qo'ymaydi.

Lisoniy birliklaming bu tashqi va ichki tomonini bir-biridan ajratish, 
ulardan birini mutlaqlashtirish mumkin emas. Ichki va tashqi tomon bir 
varaqning ikki betiga o‘xshaydi va ajratish mumkin emas. Nutq esa 
yuqorida ta’riflangan so‘zlashish qobiliyati asosida ayrim shaxs 
tomonidan ma’ium bir xabar berish maqsadi uchun ishga solinishi yoki 
qoilanishi natijasidir.
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Mil l)iriiii sliartlovchi, bir-biriga bog'liq bo'lgan «lison -  nutq 
11> 'I и 11 \’iil i nutq» zanjirida faqat nutq tashqi (moddiy) shaklda (og'zaki, 

namoyon bo'ladi va sezgi a’zolarimizga ta ’sir qiladi.
I'd i' Sossyur lison-nutq munosabatini shatranj o'yini qoidalari 

iiishunlirib berishga harakat qilgan.
Miii\mat donalari va har bir donaning yurish qoidasi ongdagi lisoniy 

I'liliMin va ularning birikish imkoniyatiga o'xshaydi. O 'yinchi bamisoli 
"■/liivi Iii bo'lib, shaxmat o 'yinini bilishi esa so'zlovchining nutq qobi- 

o'xshaydi. Donalarning harakatlantirilishini nutqqa qiyoslash 
iimmlvm (.liyoslang:

shaxmat -  o'ynash qobiliyati -  o'yin 
lison -  nutq qobiliyati -  nutq

Miiismal donalari va ulaming yurish imkoniyati o'ynovchining 
b.iM liii ,1 m liiin umumiy bo'lganligi kabi lisondan foydalanishda ham 
iliM iiM.i M»'/iasiiuvchi!ar teng huquqli.

I nnn va sliatranj qurilmalari o'zaro qiyoslanadigan bo'lsa, avvalo,
III immr, birliklari orasida umumiy o'xshashliklar borligini ta’kidlash 
I".'nil lliii ikkala qurilma ham birliklar sistemasi (tizimi) va bu
I ill 111, I.IIПИН', iiVii’.a xos vazifalari bilan ish ko'radi. Bunda ma’lum qoida 
\.i i|"imni', :illiii)vi tayaniladi. Har ikkala holatning ishtirokchisi inson 
I'" lib Ill'll liai ikkala laoliyatda ham ma’lum bir imkoniyatni ishga 
.i i Im\, I i i Iiii ,Miu boisdan sliaxmat taxtasi, uning donalari, ya’ni shaxmat

II ' iiitmiii' I.I'.Ihii , m o d d i y  tomo nin i  liso n iy  b ir lik n in g  ta sh q i to m o n ig a , 
Ji iM'iiii i i M i u  i |oi( lalai i  dona lar ining  jo y la sh u v i, harakat q o id a lari, 
Ml Ml iliiiiiiiii) i rv imnin ) '  ii'liki t om oni  h a q id a g i ta s a w u r la m i liso n iy  
li|i llt l.imiM|' mii.'miiii mun(lariiasi}>,a qiyt)s lash m u m k in .

I I "II ' 'I iiiiii| nimio'.abali)',a dialektika kategoriyalari nuqtayi nazari-
• I.Mi \ mill.I iliil ,ii II lmi|ilii|'i i.riavviii VII bilim lo'laqonli bo'iadi (4-jadval):

BOKLIQ
TIL

1 ISON NUTQ
iimiimiyiik alohidalik

mohiyat ME’YOR hodisa
imkoniyat voqelik

sabab oqibat
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Lison bilan nutqning o‘zaro munosabatini teran anglamoq uchun, 
avvalo, lisonning o‘zini, uning qanday qurilma ekanligini aniq tasavvur 
etmoq zarur.

Lison -  boiinuvchan birliklarniug majmuyi yoki turg‘un xususiy 
birliklaming o ‘zaro barqaror, doimiy bogianish munosabati asosida 
tashkil topgan yangi bir butunlik. Masalan, gap so‘z va qo‘shimchaga, 
ular esa tovushga boiinadi. Shu nuqtayi nazardan lisoniy birliklarni, 
avvalo, ikki guruhga ajratish mumkin.’

a) tashkil etuvchi eng kichik lisoniy birlik;
b) eng kichik tashkil etuvchilar asosida vujudga kelgan hosila 

lisoniy birlik.
Tashkil etuvchi deyilganda, hosilalari o‘zaro birikib, yirikroq lisoniy 

birlikni hosil qiluvchi birlik tushuniladi. Masalan, ABC uchburchagi 
hosila birlik:

В С

Bu hosiia birlik AB, ВС, CA tomonlar va shu chiziqlar asosida 
vujudga kelgan burchaklardan iborat. Tashkil etuvchidan birortasi 
o‘zgarsa, butunlik ham o‘z mohiyatini o‘zgartiradi. Masalan, uka lisoniy 
birligi uch fonema koiinishining muvofiqligi asosida tashkil topgan. 
Bulardan birortasi almashtirilsa, boshqa lisoniy birlik vujudga keladi. 
Masalan, aka.

Tashkil etuvchi va hosila birlik orasida pog'onali munosabat mavjud 
boiadi. Pog'onali munosabat lisoniy birliklaming sathma-sath qatla- 
mlanishida muhim ahamiyat kasb etadi. Qatlamlanish quyidagi tartibda 
bo'ladi: 

fonema; 
morfema; 
leksema; 
qolip.
O'zbek tilidagi fonemalar m aium  bir butunlikni, bir sath (lonologik 

sath)ni tashkil etadi. Bu sath esa unlilar va undoshlar tizimidan tashkil 
topadi. Deylik, unlilar tizimi yana ikkiga -  lablanmagan unli {i-e-a) va
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mili (m-o-o) tizimchasidan tashkil topgan. Ko‘rinadiki, tashkil 
1 iiiví liiiiiní’, o‘zi ham tashkil etuvchidan iborat. Demak, tashkil 
(luviliiliis nisbiy tushuncha. Bunda minimal tashkil etuvchigina 
lili III|.i lio'liikhirgaboMinmasligi mumkin.

Miiiiiniil lashkil etuvchi nafaqat birliklarni, shu bilan birgalikda, 
Imlil 1,1111111)'. o ‘/aro munosabatini ham o‘z ichiga oladi. Shuni ta’kidlash 
Ih/hmIm. kichik (minimal) tashkil etuvchi bo igan  fonema yana ichki 
\ Il III .Iiqi jihíilga ajraladi.

As lilc.iinliir asosida, lison hamda nutq birliklari sifatida quyidagilar 
<i|iiiiiliiili I isoii va nutq birliklari ham lison va nutqning o ‘zi kabi UMIS 
' II A11V( ) munosabatida b o iad i (5-jadval):

r;<)NIY IHRLÍl^
l i i iK 'i im __

iiioilcinii _
U -k sc iiiii

i|tilip

NUTQIY BIRLIK
5-jadval

tovush
qo‘shimcha

so'z (tub so‘z, yasama so‘z, qo‘shma so‘z ...)
so'z birikmasi, gap (sodda gap, qo'shma gap...)

7 §, Li.soiiiy Vil nutqiy birlik. l.Fonema va tovush

I ii!' lui liik liii yoqlama (ya’ni faqat shakliy tomondan iborat) lisoniy 
lililik IdiuMuii. I'oncinii muayyan til egalarining m a’lum tovush tipi 
li.i.inliii'i niiiiiiiiiv liisavviiii. llar bir fonema so'zlovchi ongida o'z  tipini 
liMijlnvi hi III li'iliiii uiiiiiiiuyi asosida vujudga kelgan maxsus «akustik- 
iMlil lililí imi |iniiii I" yol'.i «lovii'ili obrazi» sifatida saqlanadi. Muayyan 
Imii iiiiiiiiiii' I II i||ii\ I III l'<'||>iliiininiiif' iirlikulalsion va akustik xususiyati 
,1 ,iilii '.li.il IhiiMili Aiiikiiliil'.1(111 Ih-I|.'.i innayyüii íovushni talaffuz qilish
III ........ . .1 .•(il.iiimii)’ lili \il liiiiakiilj'ii iiioslasligan avtomatik, standart
liiii.ili li.ii|iil.i)',i lii'.iivviH b o isa ,  akustik belgi sifatida bir turdagi 
iiiv II Ill'll MI'. liiliiHir/, siliili va miqdori tushuniladi.

I I /III k liliilii so‘/,l()Vcli¡ shaxsning ongida hozirgi o'zbek tilidagi 30
1,1 (iivir.li ii|ii loiKMiia haqida m a’lumot bor. Bu ma’lumot kishi ongida 
iiMiii)' III n'i)-',¡iiiislii, o'zgalar va o'zining nutqini kuzatish natijalari 
il.ilida IkimI bo'ladi. Masalan, o'zbek tili sohibi o'zining eshitish va 

.n /,lii:.li ii'zolari üioliyatini kuzatish natijasida [a] fonemasining unlilik,
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kenglik, lablanmaganlik, {u] fonemasining unlilik, torlik. labianganlik, 
[p] fonemasining undoshlik, shovqinlilik, jarangsizlik, portlovchiiik, lab- 
lablik kabi belgilarga ega ekanligi haqidagi «tabiiy» (go‘yoki o ‘zi hosil 
qilingan) bilimga ega boiadi, Nutq so‘zlaganda, ana shu umumiy 
belgini joniantirishga, ongidagi imkoniyatni voqelantirishga, fonetik 
umumiylikni xususiylashtirishga harakat qiladi.

Lisoniy birliklar nutqiy birlikiarga nisbatan miqdoran cheklangan 
bo‘lsa-da, ammo ulaming soni ham sanoqli emas. Shu boisdan ulaming 
xotirada saqlanish mexanizmini bilish lozim boiadi.

M aium ki, inson narsani uning umumlashtiruvchi va farqlovchi 
belgiiari asosida xotirada saqlaydi. Xotirada saqlanishi lozim bo‘lgan nai’sa 
miqdor jihatdan ko‘p bo‘lsa, eslab qolishning asosiy yo‘li -  tasniflash, 
ya’ni guruhga ajratish. Tasnif esa o‘xshash va noo‘xshash, umumiy va 
farqlovchi belgilarini aniqlash asosida kechadi. Bu tamoyil barcha lisoniy 
birliklar, xususan, fonemalar tasnifida ham to‘Ia amal qiladi.

Hozirgi o‘zbek tilida 30 ta fonema so‘zlovchi ongida, avvalo, ikki 
guruh -  unli va undoshga bo‘lingan holda mavjud bo‘ladi. Bu guruhlar 
tovush talaffuzidagi ovoz va shovqinning ishtiroki darajasiga qarab 
belgilanadi. Bo‘linish shu tarzda alohida fonemagacha davom etib 
boradi. Unli ham, undosh ham qarama-qarshi belgiiari asosida kichik 
guruhchalarga bo‘linib boraveradi. Masalan, o ‘zbek tilidagi 6ta unli bir 
tizim bo iib , ular shovqinsizligi bilan undoshdan ajraladi. Biroq bu 
tizimchaning o ‘zi ham unsurlarning qarama-qarshi belgiiari asosida 
•bo‘linadi. Unlilaming qarama-qarshi qo‘yilishi quyidagicha (6-jadval);

6-jadval
i u
e o ‘
a 0

Umuman olganda, minimal lisoniy birlik b o ‘lgan fonema inson nutq 
a’zosi yordamida vujudga kelgan tovush ko‘rinishlarining umumiy 
andozasi bo‘lib, cheksiz tovushning umumlashmalari qatori sifatida 
ongda yashaydi. So'zlovchi ushbu psixo-akustik obraz asosida nutq 
a’zolarini harakatga keltirib, tovush hosil qiladi. Yoki tinglovchi o ‘zga 
tomonidan hosil qilingan tovushni eshitish orqali ongidagi andozaga 
solishtirib ko‘radi.
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I iMiciiiiiniiig ina’iio farqlash xossasi mavjud b o iib , bir fonemaning 
null Isd'iiiiislii boigan toviishlarda bu liodisa Icuzatilmaydi. Bir
I..II. iii.iiuni', iiiilqiy varianti bo igan  tovush boshqa fonemaiiing varianti 
In, I)'.Ill iDviisli bilan almashtirilsa, so‘z ma’nosi yangilanadi, ya’ni 
Im, |i,|ii ,11'/(>,11 aylanadi. Qiyoslang; qora va qara, ota va. ata, ona vá* 

'.Iiii ii()i,sclan ham fonemaga tilning ma’no farqiovchi eng kichik 
I'll III'I ik'h la’rif berildi. Bir fonemaning turli varianti ma’no ‘ 
i'ii.|liiiii:iy(li. Masalan, til oldi va til orqa [o'] unlilari quyida ma’ho' 
i,iii|hiiMii)’,iiii: bo'l (Kumushbibi Toshkentga kelin b o ‘ldi.)-bo‘l (Otaxdh 
I'.'i iiinl iimlkini ikki o ‘g ‘liga tengbo'ldi).

I l.oUsema va so‘z. Lisonning boriiq hodisalarini nomlash, 
il.iiliiiir.li, koisatish uchun xizmat qiluvchi birligi -  leksema. Lisoniy 
I'll III. '.iliilidagi leksema biri ikkinchisisiz mavjiid b o ia  oimaydigan 
il'.I.ila psixofizik tomon -  akustik struktura (tovush qobigi), ya’ni 
iiiiiiiiMiiii hamda m a’lum bir tushuncha asosida vujudga kelgan 
iiiii/iiiiiiiiy struktura, ya’ni sememaning birligidan iborat.

I liir bir leksema lisoniy birlik sifatida mazmun mundarijasiga ham 
' i,eksemaning mazmun mundarijasi dénotât yoki referent deb 
iiiihuligaii borliqdagi narsa, harakat, belgi, miqdor kabilarni ifodalay-

■ lii'iia liisiiunchalarni anglatadi. Masalan, borliqda yuz  deb ataluvchi 
h 'l ii  Iniriii ikki tomonining peshonadan iyakkacha boigan  qismi 
iiiiiv|ii(l. Shu asosda kishi ongida «yuz» tushunchasi vujudga kelgan. 
M,i/kui luslumcha asosida esa semema (leksema ma’nosi) shakllanadi. 
Iii'.hiincha bilan ma’no bitta narsa emas, ular farqli xususiyatga ega. 
Mil'.ai,III, ingliz, ras, nemis tiiida so'zlashuvchi kishilaming ongida 

al a" v(i «uka» tushunchalari mavjud. Biroq bu tushunchalar brother 
(Mil'll/,), brat (rus) va bruder (nemis) leksemalarida bitta m a’no (seme-
111,1 )i la liirlasligan. Y oki yuz, bet, bas har a, chehra, oraz leksemalari bitta
III .liiiiK-liani ifodalaydi, lekin m a’nolari o ‘zaro farqlanadi.

I .ckscmaning mazmun silsilasi bo igan  sememani tashkil etuvchi 
I /11 scina. Nomema tovushlaming turlicha kombinatsiyalari asosida
i i'hkii lopganligi kabi, ana shu semalaming turlicha birikuvi va 
I Ml . ilaiiiiiii).’, o‘rin almashinuvi asosida turli mazmundagi semema 
\ ii|uii|’,a keladi. Bu sememalarning semik tarkibi quyidagicha:

vn.- «odamga xos», «boshning old qismi», «bumnning ikki tomoni»,
• pi-.huiiadaii iyakkacha», «bumndan quloqqacha», «qoilanilishi chegara- 
liiiiiimi’.an», «uslubiy betaraf», «turkiy qatlamga oid», «umumiste’moi»;
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jam ol -  «odamga xos», «boshning old qismi», «burunning ikki 
tomoni», «peshonadan iyakkacha», «burundan quloqqacha», «qo'lla­
nilishi chegaralangan», «badiiy uslubga xos», «arabiy qatlamga xos».

Har ikkala leksema ham bir tiishunchani ifodalaydi. Ularning 
mazmun mundarijasi -  sememalarining semik tarkibi farqlanadi. 
Leksemalar sememalarining atash semalari denotatning in’ikosi -  
tushunchani ifodalaydi. Har bir leks«ma sememasi o'xshash va 
farqlovchi semaga ega. O 'xshash sema ulami guruhlaiga birlashtirishga, 
farqli sema esa ajratishga xizmat qiladi.

Leksemaning nutqiy qo'llanilishidagi varianti so 'z  bo'lib, ular 
turlicha matniy qurshov asosida har xil xususiyat kasb etadi.

Leksema tub yoki yasama bo'lishi mumkin. Masalan, kitob, 
savdogar, nonchi birlikiarini olaylik. Qatordagi kitob va savdogar 
birliklari tayyorlik, umumiylik, ijtimoiylik xossalariga ega. Biroq 
tilimizda nonchi degan lisoniy birlik yo'q. U nutq jarayonidagina hosil 
qilinishi mumkin va yuqoridagi birliklar ega bo'igan xususiyatdan xoii. 
nonchi birligining nutq jarayonigagina xosligi uning tayyorlik belgisiga 
ega emasîigini ko'rsatadi.

S.M orfema va qo‘shimcha. Morfema -  leksemadan ajralgan holda 
o 'z  mohiyatini namoyon qila olmaydigan, shakl va denotativ bo'lmagan 
mazmunning birligidan iborat bo'igan kichik lisoniy birlik. Qo'shimcha 
ana shu psixofizik mohiyatning nutqda namoyon bo'lishi. Morfema ham 
tashqi (moddiy) va ichki (ma’no, vazifa) jihat yaxlitligidan iborat. Atov 
mustaqilligiga, mustaqil sintaktik mavqega ega bo'lmagan bu birliklar 
o'zida leksik va grammatik mohiyatni uyg'unlashtirgan:

a) yangi so'zlar hosil qiladi;
b) so 'z  va gaplarga qo'shimcha leksik-sem^antik qiymat beradi.
Bir tilga xos birlik boshqa tillarnikidan farqlanadi. Masalan, amorf, 

agglyutinativ va flektiv tillardagi leksema mohiyatan o'ziga xos.
Morfemalar hamisha tilda yangi leksik birlik yoki shakl yasash 

uchun tayyor birliklar sifatida mavjud.
4.Qoîip va hosila. Lisoniy birlikning navbatdagi tu ri- qurilma -  

qolip. Qolip deganda yasama so'z, so 'z birikmasi va gaplar hosil qilish 
sxemalari tushuniladi. Qoliplar ikki xil bo'ladi:

a) so 'z yasash qolipi;
b) sintaktik (so 'z  birikmasi va gap) qolip.
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Qolip harn boshqa lisoniy birlik kabi UMIS tabiatli boiadi. 
Masalan, nutc]dagi cheksiz yasama so‘z (masalan, sutchi, nisholdachi 
kabi bitta bevosita kuzatishda berilmagan lisoniy birlik (masalan, 
iiarsa/hiiyuni oti+chi=shu narsa/buyum  bilan shug^ullanuvchi kishi,  
ya’iii soV, yasash qolipining nutqiy hosilasi. Kitobni o'qimoq nutqiy 
hosilasi boshqa o'ziga o ‘xshash cheksiz so‘z birikmalari {qog'ozni 
v'nimoq, uyni sotmoq va h.k.) bilan birgalikda Ot*“*’’“™ 
l'cM v(tsiíasiz to id iru v ch il i  fe’lli birikm a lisoniy sintaktik qolipidan 
(iiiiiqan Miilijiy birlik.

(.)olip iniíjíloran cíicklangan. Masalan, o‘zbek tilida so‘z birikmasi 
liM'.ll iph'.hiiin)’. IK ta ustuvor qolipi ajratilgan va nutqimizda ulardan 
•ion .iinoi|M/ s()‘/  birikmasi hosil qilinadi.

(,)oli|) liiini boshqa lisoniy birlik kabi shakl va mazmun yaxlitligidan 
ilioiiii YiK|ori(ia keltirilgan qoliplarning tenglikdan chap qismi shakliy, 
o'II)' qi'.ini t'sji iiur/.nuin tomoni deb yuritiladi. Qolipning sifat+ot tarzida 
niii/.miiiiiy toiMODsi/, bcrilishi ham xato emas. Chunki, masalan, [-mi] 
nioilcmiiM miso! siCalida olingaiida, uning grammatik m a’nosi, [kitobi 
! 'kst niiiM hiii|iilii likr yin itilj'.aiuia, har doim uning sememasi ham 
lii'iill'.hi (iii;r.iil.in I /;/ \i>'rti(¡, liKijJiih ¡¡¡Idiruvchi morfema, kitob=va- 
I ,i,i¡iii idtiii l<i'.lil\¡¡ lo/iydii, iiiiitiovtilíitigdH, bosma yoki qo'lyozma 
//f'/i/'it;/ iiiirnli) sliiirl emas, Shu boisdan qolip haqida gap
Im i)'iiiiil,i iiiiiii)', '.hiiki tomonini t|ayd etish yetarh.

v;hiiiKÍ;iy (|ilib, (bncnia, morfema, leksema va qolip lisoniy biilik
lio l:.;i, lovnsh, (|o‘shimcha, so‘z, so‘z birikmasi va gap -nutqiy birlik.
I lliiiiiiii)', o'/,aro munosabati va o‘ziga xos belgilariga doir fíkrni 
|iiil\ iilila (|nyi<lai>,icha xulosalash mumkin (7-jadval):

BORLIQ
TIL

LISON
ME’YOR

NUTQ
fonema tovush

morfema qo‘shimcha
leksema so‘z

qolip yasama so‘z, so‘z 
birikmasi, gap

7-jadval
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Demak, lisoniy va nutqiy birlik o‘zaro quyidagi dialektik muno­
sabatda bo ‘ Isa, (8-jadval):

8-jadval
L ISO N IY  BIRLIK N U T Q IY  BIRLIK

um um iylik aiohidalik
m ohiyat hodisa

im koniyat voqelik
sabab oqibat

bir vaqtning o ‘zida quyidagi qarama-qarshi belgilarga ega bo iad i 
(9-jadvál):

9-jadval
L ISO N IY  BIR LIK
m oddiylikdan x o li

cheklangan
ijtim oiy
barqaror

N U T Q IY  BIRLIK
m oddiylikka ega

cheksiz
individua!
o ik in c h i

8-§. Lisoniy paradigm a va uning tu rla ri

Lisoniy birliklar bir-birini eslatib turish xossasiga ega. Shu boisdan 
ular jamiyat a ’zolari ongida bir tizimga birlashgan holda yashaydi. 
Masalan, [a] fonemasi [o] fonemasini, [u\ fonemasi [o'] fonemasini, [г] 
fonemasi [e fonemasini eslatadi. Lekin [a] fonemasi [q] yoki [h] 
fonemasini eslatmaydi. Chunki ular ikki tizim -  unli va undosh tizimiga 
kiradi. Unlilar bir-birini unlilar tizimida, undoshlar bir-birini undoshlar 
tizimida eslata oladi. Hatto [г̂ ] fonemasining ani eslatishi o ‘z tizimdoshi 
bilan birgalikda amalga oshiriladi. Masalan, [a], [o] fonemalari kichik, 
ichki tizim hosil qilib, birgalikda qolgan fonema juftliklarini eslatadi.

Eslatish ikki tomonlama bo iish i ham mumkin. Masalan, yuz 
leksemasi, bir tomondan bet, chehra, jamol, oraz kabi birliklarni, 
ikkinchi tomondan, burun, ko ‘z, quloq, qosh, lab leksemalarini eslatadi 
va bunda u ikki tizimning a’zosi hisoblanadi.

Bir-birini eslatuvchi birliklar umumiy, o'xshash belgi-xususiyatga 
ega boiadi. Ana shu o ‘xshashlik va umumiylik ularni birlashtiruvchi, bir
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Il imil.'i If,lililí) Imiivi'lii belgilari sanaladi. Masalan, unlilar «sof ovozga 
> I'lilil .. iiinmiiiN lK-lj’,isi ostida biriashadi. Ammo ular farqli belgiga ham
■ I'll Iiii If.Ill '.h.iil. Masalan, [a] «lablanmaganlik», [о] «lablanganlik» 
I ii. | |mv, ill 111 li’.isigii ega, «kenglik» beigisi esa ularni birlashtiradi.

..........  beigisi asosida birlashgan va bir-birini taqozo etadigan,
....... I" li.ii biri o‘ziga xos beigisi bilan boshqasiga qarama-qarshi
imiM. Ill lisoniy birliklar tizimi paradigma deyiladi {paradigma yunoy-
■ li:i ihiniih'igma — misol, namuna degan ma’noni bildiradi). Paradigmani 
i.i.likil cUivchi birlik paradigma a ’zosi deb yuritiladi. Paradigmada 
I iimid.i ikki va undan ortiq a’zo bo‘lib, ular, asosan, bir lisoniy sathga 
iiiiiiiMib boMadi. Bir paradigma a’zolari orasidagi o‘zaro munosabat 
I //’iiiligmatik munosabat deyiladi.

I'.de Sossyur lisoniy mikrosistema va, umuman, lisoniy birlik orasi- 
(lii)'.i paradigmatik (assotsiativ, bir-birini eslatib turish, o ‘xshashlik) mu- 
nosiibatini lisoniy birlik uchun eng asosiy munosabat sifatida baholagan.

Bir paradigma tarkibiga kiradigan birliklar quyidagi xususiyatlarga 
e¡.>a bo‘iishi kerak:

1) paradigmadagi bitta birlik eslanganda, shu paradigmaga kiruvchi 
boshqa a’zo(lar) ham esga tushishi;

2) muayyan nutq sharoiti uchun o‘zaro paradigmatik munosabatda 
(iirgan birlikdan, ya’ni paradigma a’zolaridan bittasi tanlanishi;

3) bir paradigmaning a’zolari o ‘zaro o‘xshashlik bilan birga, har bir 
a’zo ikkinchisidan qaysidir bir xususiy beigisi bilan farqlanib turishi;

4) paradigma a’zolari nutqda bir pozitsiya(mavqe)da kelib, bir-birini 
rna’lum holatda almashtira olishi, o‘mini egallashi.

■ Lisoniy paradigma va uning a’zolariga nisbatan F.de Sossyur 
tomonidan qo‘yilgan bu talab qariyb yuz yildan beri deyarli o‘zgarishsiz 
saqlanib kelmoqda.

Paradigmatik munosabat atamasining muqobillari sifatida
о ‘xshashlik munosabati, assotsiativ munosabat atamalari ham ishlatiladi. 
Tizim so‘zi ham ko‘p hollarda paradigma atamasi o ‘rnida ishlatiladi: 
unlilar tizimi, kelishiklar tizimi kabi. Jarangli va jarangsizlar alohida 
kichik yoki ichki paradigma bo iib , undoshlar tizimi bir butun holda 
ularga nisbatan katta yoki tashqi paradigma deyiladi.

Lisoniy birliklar tizimining qaysi lisoniy sathga mansubligiga ko‘ra, 
fonetik, leksik, morfologik, sintaktik paradigma farqlanadi.
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9-§. Lisoniy munosabat va uning turlari

Munosabat deganda, odatda, bir butunlikning tarkibiy qism i- 
birliklari orasidagi o‘zaro aloqa va bog'lanishni anglaymiz. Bunday 
aloqa turlicha boUishi mumkin. Quyidagi gapga diqqat qiling: Ularning 
ismi -  Salim va Halim. Bundagi nutqiy birliklar turli munosabat bilan 
bogiangan. Ular so‘zi ism so‘zi bilan, u olmoshi -lar qo'shimchasi bilan 
ketma-ket, zanjirsimon aloqada. Yoki ism so‘zi uchta tovushning ketma- 
ketligidan iborat. Bunday chiziqsimon, liniyaviy ketma-ketlik aloqasi 
sintagmatik aloqa deyiladi. Sintagmatik aloqa lisonda ham, nutqda ham 
mavjud. Masalan, kitob leksemasi beshta tovushning birikuvidan iborat 
nomemaga ega bo iib , u lisoniy birlik sanaladi. Shuningdek, yasama so‘z 
{suvchi, ertapishar), so‘z birikmasi {kitobni o ‘qimoq)âa ham birikuvchi 
a’zolar sintagmatik aloqada boiadi.

Sintagmatik aloqani sintaktik aloqadan farqlash lozim. Sintagmatik 
aloqa barcha til birliklariga xos ketma-ket bogianish bo isa , sintaktik 
aloqa nutqdagi so‘z va gaplaming hokim-tobelik munosabati. Demak, 
sintagmatik aloqa va sintaktik aloqani butunlay boshqa-boshqa hodisalar 
deb ham, shuningdek, ularni bir-biriga aynan tenglashtirish, bir-birini 
qoplovchi tushuncha sifatida qarash ham mumkin emas. Sintagmatik va 
sintaktik aloqa butun-boiak munosabatida. Boshqacha aytganda, 
sintaktik aloqa sintagmatik aloqaning bir ko'rinishi.

Yuqoridagi gapda ishtirok etayotgan birliklar orasida pog'onali 
munosabat ham mavjud. Pog'onali munosabat deganda muayyan 
birlikning boshqasi tomonidan qamrab olinishi tushuniladi. Masalan, 
Salim va Halim so'zlari erkak kishining ismi bo'lib, ayolning ismi 
bo'igan Salima yoki Halima so'ziariga qarama-qai'shi turadi. Lekin 
ulaming barchasini ism leksemasi qamrab oladi. ism leksemasi esa, nom 
leksemasi bilan birgalikda, ot leksemasi tomonidan qamrab olinadi. Uni 
shartli ravishda quyidagicha tasavvur qilish mumkin (10-jadval);

ot
ism nom

Halim Salim Gulnora Lola kitob

lO-jadval
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Bu pog‘ona yuqoriga va quyiga qarab yana davom ettirilishi mum- 
kiii. Demak, Salim, ism, ot leksemalari pog‘onali munosabatga kirish- 
)',,'in. Lisoniy birliklaming pog‘onali munosabati ikki x il Masalan, da- 
ni xl va tana, ildiz, barg, shox birliklarining o‘zaro munosabati daraxt va 
ulnid, o 'rik, nok, gilos leksemaiarining o‘zaro munosabatidan farq qiladi.

Avvalgi pog‘onali munosabatda daraxt butunni va qolganlari qismni 
ildíliilasa, keyingisida daraxt tumi ifodalab, mevaning muayyan nomini 
Koclaiovchi birliklar turning ko‘rinishi -  jins sifatida namoyon boiadi. 
Ikkinchi munosabatdagi birliklar daraxt leksemasining xususiy 
ko i inishi -  juz’iylashishi. Birinchisida esa bunday munosabat mavjud 
i-ni¡is. Shu boisdan «Gilos daraxtdir» tarzidagi hukmni aytish mantiqiy,
I liroii «lldiz daraxtdir» deyish mumkin emas.

I ilshunoshkda lisoniy birlikning butun-boiak munosabati parto- 
iiiiiiilf (part -  qism, boiak), tur-jins munosabati giponimik munosabat 
(loyiladi. Partonimik munosabatga kirishuvchi qismni ifodalovchi 
Itirliklar partonim, giponimik munosabatga kirishuvchi jins nomlari 
yjponim deyiladi. Butunlik totonim va tur nomi giperonim  deyiladi.

()‘xshashlik (paradigmatik) munosabati o ‘zaro teng (pog‘onali 
iiiiniosabatdagi daraxt va tana, daraxt va gilos birliklari semantik 
i|.munvi jihatdan teng emas edi), bir umumiy belgi asosida birlashib, 

hnsil c|iliivchi, ammo o‘ziga xos belgilarga ko 'ra  farqlanib turuvchi 
iMiliklnmiii).', o‘zaro aloqasini ifodalaydi

Yuqorida aytilganidek, paradigma a ’zolari o‘zaro teng boiib , 
iiulqdii bir xil o ‘rinni egallaydi va bir xil xususiyatga ega boiadi. 
lU'rii|.',au niisoldagi Halim, Salim, Halima, Salima so'zlari o'zaro teng, 
bir ,\il o riiida kela oladi, biroq o'zaro farqlarga ham ega.

( )'/iiio o'xsliashiik munosabatida bo'lgan birliklaming bñ-biri bilan 
liinjli .\ususiy:ili asosida qarama-qarshi qo'yilishi ziddiyat (oppozitsiya), 
/i(ldiyatí>a kirishayotgan paradigma a’zolari ziddiyat a ’zosi deyiladi. 
/iddiyalilagi birliklar o'zaro ma’lum bir belgi asosida qarama-qarshi 
.|M vdiuii. Bu belgi ziddiyat belgisi deyiladi.

< ,'u vida ziddiyat turi va mohiyati haqida so 'z yuritiladi.

10-§. Lisoniy ziddiyat va uning turlari

/iddiyal {ar.qarama-qarshilik: yw.oppozitsiya: lat.oppositio-qara- 
iiiii íjarslii qo'yish) -  lisoniy birliklaming yashovchanligini, barqaror-
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ligini ta’minlovchi jihatkrdan biri. Bir-biriga yaqin, o‘xshash yoici birini 
eslaganda boshqasi esimizga tushadigan paradigmatik; qo‘shnichilik 
asosida yonma-yon joylashadigan (shunday joyJashish xususiyati ichki 
potensiya-imkoniyatida mavjud boigan) birliklarning sintagmatik; 
darajalanish xususiyatiga ega birliklaming pog‘onali munosabatda 
turgan lisoniy birliklarning barcha-barchasi o‘zaro oppozitsiyada boiadi.

Aslida, lisoniy ziddiyat dialektikaning qarama-qarshiliklar birligi 
qonunining tilda voqelanishidir.

Tilshunoslar lisoniy ziddiyatni bir necha tomonlama tasniflaydilar:
1 ) ziddiyat tizimida tutgan o ‘rniga ko‘ra;
2) ziddiyat a’zolarining o‘zaro munosabatiga ko‘ra;
3) turli vaziyatda ziddiyatning amal qilishiga ko‘ra.
Lisoniy ziddiyat ziddiyat tizimida tutgan o‘miga ko 'ra  tasnifla- 

nayotganda ziddiyat tarkibining oicham i va uchrovchanlik belgilari 
inobatga olinadi.

Lisoniy ziddiyat oichoviga ko‘ra 2 turga boiinadi;
1) bir o icham li ziddiyat;
2) ko‘p oicham li ziddiyat.
Agar zidlanish ikki lisoniy a ’zogagina tegishli bo isa , u bir o'l- 

chamli ziddiyat deyiladi, Masalan, otlarning birlik va ko‘plik m a’nolari; 
qalam—qalamlar, daraxt-daraxtlar; sifatlarning asliy va nisbiy gram­
matik ma’nolari; yaxshi(roq), asl...

Ko‘p oicham li ziddiyatda zidlanuvchi birlikdagi belgi boshqa 
a’zoda ham uchraydi. Masalan, men va sen kishilik olmoshlari zidlanar 
ekan, men va sendagi «shaxs»lik beigisi u; biz, siz, ular olmoshlarida 
ham mavjud.

«Uchrovchanlik» belgisiga ko‘ra ziddiyat yana 2 turga boiinadi: 1) 
ajralgan ziddiyat; 2) muntazam ziddiyat.

Ajralgan ziddiyatda shunday belgi asos qilib olinadiki, bu belgi 
boshqa ziddiyatga asos b o ia  olmaydi. Masalan, unlilarning lablangan- 
lablanmaganlik beigisi faqat teng qiymatli ziddiyat uchun asos boiadi. 
Bunday ziddiyat ajralgan ziddiyat deyiladi.

Bir belgi turli a ’zoni juftlab zidlash uchun xizmat qilsa, muntazam 
ziddiyat deyiladi. Masalan, erlik, ayollikjinsi asosidagi ziddiyat ota-ona, 
o ‘g ‘il-qiz, aka-singil, chol-kampir ziddiyatida uclirayveradi.

A’zolari orasidagi munosabatga ko‘ra ziddiyat:
a) no to iiq  (privativ);
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I») darajali (gradual);
( I ) I c n g qiyroatli (ekvipolent) 

k;ilti liirlarga boiinadi.
N oloiiq  ziddiyatda a ’zolardan biri ziddiyat belgisiga ko‘ra ijobiy 

lii)-,li(|iiNÍ betaraf munosabatda boiadi. Masalan, bola va o ‘g ‘i¡
11 1, .cinularini olaylik. Ular «erkak jinsli» deb atalgan ziddiyat beigisiga
il.l.I ,KÍI munosabat bildiradi. Bu belgi o ‘g ‘il leksemasi semantik 
(.tikibida aniq berilgan, shu boisdan uning munosabati ijobiy yoki 
licll’ilaiigan deyiladi va shartli ravishda + belgisi bilan beriladi. bola 
Ickncmasida esa jins belgisi aniq emas. Chunki uning semantik tarkibida 
lilis .semasi noaniq, ya’ni u o ‘g i l  ham, qiz ham boiishi mumkin. 
i.liiming uchun bu leksemaning ziddiyat koisatkichini -belgisi bilan 
ilodalaymiz. Bu chizmada quyidagicha beriladi (1 1-jadval):

_______________________________11-jadval
«erkak»

o'g'il (+)______ _________ bola (-)

N otoiiq  ziddiyat tilning barcha sathida amal qiluvchi muhim 
i|oiuiniyat hisoblanadi^ Masalan, morfologiyada leksemalarni umumiy 
l’i'iimmatik ma’nosiga ko‘ra mustaqil va nomustaqil leksemaga bo iish  
piivativlik asosida amalga oshiriladi. Bunda «lug'aviy m a’no ifodalay 
olmaslik» noto iiq  ziddiyatning belgisi b o iib , ziddiyatda mustaqil 
k'kscma belgilanmagan, kuchsiz a’zo bo isa , nomustaqil leksema belgiU, 
kuchli a’zo sifatida namoyon bo iad i (I2-jadval);

12-jadval
«lug'aviy ma’no ifodalay olmaslik»

nomustaqil leksemalar (+) mustaqil leksemalar (~)

( 'luinki mustaqil leksema lug‘aviy ma’no ifodalashi ham, nomus- 
liiijil leksema vazifasida kelishi ham mumkin. Bunga yarim ko‘mak- 
1 liiliir {Xonaning ichi qorong‘i edi (mustaqil ma’noda) -  Hafía ichi 
\i ry,'íilva o'tdi (yarim ko'makchi); T o‘rtburchakning tomonlari íeng 
hii'ldtli (mustaqil m a’noda) -  Universitet tomon yo 'l oldim (yarim 
l'.o'inakchi)), yarim bogiovchilar {Sizga Mr s o ‘z aytgani keldim
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(mustaqil ma’noda) -  Botirali bir menga, bir o'tirganlarga qaradi 
(yarim bogiovchi)ni misol keltirish mumkin.
Darajali ziddiyat a ’zolari kamida uchta bo'lib, bir belgi (ziddiyat 
belgisi)ning o 'sib  borishiga ko'ra a’zolar qator hosil qiladi. Masalan, 
tilning ko'tarilishiga ko'ra unli fonemalar darajalanishi quyidagicha: [a]
-  [e] -[г] yoki [o] -  [o'] -  [и]. Bunda belgi birinchi a’zoda kuchsiz, 
ikkinchi a ’zoda o'rtacha va keyingi a’zoda kuchli yoki aksincha bo'lishi 
mumkin. Darajali ziddiyat ham barcha sath birliklarida uchraydi. 
Masalan, leksikada iliq-issiq-qaynoq; achinmoq-afsuslanrnoq- kuyin- 
m oq- o ‘kinmoq; bobo-ota- bola- nabira-chevara-evara-duvara...kabi.

Ekvipolent (teng qiymatli) ziddiyaiàa ikki a’zo qarshilantirilib, har 
biri o 'ziga xos, ikkinchisiga xos bo'lmagan belgiga ega bo'ladi. 
Masalan, ovoz va shovqinga ko 'ra  jarangli va jarangsiz undosh teng 
qiymatli (o'ziga xos belgiga ega bo'lgan a ’zoli) ziddiyatni hosil qiladi.

M untazam (proporsional) ziddiyatda bir ziddiyat belgisi juftîangan 
turli birliklar uchun oppozitiv ko'rsatkich bo'lib xizmat qiladi. «jins» 
belgisi ota-ona, aka-opa, singil-uka, to g ‘a-xola lug'aviy zidlanishlari 
uchun umumiy.

Ziddiyat a’zolari miqdoriga ko 'ra  ziddiyat ikki a’zoli (binar) va ko'p 
a’zoli ziddiyatga bo'linadi. Masalan, noto'liq ziddiyat ikki a ’zoli, 
darajali ziddiyat esa ko 'p  a ’zoti ziddiyatdir.

Uchinchi belgisiga ko'ra ziddiyat doimiy va mo'tadillashgan 
ziddiyatga bo'linadi.

Mo'tadillashish jarayonida munosabatga kirishayotgan birliklar 
o'rtasidagi ziddiyat kuchsizlanadi. Masalan, yot-yod  zidlanishda so 'z  
oxiridagi t, d  tovushlari jarangli-jarangsizlik bilan farqlanmaydi. d  
fonemasining nutqdagi vaziyatidan kelib chiqqan holda unda jarangsiz- 
lik belgisi kuchsizlanadi. Ammo b.u sof nutqiy hodisa. Mo'tadillashish 
lisoniy birlikning nutqiy voqelanishida yuz beradi. Leksema va morfema 
ham nutqiy voqelanganda, ulaming lisonda boshqa birliklar bilan ziddi­
yatli munosabatini belgilaydigan xossasi, belgisi kuchsizlanishi mumkin.

Yuqorida keltirilgan t va d  imdoshlarining jarangli-jarangsizHlik 
belgisiga ko'ra zidlanishini yorqin namoyon qiladigan vaziyat d  
fonemasining so 'z  boshi va so 'z  o'rtasida voqelanishi. Ziddiyatni 
voqelantiradigan pozitsiya kuchli va uni so'ndiradigan nutqiy holat 
kuchsiz pozitsiya deyiladi.
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l l-§ . Lisoniy tasn if va uning tu rla ri haqida tushuncha

Tasnif (arabcha «saralash», «íartibga solish») narsa va predmetni 
;mi(| va doimiy o ‘ringa ega b o igan  guruh (sini)ga bo iish . Agar tasnif 
iliniy nsosga ega bo isa , u uzoq davr mobaynida amal qiladi. Masaian,
I,uiiyoviy unsuriar tasnifi bugungi kunda ular soni 200 dan oshib 
I' I'l.'iyoigan boisa-da, o ‘zgarmasdan amal qilmoqda.

I asnifiash boiishdan barqaror tabiatliligi biian ajralib turadi. To‘g‘-
II, liisiiiflashda ham oddiy boiishda amal qiladigan barcha tamoyillar 
r.ii:. lioiib xizmat qiladi. Ya’ni tasnifda ham boiishdagi kabi:

1) liisniflangan boiaklar hajmi tasniflanayotgan butimlik hajmiga
ii nr I'liiislii;

I liisiiir bir asosda amalga oshirilishi;
I) liii;iiir(tasniflangan) guruhlari bir-birini inkor qilishi;
I) insiiil'uzluksiz boiishi, ya’ni unda «sakrash» boim asiigi lozim.
I III  (|oidalarni qisqacha sharhlaymiz.
I. 'I'lisninangan guruh hajm an tasniflanuvchi butunlikka mos 

Ih'UnIiI. Mil,salan, fonema unli va undoshga, leksemalar mustaqil va 
iKiiiiii .liKjil k'ksoinaga, qo‘shimcha so‘z ya.sovchi va aloqa-munosabat
■ I" liiiiii li.ii'ii iijraladi. Agar tasniflangan guruh soni ancha ko‘p bo isa ,

I liii'.lw|iil:ii)), « V i l  hokazo» tarzida sanashni tugatish ham mumkin. 
M.i .tliiii, <'k''liiii\(.', niavzuiy guruhlari «harakat fe’li», «nutq fe’li», 
(.iiiil'Kiii k-ii», «yurish fe’li» va hokazo» kabi.

Uii tioidniiiiij.', buzilishi quyidagi xatolarga olib keladi:
.1) iioioiii) lasiiirdii turning barcha jinslari to iiq  sanalmaydi, 

M,i iiliii " ‘in '/  viisovclii ot yiisovchi lar va fe’l yasovchilarga boiinadi»
I il'i ' liiml, I '.o 'v ir .n v i liiiiir iiylilj’anliU'dangina iborat emas;

I) I 111 n’/oJi (».siiillxi' lasnillangan guruhlar hajman
iMMiill.iiiiivi'lii liiiliiiilikdiin kiillii boiadi. Masalan, «unlilar lablangan,
I ibl.iiiiiiii)’,im VII bn'i’i / .  tiirliirif’ii ogii».

I iiNiiHiiiii),; l>ir ii.sosda anialf'a o sh ir i l ish i  ioz im lig i .  Tasnifla-  
-‘ir . hi liiitiinliltiii I’linihhirga b o i i s l i  bir belgi, asos, m ezon  asosidagina
......Ir I ii'.liiiihno)',i lo/.im. Miisalan, s o ‘z turkumlari uch -  morfologik,

........ml'. '.I iiiit.iMik bi-h’J iisosida tasniflanishi mumkin. Lekin har bir
I i.iiildn iikiiiiiii)' l)m|.',iip,iiui laymiiladi. Tasnifda bunga rioya qilmaslik 
il' I I \ll \iito|>ii nhl) ki'liidi:
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a) íasnifni amalga oshira olmasUkni keltirib chiqaradi. Masalan, 
so'zlar morfologik jihatdan o'zgaruvchi va o'zgarmas, semantik jihatdan 
avtosemantik (mustaqil ma’noli) va sinsemantik (nomustaqil ma’noli) 
so'zlarga bo'linadi. Lekin ulami bir paytning o'zida morfologik va 
semantik tasnif qilib bo'lmaydi. Chunki o'zgarmas so 'z avtosemantik 
ham, sinsemantik ham bo'lishi mumkin. Masalan, ko'makchi o'zgarmas, 
sinsemantik, ravishlar o'zgarmas, avtosemantik so'z;

b) tasnifning bir bosqichining o‘zida goh u, goh bu asosni qo'llash 
yoki biridan ikkinchisiga o‘tish tasnif izchiiligiga putur yetkazadi. 
Masalan, ergashgan qo'shma gapning an’anaviy tasniflda tasnif dastlab 
sintaktik belgi asosida (ega ergash gap, kesim ergash gap, to'ldiruvchi 
ergash gap, aniqlovchi ergash gap) boshlanib, semantik asos bilan davom 
etar va tugar edi; payt ergash gap, shart ergash gap, o 'rin ergash gap, 
to'siqsiz ergash gap, natija ergash gap va h. An’anaviy usulda tasnif 
dastlab sintaktik belgi asosida amalga oshirilib, ikkinchi bosqichda 
semantik tasnif amalga oshirilsa, to 'g 'ri bo'Iar edi. Masalan (13-jadval):

13-jadval
Ergash gap

Ega erg.g. Kesim e.g. Aniqlovchi e. g. To'ldiruvchi e.gap Hol 
erg.gap

Hol ergash gap
Sabab O'rin Payt Shart Natija To'siqsiz Maqsad Daraja-

miqdor

3. Tasnif a’zolari (guruhlari) bir-birini inkor etishi lozim. Masa­
lan, undoshlar til oldi, til o'rta, til orqa, bo 'g 'iz, jarangh, jarangsiz tur- 
lardan iborat deyilgan tasnifda a ’zolaming ayrimiari boshqalarini inkor 
eta olmaydi. Ya’ni jarangli undosh til oldi undoshi bilan zidlana olmay­
di, til oldi va til o 'rta  undoshiari bir-birini inkor etish xossasiga ega.

4. Tasnifda sakrash bo'lmasiigi ¡ozim. Agar «kesim sodda kesim, 
murakkab fe’l kesim, murakkab ot kesimga bo'linadi» tasnifini amalga 
oshirsak, xatoga yo 'l qo'ygan bo'lamiz. Chunki dastlab kesimni sodda 
va murakkabga, so'ngra fe ’l va ot kesimga bo'lish to 'g 'ri hamda izchil 
tasnifni beradi.

Tasnifning bo'lishdan farqi shimdaki, bo'lishda a ’zolar gurahlanishi 
shart emas. Masalan, «lablanmagan unlilar i, e, a dir» deyish tasnif

46



i-iiias, balki boMisiidir. Tasnif xarakteriga ega bo iish  uchun i yoki a 
(.’.iiruii (sinf) boiib , o‘z navbatida, yana boiin ib  ketishi lozim edi. 
(lulilarni lablangan va iabianmagan unliga bo iish  tasnif bo iib , 
lablanmaj.>an yoki lablangan unlini bo iish  oddiy bo iish  boisa-da, tasnif 
iua(|i)mi(la cinas.

I'a.siiiCdixotomik, politomik yoki dixopolitomik boiish i mumkin.
Dixotomik tasnifda birliklar ikki gurahga ajratiiadi: «fonemalar unli 

va undoshga ajraladi» kabi. Politomik tasnifda guruh soni ikkidan ortiq 
boiadi: «Grammatik qo'shimcha lug'aviy shakl hosil qiluvchi, sintaktik 
!.liakl hosil qiluvchi va lug'aviy sintaktik shakl hosil qiluvchiga 
hoiinadi» yoki « feilar nutq feilari, ruhiy-holat fe ilari va h.k.» kabi.

Dixopolitomik tasnifda tasniflanuvchi butunlik dastiabki bosqichda 
ikkiga, keyingi bosqichda ikkidan ortiq sinfga ajraladi. Masalan (14- 
jadval):

fonema
unli undosh

joiqori
tor

o'rta
keng

quyi
keng

lab j til bo'g'iz

14-jadval

Tasnif asosini tanlash muhim. Chunki biror tizimni turli asosda 
(asnif qilish har xil natija beradi. Masalan, undosh fonemani ovoz va 
shovqinning ishtirokiga ko 'ra jarangli va jarangsizga, hosil bo'lish 
o'rniga ko 'ra lab, til, bo 'g 'iz  undoshiga ajratish mumkin.

Lisoniy tasnif tasniflanayotgan birliklaming ichki, substansial 
belgilariga ko'ra yoki muhim bo'lmagan zohiriy xossasiga asoslangan 
boiishi mumkin. Shu boisdan tabiiy yoki yordamchi tasnif farqianadi. 
I'abiiy tasnifda lisoniy birlikning ichki, barqaror belgilariga asoslaniladi.
Y u qor ida tabiiy ta^ ifg a  misollar keltirildi.

Yordamchi tasnifda birlikning ontologik bo'hnagan xossasini 
biidiruvchi belgilariga tayaniladi. Masalan, «so'zlarning bo'g'in 
sonlariga ko'ra tasnifi (bir bo 'g 'inli, ikki bo 'g 'inli va ko 'p  bo'g 'inli 
so'zlar)», «unlilarning tilning gorizontal holatiga ko 'ra tasnifi» va h. 

1'asnif izchilligi -  substansial yondashuvning asosiy talablaridan
l)iri.
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\ .

MAVZU YUZASÏDAN SAVOL VA TO PSH IRIQ LA R

1. Ilmiy bilish nima?
2. Fanda ilmiy bilishning qanday bosqichlari farqlanadi? Ular 

qaysilar?
3. Bilishning ikki zaruriy bosqichi nuqtayi nazaridan o ‘zbek 

tilshunosligi taraqqiyotini qanday baholash mumlcin?
4. Empirik yondashuv deganda nimani tushunasiz?
5. UMIS va АБЛЮ nima?
6. Falsafiy UMIS va AHVO til hodisalariga nisbatan qanday tatbiq 

etiladi?
7. Fonetik AHVO nima va fonologik UMIS nima deb yuritiladi?
8. [Pmjshartli belgisi haqida nimalar deya olasiz?
9. UMIS va ДШ /Oning tildagi tajallisini qanday izohlaysiz?
10. Me’yor nima?
11. Lison-nutq munosabati xususida nimalarni bilasiz?
12. Qanday lisoniy birliklar bor?
13. Eng kichik bir yoqlama (ya’ni faqat shakliy tomondan iborat) 

lisoniy birlik nima?
14. Leksemaning ma’nosi qanday nomianadi?
15. Morfema va qo‘ shimchaning farqi nimada?
16. Qo lip deganda nima tushuniladi?
17. Qo'shimcha, so‘z, so 'z  birikmasi va gap qanday birliklar 

sanaladi?
18. Umumiy va farqli belgi deganda nimani tushunasiz?
19. Umumiy belgisi asosida birlashgan va bir-birini taqozo 

etadigan, ammo har biri o'ziga xos belgisi bilan boshqasiga qarama- 
qarshi turuvchi lisoniy birliklar tizimi qanday nomianadi?

20. Lisoniy birliklar tizimining lisoniy sathga mansubligiga ko'ra 
qanday paradigma farqlanadi?

21. Moîfologik paradigma nima?
22. Sintagmatik munosabat deganda nima nazarda tutiladi?
23. S intaktik aloqa bilan sintagmatik aloqaning farqi nimada?
24. O 'zaro o'xshashlik munosabatida bo'igan birlikiarning bir-biri 

bilan farqli xususiyati asosida qarama-qarshi qo'yilishi qanday ataladi?
25. Falsafiy qarama-qarshilik birligi va kurashi qonunning tildagi 

xususiylashmasi, voqelanishini qanday izohlaysiz?
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26. Lisoniy ziddiyat oichoviga ko Ta qanday turga boiinadi?
27. Qanday belgiga ko‘ra ziddiyat ajraigan va muntazam ziddiyatga ' 

boiinadi?
28. A ’zolari orasidagi munosabatga ko‘ra ziddiyat turlari haqida 

gapirib benng.
29. T'asnifnima?
30. Tasnifning qanday sbartlari bor?
31. Tasniflangan guruh hajman tasniflanuvchi butunlikka mos 

kelmasa, qanday xatoliklasrga duch kelinadi?
32. Tasnifning bo‘lishdan farqi nimada?
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i niNI' I IK A. I'’ONOLOGÏYA. M ORFONOLOGIYA, ORFOEPIYA 

I Ii lii'iluiiichülâî"
1,111, IiL I. iiiiííi lovushi, fonologiya, ziddiyat, unli, lablanmaganlik,

I ,hi.II,,',1111111, hu. keng, yuqori, o'rta, quyi, undosh, korrelyativ, jarangli, 
jiirqluvchi, variantlashuv, fiz ik  (akustik) va fiziologik 

. I, iihiihii.'.iiiii), nutqiy variant, kombinator-poziision, .singarmonizm, 
I- iiiiil,ii.\n'ii. dissimilatsiya, metateza, proteza, epenteza, epiteza,

I I ,,l,,ii„i, ,'tinkopa, apakopa, sinerezis, reduksiya, eliziya, grafem.a,
i,‘in vnrianl, morfonema, agglutinatsiya, talaffuz, sheva.

I y va foHo!ogiyanmg ©‘rgaalsh  m anbayi, predm eti,
m aqsad va vazifalari

I i:;i)i)iy sath sirasida fonologiya (va uning nutqiy voqeligi fonetika) 
' ii|i k Icliik tashkil etuvchi va boshqa sathlar birliklari uclum moddiy asos 
Ihi liiv. iii hirlikni beradigan sath sifatida ajralib turadi.

Iii.'ioiining nutq faoliyati sezgi a’zolari asosida his qilinuvchi nutq 
liiihkiiiii -  tovush yoki tovushlar tizimi vositasida ro‘yobga chiqadi. 
I'IhIi] lovushi o ‘zida uch jihatni birlashtirgan murakkab nutqiy birlik 
iliiiiilii namoyon boiadi. Ular quyidagilar:

.») Iiilaf'fuz a ’zolari bilan boshqariladigan markaziy nerv sistemas!
Ill ili'.iili (fiziologik jihat);

I)) (abiatdagi har qanday tovush kabi akustik tabiatga ega (fízik, 
il II',Ilk jihat);

il) kishiiaming axborot uzatish, kornmunikatsiya vositasi (funksio- 
iiiif, '.ii(,siai jihat).

I diiolika nutqiy variant (xususiylik)ni, fonologiya esa iisoniy 
nr. Ill iiml (umumiylik)ni tadqiq qiladi.

I'onctika va lisäing birligi. Fonetika deganda tilshunoslikning eng
■ |ii\( sathi ham, shu sathni oiganadigan sohasi ham tushuniladi.
I iiiic'lika {gr.phonetikos -tovushga, ovozga xos) tilshunoslikning boshqa
■ ili.iliiridan farqli o iaroq , nafaqat o iganish manbayining funksionai

iMtiinniiii, balki nutq tovushini hosil qiluvchi talaffuz apparatini, 
liMiiinc.dok, ulaming akustik xossasini va til egalari tomonidan qabul

■ (iliiiiiili jihatlarini ham tekshiradi. Fonetikada tilsliuiîoslikning boshqa 
Inn '¡oiialari, adabiyotshunoslik, fiziologiya, fizika, psixologiya kabi
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fanlar bilan aloqasi yanada yaqqol namoyon boiadi. Bu fanlardan farqli 
oiai'oq, fonetika tovushga so‘z, qo‘shitncha va gapga moddiy qiyofa 
beruvchi til tiziîni unsuri sifatida qaraydi.

Fonetika nutqdagi tovush o ‘zgarishîari va almashinishini, urg‘u va 
uning turini ham o ‘rganadi.

Fonetikani o‘rganish imlo (orfografiya), to‘g‘ri talaffuz (orfoepiya) 
me’yorini yaxshi o ‘zlashtirib olishda, adabiy va dialektal talaffuz 
farqlarini aniqlashda, iogopediya va surdopedagogikada nutqiy nuqson 
diagnostikasi va ußi bartaraf etislida katta ahamiyatga ega. Fonetika 
yutuqlari aioqa vositalarini tekshirish va ular samaradorligini oshirishda 
hamda nutqni avtomatik aniqlashda muhim rol o‘ynaydi.

FoMeiikaamg tu rlari. Fonetika, avvalo, umumiy, xususiy va 
qiyosiy fonetikaga ajraladi.

Umnmijf foneiika. Inson talafftiz apparatining imkoniyatidan kelib 
chiqqan holda nutq tovushi hosil qilishning umumiy shartlari (masalan, 
hosil bo iish  0 ‘rniga ko‘ra lab, til, bo‘g iz  undoshlarining farqlanishi, 
hosil bo iish  usuliga ko'ra portlovchi, sirg‘aluvchi, portlovchi- 
sirg'aluvchi tovush xossalarining atiiqlanishi kabilar), shuningdek, 
tovushning umumiy alcustik xossalari o'rganiiadi. Qisman artikuiatsion, 
qisman akustik belgiga tayangan holdi nutq tovushining universal, 
shuningdek, farqlovchi belgilariga tayattadlgan, ichki tasnifini berish 
bilan ham shug‘ulianadi. Umumiy fonetika tovushning birikish qonuni- 
yatlari, bi!’ tovushning ikkinchisiga ta’siri xususiyatini (akkomodatsiya 
va assimilatsiyaning turli ko‘rinishlari), bo‘ginning tabiati, b o 'g in d a  
tovushning birikish qonuniyati, bo‘g in g a  boiin ish  shartlari, so'zlarning 
fonetik tuzilishi, qisman urg'u. va singarraonizm masalalarini ham 
tekshiradi. Umumiy fonetika intonatsiya uchun qoilaniladigaii vosita 
(tovush baiandligi, kuchi (intensivligi), cho'ziqligi, tezligi tempi), pauza, 
tembr kabi masalalarni ham o'rganadi.

Xiïssîsly foEetiteda yuqorida aytilgan masalalar muayyan tiiiai' 
misolida tekshiriladi. Xususiy fonetika tarixiy va rnuosü-, sinxron va 
diaxron, tasviriy va eksperimentai kabi ko'rinishlarda ish yuritadi.

Qiyosiy foBeäka bir neclita qarindosh yoki qarindosh bo'lmagan til- 
ning yoxud bir qaîîcha dialekt va shevaning unli va undosh tovushlari, ular­
dagi fonetik o'zgarish va boshqa hodisalami qiyosiy aspektda tekshii*adi.

Qiyosiy fonetika umumiy va xususiy fonetika oraiig'idagi vaziyatni 
egallaydi.
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|ioiiolo|.>iyjii. I''onologiya (gr. phone -  tovush, logos -  taiim ot) termini 
ill'.lMminliKilii XIX asr oxirida niitq tovushining fiziologik-akustik (fizik) 
inmniiiiliiM liinKsioiifil (lingvistik) tomonini farqlash ehtiyoj! bilan paydo 
I m . M i l'ui)cilo;>iya til tovttsh qiirilisliining straktur va fimlisional 

n'i)>iinuvdii soha, serniotik (Ishoraviy) tizim sifatida nutqni 
cil n .III III(iKiilalsioa aspektdao'rganadigan fonetikadaii farqlanadi

11 mcdl.lining birligi bevosita kuzatishda berilgan nutq tovushi b o i-  
..I l.tii.il(i;>iyaiiii!iig birligi -  so‘z!ovchilaniing ana shii bevosita kuzatish- 
'III l.i-iiij'.aii mitq tovushi asosida yotgan tovush tipi haqidagi ijtimoiy 
iiiMivviH'i (lonema). Har bir fonema kishi ongida umumiy farqiovchi xii- 
.ii'.iviiii asosida vujudga kelgan maxsus «akustik portret» yoki «tovush 

м1и||/|» sifatida yashaydi. Ви farqiovchi beigi tovushning artikulatsion 
VII iiKiislik beigisi asosida vujudga keladi liamda barqarorlashadi.

Hoshqa lisoniy birlik kabi fonema ham paradigmatik va sintagmatik 
iniiiio.snbatda yasliaydi. Bu fonologik paradigmatika va fonologik 
■■iiil.iyjnalika deyiladi.

( )‘/aro qarama-qarshi belgiga ega boigan, biroq umumiy, integral 
lii-l|->ilari asosida birlashgan bir tipdagi fonemalar útasi fonologik para- 
iliiiiiKi, fbnemalaming o ‘zaro munosabati fonologik paradigmatik mimo- 
•■.il'ii/ deyiladi.

I'oiiologik paradigmaning markazida fonologik ziddiyat turadi. 
l iiiiulogik ziddiyat (oppozitsiya) fonemaning farqli belgilai'ini o ‘zida 
iliulalaydi. Masalan, o ‘zbek iilidagi unli fonemalar bir umumiy belgi ~ 
■H.'pkadan kelayotgan havoning tovush paychalariga urilish natijasida 
Iiosil boigan ovozoiiig og‘iz bo 'shlig ida to‘siqqa uchram.ay chiqishidan 
v'ii|udga keladigaii tovush tipi» invariant xossasiga ega. Bu mohiyat 6 ta 
iMili I'onema iicliun ham amai qiiadi. Biroq bu mohiyat ostida birlashgan 
loM(.-malar o ‘zaro zidlanib, kichik guruhlar hosil qiladi. i va ««yuqori 
(III» beigisi bilan «o‘ita keng» xossasiga ega e va о ‘ hamda «quyi keng» 
4ossasiga ega a va о fonemalar gurulilariga qarama-qarshi turadi. Yoki 
■ilahlanmagan» belgisiga ega i, e, a fonemalari guruhi «lablangan» 
lH-l),',isiga ega u, о о guruhiga qarama-qarshi turadi. 0 ‘z navbatida i, e, e 
I'limhi a ’zolari o‘ziga xos belgilari asosida o‘zaro zidlanadi.

Tilshunoslikda fonologik ziddiyatning har xil tur va ko‘rinishlari 
liirqlanadi. N.S.Trubetskoy «Fonologiya asoslari» asarida fonologik 
/iddiyatni uch asosga ko‘ra tasriiflaydi:
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1.Foíioioglk ziddiyatïîâiîg xiddlyat tizimiga m unosabatiga ko‘ra  
tasalfi. Blinda ziddiyat bir o'lchovli va ko‘p oichovli, muntazam va 
ajraigan ziddiyatga boiinadi. Bir o id io v li ziddiyatda fonemalar bir 
belgi asosida zidlanadi. Masalan, i va u fonemalaridan biri Iabianmagan 
va ikkinchisi lablangan bo iib , bunda ular bir belgi -  «labîangan»lik 
xossasiga ko'ra qarama-qarshi turadi.

Ko'p o'lchovli ziddiyatda ziddiyat a’zolari birdan ortiq belgi asosida 
qarama-qarshi qo'yiladi; i ~o ziddiyatida / yopiq va iabianmagan bo'lsa,
o yarim yopiq, lablangan.

Muntazam ziddiyatda zidlanuvchi a ’zolar o'zaro o'ziga xos belgiJar 
asosida qarama-qarshi qo'yiladi: «/ -  tor, o -  keng» zidlanishi muntazam 
zidlanish. Bunda i fonemasi «tor»îik, o fonemasi «keng»lik belgisiga 
ega. «i (tor) -  o (tor emas)» zidianishi esa muntazam emas. Chunki 
birinchi a’zoda ziddiyat belgisi aniq, ikkinchi a ’zoda aniq emas. Agar 
ikkinchi a ’zoning ziddiyatdagi belgisi «keng» bo'Iganda edi, ziddiyatni 
muntazam ziddiyat deyish mumkin bo'lar edi.

Bir beigining bo'linishlari asosida zidlanish ajraigan zidlanish deyiladi.
2. A ’z:olari o^rtasMagi iruiHosabatga k«‘ra  zM diyat tasalfi. 

Bunga ko'ra, privativ (noto'liq), gradual (darajali), teng qiymatli ziddi­
yatlar ajratiiadi.

Birinchi tasnifda ziddiyat belgisi xarakteriga ko'ra ziddiyat turlari 
ajratilgan bo'lsa, ikkinchi tasnifda fonemalarning ziddiyat a’zolariga 
munosabatiga ko 'ra tasnifi amalga oshiriladi.

3. B arq sro rlik  darajasiga ko‘ra  zidlanish b a rq a ro r va b a rq a ro r  
bo‘lmaga!i ta rg a  bo‘MHadi, Barqaror zidlanishda fonemalar qanday 
nutqiy vaziyatda bo'lishidan qat’i nazar, ulai'dagi ziddiyat saqlanib 
qoladi. Masalan, til oldi unlisi til orqa undoshi bilan kelgan vaziyatda til 
orqa unlisi sifatida namoyon bo'ladi. Bunda a unlisi bilan til orqa u 
unlisi orasidagi ziddiyat kuchsizlanadi.

Barqaror bo'lmagan ziddiyatning neytrailashmagan holatini 
ta’minlovchi fonetik pozitsiya -  kuchli pozitsiya. Masaian, b fonemasi 
so 'z boshida jarangsizlashmaydi va bu pozitsiyada uning p  fonemasiga 
zidligi saqlanadi. Bu kuchii pozitsiyadir. Neytrallanish, so'nishga olib 
keluvchi pozitsiya kuchsiz pozitsiyadir. Demak, bunday pozitsiyadagi 
ziddiyat barqaror bo'lmagan ziddiyat deyiladi. Unli va undosh orasidagi 
qarama-qarshilik barqaror ziddiyatga misol bo 'la oladi. Yoki undoshning 
paydo bo'lish o'rniga ko'ra, unlilarning tor-kenglik xossalariga ko'ra
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i.llini'.hi liaiii biirqaror ziddiyat. Labianish belgisiga ko'ra o -  e 
II/Mil. Iiii'.t hiini baniiiror ziddiyat asosiga quriJgan.

I mill n'/liek tilining fonetik paradigmasi deganda, har qaysisi 
'■ ii'ii MiMisiyalga ega boigan  barqaror bir umumiy belgi ostida 
I'M Id .Ii.mIii' iiii Ibiietik unsurlardan tashkil topgan tizim tushuniladi. Bu
i.Miiiiihl ,(iki paradigma o ‘z ichida ayrim beigilari bilan umumiylikni
1.1 III 11 iifini va. shu umumiylik uchun asos bo igan  beigilari bilan
111. Ii.|ii 'Juiiiday umumiylikdan farq qiladigan kichik butunlik, ichki 
| iiimili)'niaiai'dan tashkil topadi. Bu tizimchalar unli va imdosh fonemalar 
|iiiiit(ii|’malaridir. Paradigma a’zolarining umumiy belgisi ularning shu
ii. iiiiiii (ashkil etishini ta’minlasa, fai'qlovchi belgisi bu ichki paradig-
iii.inm).- yana kichik boiaklarga boiin ib  ketishiga olib keladi. Jarangli 
iimlo;,lilar paradigmasi, jarangsiz undoshlar paradigmasi kabi.

13-§. Unit fofflemalar paradigm asi

Tilning koiarilish darajasi (yuqori, o 'rta, quyi) va lablanish-
l.'tlilanmaslik -  kuchli pozitsiyadagi unli fonemalaming asosiy, sistema 
hosil qiluvchi belgisi. Unlilaming til gorizontal holatiga ko'ra (old qator, 
'I'lla qator va orqa qator) beigilari asosiy hisoblanmaydi. Chunki bu 
l)i-|)>ilar nutqiy yondash tovush ta’sirida o'zgarib turadi. Masalan, q 
iiiuloshi bilan sintagmatik munosabatida a unlisi til orqalik xossasiga ega 
lioisa, k  undoshi qurshovida o 'z  holatini saqlaydi.

Unli fonemalaming asosiy belgilariga ko 'ra tasnifi quyidagicha (L5- 
ladval):

15-jadval
Inli fonemalai- Asosiy beigilari

Tilning ko'tarilish 
darajasi

Labianish belgisi bor- 
yo'qligi

yuqori o'rta quyi labiangan lablanmagan
i + +
li + +
0 ‘ +
0 + +
e + +
a + -f
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Jadvaldan ko‘îi‘nadiki, tiîning ko'tariiish darajasiga ko‘ra imli fone­
malar uch pog‘onali, lablanish belgisiga ko‘ra ikki pog‘oiiali sistemaoi 
hosil qiladi.

Unli fonema yaxiit tizimni tashkil etib, bu tizim ham o ‘z navbatida 
tizimchaiarga boiinadi. 7 va м fonemalari «yuqori tor» beigisi ostida 
birlashib, bunday belgiga ega boim agan fonemalardan ajraladi. Biroq /  
va u kichik paradigmasi a’zolari farqiovchi belgilari {i-  lablanmaganlik 
va u -  lablanganlik belgilari) asosida o ‘z mustaqiiliklarini saqlab qoladi 
va ziddiyatda turadi. e -  o ‘ tizimcliasi «o‘ria keng» belgisiga ko‘ra i -u  
tizimcliasidan ham, e -  o tizimchasidan ham farqlanadi.

Demak, unli fonemaning har biri ikki belgidan iborat;
i -  yuqori, lablanmagan 
u -yuqori, lablangan 
e - o ‘rta, lablanmagan
o ‘ - o i ta ,  lablangan 
a -quyi, lablanmagan
o -quyi, lablangan.
Tilning koiarilish darajasi birlashtiruvchi belgi boiganda (masalan,

2, u unlilari «torlik» beigisi ostida biriashadi) lablanganlik-lablanmagan- 
iik farqiovchi belgi sanaladi: i -  lablanmagan, u -  lablangan. «Lablan- 
gànlik» birlashtiruvchi belgi boiganda, tilning ko‘tarllish dai'ajasi 
farqiovchi belgi sanaladi. Masalan, î, e, a unlilari «lablanmaganlik» 
umumiy birlashtiruvchi belgisiga ega, biroq «yuqori» (г), «o‘rta» (e), 
«quyi» (a) lik belgilari bu fonemalarning farqiovchi belgilari sanaladi.

M aium  boiadiki, o‘zbek tilida unli fonemalar bir belgi asosida uch 
(tor, o‘rta, keng) va iklci a ’zoli ziddiyatni (lablangan, lablanmagan), ikki 
belgi («tilning ko'tarilish darajasi» va «lablanganlik-lablanmaganlik») 
asosida olti a ’zoli ziddiyatni hosil qiladi.

14-§. Undosîi fonem alar paradigm asi

Kuchli ziddiyatdagi undosh fonemalarni farqiovchi asosiy beigi 
quyidagilar hisoblanadi:

a) hosil bo iish  o‘rniga ko'ra;
b) hosil bo iish  iisuliga ko‘ra;
d) ovoz va shovqin ishtirokiga ko'ra.
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I lu/.ti’í'.i oVi)ek tiîida 24 ta undosh fonema bo iib , ulami yuqorida 
injuil» n‘iil|»(in helgilaii bilan quyidagicha ko'rsatish mumîdn:

ltn’,h(|ii sül'h birliklarida boigaoi kabi, foneiîiaîarnin.g asosiy 
l«'l|'ihtii kdiirlyativ va korrelyativ boimaganlarga ajraladi. Ziddiyatda 

liiiifiiüininig birida bor, amaio ikkinchisida mavjud boim agan
I » li' I kiirrclyativ belgi. Masalan, b - p  zidlanishda jarangli-jarangsizlik 
l-tiMi-lvii(iv beîgidir. Ammo til oldi va porilovchilik belgisi har ildcala
I....... m ucliiin ham xos boiganligi sababli korrelyativ boim agan belgi
il. vil;iili. Shuuingdek, h undoshida jarangsizlik belgisi mavjud. Ammo 
'.Ini licigi asosida uni bosliqa fooema bilan zid qo'yib boimaydi. Chunki 
¡I Inncmasiniiig jarangli jufti b fonemasi. h fonemasining esa jarangli 
1111li <)'zbek tili fonologik tizimida mavjud emas.

O'zbek tilidagi 8 ta fonema uchœi «jarangli-jarangsizlik» 
Korrelyativ belgi hisoblanadi:

h -  p , d -1 , k -  g, s -  z j -  ch ,j~  sh, g  q, v - f
«Jarangli-jarangsiziik» belgisi asosida korrelyativ munosabatga 

Ivirishn'iaydigan fonemalaming jarangli yoki jarangsiz jufti boimaydi. 
Masillan: l, rn,y, x, h, n, r, ng.

Undosh fonemalar tiziinini jadvaîda quyidagicha ; berish mumkin 
( I S-jadval).

Nutqda üsoniy ziddiyatlar so'nishi mumkin.
Foneroaniiîg asosiy koixelyativ belgilari farqlovchi, belgi liisobla- 

luuli. Masalan, s fonemasining jarangsizlik, z  fonemasining jaranglilik 
liolgisi farqlovchi beîgidir.

Lindosh.fonemada ham asosiy belgi farqlovchilik darajasida b o i-  
niiisligi mumkin. Masaian, m fonemasining jaranglilik belgisi farqlovchi 
belgi sanaladi. Chunki fonema xuddi shu belgisi asosida boshqa fonema 
bilan ziddiyatli jiiftük hosil qila ohnaydi.

Undosh fonemalar artikuiatsion o'rniga ko 'ra quyidagi binar 
ziddiyatli mimosabatlarga kirisîiadi:

a) «îab-lab -  til oldi»: p~ t; b -  d-, m -  n ',f-  s; v -  z;f~ sh ;  v -  /; v -  r;
b) «lab-lab -  til o'rta»: f - y ,  v~y;
d) «lab-lab -- til orqa»: p -  k; b -  k ; f - x ;  v -  g;
e) «îab-lab -  h o " h ;  v -  h;
f) «til oldi -- til orqa»: k ÿ -  q; d~ g;s- x; z -  g; n -  g.
Hosil bo'lish iisuiiga ko 'ra  undosh fonemalar quyidagi ziddiyatli 

munosabatda bo'ladi:
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a) «portlovchi-sirg‘aliivchi»: p -  f, b -  v; t-  s; d -z ;  t -  sh;k—x.
Ayrim fonemalaî' affrikat fonemalar bilan teng qiymatli ziddiyatda 

boiadi: t -  ng, d -  dj.
Sirg‘aluvchi fonemalar ham affrikat fonemalar bilan teng qiymatli 

ziddiyat hosil qiladi: sh- ch ,j-d j.
Yana quyidagi.ziddiyatli juftliklar mavjud:
a) «portlovchi -  shovqinli -  burun sonanti»: b - m;d- n;g -  n;
b) «sirg'aluvchi -  sonant»: z -  l ; j -  r;
d) «shovqinli sonant -  burun sonant»: /-  n; r -  n;
e) «yon sonant -  titroq sonant»: I- r,
f) «titroq sonant -  til o 'rta sonant»: f - y .

15-§. Fofflemaning variantlashuvi

Fonema va tovush munosabati invai'iaiit-variarit dialektikasini o'zida 
aks ettiradi. Nutqiy variantlanishda fonema turli-tuman tovush sifatida 
yuzaga chiqadi va ularni shartli ravishda, masalan, [bl], [b2], [b3], [b4], 
[b5], [b6], ...[bn] tarzida belgilash mumkin. Nutqda voqelangan barcha 
[bjlarni bitta b fbnemasiga birlashtirishda ularning umumiy xossalari 
«yig'iladi». Bunday umumiy xossa -  fizik (akustik) va fiziologik 
(artikulatsion) o’xshashlik. Turli talaffuz sharoitida bu umumiy belgi 
o'zgarishga uchrashi mumkin. Lekin bu o'zgarish miqdor o'zgarishi 
darajasida bo'lib, sifat o'zgaiishi bosqichiga yetmaydi. Aks holda, u 
boshqa fonemaning variæitiga aylanib ketgan bo'lar edi. Masaian, a 
fonemasi «quyi keng» va «lablanmagan»Iik mohiyatiga ega. Shu boisdan u 
nutqiy voqelanganda, qanchalik o'zgai ishga uchramasin, baribir, tovush bu 
fonemaning varianti hisoblanishi uchun mazkur mohiyat chegarasidan 
chiqmasligi lozim, Qalam va katta so'zida 4 ta [a] tovushi mavjud bo'lib, 
buning barchasi yuqorida aytilgan «quyi keng», «lablanmaganlik» umumiy 
belgisiga ega Shu boisdan a fonemasining varianti hisobianadi. Biroq [a] 
tovushlari yumshoq-qattiqligi va til oldi-til orqaligi bilan farqlanadi. Qalam 
so'zidagi a towshlari til orqa va qattiq unlilar bo'lsa, katta so'zidagi a lar 
til oldi va yumshoq. Bu belgilar a fonemasi mohiyatida mavjud bo'lmay, 
balki a tovusliining talaffuzi jarayonida boshqa {q va k) tovushlai’ ta’sirida 
yuzaga kelgan hodisa. Boshqacha aytganda, a tovushlari mohiyatiga 
daxldor bo'lmagan, o'zga, begona mohiyat zarralarining a fonemasi 
ko'rinishiga yopishgan tajallidir. Bu tajallilar bir qarashda a tovushi
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.... .Mill'll il,i\l(lordek tuyuladi. Shu boisdan darslik va qoilanmalarda a
Ihh, HIM iiiiiii' ';ul)stansial belgisidan bin sifatida mazkur xossa ham 
'ili'iiiliili liii loncma ham tor, ham keng yoki ham jarangli, ham jarangsiz 
I". I'l '.III! ii iiiili)>i kabi a fonemasi ham til oldi, ham til orqa tovushi
ii.iii'l'i iiip liiKi olmaydi.

I Ill li iinuimiylik va xususiylik metodoiogiyasi bilan qurollangan
m il....I', lovushlardagi mohiyatga daxldor va daxldor boimagan
.............. hosliqalardan ko‘ra tezroq, aniqroq ilg‘aydl.

I Miirniiiniiig mohiyati doirasidan chiqqan tovush uning varianti 
■III ilniiiydi. Masalan, h fonemasi jarangli undosh fonema. Talaffuzda u 

i'uniifii hoisagina, h ibnernasining varianti sanaladi. Kitoh so‘zi kitop
iii.iilii liilaffuz etilsa, voqelangan p  tovushi b fonemasining nutqiy 
viiii.mli hisoblanmaydi. Chimki jarangsizlashuv hodisasidagi miqdor 
M . I'lii ishi me’yor chizigidan oiib , sifat o‘zgarishi darajasigacha yetgan 
Ml /1 (oneinasi mohiyati chegarasiga kirgan. Xuddi shmiday a fonemasi 
\ iM|rli>nishida ham «torlik» belgisining kenglik chegarasiga yetishi bilan 
\ Ml i;ml i fonemasi mohiyati chegarasiga kirib ketadi.

I'ovush (variant)larning bir fonemaga birlashishi uchun ularning 
liiiivhasida o‘zgarishsiz saqlanadigan muhim bir xossa e’tiborga olinishi
lo.'ini. Bu bir guruhga kiruvchi barcha variantning ushbu guruhga 
l> iiniaydigan boshqa variantga bir xii qarama-qarshi turishi (bunday 
liflj'j, odatda, fonologik farqlovchi belgi ham deyiladi) va bir xi! ma’no
l.'m|laslvidir. Boshqacha aytganda, tovush (variant)lar bir fonemaga 
liiiliishishi uchun ular fmiksional umumiylikka ham ega boiishi lozim. 
Mii'no farqlash xossasi ana shunday funksionai umumiylik. Fonema 
HIM'no farqlash xossasiga ega. Lekin tovushning barchasi ham har doim 
inu'no farqlayvermaydi. Bir fonemaning nutqiy varianti o‘mini ikkinchi 
liMicmaning nutqiy varianti egallasa, so‘z o'zgarib keiadi; bosh -  bot, 
hush -  besh kabi. Lekin bir fonemaning bir varianti o'rnini uning 
ikkinchi bir varianti bilan almashtirilsa, ma’no farqlash amalga 
nshmaydi. 0 ‘t (o'simlik) so'zidagi (o') unlisini bir kishi til oldi, 
hoshqasi esa, shevaning fonetik xususiyatidan kelib chiqqan holda, til 
ni(|a tovushi sifatida talaffuz etadi. Lekin ular bir fonema varianti
l)i> Iganligi sababii o'zaro ma’no farqlash qobiliyatiga ega emas.

Demak, fonema deganda uning fizik-fiziologik xossalari majmuidan 
(borat ma’iumotnigina tushunmaslik kerak. Masalan, fizik-fíziologik 
iiinumiylik bo'igan b, balki barcha tillarda bo'lishi mumkin. Fonema esa
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har bir tilda o‘ziga xos. Chunki fonema o ‘zining ijtimoiy xossasini ma’­
lum bir tildagina bajaradi. Buni shu bilan izohlash mumkinki, mavhum 
(lisoniy) b ning qajaraa-qarshiliklar tizimi, ma’no farqlash vazifasi faqat 
ma’lum bir til uchungina xos. Boshqacha aytganda, tovushlaming ulami 
bir guruhga kifituvchi funksional xususiyatlari (akiistik-fíziologik 
xossalari bilan birgalikda) faqat bir til doirasidagina amal qiiadi.

Fonema funksional qoilanishdan tashqarida amal qiladigan, 
muayyan tovushlar guruliidaii umumlashtiriladigan mavhum tovush tipi 
emas. U muayyan funksiya bajaradigan tovushlar umumiashmasi. Biroq 
fonemani «sof funksiya» bilan ham chegaralab qo‘ymaslik lozim. Chun­
ki u eshitish a’zosiga ta’sir qiladigan va funksiya bajaradigan birlik. 
Biroq har ikkala xossasini ham varianti -  tovush orqali namoyon qiladi.

Fonema va uning varianti boigan nutq tovushi qanday munosabatda 
boisa, yozma nutqda fonemaning grafík ifodasi va yozma tovush 
shunday munosabatda boiadi.

Fonemani talaffuz qilib va eshitib boimaganligi kabi fonemaning 
grafík ifodasi ham ongda shartli ravishda o ‘rin!ashgan. Talaffuz qilgan 
birligimiz fonema emas, balki tovush boiganligi kabi, b tarzida qog‘oz- 
ga yozganimiz ham grafema (fonema ifodasi) emas, balki harf (tovush 
ifodasi)dir. Ongimizdagi b grafemasi baicha b haiflari uchun invariant 
ekan, birorta harf ham grafemaning barcha xossaiarini birdaniga va 
umuman namoyon qiia olmaydi. Har qanday harf individual, variant 
xossani o‘zida mujassamlashtiradi.

Harf grafema varianti boiganligi kabi, bir vaqtnlng o‘zida fonema 
variantining ifodasi. Har qanday tovush -  fonema varianti, har qanday 
harf -  grafema varianti.

16-§. F®iíeílk jarayosîSar

Fonema nutqda voqelanar ekan, uning varianti nutqiy sharoit 
(yonma-yon kelgan tovushlar yoki qo‘shimchalar ta’siriga uchrashi) 
tufayli turlicha namoyon boiadi. Natijada, tovush o‘z mohiyatida 
boimagan xossalarga ega boiadi. Ayrim tovush yondash tovushga 
moslashadi, ayrimida o‘zgansh kuchayib, boshqa tovushga ahnashib 
ketadi. Nutqda sodir boiadigan o‘zgarish tovushning kombinator- 
pozitsion о ‘zgarishi deyiladi. Quyida uning turlari haqida so‘z boradi.
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Singarmonizm. Unii va undoshning o'zgarishi farqianadi. Odatda, 
nnliiiing nutq jarayonida o'zaro mosiashisht, uyg'unlashuvi singarmo- 
ni::m deyiladi. Singarmonizm hodisasi qisman undoshJarga ham xos. 
(Qadimgi turkiy, eski turkiy, eski o'zbek tili singarmonizm (ohang- 
(ioshlik) qonursiga asoslangan.

Singarmonizmning ikki asosiy ko'rinishi mavjud:
a) tanglay garmoniyasi;
b) lab garaioniyasi.
Tanglay ohangdoshligi so'zlarning asosi yoki birinchi bo'g'inidan 

oxirigacha qattiq yoki yumshoq talaffuz qilish hodisasidir. Ya’ni 
liiiiglay garmoniyasida muayyan tovush, ko'pincha unli tovush 
yiimshoqiik yoki qattiqiik, til oldilik yoki til orqalik jihatidan bir-biriga 
inoslashadi. Masalan, qalam. so'zidagi q chuqur til orqa undoshi, q 
undoshi ta’sirida birinchi bo 'g 'indagi a uniisi ham til orqa tarzida 
(alafftiz etiladi va keyingi bo'g'indagi a t04'ushi ham til orqa unlisi 
sifatida namoyon bo'lib, oldingi bo'g 'in unlisi talaffuziga moslashadi.

Lab ohangdoshligi esa turkiy so'zlarning birinchi bo'g'inida 
lablangan unli bo'lsa, shu so'zlarning keyingi holatlarida lablangan 
unlilarning kelishidan iborat. Masaian, boshqird, so g ‘in, bo'g'in kabi.

AssHMilatstya. Nutq tovushi qator kelganda ba’zan bir-biriga ta’sir 
qilib, biri ikJcinchisini o'ziga moslashtiradi. Bunday hodisa assimilatsiya 
deyiladi. Assimilatsiya ikki xi! bo'ladi: progressiv va regressiv 
íissimilatsiya. Agar oldingi tovush keyingi íovushni o 'ziga o'xshatsa, 
moslashtirsa, progressiv assimilatsiya yuz beradi: ket+di -  ketti, ayt+di- 
aytti, ot+dan~ot(an, yurak+ga-yurakka, ek+gan-ekkan, 
ijishloq+gacha-qishloqqacha.

Keyingi tovush oldiíigi tovusliga ta’sir qilib, uni o'ziga o'xshatsa, 
moslashtirsa, regressiv assimilatsiya yuz beradi: yigit+cha-yigichcha, 
bir+ta -bitta, iich+so 'm-usso ‘m.

Regressiv assimilatsiya, odatda, progressiv assimilatsiyaga nisbatan 
nutqda kararoq uchraydi. Chunki assimilatsiyaning bu turida keyingi 
tovush oldingi tovushni o'ziga moslashtiradi. Demak, talaffuz jarayoni 
boshlanmasdan burun so'zning talaffuz texnologiyasi haqidagi tasavvur 
ham hosil bo'lmog'i lozim.

Assimilatsiya to'liq va qisman bo'lishi mumkin.
To'liq assimilatsiyada bir tovush ikkinchi tovushga aynan moslashadi 

vji to'lig'icha uning tusiga kiradi: non+voy-nowoy, terak+ga-terakka...
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Qismaii assimilaísiyada nutq tovushidan biri ikkinchisini biron 
tomondan qisman o‘xshatadi (moslashtiradi): osh+ga-oshka, ish+ga- 
ishka, iich+ta-ushta, pochta-poshta.

Assimiiatsiyada, odatda, ketma-ket joylashgan tovushlarning o'zaro 
moslashuvi kuzatiladi va bu kontakt assimilatsiya deb yuritiladi. Ba’zan 
so'z taikibida bir-biridan uzoqroqda joylashgan tovushlarning o'zaro 
moslashuvi ham ro‘y beradi va bu distant assimilatsiya deb ataladi. 
Masalan, sichqon-chichqon, soch—choch kabi,

Dissimilatsiya. Og'zaki nutqda tovushîar doimo bir-biriga 
o‘xshayvemiasdan, ba’zan uning aksi boiadi. Ayrim paytda talaffuzda 
ikki o‘xsha.sh tovush bir joyda yoki bir so‘zda kelgan vaqtda biri 
noo'xshash tovushga ham aylanib qolishi kuzatiladi. Dissimilatsiya 
hodisasi ham progressiv va regressiv boiadi.

Keyingi tovush noo'xshash tovushga aylansa, progi'essiv dissimil- 
atsiya: zarar-zaral, zarur-zaril, birorta-bironta, rnuyassar-rnuyastar, 
kissa-kista kabi. Oldingi tovush o‘zgai*sa, regressiv dissimilatsiya yuz 
beradi: koridor-kalidor, ittifoq-intifoq, maqtanmoq-maxtanmoq kabi 
yuz beradi.

Dissimilatsiya hodisasi oz uchraydi. Hatto assimilatsiyaning 
regressiv turiga nisbatan ham kam yuz beradi.

Metateza -  og‘zaki nutqda ba’zan yonma-yon kelgan undosh 
tovushlarnmg o‘nii almashish hodisasi: r-y: daryo-da^ro-, m-g‘: yom- 
g ‘ir-yog‘mir; b-r: tebratmoq—terbaimoq; m-\: yamlamoq-yabnamoq; h- 
v: ahvol-avhoî; p-r.- tiiproq-turpoq; r-g.- o ‘rganmoq-o‘granmoq; g‘-r.' 
to ‘g ‘ramoq-to‘rg ‘amoq; н-m.- aylanmoq-aynalmoq va boshqalar.

Proieza -- so‘z boshida bitta unlining orttirilishi proteza hodisasi 
sanaladi. Odatda, aksariyat sonor r  tovushidan oldin o ‘ unlisi orttiriladi: 
ro ‘mol-o ‘ramol, ro ‘za-o ‘raza, rayhon-o ‘rayhon, rozi-o ‘rozi, rais—
o ‘rais, rang-o 'rang, ro ‘zg ‘or-o ‘razg ‘or kabi.

Ayrim holatda so‘z boshida sirg‘aluvchi va portlovchi ikki undosh 
qator kelganda i unlisi orttirilishi mumkin: shkaf -  ishkaf, spravka -  
ispravka, stol-istol, stul-istul, shtraf-ishtaraf, stansiya-istansa.

Epeeteza ~ so‘z boshida, oitasida va oxirida ikki undosh qator 
kelganda, ular orasida i, ba’zan ii va a unlisi orttiriladi; flh' -  fikir, hukm.
-  hukum, nafs-nafis, doklad- dakalad, klass -  kihîss.
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-  so‘/. oxirida bir o'rinda kelgan ikki undoshdan so‘ng (a) 
li>\ ii'ilimiii)» qo‘sliilis!i hodisasi: diÆ -  diska, bank -  banka, blank- 
hliiiilui, lank tanka, kios -kioska, otpusk -  otpuska kabi.

Ггокорн -  blinda so‘z boshida ba’zan unli yoki undosh tovush
h r . lull (|nl;uli: yiraq -  iroq, yigna -  igna, yog'och -  og'och, yirik -  irik, 
vnlun Hon.

Siiiko|>a -  hodisasiga binoan so'z o‘rtasidagi va oxiridagi keng m li 
1(11 uiiii kabi talaffuz qilinadi va ayrim holatda tushib qoladi: rektor -  
n'klir, plan-pilon, traktor -  traktir, avtor -  avtir, direktor -  direktir, 
yyiwrator -  generator, о ‘g  ‘il+im--o ‘g  4im kabi.

Apakopa -  so‘z o‘zagidagi oxirgi unli yoki undoshning tushishi 
iiodisasidir: do'st -  do's, xursand -  xursan, gazeta -  gazit, smena -  
smcn, obro'y—obro', g'isht—g'ish, podshoh—podsho va hokazo.

Sinerezis -  hodisasiga ko'ra so'z o'rtasida bir joyda kelgan ikki 
unlining biri kuchsizlanadi va nutqda tushib qoladi. Ikkinchi unli fonema 
csa cho'ziq talaffuz etiladi: maorif ~ mo:rif, saodat -  so:dat, qiroat -  
(/iro. t, jamoat -  jamo.t, shahar-sha.r, zahar-za:r kabi.

Reduksiya -  so'zniiig birinchi bo'g'inida biror unlining, odatda, tor 
unlining kuchsizlanib talaffuz qilinishidir. Masalan, bir, bil,til so'zlari 
bir bo'g'inli bo'lganligi va urg'u shu so'zdagi i unlisiga tushganligi 
tufayli bu so'zlardagi i unlisi me’yordagidek talaffuz qilinadi va 
cshitiladi. Lekin shu so'zlarning oxiriga ikkinchi bir bo'g'in qo'shilishi 
bilan, urg'u ham ikkinchi bo 'g 'inga ko'chadi. Natijada, birinchi 
bo'g'inidagi i unlisi kuchsizlanadi va eshitilar-eshitilmas holda sust 
talaffuz qilinadi: bilak, tilak, biroq. Birinchi bo'g'indagi urg'uning ana 
shunday kuchsizlanib talaffuz qilinishi reduksiya hodisasiga misol bo'la 
oladi {reduksiya so'zining lug'aviy ma’nosi «kuchsizlanish», «orqaga 
qaytish», «pastga tushish» demakdir). Reduksiyaga quyidagi so'zlarning 
birinchi bo'g'inida kelgan «¿»ning kuchsizlanib talaffuz qilinishi ham 
misoî bo'la oladi: pishiq, shira, pishak, (qiliq), {ichak) kabi. 
Rediiksiyaning ikkinchi bo'g'inda kelishi ham uchrab turadi. Bu hodisa 
so'zga uchinchi bo'g'in qo'shilganda sodir bo'ladi -  ikkinchi 
bo'g'indagi unli tamoman kuchsizlanib, tushib qoladi. Masalan, burun- 
burni, bo 'yin -  bo 'yni, egin -  egni, keyin -  keyni singari.

Eliziya -unli bilan tugovchi va unli bilan boshlanuvchi ikki so'zning 
qo'shilishi natijasida unli tovushdan birining tushib qolish hodisasi. 
Bunda bir necha holat kuzatiladi:
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a) birinchi so‘z oxiridagi unli tushib qoiadi: yoza oladi -  yozoladi, 
bora oladi -boroladi, qora ot -  qorot,;

b) unîi bilan boshianuvchi ikkinchi so'zning bosh unîisi tushib 
qoladi: borar ekan -  borarkan, borar emish-borarmish, yozgan ekan -  
yozgankan, mulla aka-muUaka, ne uchun-nechun kabi:

d) Abdusalom so‘zining Absalom, Abdujabbor so'zining Abjabbor, 
olib kel so'zining opke tarzida talaffuz qilinishi natijasida bir unli va bir 
undoshning tushib qolishi ham eliziyaning yuqori, murakkablashgan 
ko'rinishi hisoblanadi. Bunday holda so'zlarning qisqargan shakli hosil 
bo'ladi. .

Geminatsiya -  ikkita bir xil undoshning so'z tarkibida qavatlanishi;
yashamagur-yashshamagur, uchalasi-uchchalasi kabi. Bunday 
qavatlanish ma'lum uslubiy maqsadlarda yuzaga keltirilishi ham 
mumkin. Masalan, maza-mazza, rosa -  rossa, juda-judda  kabi.

Gaplologiya -  yasama so'z tarkibida birin-ketin kelgan ikkita bir 
xil bo'g'indan birining tushirib qoldirilishi. Bu hodisa ko'proq 
ixchamlashtirish, nutq tejamkorligi asosida sodir bo'ladi. Masalan, 
morfofonologiya-morfonologiya, mineralologiya-mirteralogiya..

11-%. Morfonologiya

Ma’Iumki, fonema varianti so'z va morfema tarkibida uni tashkil 
etuvchi sifatida ishtirok etar ekan, boshqa tovush bilan kombinatsiya 
hosiî qilish jarayonida va pozitsion omil ta’sirida turli o'zgarishlarga 
uchraydi -  har xil morfem variant vujudga kelishiga sabab bo'ladi. 
Substansial yondashuvda esa vaiiantlashuv va nutq sharoitiga mos 
variantning tanlanishi tilning tarkibiy qismi bo'lgan me’yorga 
daxldorligi bilan muhim ahamiyat kasb etadi.

So'z invariant -  allovariant -  variant munosabati xususida ketar 
ekan, morfema variantlashuvining:

1) sof fonetik (orttirma nisbat shakilari: -d ir- -tir, -kaz- -qaz; o'zlik 
va majhul nisbat shakilari: -in -  - l , -in -  -/;

2) morfologik (kesimlik shakilari: -man, -m; -miz, -k;edi, di);
3) funksional-sintaktik (orttirma nisbai shakilari: -kaz -  -dir, -sat- -r;
4) leksik (kichraytirish shakli: -choq, -chak) kabi turlari mavjud 

bo'lib, bu variantlarai ikki:
a) asemantik (sof fonetik);
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l))scmaiil:ik (morfologik, funksional-sintakiik, leksik) turga ajratish 
mumkin.

So‘z va morfema tarkibidagi har qanday tovush almashinuvi, avva­
lo, loiiolik-fonologik tabiatli, semantik qiymatga ega emas. Morfono- 

morfemik-morfologik variantning ana shu ko‘rinishlarl voqelani- 
me’yoriy jihatini tekshiradi. Bu esa bugungi kunda til 

'.litikliirasining fonetik, leksik va morfemik sathlari oralig‘ida 
iijiiililayotgan morfonologiyaning aslida fonetika-fonoîogiya doirasida 
(|¡u'alishi lozimligini ko'rsatadi.

O'zbek substansial tilshunosligi tilning lison-nutq bo'linishida 
morfonologiyani me’yorda, sathdagi o'rnini esa fonologiyada ko'radi.

Morfonema haqida. Ma’lumki, fonema variantlai'i so 'z va morfe- 
mnlar tarkibida uni tashkil etuvchi sifatida ishtirok etar ekan, boshqa 
lovush bilan kombinatsiyalar hosil qilish jarayonida turli o'zgarishga 
ucliraydi.

Aksariyat tilshunoslik atamaiari kabi morfonologiya ham iliki ma’noli:
1)ma’!um bir qurshovdagi leksema va morfema nutqiy varianti 

larkibidagi fonetik o'zgarish sistemasi;
2) tilshunoslikning shu o'zgarishni o'rganuvchi sohasi.
Morfema -  nolug'aviy ma’no ifodalovchi eng kichik lisoniy birlik. 

T'onemaning so'zning so'z yoki qo'shimcha bilan, shuningdek, 
(|o‘shimchaning qo'shimcha bilan birikuvi natijasida yuz beradigan 
fonetik o'zgarish natijasidagi varianti ham mavjud. Masalan, ong, ot, son 
kabi so'zlarga fe’l yasovchi qo'shimcha qo'shilganda, о'гак tarkibidagi 
(> tovushi a tovushiga aylanadi. Demak, о va a tovushi kompleksi bir 
morfonema, ya’ni «0-0 » nîorfonemasi. Ammo bu fonetika obyekti 
sifatida ikki fonemaning vai’ianti.

Tilshunoslikda morfonologiya va uning birligi masalasi atrofidagi 
inunozara davom etmoqda.

Morfonologiyada quyidagi masalalai' o'rganilishi tavsiya etiladi:
-  so'z va bo'g'inning fonetik strukturasi;
-  so'z va qo'shimchaning ma’ium qurshovdagi fonetik varianti.
So‘z VÍS bo‘g‘iss tuxIMshi. Turkiy tillarda so'zlar o'zakniiig bir bo'-

1',‘inli ekanligi bilan xarakterlanadi. Bu bo'g'iri to 'rt xil fonetik 
simkturaga egadir:

1)CVC; 2)CV; 3)VC; ' 4)V.
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Hozirgi 0 ‘zbek tilida CVC tipidagi o ‘zak boshida «dj», «ng»àm  
boshqa barcha undosh kela oiadi: bor, tor, zor, nor, kor, yor, sol, xoli, 
loi, roi, mol, pol, shol,fol, val, ja r  kabi.

Turkiy o ‘zak boshida (CCVC tarzida {traktor,, trassa kabi) 
undoshlar qa.vatlanib keimaydi.

Morfemaîarning fonetik strukturasi quyidagicha:
1 ) CVC {-kaz -  o ‘tkaz,ketkiz);
2) CV {-qi -  chopqi, g î -  kuzgî);
3) VC {-îm -  kitobim, uyim);
4) V  {-a -  tuna, ata, sana);
5)C{-k~kurak, tilak).
So‘z va m orfema varla isiyasi Âggkîtiiiativ m orfonema. Turkiy 

tillar garchi ustuvor agglutinatsiyaga ega bo‘isa-da, baribir ularda ham 
kombinatsion o‘zgarish sodir b o iib  turadi. Morfemaning o‘zakka, 
o'zakning o'zakka qo'shiiishi natijasidagi o'zgarishlar turkiy tiüarda 
fuziya unsuri mavjudligidan dalolai beradi. Bu esa agglutinativiik, 
flektivlik yoki amorflik muayyan tillar uchun mutlaq hodisa emasligidan 
kelib chiqadi. O 'zbek tilida agglutinaisiya jarayonidagi quyidagi 
morfonologik holatlar kuzatiladi.

1. Unülar almashinuvi:
a) o ~ a i  ong -  angla, ot -  ata, son -  sana, yosh -yasha;
b) a -o: tarqa ~ tarqoq, yara -  yaroq, chanqa -  chanqoq, so ‘ra -  

so ‘roq, aida -  aldoq, tara- taroq;
d ) I -  m: sovi -  sovuq, qovi -  qoviiq, qiiri — quruq;
2. Undoshlar almashinuvi:
a) qiliq -  qilig ‘i, bo ‘liq -  bo ‘Ug ‘i, qiziq -  qizig ‘i;
b ) * - ^ :  bilak -  bilagi, tilak -  tilagi, kichikkichigi;
d) g  -  k: bargga -  barkka, eggan -  ekkan, teggan -  tekkan;
é) a - z :  bizni -  bizzi, sizni ~ sizzi, qizni -  qizzi;
f)ñ~É: otni -  otti, o ‘tni -  o ‘tti, toshni -  toshti;
g) lî r: dorni -  dorri, shaharni -  shaharri:
h) H-p". gapni -  gappi, qopni -  qoppi.
Bunday misollarni ko'piab keltirish mumkin.
Kompozitsion derivatsiya va anaütik  shakl yasaiishidagi 

morfonema. Kompozitsion derivatsiya va analitik shakl yasalishi 
jarayonida so'zga fonetik-intonatsion yaxlitlik berish uchun qator
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IntK-lik va niorfonologik hodisa (urg‘u, tovushiar aimashiniivi, fonetik 
qaylii bo''linish) i.shtirok etadi.

(,)o'-shma so‘z va analitik so‘z shakllarni hosil qilishdagi morfono- 
o ‘/garishda urg‘iming roli juda katta.

Hii turdagi morfonologik o'zgarishning ayrimlarini ko‘rib o ‘tamiz.
1. I lar ikki a’zo yopiq bo‘g ‘inli boiganda:
¡0 n ~m\ o ‘n besh ~ o ‘m besh,
I)) 6 -  v: belbog ‘ -  belvog 
d) ch -  s: uch so ‘wi -  us so'm;
c) b ~p: ichib q o ‘y -  ichip qo'y;
1) n -  m: o ‘n bir -  o ‘m bir.
2. Birinchi a’zo ochiq bo‘g in  bilan tugab, ikkinchi bo‘g in  yopiq 

lio 'g in  bilan boshlanganda:
a) è -  v: bora berdi -  boraverdi;
b) k -  g: bu kun -  bugun.
3. Birinchi a’zo yopiq bo‘g in  bilan tugab, keyingi b o 'g in  ochiq 

bo‘g‘in bilan boshlanganda ham uzviar yaxlitligini ta’minlash uchun 
morfonologik hodisa (tovush tushishi) yuz beradi:

a) e tushishi: kelar emish -  kelarmish;
b) b -  V va / tushishi: bosib oldi bosvoldi.
4. Fonetik qayta boiinish:
qayn ona -  qaynona(m) -  qayna(m) 
qayn Ota ~ qaynota -  qaynata 
qayn ini -  qaynini ~ qayni.
R eiap likatsiya Jarayonidagi o‘zgarisk. Juft so'zning ko'pchi" 

ligida uzvlarning biri ikkinchisining fonetik o'zgarishi asosida bo'ladi. 
lUi ham morfonologik hodisaning yorqin ko'rinishi. Misollar:

1. Birinchi uzvi o'zgaradi:
a) t—s: butun—bus~butun;
b) t -  p: katta -  Icap-katta; 
à) k-m: ko ‘m-ko ‘k;
e) q -  r: qop-qora.
2. Ikkinchi uzvi o'zgaradi:
a) J  -  p  : yog ‘och -  yog ‘o c h -  pog ‘c
h ) m - s :  mol -  mol -  sol;
d) m - p :  mol -  mol-pol ;
e) t -  m: tugun -  tugun-mugun;
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f ) t - p :  tugim -  tugun-pugun.
Demak, ma’ium boiadiki, bir leksema yoki morfemaning variantini

yuzaga chiqaruvchi aimashinuvchi tovush juftïigi morfonema deyiladi.

18-§. Orfoepiya

Nutq tovushi iaiaffuzini belgilashda tovushning io‘g‘ri aytilishi 
asosiy rol o‘ynaydi. O'zbek tili talaffuzi me’yorini oiganishda ayrim 
tovushlami talaffuz qilish qonuniyatini bilish zarur. Ulardan asosiyiari 
quyidagilai"

1. b undoshi bilan tugaydigan sarob, xitob, adab, maktab, tilab kabi 
so'zlaming oxiri o'zbek tilining deyarli hamma shevasida p  tarzda 
talaffuz qilinadi va bu hol talaffuz uchun rae’yoriy hodisa hisoblanadi. 
Lekin bu so'zlaming oxiriga affiks yoki bir unli iovush qo'shilishi bilan 
p  tovush yana b tarzida talaffuz qilinadi: kitobi, maktabi. Xuddi shunga 
o'xshash b tovushining so'z oxirida p  tarzida talafïliz qilinishi borib, 
kelib, aytib singari fe’llarda ham mavjud.

2. Og'zaki nutqda va deyarli barcha o'zbek shevasida uchta so'zi -  
ushta, uch so ‘m so'zi -  tisso ‘m, besh so ‘m so'zi -  besswn, qiichdi so'zi -  
qushdi, yechdi so'zi -  yeshdi, izsiz so'zi -  issiz, ytizsiz so'zi -  yussiz 
tarzda talaffuz qilinadi va bunday talaffuz qilish adabiy talaffuz 
me’yoriga muvofíq. Lekin toshni o'mida ioshshi, tishni o'rnida tishshi, 
so ‘zni o'mida so ‘zzi, qorni o'mida qorri, kimni o'rniga kimmi tipidagi 
ayrim talaffuzlar va o'rda, sho'rda, o'tta, sho'tta, aqqa, baqqa kabi 
shakllar adabiy talaffuz me’yoriga mos emas. Chunki bunday qo'llash 
ko'pchilik shevaga emas, balki bir yoki bir tipli shevalarga xos 
bo'lganligi uchun umumxalq tilining talaffuzini aks ettirmaydi. 
Ikkinchidan, ular og'zaki nutqda har xilükni ko'paytiradi.

3. Maroqand, dardmand, qand, band, po'st kabi birliklar so'ngidagi 
d  tovushining nutqda t tarzda talaffuz qilinishini yoki shu turdagi 
so'zning ba’ziiarida so'z oxiridagi d  yoki t undoshining og'zaki nutqda 
tushib qolishini {xiirsan, Samarqan, g o ‘sh, pas singari) ixchamlikka 
intilish nuqtayi nazaridan, tilimiz tabiatini hisobga olgan holda va an’ana 
bo'lib qolganligidan talaffuz me’yoriga muvofíq kelishini e’tirof etishga 
to 'g 'ri keladi.

4. Og'zaki nutqda olsa, solsa, olgan singari so'zlar talaffuzida l 
tovushini ko'p hollarda tushirib qoldirish ham bugungi kunda adabiy
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liiliilT u /,  nie’yoriga ayknib qolgan. Sopti, qipti, qopti, ketarkan, sovor, 
iiyl kal')i so'zlarning og‘zaki nutqdagi talaffuzi ham shu hodisaga kiradi.

5. Buncha-muncha, bundan-mimdan iipidagi so^zning adabiy 
mikiiiiiizda baravar Ishlatllishi ham adabiy talaffuz me’yoriga zid emas. 
TiiHliiir so‘zining tambur tarzida, simbula so'zining sumbula tarzida 
liiliifinz qilinishi ham talaffuz me’yoridan cheiga chiqish boimaydi.

6. CJtiroq, oyoq, yonoq, yaproq tipid,agi so'zlarning oxiridagi q 
tovnshiiti g '  tarzida aytish nutqimizdagi shu so'zlarning asli hoiatiga 
(o'g'ri kelmaganidek, o'zbek tilining tabiatiga ham mos emas. Shuning 
uchun ham yuqoridagi so'zlar oxiridagi q tovushini o'zining orfografik 
holatini saqlagan holda og'zaki nutqda ham q tarzida talaffuz qilish 
maqsadga muvofiq. Ayni vaqtda bu talaffuz bilan imlo m.uvofiqligini 
(¡i’minla3'di.

7. Hozirgi yozuvimizda bir xil yoziluvchi ayrim so'zlar ham borki, 
ularning og'zaki talaffuzi farq qiladi va bu farqni nutqda aralashtirish 
yaramaydi. Masalan, ravshan va tavsiya so'zlaridagi v tovushi og'zaki 
nutqda u ga rooyi! qilib lab-lab v tarzda talaffuz etiîmog'i lozim. Bu 
so'zlardagi v ni /  tai'zida talaffuz qilish hozirgi talaffuz me’yoridan 
cliekinishdir.

8. Og'zaki nutqda bir tovush bilan boshqa bir tovush almashinib 
qo'llanilishi mumkin. Masalan, ketdi so'zini ketti, boramiz so'zini 
iwrarnis, baland so'zini balan kabi. Bu qoida ko'proq undoshga xos.
I.,ekin u ba’zan untiga ham joriy qilinishi mumkin. Masalan, shu yerda 
birikmasi xalq shevasining deyarii ko'pchiligida shierda deb talaffuz 
(|ilinadi va bu hol adabiy talaffuz m e’yoridan chetga chiqish bo'lmaydi, 
iiiroq «niini almasMirib talaffuz qilish undoshni almashtirib talaffuz 
(,)iiishga nisbatan amalda kam uchraydi. Chunki unlinl almashtirib 
lalaffuz qilish ko'pincha so 'z  m a’nosining buzilishiga olib keladi. 
Masalan: kir -  ker -  kar -  kor -  ko ‘r; sil -  sel -  sal -  sol -  so 1.

9. Utîdoshlaming talaffuzi ham muhim ahamiyat kasb etadi va ularni 
iioto'g'ri talaffuz qilish qo'poi xatolarga olib kelishi mumkin. Masalan, 
ba’zan ng tovushi yozilishiga qarab n+g tarzida (borin-giz, kelin-giz, 
o'zin~giz kabi) talaffuz qiîinmoqda. Holbuki ng tovushi aslida n 
lovushiga o'xshash sodda bir tovush bo'iib, unda buran rezonansi 
kuchliroqdir. Alfavitda bu tovush o'zining alohida grafik belgisiga ega 
ho'Imay, qo'shimcha g  tovushi yordamida ikki harf bilan berilganligi 
lufayli alift)odagi bu kamchilik imlo orqah' talaffuzga salbiy ta’sir etib,
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ba’zi so‘zlarni buzib talaffuz qilishga sabab bo‘ladi. Demak, imli va 
undosh tovushni to‘g‘ri talaffuz etmasiik jiddiy chalkashlik va nuqson 
tug‘dirishi mumkin.

10. O'zbek tiliga o'zlashgan baynalmilal so'zning deyarli ham­
masi aslida qanday qo'liangan bo'lsa, og'zaki adabiy nutqda ham asosan 
asiiga mos ravishda talaffuz qilinadi. Bunga ./âèrfte so'zining pabrika 
emas, asl holicha fabrika tarzida talaffuz etilishi misol bo'la oladi. 
Shuningdek, avtomobil so'zini aftamabil, faniiliyaiaming oxiridagi -ov 
affiksini -o ‘f  tarzida, xotin-qizlar familiyasidagi -v ni esa lab-lab -v 
tarzida u unlisiga yaqin talaffuz qilish ham talaffuz me’yoridan 
chekinish hisobiarimaydi.

O'zbek tilida orfoeriya me’yorlari mukammallashtirilishi zarur.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA TO PSHIRIQ LAR

1. Muloqot jarayonida nutq tovushi o'zida qanday jihatni 
birlashtirgan murakkab nutqiy birlik sifatida namoyon bo'ladi?

2. Fonetikaning turlari haqida gapiring.
3. Fonologiya nima?
4. N. S.Trubetskoy «Fonologiya asoslari» asarida fonologik ziddi­

yatni qanday tasniflaydi?
5. Fonemalarning asosiy, sistema hosil qiluvchi belgisi qaysi?
6. Unli fonemalaming asosiy belgilariga ko'ra tasnifi haqida

gapiring.
7. Unii fonemaning har biri necha belgidan iborat va ular qaysiiar?
8. O'zbek tilida unli fonemalar qanday ziddiyatni hosil qiladi?
9. Hozirgi o'zbek tilida nechta undosh fonema bor?
10. Ziddiyatda turgan fonemaning birida bor, ammo ikkinchisida 

mavjud bo'lmagan belgi qanday ataiadi?
11. Undosh fonemalar artikuiatsion o'rniga ko'ra qanday 

munosabatlarga kirishadi?
12. Hosil bo'lish usuliga ko'ra undosh fonemalar qanday ziddiyatni 

yuzaga keltiradi?
13. Fizik (akustik) va fiziologik (artikuiatsion) o'xshashlik deb 

nimaga aytiladi?
14. Bir fonema ham tor, ham keng yoki ham jarangli, ham jarangsiz 

bo'la oladimi? Sababini tushuntiring.
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I'l. (írafema nima?
I (). I'oiierna variantining ifodasi haqida nimalar deya olasiz?
17. I'ovush kombinator-pozitsion o ‘zgarishining qanday turlari

I II I f ?

IK, Singarmonizm haqida nimaiarni biiasiz?
19. Assimilatsiya qanday hodisa?
20. Og‘zaki nutqda ba’zan yonma~yon kelgan undosh tovushlarning 

o 'ri ll  alrnashishi jarayonl qanday nomianadi?
21. So‘zning birinchi bo‘g‘inida biror unlining, odatda, tor unlining 

l̂ iichsizlanib talaffuz qilinishi qanday hodisa?
22. Kompozitsion derivatsiya va analitik shaki yasalishidagi 

Miorlbnema haqida nimalar deya olasiz?
23. Morfema variantiashuvining qanday turlari mavjud?
24. Reduplikatsiya jarayonidagi o'zgarish nima?
25. Bir ieksema yoki morfemaning variantini yuzaga chiqaruvchi 

iilniashinuvchi tovush juftligi qanday nomianadi?
26. 0 ‘zbek tili talaffuz me’yorlaii qaysi qonuniyat asosida ishlab 

chiqilgan?
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GRAFIKA, IMLO

Tayaoclä tusliHssclialar
gj^afika, og'zaki nutq, yozma nutq, yozuv, klinopis, mix yozuvi, oromiy, 

karoshta, s o ‘g ‘d, xorazm yozuvi, runikyozuvi, O'rxim-Yenisey, uyg'ur yo­
zuvi, arab yozuvi, «Xatti Bobur», lotin, kirill, imlo, fonetik tamoyil, morfo­
logik tamoyil,tarixiy-an’anaviy yozuv, farqlash tamoyili, shakliy tamoyili.

19-§. Grafis«a

Grafika yunoncha graphikos so‘zidan olingan bo'lib, tilshunoslikda 
«yozuv» degan maiioni anglatadi. Grafika tilning fonetik-fonologik, 
ieksik-semantik va morfologik biiiiklariiii yozuvda ifodalash uchun 
shakllantirilgan optik-grafik belgilar tizimidir. Bu tizim belgiiarining 
har biri grafik tilshunoslikda grafema deyiladi. Yozuvning tovush tili 
bilan aioqasi, odatda, ana shu grafemalar vositasida amalga oshiriladi. 
Shuning uchun grafema muayyan til yozuv tizimining eng asosiy 
sirukturaviy va fuaksional birligi sanaladi.

Tilslionoslikda yozuvning piktografik, ideografik va fbnografik kabi 
turlari o ‘rganiigan,.

O 'zbek yozuvi hozirgi holatga kelguniclia uzoq tarixiy yo‘lni bosib 
o4gan.

Til va yogwîiiiig 0 ‘zaro msMosabati. Yozuv ijtimoiy ialab asosida 
jamiyatning muayyan taraqqiyot davrida paydo boigan va uning 
rivojlanishi bilan bogiiq ravishda mukammallasha borgan. U tildan 
keyin jamiyat tomonidan qoiga kiritilgan eng katta madaniy yutuq- 
lardan biri va tilning ifodasi sifatida jamiyatga xizmat qiladi. Ba’zi 
hollarda esa tilda boimagan imkoniyat yozuv orqali yuzaga chiqadi. 
Masalan, yozuv tufayli kishiiaming uzoq masofadan ham bir-birlari 
bilan, hatto avlodlar bilan ham aloqa bog‘lash imkoniyati mavjud.

Biroq yozuvning tilga nisbatan o'ziga xos kamchiliklari ham bor. 
Birinchidan, u tilning to iiq  aksi emas, balki yozuvdagi shartli va suniy 
aksi. Shuning uchun ham tilning xizmat doirasiga zid ravishda 
yozuvning xizmat doirasi chegaralangan. Ikkinchidan, yozuv orqali ish 
ko'rilganda vaqtdan yutqaziladi. Uchinchidan, yozuv maxsus vositasiz, 
ya’ni yozuv asbobisiz amalga oshmaydi. To ‘rtinchidan, yozuv savodi 
yo'q kishi uchun, shuningdek, tegishli sharoit bo'lmagan taqdirda
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(iiiiisalaiii, qorong'ida) ahamiyatini yo'qotadi. Bundan tashqari, til 
jamiyatning barcha a’zoiariga baravar xizmat qilganidek, jamiyat 
laiaqqiyoti davomida o‘z shaklini keskin o'zgartirmagan holda o‘sib, 
mukammallashib boradi. Yozuv esa, bir tomondan, tilga nisbatan kam 
oV.garadi, ikkinchidan, u aloqa vositasining shaitli shakli sifatida o‘z 
(iisini yangi ijtimoiy-siyosiy o'zgarish yoki jamiyatning talabiga muvo- 
iicj nisbatan tezroq yoki butunlay o'zgartirishi ham mumkin. Qisqasi, 
yozuv ko‘p jihatdan tilga yaqin boiib, ba’zi holda uning o‘rnini bosa 
olsa ham, lekin funksiyasi jihatdan unga nisbatan ancha chegaralangan.

Yozuvning asosiy xususiyatidan yana biri uning grafik belgi boiib 
xizmat qilishi. Kishilk jamiyatida yozuv uchun grafik belgi qabul 
qilinganiga qadar kishilar har xil jonli va jonsiz predmetlardan simvolik 
larzda foydalanar edi. (Masalan, olov yoqib, toshlarni har xil shaklda 
qo‘yib, daraxtlami o‘yib va ularga belgi qo‘yib, qushlar yoki itlar orqali 
xabar lashish va b.).

Yozuv o‘z-o‘zidan- paydo boimay, balki ma’ium bir ehtiyoj va 
zarurat asosida fikrni uzoq masofaga yetkazish talabi bilan yaratilgan. 
Shu bilan birga, yozuvning tovush tilidan farqli oiaroq o‘ziga xos 
xarakterli belgilari bor.

Birinchidan, yozuv mustaqil va asosiy aloqa vositasi boioîmaydi. U 
asosiy aloqa vositasi boigan til uchun yordamchi hisoblanadi. Shuning 
uchun ham yozuv jamiyat taraqqiyotining keyingi davrida paydo 
boigan. Buning ustiga yozuv oimishda jamiyat a’zolarining barchasiga 
emas, balki uning faqat bir qismigagina xizmat qilar edi.

Ikkinchidan, yozuvning asosiy vazifasi nutqni uzoq masofaga yetka­
zish va keyingi davrlarga o'zgaiishsiz qoldirish uchun xizmat qilishdan 
iborat.

Uchinchidan, ko‘z bilan qabul qilinadigan grafik belgi yozuvning 
asosiy quroli hisoblanadi.

Demak, yozuv ko‘z bilan ko‘radigan va kishilar o‘rtasida o‘ziga xos 
aloqa vositasi bo iib  xizmat qiladigan grafik belgilar sistemasi boiib, 
uning jamiyatda o‘ziga xos katta o‘mi va xizmati bor, ya’ni yozuv 
ina’lum bir masofa bilan ajraigan odamlar orasidagi aloqani yaxshi- 
lashda, yozma adabiyotni va yozma adabiy tilni yuzaga keltirishda, 
ina’lum bir davrda yaratilgan madaniy-adabiy yodgorlikni keyingi 
davrga yetkazib berishda nihoyat darajada muhim rol o ‘ynaydi.
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Og‘zaki nutq va yozma nutq. Nutq ifoda shakliga ko'ra, eng 
avvalo, 2 turga bo‘linadi:

1) ichki nutq va 2) tashqi nutq.
Tashqi nutq bam o‘z navbatida 2 turga ajratiladi: a) og‘zaki nutq 

hamda b) yozma nutq.
Og‘zaki nutq -  muayyan shaxs nutqning tabiiy ko‘rinishi. Yozma 

nutq esa shu tabiiy nutqning yozuvdagi ifodasi. Shunga ko‘ra, og'zaki 
nutq o ‘zining tabiiyligi, ta’sir doirasi va talaffuz xususiyatiga ko‘ra, 
yozma nutqdan jiddiy farq qiladi. Og‘zaki nutq -  fikrni ifodalashning 
asosiy vositasi. Unda tovush kompleksi, ba’zan ayrim tovush vositalari 
bilan fíkr bayon etiladi. So'zlash hamisha eshitish, idrok etish bilan 
uzviy bogiiq.

Nutqning yozma shakiida esa kishilar o ‘z flkrini turli shartli belgilar 
bilan ifoda etadi. Zero, yozma nutq tabiiy nutqning shartli ko'rinishi 
boiib, filcrni ifodalash vositasi sifatida u m aium darajada chegara­
langan. Shuning uchun ham nutqning yozma shakli qanchalik katta 
ahamiyatga ega bpimasin, u tabiiy nutqning o'mini to ia  bosa olmaydi, 
balki yordamchi vosita boiib xizmat qiladi, xolos.

Grafemalar o'zlarining tildagi muqobiliga (kodlashtirilgan shakliga) 
va yozuvdagi vazifalariga ko‘ra fonografema, prosodemogrqfema, 
logografema, morfografema kabi tiplarga boiinadi. Fonografema tovush 
tilidagi fonemalarni ifodalaydi: a, o, u; d, s, h, m kabi. Prosodemo- 
grafemalar tovush tilining ritmik-intonatsion vositalari (urg'u, ohang, 
melodika, pauza kabilar)ni yozuvda ifodalash uchun xizmat qiladi. 
O'zbek tilidagi urg'u, 10 ta tinish beigisi shu siraga kiradi. Logografemalar
-  tushunchalami yoki tushuncha nomi bo'lgan so'zlarni yozuvda 
ifodalaydigan grafemalar (raqamlar, simvollar): 7, 9,15, 21; XIV, XX; XL 
(60), L (50), D (500) kabi. Morfografemalar so'z tarkibidagi ma’noli 
qismlar (morfemalar)ni ifodalovchi belgilar. Masalan, -(chiziqcha); 
matematik simvollar +(qo'shuv); astronomik belgi yoki yo'l belgilari va h.

20-§. Yozîivning tarixiy ahamiyati

Yozuvning kelib chiqishi hamda takomillashuvi jamiyat taraqqiyoti 
va uning madaniy darajasi bilan bog'liq. Yozuv jamiyatning eng buyuk 
madaniy kashfiyotlari dan biri, kishilik jamiyatining intellektual salohi- 
yatini yozuvsiz tasawur etib bo'lmaydi.
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Xiilq laming qadimiy yozuvini o‘rganish juda katta nazariy va 
.imaliy aliamiyatga ega. Yozuvni o‘rganish va ilgarigi davrda yaratilgan 
\ ivm;i yodgorlikni o ‘qish qadimda amai qilgan tilning leksik-grammatik 
Mi .iisiyatini, o ‘sha yodgorlik egasi boigan xalqning tarixiy urf-odati va 
m.wlniiiyati biian yaqindan tanishish imkoniyatini beradi.

Agar yozuv boimaganda, ajdodlarimiz tomonidan yaratilgan yuksak 
miidimiyat namunalari bizgacha yetib kelmagan bo ia r edi. Homer, 
Hrmiiiy, Yusuf Xos Hojib, Firdavsiy, Nizomiy, Ulug‘bek, Navoiy, 
lloliur, Pushkin kabi buyuk siymolaming ajoyib fikrlaridan bahramand 
boia olmas edik.

Jamiyatda kitob, gazeta, jumai va umuman matbuotning taiim-tarbi- 
viiviy ahamiyati yuksak daiajaga ko‘tarila borayotgan hoziigi paytda yozuv­
ning, yozma nutqning roli ham o‘sib, ta’sir doirasi kengayib bormoqda.

21-§. O‘zoekyoziivi tarixidan qisqacha ma’lumot

Statistik ma’lumotlarga ko‘ra, dunyoda taxminan 5621ta til va sheva 
mavjud boiib , hozirgacha ulardan 500 tasigina o‘rganilgan, xolos. Har 
uch tildan bittasming yozuvi boimay, ulai'ning aksariyati faqat og‘zaki 
nutq shakliga ega. Dunyo tillaridan faqat 40tasigina og‘zaki va yozma 
jihatdan mukanunal shakliangan deb hisoblanadi. Faxrlansak arziydiki, 
o‘sha 40ta tilning orasida o‘zbek tiii ham bor.

Markaziy Osiyo xalqlari, jumladan, o‘zbek xalqi hain qadimdan turli 
yozuvlardan foydalanib kelgan. 0 ‘zbek yozuvlari tarixida amalda 
ishlatib keiingan asosiy yozuv sistemasini fonografík, ya’ni tovush 
yozuvi, harfiy yozuv yoki aifavit tashkil etgan. 0 ‘zbek xalqi Markaziy 
Osiyoning boshqa xalqlari singari oromiy, yunon, karoshta, sug’d, 
xorazm, qo'shan, eftalit, pahlaviy, suriya, hind, urxun (runik), uyg'ur, 
arah yozuvi kabi bir qancha yozuvlardan foydalangan. O'rxun-ranik 
yozuvi turkiy xalqlarning o‘z yozuvi sifatida e’tirof etiladi.

Sobiq sho‘ro davrida boshqa sharq xalqlari bilan bir qatorda avval 
lotin, keyinchalik esa rus grafikasiga asoslangan yozuvni qabul qilish 
0 ‘zbek xalqi hayotida o‘ziga xos hodisa boidi.

Miloddan avvalgi VI-IV asrlarda Markaziy Osiyoning Eronga yaqin 
luidudida rasmiy yozuv sifatida klinopis, ya’ni mix yozuvi ishlatilar, 
ayrim joylarda esa xalqaro diplomatik muomalada oromiy yozuvi 
qo‘llanilib, klinopisdan birmuncha oddiy va qulay edi. Turli
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yodgorîiklarda qayd etilishicha, miioddan oldingi Ш-1 asriarda oromiy 
yozuvi bilan bir qatorda yunon va karoshta yozuvi ham ishlatilgan.

Hozirgi miioddan boshlab so‘g‘d yozuvi qo‘llanila boshladi. Bu 
yozuv taxminan VI asrgacha davom etdi. II asrning oxiri va III asming 
boshida Xorazm shohi chiqargan puliarda xorazm yozuvi uchraydi. Bu 
yozuv Markaziy Osiyoda ancha keng tarqalgan bo‘lib, u oromiy 
yozuviga yaqin edi.

V-VIII asrlar davomida turkiy xalqlar 0 ‘rxun-Yenisey yozuvidan 
keng foydalangan. Bu yozuv runik yozuv deb ham yuritiladi. Enisey 
daryosi havzasidan topilgan 0 ‘rxun yozuvi yodgorliklari haqida dastlab 
XVIII asming boshida rus xizmatchisi Remezov xabar berdi. Keyinroq 
shved zobiti logann Sti-alenberg shu daryo havzasida noma’lum yozuvli 
tosh borligini qayd etadi. Bu haqda olim Messershmidt ham o‘z 
asarlarida ma’lumot berib o‘tadi. Ammo uzoq vaqt davomida olimlar bu 
yodgorliklarni o‘qishga, uning qaysi xalqqa tegishli ekanligini aniq- 
lashga muvaffaq bo‘la olmadilar.

XIX asrning birinchi choragida «Sibirskiy vestnik» («Sibir axboro- 
ti») jurnalida Grigoriy Spasskiyning Yenisey yodgorliklari haqidagi 
maqolasi bosildi. Bu maqola lotin tiliga tarjima qilinib, u ko‘plab 
mamlakatlarning olimlariga yetib bordi. Lekin turli mamlakat olimlari 
uni turlicha talqin qila boshladilar.

1890-yilda Fin-Ugor ilmiy jamiyati 0 ‘rxun daryosiga aixeologilc 
ekspeditsiya uyushtirdi. 1891-yil esa Rossiya Faniar akademiyasi akade- 
mik V.V.Radlov boshchiligida 0 ‘rxunga katta ekspeditsiya yubordi. 1892- 
yilda bu ekspeditsiyaning ish natijalari ikkita atlas holida nashr qilinib, 
ularda noma’ium yozuv yodgorliklarining surati, ular topilgan joylaming 
plani, xaritasi va boshqa ma’lumotlar berilgan edi. Yodgorliklami birinchi 
bo‘lib daniyalik Vilgelm Tomsen o‘qishga muvaffaq bo'ldi. U o'qishda 
turli alfavitlarga tayaimiay, ishni harflarning o'zaro nisbati va o'xshashiik- 
laiini aniqlashdan boshladi. Turkiy tillardagi ba’zi bir tovushlaming qator 
kelish yoki kelmaslik holatini aniqlab, uni yodgorlikka solishtirib ko'rdi. 
Yodgorlik yozuvini chapdan o'ngga qarab emas, balki o'ngdan chapga 
qarab o'qish kerakligmi aniqladi. V.Tomsen birinchi bo'lib turc-turk 
so'zini o'qib, mazkur yodgorlik turkiy xalqlarga tegishli degan xulosaga 
keldi. 1893-yilning 25-noyabrida deyarli barcha harflarni aniqlab yodgor- 
liklarning «siri»ni ochdi. Bu orada akademik V.V.Radlov,ham 15 ga yaqin 
harfrii aniqlab ulgurgan edi.
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V.V.Radlov o‘zming va V.Tomsenning kasMyotiga tayanib, 
I )‘i xiiii daryosi atrofidan topilgan bir necha yodgorliklar matnini birinchi 
liii'hh tarjima qildi.

Xullas, V.Tomsen ikki so‘zni oldin o‘qigan boisa-da, ayni bir 
viKikla rus olimi V.V.Radlovning ham bu yozuvni o‘qishda xizmati 
I alladir. Shunga ko‘ra, ushbu yozuvni birinchi boiib  o‘qish va izohlab 
I M l ishda har ikki olimning xizmatlari ham bir xil baholanadi.

Keyinchalik O'rxun-Yenisey yozuvining yangi-yangi yodgorliklari 
(iipildi, 0 ‘rganiIdi va aniqlandi.

Umuman, 0 ‘rxun-Yenisey yodgorliklarini tekshirish va oiganishda 
V.Tomsen, V.V.Radlov, P.M.Melioranskiy, A.Geykel, S.E.Malov 
kabilarning xizmatlari ulkan. Hozirgi vaqtda ulaming ishini yangidan 
yctishib chiqqan rus va miiiiy respublika olimlari muvaffaqiyat bilan 
davom ettirishraoqda.

0 ‘rxun-Yenisey yodgorliklariga xos ayrim leksik birlik va 
I’lfimmatik shaklni hozirgi o'zbek, uyg'ur, ozarbayjon, qirgiz, qozoq, 
lurkman, qoraqalpoq, tatar, boshqird, qorachoy, bolqar va boshqa turkiy 
(illarda uchratish mumkin. Shunga ko'ra, S.E.Malov ta’kidlaganidek, bu 
yodgorliklar ko'pchilik turkiy tillar tarixini o'rganishda mushtarak bir 
manba sifatida muhim.^

Qisqasi, O'rxun-Yenisey yozuvi turkiy xalqlaming eng katta mada­
niy yodgorliklaridan. Ayni vaqtda ushbu yozuv turkiy xalqlaming jahon 
xiilqlari orasida eng qadimiy va yetuk madaniyatga ega bo'lganligidan 
ill)lolat beradi.

VI-VII asrdan boshlab turkiy xalqlar va mo'g'ullarda uyg'ur alfaviti 
(|oilangan. Akademik V.V.Radlovning ta’kidlashicha, bu alfavit turkiy 
xnlqlar orasida ancha keng ishlatilgan. XIV-XV asrlarda yaratilgan 
«Haxtij'ornoma», «Me’rojnoma», «Tazkirayi avliyo» kabi asarlar uyg'ur 
yozuvida ko'chirilgan. Hatto 1469-yilda tuzilgan Umar Shaj'x yorlig'i 
iiyg'urcha yozilgan.

Qadimgi uyg'ur yozuvi bilan -ish ko'rish ayrim yozma adabiy
I i Marga ham o'z ía’sirini o'tkazdi va sezilarii iz qoldirdi. Masalan, 
(|.'Klimgi uyg'ur tiliga xos bo'lgan bir qancha morfologik, leksik, fonetik 
imsurlarni mir Alisher Navoiy yashab, ijod etgan davrgacha yaratilgan 
li.ircha yozma manbalarda uchratamiz.

VII-VIII asrlarda O 'rta Osiyo arablar tomonidan bosib olingach 
o‘/,bck xalqi ham "Qur’on” tili sifatida arab yozuvi bilan ish ko'ra
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boshladi. Shuning uchun bu davrdan boshlab, o‘zbek olimlarining 
deyarli barcha asarlari, asosan, arab alifbosida yozilgan.

Arab yozuvi o‘zbek tili xususiyatlariga ko‘p jihatdan muvofiq 
keimaydi. Arab alifbosi, yozilishi jihatidan murakkab bo‘lishi bilan 
birga, u o'zbek tilining maxsus tovushlarini ifoda eta olmas edi. Arab 
yozuvidan o‘zbek xalqi doimiy yozuv sifatida foydalana olmasligini o‘z 
vaqtida anglab yetgan ayrim mutaxassislar munosabat bildirdilar, amaliy 
faoliyatga o‘tdilar. Masalan, Zahiriddin Muhammad Bobur o‘zining 
«Xatti Bobur» yozuvini yaratdi, lekin bunday ilg‘or tadbirlar o‘sha 
zamonda amalga oshmay, e’tiborsiz qolib ketdi.

Arab yozuvi Oktabr to‘ntarishidan keyin ham bir necha yiüar 
davomida amalda boHdi. Biroq arab yozuvi, ayniqsa, madaniyatning 
talablariga to‘la javob bera olmay qoldi. Xalqni tez orada yoppasiga 
savodli qilish, ihniy, badiiy, siyosiy adabiyotlami ko'plab chop etish, 
gazeta, jumallarni xalq orasiga tezda tarqatish ishiga to‘sqinlik qila 
boshladi. Shuning uchun ham 1929-yildan boshlab jadid ziyolilarining 
sa’y-harakatlari bilan o‘zbek yozuvi lotinlashtirilgan alfavitga ko‘chi- 
rildi. Bu hodisa o‘zbek xalqining ijtimoiy-siyosiy va madaniy hayotida 
tub burilish yasadi. Lotin yozuvi turkiy tillardagi tovushlar xususiyatini, 
xususan, ularga xos fonetik hodisalami berishda, umuman, o'rganishda 
ham, o‘rgatishda ham arab yozuviga nisbatan qator qulayliklarga ega 
edi. Xalqimiz lotin alfavitidan 1940-yilgacha foydalandi. Sovetlarning 
1940-yilda sobiq sho‘ro hududida yoppasiga kirill alifbosiga o‘tish 
qarori, qabul qilindi. O‘zbekistonda ham kirill yozuvi joriy qilindi va 
rasman undan 1991-yiIgacha foydalandik.

1993-yil O'zbekiston Respublikasi Oliv Majlisi lotin аШЪоз1п1 mil­
liy yozuv sifatida qabul qilishga va bu yozuvga o‘tishga qaror qildi. Lo­
tin alifbosi o‘zbek xalqi mustaqilligining bir belgisi sifatida namoyon 
bo‘ldi.

22-§. Orfografiya. 0 ‘zbek imlosining asosiy tamoyillari

Odatda, yozuvda adabiy nutqni saqlash, bir xillikka erishish uchun 
ham imlo (yozuv) tamoyil(qoida)!ari ishlab chiqiladi. Bugungi o‘zbek 
imlosi to‘g‘ri yozish qoidalarida, asosan, 5ta tamoyilga tayanadi. Bular: 

l)fonetik tamoyil, 2)morfologik tarnoyil, 3) tarixiy-an’anaviy 
tamoyil, 4) farqlovchi (differensial) tamoyil, 5) shakliy (grafik) tamoyil.
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ionctik iamoyilAa nuqiy birliklar talaffijziga muvofiq yoziladi. Masa- 
litn. b\úo(¡qa,yurakka, tuproqqacha, ochilguncha; sap-sdriq, qip-qizil.

No'z tarkibidagi o‘zak va qo‘shimchaning yozuvda eshitilishiga 
i[üiiih nie’yorlashtirilishi fonetik yozuv deb yuritiladi. Masalan, adabiy 
liil.ilTu/da jo ‘naiish kelishigining asosiy shakli sifatida -ga qabul 
i|iim)>an. Ba’zan bu shakl k q tovushidan keyin -ka, -qa tarzida 
i.il.iliiiz etiladi va shu tarzda yoziladi: terakka, buloqqa.

riiimizdagi ko‘pgina morfemalarda fonetik variantning mavjudligi 
iiliimiiig fonetik tamoyil asosida yozilishini ta’minlaydi. Jumladan,

-gan sifatdoshining -qanl-kan shakllari;
-guncha payt ravishdoshining -kuncha!-quncha shakllari;
-gach payt ravishdoshining -kachl-qach shakllari; 
-dir/tir;-kaz/-gaz/-giz/-qaz/-qiz kabi nisbat shakllari va h.
IJmunian, hozirgi o‘zbek orfografiyasida o‘zak va qo‘shimchani 

yo/ishda ro‘y bergan va yozuvda inobaiga olingan fonetik jarayonlar 
loiictik tamoyilga asosan yoziladi: isi+-q-issiq, qot+-iq=qattiq, sayla+- 
V saylov, suva+-q—suvoq, jiz+-aki=jizzaki kabi.

Morfologik tamoyilàa tildagi morfemalar nutqda qanday aytilishi 
yoki eshitilishidan qat’i nazar, asl holichà yoziladi. Hozirgi o'zbek 
orfografiyasida morfologik tamoyil asosiy va yetakchi tamoyillardandir. 
Masalan, aytdi so‘zidagi -di shakli-iz tarzida eshitiladi: aytti; aytgan 
so'zidagi -gan shakli -kan tarzida eshitiladi: aytkan; aytgin so‘zidagi - 
gin shakli -kin tai'zida eshitiladi: aytkin. Lekin ular morfologik tamoyilga 
k()‘ra aslicha (ay/Jz, aytgan, yoziladi.

Bunday misollami ko‘plab keltirish mumkin. Masalan,
Aytilishi To‘g ‘ri yozilishi
uchchovi uchovi
(vatan) hissi (vatan) hisi
taqazo etmoq taqozo etmoq
tadbiqchi tatbiqchi
momilali muomalali
tarbuzfurush tarvuzfurush
kuchukbachcha kuchukvachcha
kulguli kulgili

Tarixiy-an’anaviy tamoyilda ko'pgina so‘z va iboralarning nutqiy 
va/.iyat taqozosiga ko'ra hozirgi talaffuz me’yoriga mos kelmaydigan 
lari,\iy shakhda yozilishidir. Masalan, hozirgi o'zbek tilida:

79 ■



-buyruq-istak mayiining -gin shakli o‘rnida -gil, -g ‘il shakilari: 
aytgil, urmagil;

-gani maqsad ravishdoshining -gali, -kali, -qali, -g ‘ali shakilari: 
aytgali, kuydirg ‘ali',

-dan chiqish kelishigi o‘rnida -din shakli: ayriliqdin;
-mi yuklamasining -mu shakli: kelarmu;
-dir kesimlik shakiining -dur ko‘rinishi: Mavlono saroyga qaytib- 

dur va h.
Farqlash tamoyili nutqimizdagi shakli va talaffuzi bir-biriga yaqin 

so‘z va morfemalarni yozuvda farqlashni talab etadigan yozuv qoidasi. 
Masalan, otli -  oîlik, Ло'пИ -  to'nlik, paltoli -  paltolik, yondash -  
yondash, qism -  qisim, rosa -  raso, tanbur -  tambur va h.k.

Shakliy tamoyilda boshqa tillardan olingan so‘zlarni aynan o‘sha 
tildagi kabi yozish nazarda tutiladi. 0 ‘zbek tili leksikasida arab, fors- 
tojik, rus, ingliz, fransuz tillaridan o‘zlashgan qator so'zlar mavjudki, 
ulaming aksarij'ati o'zlari mansub tildagi etimologiyasi saqlab qolingan 
holda yoziladi. Masalan, muallim -  ma:lim, maorif -  mo:rif, saodat -  
so:dat, Muhiddin — Mo ‘ydin, go ‘sht -  go ‘sh, boxt — bax, fikr -  fikir, 
hukm -  hukum, stol -  ustal, stansiya -  istansa, fleshkart-fleshka va h.k.

Orfografiyaning ko‘rib o‘tilgan yozuv qoidalaridan fonetik va 
morfologik tamoyil o‘zbek tilidagi so'z va qo'shimcha birikuvi 
natijasidagi fonetik hodisalami, tarixiy-an’anaviy va farqlash tamoyillari 
ba’zi so'zni va qo'shimchani qanday yozishni me’yorlashtirsa, shakliy 
yozuv faqat boshqa tillardan o'zlashgan so'zni qanday yozishni 
o'rgatadi. Lekin ayni vaqtda ko'rib o'tilgan yozuv qoidalari orasida 
o'zaro bog'liqlik mavjud, ular bir-birini to'ldirish uchun xizmat qiladi.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

1. Grafika qanday ma’noni anglatadi?
2. Yozuvning tilga nisbatan chegaralanganligini qanday izohlaysiz?
3. Og'zaki nutqning yozma nutqqa nisbatan qanday afzalligi bor?
4. Yozuvning o'ziga xos qanday xarakterli belgilari qaysiiar?
5. Nutq shakllarini izohlang.
6. Yozuvning o'ziga xos tarixiy ahamiyati nimada?
7. O'zbek xalqi qanday yozuvlardan foydalangan?
8. O'rxun-Yenisey yozuvi xususida nimalarni bilasiz?
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‘J. (^acliragi uyg‘ur yozuvi qaysi davrlarai o‘z ichiga oladi?
10. Nima sababdan 1929-yildan o'zbek yozuvi lotinlashtirildi?
11. Bugungi o‘zbek imlosi qanday yozuv tamoyillariga tayanadi?
12. Qanday eshitilsa, shunday yoziladigan tamoyilni sharhlang.
13.Morfologik yozuv qanday qoidaga bo‘ysunadi?
i 4.Tarixiy-an’anaviy yozuv qoidalari qaysilar?
15.Farqlash tamoyili nima?
l6.So‘zning asl etimologik yoki grafík holatini saqlab qolish qaysi 

l;imoyilga xos?
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LEKSIKOLOGIYA. FRAZEOLOGIYA. LEKSIKOGRAFÍYA 

Tayanch tusfaunchaíar
leksikologiya, leksema, leksik birlik, so ‘z, semantik tahlil, semantika, 

semasiologiya, funksionai yondashuv, amaliy leksikologiya, nazariy 
leksikologiya, semerna, bir sememali, ko ‘p  sememali, serna, yasama so ‘z, 
ijtimoiy shartlanganlik, soddalashgan, tublashgan, yasama, lisoniyla- 
shuv, nomema, relevant, irrelevant, ingerent, konnotativ, adgerent, bir­
lashtiruvchi (integral), farqlovchi (differensial), semik tahlil, metafora, 
sinekdoxa, metonimiya, vazifadoshlik, sinonimiya, antonimiya, graduo- 
nimiya, giponimiya, noadabiy leksika, argo, jargon; frazeologiya;

lug'at, ensiklopedik lug'at, filologik iug'at, imlo liig'ati, orfoepik 
lug'at, morfem lug'at, chastotali lug'at, ters lug'at, o'zlashma so'zlar 
lug 'ati, frazeologik lug ‘at, dialektal lug ‘at, terminologik lug ‘at, tarjima 
lug‘at lar.

LEKSIKOLOGIYA 

23-§. Leksikologiya haqida tushuncha

Leksikologiya (ot. yunoy. lexikos ~ so‘zga oid va logos -  ta’limot) 
tilning lug‘at tarkibini, ieksikasini o'rganuvchi tilshunoslik bo‘limi. 
Leksikologiyaning o'rganish manbayi so‘z boMsa, o'rganish predmeti 
uning quyidagi jihatlari:

a) lisonning asosiy lug'aviy birligi sifatidagi leksema muamraosi, 
leksik birlik tiplari;

b) til lug'at tarkibi strukturasi;
d) lug'aviy birliklaming qo'llanilishi;
e) lug'at tarkibining boyishi va taraqqiyoti;
f) leksik birliklaming tildan tashqaridagi borliq bilan o'zaro 

munosabati.
So'z umumlingvistik muammo, shu boisdan u umumiy so'z 

nazariyasi doirasida ham o'rganiladi. Leksik, biriik doirasiga nafaqat 
alohida so'z (tugal shakllangan birliklar), balki so'zga teng barqaror 
birlik, murakkab tarkibli so'z ham kiritiladi. Lekin so'z asosiy lug'aviy 
birlik sanaladi.
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Shakl va mazmun birligidan iborat so‘z til birligi sifatida uch 
yo'nalishda o‘rganiladi:

a) struktur jihatdan (so‘zning qurilish xususiyatlari);
b) semantik jihatdan (so'zning lug'aviy ma’nosi);
d) funksional jihatdan (so'zning iison va nutq strukturasida tutgan 

o'rni).
Struktur yondashuvda so'z leksikologik nazariyasining asosiy 

vazifasi, uning alohidaligi va o'ziga xosligi mezonini tiklashdir. Birinchi 
liolatda so'z so'z birikmasi bilan qiyoslanib, uning tugal shakllanganlik 
va alohidalik belgilari ochiladi. So'zning nutqdagi analitik shaklining 
lisoniy asosi yoritiladi. ikkinchi holatda so'zning turli grammatik 
shaklidan hosil qilingan lisoniy invariantini tiklash xususida so'z boradi. 
Shuningdek, granmiatik shakl olgan leksema -  so‘z shakl tushunchasi 
inuayyanlashtiriladi. Leksemaning turli nutqiy ~ fonetik, morfologik, 
leksik-semantik variantlari o'rganiladi.

Lug'aviy birlikning semantik tahlilida, ular (lug'aviy birliklar) 
leksik semantika -  semasiologiya tadqiq manbayiga aylanadi. Bunda 
so'zning tushuncha (signifikat) va borliqdagi atalmish (denotat)ga 
munosabati o'rganiladi. Semasiologiyada so'zning semantik xususiyati -  
birma’nolilik va ko'pma’nolilik, umumiy va xususiy, mavhum va 
muayyan, bosh va hosila, to 'g 'ri va ko'chma ma’nolari tekshiriladi. 
Bunda asosiy e’tibor so'zning semantik strukturasiga, so'z ma’nolari tipi 
va ularni ajratish mezoniga, so'z ma’nolarining o'zgarishi va taraqqiyoti, 
so'zning ma’nosini yo'qotishi. va grammatik formantga aylanishi -  
desemantizatsiya hodisasiga qaratiladi.

Funksional yondashuvda so'zning nutqda voqelanish jarayonidagi 
roli, shuningdek, boshqa lisoniy sath birliklari voqelanishiga, ular 
umumiy ma’nolarining parchalanishiga qo‘shgan «hissasi» tekshiriladi. 
Masalan, odamcha so'zida odam leksemasi -cfta morfemasining «kich- 
raytirish-kamsitish» ma’nosini qizcha so'zidagi «kichraytirish-erkalash» 
ma’nosidan farqlagan, morfologik sath birligi boigan -cha morfema- 
sining «kichraytirish» umumiy ma’nosini parchalab, uning birini 
ikkinchisidan ajratgan.

Leksikologiya leksikaga til tizimidagi ichki sistema sifatida qaraydi. 
Shuningdek, o'zaro ma’noviy umumiylikka ega boigan lug'aviy birlik 
yímada kichik, ichki tizimcha sifatida qaraladi. Shu asosda katta va 
kichik, ichki tizimlarning pog'onali, bir-birini tashkil etuvchilik
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munosabati ochiladi. Masalan, olma, o'rik, nok kabi ho‘i meva nomi bir 
tizinmi tashkil etadi. Sabzavot nomi (sabzi, karam, sholg'om...) boshqa 
bir tizimni tashkil etadi. Ular yuqoriroqda yana birlashadi -  kichik 
tizimchalardan tashkil topgan «meva-sabzavot nomi» tizimini tashkil 
qiladi va umumlashtirish yuqoriga qarab davom etaveradi.

Tilning lug'aviy tarkibi bir xil emas. So'z serqirra hodisa bo'lganligi 
uchun ham turli asosga ko'ra ko'plab turlarga ajratiiadi. Masalan,

-qo'llanish darajasiga ko'ra: umumiste’mol va chegaralangan (yoki 
xususiy) leksika;

-qo'llanish davriga ko'ra: eskirgan so'z, zamonaviy so'z va neo­
logism;

-qo'llanish doirasiga ko'ra: dialektizm, professionalizm, jargon va h.
Leksikologiya til lug'at tarkibining boyishini o'rganganda uning 3 

tipini ajratadi. Bulardan 2 tasi (yangi so'z yasash, so'zni yangi ma’noda 
qo'llash) ichki boyish imkoniyati bo'lsa, bittasi tashqi (so'z 
o'zlashtirish) imkoniyatdir.

Lug'aviy birlikning borliqqa munosabatini o'rganish-leksikologiya- 
ning muhim aspektidan biri. Bunda ularning kishi hayotiga, amal 
qilayotgan davrga munosabati ochiladi. Masalan, yaqin o'tmishda 
savdogar so'zida salbiy ottenka bo'igan bo'lsa, bugungi kunda ijobiy 
bo'yoqli so'z sifatida keng iste’molda.

Leksikologiyaning umumiy, xususiy, tarixiy, qiyosiy, nazariy, 
amaliy leksikologiya kabi turlari mavjud.

Umumiy leksikologiya leksikaning qurilish, amal qilish va taraqqiy 
etishining umumiy qonuniyatini ochsa, xususiy leksikologiya ma’lurn 
bir tilning lug'at tarkibini o'rganadi.

Tarixiy leksikologiya so'zning tarixiy shakliy va ma’naviy holatini, 
taraqqiyotini tekshiradi.

Qiyosiy leksikologiya qarindosh va qarindosh bo'Imagan tillaming 
leksik birlikiarini taqqoslash bilan shug'ullanadi. Masalan, qalqimoq 
so'zi o'zbek tilida narsalaming yuzaga chiqishini ifodalaydi va uning 
turk tilidagi varianti ma’nosi («kishining o'midan turishi») farqianadi 
{Saat kachda kalkiyursunuz? -  Qachon uyqudan turasiz?) Yoki qarin­
dosh bo'lmagan o'zbek va ras tillaridagi yabloko (meva) va olma (meva 
va daraxt) ieksemalai ining lisoniy qiymatlari har xil.

Amaliy leksikologiya leksikografiya (lug'atchilik), taijima, lingvo- 
poetika va nutq madaniyatini o 'z ichiga oladi. Ulaming har biri
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icksikologik nazariyani boyitadi. Masalan, tarjima qiyosiy leksikologiya 
iicluin qimmatli materiallar beradi.

Nazariy leksikologiya leksikada lisoniy va nutqiy jihatlami farqlab, 
ulaming tizimiy munosabatlarini tadqiq qiladi.

Leksikologiya o‘z o‘rganish predmeti tadqiqida umumling\'istik 
(adqiq usul -  distributiv (so‘zning chegarasini belgilash, morfologik 
sirukturasini aniqlash), substitutsiya (so‘zlarning ma’naviy xususiyat- 
larini tahlil etish), komponent tahlil (leksema va so'zlar ma’naviy tar­
kibini aniqlash), transfonnatsion va statistik metodlaridan foydalanadi.

24-§. Leksema va so‘z.

Nazariy yondashuvda leksik, sath birligi tilshunoslikda leksema 
atamasi bilan nomianadi. Leksema tilshunoslikning eng muhim va 
markaziy tushunchalaridan biri.

0 ‘zbek tiishimosligida nazariyotchi olimlar leksemaning til birligi 
ekanligi masalasiga ikki xil yondashadilar. Bir guruh olimlai' leksemaga 
fonema, morfema va qoiip bilan bir qatorda turuvchi til birligi sifatida 
qarasa, boshqa birlari uni morfemaning ko'rinishi deb baholaydilar. 
.lumladan, H.Ne’matov, R.Rasulovlar “0 ‘zbek tilining sistem leksikolo- 
giyasi asoslari” o‘quv qo‘llanmasida leksemani «jamiyat a’zolari uchun 
tayyor, umumiy, majburiy bo‘lgan, shakl va mazmunning barqaror biriku­
vidan tashkil topgan voqelikdagi narsa, belgi, xususiyat va munosabatlarni 
shakllantiruvchi, nutq va lug‘atda grammatik morfemani o ‘ziga birildira 
oladigan morfema turi» tarzida morfemaning bir ko'rinishi sifatida 
ta’riflashadi. Leksemani morfema orqali ta’riflash, o‘z-o‘zidan, lisoniy 
qurilishda uning alohida, mustaqil o‘mi yo‘qligiga ishora qiladi.

Yevropa tilshunosligida leksemaga morfema orqali ta’rif berilib, u 
«корневая морфема» (o‘zak morfema) sifatida qaraladi (V.V.Vinogra- 
dov). 0 ‘zbek tilshunosligida ham leksema morfemaning bir ko'rinishi 
sifatida e’tirof etilishni ko‘rdik. Ammo flektiv va agglutinativ tillar o'zaro 
farqlanib turishini inobatga olsak, flektiv tillarda leksema va morfema bir- 
birini qoplovchi, ma’nodosh tushuncha sifatida namoyon bo'ladi.

Biroq o'zak va morfema turkiy tillai' uchun bir-birini qoplovchi, 
ma’nodosh tushuncha emas. Bu o'zbek tilida lisoniy sath birligi sifatida 
eng kichik ma’noli birlikning ikki alohida turi -  leksema va morfemani 
qat’iy chegaralash uchun yetarli ilmiy asos. Shunday ekan, turkiy tillarda
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leksemani morfema orqali emas, balki lisoniy sathning morfemadan 
yuqoriroqda turgan va til egasi ongida borliqdagi m aium  bir voqelik 
bilan bevosita aloqada boigan lisoniy birlik sifatida qarash lozim,

Demak, o‘zbek tili uchun tilning qurilish birliklari sifatida fonema- 
morfema-leksema-qolip tizmasi namoyon boiadi. Buiarda iyerarxik 
bogianish ham mavjud.

Leksema lisoniy birlik boisa, so‘z -  uning nutqiy voqeianishi, 
nutqiy birlik, Shuning uchun leksema barcha lisoniy birliklarga xos 
boigan tayyorlili, umumiylik, majburiylik kabi xossalarga, so‘z esa 
nutqiy birliklarning tayyor emaslik, individuallik, ixtiyoriylik belgilariga 
ega, So‘z -  jamiyati a’zolari ongidagi leksemaning so‘zlovchi 
tomonidan nutq sharoitiga mos ravishda qoilanilishi,

Leksema so‘z sifatida voqelanganda, o‘zining bir qirrasinigina olib 
chiqadi, So'zlovchi leksemani so‘z sifatida nutqqa chiqarganda, unga 
nutq sharoitiga mos morfologik, sintaktik, uslubiy jihatdan ishlov beradi. 
So‘z so‘zlovchi tomonidan leksema asosida uning nutq maqsadiga mos 
ravishda tayyorlanadi. Masalan, Men qiziq, sarguzasht kitoblarni 
sevaman gapidagi kitoblarni so‘zini olaylik. Undagi nutqiy lug‘aviy 
ma’no uchun kitob leksemasi asos boigan. Biroq leksemaning fonetik 
qiyofasi (ya’ni tovushlar), morfologik belgilari (ko‘plik, tushum 
kelishigi), sintaktik vazifasi (so‘z kengaytiruvchisi, tobe a’zo, 
toidiruvchi ekaniigi) kabilar so‘zlovchining individual sa’y-harakati 
asosida yuzaga keltirildi. kitob leksemasi ongimizda «varaqlardan tashkil 
topgan, muqovalangan, bosma yoki qoiyozma holdagi, davriy 
boimagan o‘quv quroli» va «yirik hajmli asaming qismi» kabi ikkita 
sememasi bilan tayyor va barqaror holatda turadi. Yuqoridagi gapda 
(nutqda) uning bir sememasi yuzaga chiqqan, Ushbu leksemaning 
ongimizda birikuv imkoniyatlari juda kengdir. Bu gapda u qiziq, 
sarguzasht so‘zlarinigina biriktirgan. Boshqa valentlik o‘rinlari bo‘sh 
qolgan. Shuningdek, sememadagi «bosma» semasigina yuzaga chiqqan 
boiib, «qoiyozma holdagi» semasi voqelanmagan, Leksemaning 
semantik imkoniyatida kitobning qandayligi, masalan, badiiyligi yoki 
ilmiyligi belgilanmaydi. Lekin u Isadiiy yoki ilmiy boiishi mumkin. 
So‘zlovchi esa yuqoridagi so‘zda uning badiiyligini bo‘rttirgan. Demak, 
leksema keng ma’noli boiib, so‘zlovchi so‘zda uning ma’lum bir 
qirrasinigina yuzaga chiqaradi. Lekin so‘z so‘zlovchi tomonidan boshqa
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jihatdan boyitiladi. Ya’ni aytilganidek, u fonetik, morfemik, sintaktik, 
iishibiy tomondan «to‘yintiriladi».

Leksema so'zshakl, yasama so‘z sifatida nutqda yuzaga chiqadi. 
Leksemani grammatik shakllantirish uni so‘zshakl qiyofasiga kiritish 
{so ‘z  va so ‘zshakl sinonim atama, chunki nutqda grammatik shakl­
lanmagan, so'zshaklga aylanmagan so‘z yo‘q) va undan nutqiy maqsad 
uchun ma’lum qoliplar asosida yasama so‘zlar hosil qilish so‘z- 
lovchining «so‘z tayyorlashi»dir.

Ma’lumki, yasama so‘zning ayrimlari nutq jarayonida yasaladi, 
ayriralari esa bir vaqtlar yasalgan, bugungi kunda hammamiz uchun 
(ayyor holga kelib, tub leksema qatoriga chiqib oigan. Quyidagi uchta 
birlikni qiyoslang: 

kitob 
kitobxon 
kitobchi
Bu birlikdan ikkitasi kitob va kitobxon ongimizda tayyor. Kitobxon 

leksemasi aslida yasama, ammo bugungi kunda u ongimizda leksema 
holida mavjud. Ammo kitobchi so‘zi g‘ayrioddiylikka ega. Chunki u 
nutqiy yasama so‘z bo‘lib, leksema sirasiga o ‘tmagan. Kitobchi so‘zi 
iiam, ishchi (worker, rabochiy) so‘zi ham aslida ot+chi=ot anglatmishi 
bilan shug‘ullanuvchi shaxs oti qolipi hosilasi. Ammo ishchi leksemasi 
bu qolipdan uzoqlashib, undagi o‘zak va qo‘shimcha qotgan holga 
kelgan, ya’ni bu leksema hozir yuz berayotgan nutqiy jarayonda 
yasalmagan. Kitobchi so‘zi esa mazkur qolip asosida nutq jarayonida 
hosil bo‘lgan ntitqiy hosila. Demak, ayrim yasama so‘z qolipdan chiqib, 
davr o‘tishi bilan leksemalashib, tayyor holga kelib qoladi.

Leksemaning ongda paradigmatik va sintagmatik munosabat 
asosida yashashi. Til o‘ziga xos murakkab tizim ekanligini, uning 
birliklari botartib tarzda “yashashi”ni yaxshi bilamiz. Avvalo, muayyan 
lil egalari ongida o‘sha tilga mansub leksemalar o ‘zaro paradigmatik 
(o‘xshashlik) hamda sintagmatik (qo'shnichilik) munosabatlarda mavjud 
bo'ladi. Masalan, o ‘g ‘il leksemasi bir tomondan ota, ona leksemalari 
bilan, ikkinchi tomondan qiz leksemasi bilan paradigma hosii qilib 
yashaydi. Paradigmadagi bir a’zoning mohiyati unga paradigmadosh
l)oshqa a’zoning mohiyatiga qiyosan olinadi, unga munosabatda boHadi. 
Masalan, aka leksemasi uka, singil, opa leksemalari bilan paradigma 
hosil qilar ekan, bunda ularning umumiy belgisi bu leksemalami bir
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paradigmaga solsa, farqli belgilari mustaqiiliklarini ta’miníaydi. Lisoniy 
birliklar orasidagi bunday bir-biriga ishora qilib, eslatib turuvchi belgi- 
lar, munosabatlar assotsiativ munosabat ham deyiladi. aka leksemasi­
ning mohiyati uka leksemasining mohiyatiga qiyosan belgilanadi. Qiyos 
esa eslatish, eslash, yonma-yon qo‘yish munosabatidir.

Leksemalar mohiyatida mujassam sintagmatik munosabat ham 
ahamiyatli. Masalan, daftar leksemasi nutqda yirtmoq, yozmoq, 
saqlamoq, sotib olmoq kabi o‘nlab, yuzlab leksemalar bilan bir 
tomondan, morfologik shakl va so‘z yasovchi qo'shimcha bilan ikkinchi 
tomondan birikuv hosil qiladi. Bu voqelanish leksemada imkoniyat 
sifatida mavjud. Aytilgan birlik bilan yuz bergan aloqa leksema 
mohiyatida imkoniyat sifatida yashirin.

So'zlovchi nutq jarayonida zarur boigan birlikni o'xshash va farqli 
belgilari asosida paradigmadan tanlab, sintagmatik imkoniyati doirasida 
nutqda turli-tuman kombinatsiya hosil qiladi. Nutqda leksemaning 
mohiyati hech qachon to ia-to‘kis voqelanmaganligi kabi sintagmatik 
imkoniyatning ham faqat zaruri voqelikka aylanadi. Zero, dialektika 
uqtirganidek, mohiyat bir hodisada bus-butun yuzaga chiqmaydi, imko- 
niyat to ia  voqelanmaydi. Nutqiy voqelanish uning bir zarrasi, xolos.

Leksema so'zdan boyroq va kengroq. Biroq so'z nutqda turli 
«begona» -  bevosita leksemaga aloqador bo'lgan lisoniy va aloqador 
bo'lmagan kontekstual hodisalar bilan «boyitilgan», nutqda voqelanish 
uchun shakllantirilgan bo'ladi. Leksemaning «boy»ligi «o'ziniki»dir. 
So'z esa, aytiiganidek, o 'z asosidagi leksemaga tegishli bo'lmagan 
boshqa nolug'aviy omillar -  fonetik, morfologik, sintaktik uslubiy 
mohiyatlar hamda nolisoniy hodisa zan-alarini biriktirib, o'ziga tegishli 
boimagan hodisalar hisobiga «boyiydi».

Aytilganlar asosida leksema va so'zga shunday ta’rif berish 
mumkin. Leksema -- m a’lum bir til jamiyati a ’zolari ongida tayyor, 
barqaror, umumiy va majburiy, shakl va ma’no birligidan iborat, 
yaxlitlangan, borliqdagi harakat, narsa-predmet, belgi, miqdor 
kabilarni bildiruvchi tushunchalar va munosabatlarni ifodalaydigan, 
nutqda so ‘zlarni va grammatik morfemalarni biriktiradigan lisoniy 
birlik. Leksema va so ‘z yasash qoliplarining nutqda reallashgan aniq 
shakl va ma ’noga ega bo ‘Igan muayyan ko ‘rinishi -  so ‘z.



25-§. Bir sememaîî va ko‘p sememali leksemalar

Formal tilshimoslik bir ma’noli va ko‘p ma’noli so'zlarni farqlagan- 
ligi kabi nazariy leksikologiyada bir sememali va ko‘p sememali lekse- 
ina ferqlanadi. Nazariy leksikologiya nnqtayi nazaridan nutqda qo‘llan- 
gan so‘z liar doim bir ma’noli. Chunki so‘z leksemaning bir martalik 
ko'rinishi bo‘lib, u leksemaga zid ravishda betakrorlik tabiatiga ega.

Leksema birgina tushunchani ifodalasa, u bir sememali leksema 
deyiladi. Masalan, qalam leksemasi bir tushunchani ifodalaydi va shu 
sababii bir sememali leksema hisoblanadi. Ammo nutqda leksema 
ko'chma qo‘llanishda har xil tushunchalami ifodalayverishi mumkin. 
Lekin ma’no va tushuncha orasidagi munosabat ijtimoiy shartlanganlik 
va barqarorlik kasb etmasa, leksemaning ko‘p sememaliligi haqida hukm 
chiqarib bo‘lmaydi. Masalan, Qashqirlar tog‘-toshlar aro izg'ishardi 
gapidagi qashqir so‘zi jangari to‘dani tashkil etgan kishilami 
ifodalamoqda. Ushbu qoilanishda qashqir so‘zi «tog‘da yashovchi o‘ta 
yiriqich bo‘ri» ma’nosini emas, balki «tog‘da uya qurgan yirtqich 
kishilar» ma’nosini ifodalamoqda va leksema ongimizda ushbu ma’no 
bilan emas, balki oldingisi bilan yashaydi. Demak, bu ma’no nutqiy 
bo'lib, tushuncha bilan vaqtinchalik bog'lanishga ega.

Jamiyat taraqqiy etishi bilan nutqiy hosila ma’no vaqtincha 
ifodalagan tushunchasi bilan doimiy aloqadorlik kasb etib, bora-bora 
barqarorlashib boradi va hosila nutqiy ma’no lisoniy lashadi. Natijada bir 
sememali leksema birdan ortiq sememali leksemalarga aylanib boradi.

Leksema ko‘p sememali bo'lsa, har bir sememada boshqa-boshqa 
tushuncha aks etgan sememalarda farqli semalar mavjud, har bir seme- 
maning nutqiy voqelanishidagi qurshovi o'ziga xos, har bir sememasi 
asosida bog'lanuvchi birliklar paradigmasi turiicha bo'ladi. Quyida bir 
leksemaning lisoniy mohiyati -  sememalari tiklanishiga diqqat qilamiz.

qoyil leksemasi ikki xil qurshovda kelish imkoniyatiga ega. Birinchi 
qurshovda lêkséma atributiv vazifada keladi va narsa-predmet shaxs 
kabilami ifodalovchi otlar bilan birikib, sifat+ot qurshovi hosilasi 
sifatida namoyon bo'ladi. 1. Qoyil ish. Qoyil odam. 2. Belim qisib 
qovurg'amni shishirdim. D o‘stim sening z o ‘rligingga qoyilman. 
Shuningdek, leksema, ushbu ma’nosi bilan qolmoq, o ‘Imoq fe’llari bilan 
qo'shma fe’llar hosil qiladi. l.Zag'chako'z bir misol bilan hammani 
qoyil qilmoqchi bo'ldi. 2. Xolam ruschani ham qoyil qiladilar. 3. Qovun



so ‘yildi. Smirnov xuddi asalning rangiga va ta ’miga o'xshash bir 
karcfini og'ziga soldi-yu, mazasiga qoyil 6o‘W/.(0‘TlL)

Mustaqil qo‘llanishdagi nutqiy ma’noda qoyil leksemasining «nar- 
sa-predmet yoki shaxsga old», «belgi», «tasanno aytishga loyiq», «ijo­
biy», «so'zlashuvga xos», «umumiy xususiyat», «shaxsiy baho», 
«me’yordan ortiq» semalari voqelanishini kuzatish mumkin. Semalar 
qatorida «belgi», «tasanno aytishga loyiq», «shaxsiy baho» semalari 
uyushtiruvchi mavqeda bo'lib, leksemaning asl mohiyati shuiarda 
parchalangan.

Leksema o‘z semantik tabiatiga ko'ra ajoyib, zo ‘r leksemalari bilan 
paradigmatik munosabatda bo'ladi. Bu leksemalar ham narsa-predmet 
yoki shaxsning biror me’yordan ortiq belgi-xususiyatga bo'lgan shaxsiy 
munosabatini ifodalaydi. Biroq ular shaxsiy munosabatning belgiga 
ko'ra darajalanishini namoyon qiladi. «Biror xususiyatning me’yordan 
ortiqiigi» belgisining oshib borishi» darajalanish qaíori 

zo ‘r-ajoyib-qoyil tarzida bo'ladi.
Demak, har uchala leksema ham ijobiy, umumiy belgini ifodalasa- 

da, ular o'rtasidagi darajali ziddiyat birliklaming tildagi o'ziga xos 
mavqeyini saqlab turadi.

Leksema asosida hosil bo'lgan qo'shma fe’llarda ham leksemaning 
asosiy semalari o 'z mavqeyida qoladi, yordamchi fe’i uni 
harakat/holatga aylantiradi va hosila shaxsning ichki holatini ifodalaydi. 
Demak, qoyil leksemasi asosida hosil bo'lgan nutqiy hosilada qoyil va 
qilmoq leksemalari semalari qorishgan holda tajallilanadi. Hosila 
holat/belgi ifodasi sifatida namoyon bo'ladi.

qoyil leksemasi ikkinchi sememasi bilan so'z-gap vazifasida keladi.
1. Qoyil! Men buni hech kimdan kutmagan edim. 2. Qoyil! -  Komil 
o'tirgan yerida chapak chalib ketdi. Bu nutqiy ma’nolarda leksemaning 
vazifa semasi bo'rtadi va leksema mohiyatidagi ma’naviy «mag'iz»ni 
o'z vazifasiga moslab voqelantiradi. Shu boisdan sememadagi «so'z- 
gap» vazifa semasi alohida ajralib turadi. Nutqiy ma’noda oldingi 
semema voqelanishidan farqli o'laroq, <(shaxsiy baho» semasi kuchayib, 
«shaxsiy munosabat» darajasiga yetadi. Shu asosda leksema semema- 
sining bu turini «kuchli ijobiylik», «munosabat» va «so'z-gap» semalari 
qurshovi tarzida qabul qilamiz. Demak, leksemaning ikkala semasi 
o'zaro «shaxsiy baho» va «shaxsiy munosabat» semalari asosida darajali

90



ziddiyatda tursa, vazifa semalarining o‘ziga xosligi asosida ekvipolent 
ziddiyat hosil qiladi.

Qoyil leksemasi ikkinchi semasi bilan tasanno, ofarin leksemalari 
bilan paradigmatik munosabatda boiadi. Leksema bir tomondan o‘z 
semantik koiami bilan ushbu leksemadan faïqlansa, ikkinchi tomondan, 
uslubiy xoslanganligi va bo'yoqdorligi bilan ham ajralib turadi. qoyil 
leksemasida uslubiy belgi «so‘zlashuvga xoslik» tarzida boisa, tasanno, 
ofarin leksemalari badiiy bo‘yoqdorligi va kitobiyligi bilan 
xarakterianadi.

Leksemalar orasidagi yana bir muhim farq ularning semantik 
imkoniyati va, shu asosda, vazifa semalarida. qoyil leksemasi feilar 
bilan erkin birikuv hosil qila olmaydi. Uning feilar bilan bogianishi 
derivatsiya darajasida. qilmoq, bo'lmoq, qolmoq feilari bilan birikib, 
yuqorida aytilgandek, qo'shma f e i  hosil qiladi, xolos. tasanno, ofarin 
leksemalari esa nutq feiining ba’zilari bilan erkin birikib, toidiruvchi 
vazifasida kelish imkoniyatiga ega {tasanno aytmoq, ofarin aytmoq). Bu 
esa, tasanno, ofarin, qoyil so'zlarining lug‘aviy-grammatik xususiyati 
bilan belgilanadi.

Xulosa sifatida aytish mumkinki, qoyil leksemasi ikki sememali 
leksema boiib, uni jadvalda quyidagicha berish mumkin (16-jadval).

16 f  adval
№ Semema Semalar voqela­

nish qolipi
paradig-

masi
Si Predmet yoki 

shaxsning 
umumiy ijobiy, 
ofarin aytishga 

loyiq me’yordan 
ortiqlik 

xususiyatini ifoda 
etuvchi sifat

«belgi», 
«narsa/predmet' 

shaxsga xos» 
«ofarin aytishga loyiq», 

«ijobiy» 
«so'zlashuvga xos» 

«me’yordan ortiqlik» 
«umumiy xususiyat» 

«so'z-gap»

sifat+ot ajoyib,
zo'r

82 Kuchli ijobiy 
munosabatni 

ifodalovchi so'z- 
gap

«so'z-gap», 
«kuchli ijobiylik», 

«munosabat»

so'z-gap ofarin
tasanno
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Наг qanday leksema, xoh u bir sememali, xoh ko‘p sememaii 
bo‘lsin, nutqda ko‘p ma’noli boMadi. So‘z esa muayyan nutq jarayoni 
uchun hamisha bir ma’noli.

26-§. Yasama so‘zning leksemalashuvi

Yasama so‘zlar lisoniy ham, sof nutqiy ham bo'lishi mumkin. Misol 
sifatida quyidagi so'zlarga murojaat qilamiz. Pcatakor, ishchi, kitobchi, 
aqlli, daftarchi, sharsimon, uysimon. Bu so‘zlarni ikki guruhga boiamiz:

1) paxtakor, ishchi, aqlli, sharsimon',
1) kitobchi, daftarchi, uysimon.
Har ikkala guruh so'zi ham yasama so'z hisoblanadi. Biroq birin­

chisi qulayligi, odatlanilganligi, keng iste’moldaligi bilan xarakterlansa, 
ikkinchi guruh unchalik qulay emasiigi, kam iste’molligi, favquloddaligi 
bilan ajralib turadi.

Demak, birinchi guruh ijtimoiy shartlanganlik xossasiga ega va shn 
boisdan yuqoridagi zikr etilgan belgilar ularning barchasi uchun 
umumiy. ikkinchi guruh esa nutqiy hodisa ekanligi, endigina so'z yasash 
qolipidan chiqqanligi bois odatlanilmaganlik, favquloddalik kasb etgan.

Ko'rinadiki, nutqiy yasama so'zning ayrimi nutq bosqichidagina 
mavjud bo'lsa, ba’zilari o'zini chiqargan qolipdan uzoqlashib, bir butun 
holda lisoniy sathga «ko'tarilib ketadi».

Hosilasining lison va nutqqa munosabati jihatidan so'z yasash qolipi 
ham faiqlanadi. Ularni unumsiz (tarixiy) va unumli (zamonaviy) so'z 
yasash qolipi sifatida farqlash lozim.

Nutqiy yasama so'z lisoniy sathga ko'tarilib, nutqdan lisonga siljiy 
boshlaydi. Lisoniylashish darajasida quyidagi tartiblanish yuzaga keladi:

1) ixtisoslashgan leksema;
2) soddalashgan leksema;
3) tublashgan leksema.
Ixtisoslashgan leksema nutqiy yasama so'z lisoniylashuvining eng 

quyi darajasi. Ixtisoslashgan leksema yasamaligini yo'qotmagan, ya’ni 
o'zida qolipning shakliy tomoni izini saqlagan, biroq ma’naviy tomon­
dan qolipdan uzilgan, ma’nosini qolipning o'ng (mazmuniy) tomonidan 
keltirib chiqarish imkoni bo'lmagan, toraygan nia’noli leksema. 
Masalan, ishchi (worker, rabochiy) leksemasi «zavod yoki fabrikada 
ishlovchi, o'rta ma’lumotli mutaxassis» ma’nosiga ega bo'lib, u ot+ -
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(7//=otdan anglashilgan narsa ustida ishiovchi kishi qolipi hosilasi. 
(,)olip hosilasi sifatida u qolipning chap tomoni xususiyatini o'zida 
miijassamlashtirgan. Chunki ishchi leksemasining shakliy tomoni, ya’ni 
iiomemasida qolipning ot+ -chi umumiyligi zarrasi, ko‘rinishi 
voqelangan. Leksema sememasi esa «shu otdan anglashilgan narsa bilan 
sluig'ullanuvchi shaxs» mohiyati ko'rinishiga emas, balki tming 
toraygan, ma’ium bir ixtisosni anglatuvchi ko‘rinishi holatiga ega bo‘lib 
qolgan. ishchi leksemasiga qiyosan olinadigan, deylik, kitobchi so‘zida 
so‘z yasash qoiipining shakliy tomonidan ham, ma’naviy tomonidan 
ham uziiish kuzatilmaydi. Yoki yozuvchi leksemasi va yozuvchi so‘zini 
qiyoslaylik. Har ikkala hosila ham fe’i+uvchi=shu fe’ldan anglashuv- 
chi harakat bilan shug‘ullanuvchi shaxs qolipi mahsuli. Uni gap 
tarkibida kuzatamiz; \.Yozuvchi hayotni teranroq kuzatadi. 2.InsJю 
yozuvchi ijodkorligini namoyon qilishi kerak.

Birinchi gapda yozuvchi leksemasi kasbni anglatib, ixtisoslashgan 
ina’noga ega. Ikkinchi gapda esa leksema muayyan yozish harakatini 
bajaruvchi shaxsni ifodalagan. «Adib» ma’nosidagi yozuvchi leksemasi 
shaklan emas, balki ma’noviy jihatdan qolipdan uzilgan, ixtisoslashgan 
ma’noli leksema. Ikkinchi hosila esa ham shaklan, ham mazmunan 
qoiipga muvofiq kelgan nutqiy yasamadir. Leksema hosil bo‘lishining 
bu usuldagi boshqa ko‘rinishi sifatida so‘zning atamaviy ma’no kasb 
etishi (qo'shish, ayirish, boiish  so‘zlar)ni ko‘rsatish mumkin.

Soddaiashgan ieksema yasama so‘zlar lisoniylashuvining yanada 
yuqoriroq bosqichi. Soddalashish bu ma’ium bir so‘z yasash qoiipining 
hosiiasida o‘zak va qo‘shimchaning o‘zaro birikib ajralmas holga 
kelishi, so‘zshakldagi grammatik vositaning qotib qolishi natijasida 
yangi ma’no ifodalashidir. 0 ‘zbek tilidagi o/d/и, keyin, tashqari, ichkari, 
yuqori, hozirda kabi yuzlab so‘z soddalashgan yasama so‘z -  leksema. 
So‘z birikmalarining sintaktik qolipdan uziiish holati sifatida boshning 
og‘rig‘i -  boshog‘riq, belning bog‘i -  belbog \ tomning orqasi-tomorqa 
misoilarini ko‘rsatish mumkin.

So‘z birikmalarining sintaktik qolipdan hozirda uzilayotgan holatini 
gulning yaprog'i-gulyaproq, daflarning varag‘i-daßarvaraq, derazaning 
shishasi-derazashisha, oq kabilarda kuzatish mumkin.

Tublashgan leksema shunday leksemalashgan yasama so‘zki, 
ularning yasalishini, tarkibini etimologik ma’lumotsiz aniqlab 
bo‘lmaydi. Masalan, sin fe’lining o‘zagi si, tingla fe’lining o ‘zagi ding,
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to 'q so‘zi o‘zagining to ' ekanligini til tarixi bo‘yicha chuqur ma’lumotga 
ega boMmasdan bilib bo'lmaydi.

Demak, ma’lum bo'ladiki, tilda leksema yasash hodisasi yo'q. Balki 
yasama so'zning, nutqiy hosilaning lisoniylashuvi, leksemalashuvi mavjud.

27-§. Semema va maing tarkibiy qismlari

Leksemaning tashqi va icliki jihati mavjud. Leksemaning tashqi 
qobig'i nomema deb ataladi. Nomema deganda leksemaning moddiy 
tomonini tashkil etgan fonemalar hosilasi -  nutq tovushlari nazarda 
tutiladi. Masalan, kitob leksemasining tashqi tomoni 
k+i+t+o+b tovushlar yig'indisi. Shu o'rinda bir narsaga alohida e’tibor 
qilish lozim. Ma’lumki, lisoniy birlik moddiylikdan xoli deya talqin 
qilinadi. Shunga ko'ra, leksema ham, boshqa lisoniy birlik kabi 
moddiylikka ega bo'lmasligi lozim. Demak, moddiylik so'zi bu o'rinda 
bevosita sezgi a’zosiga ta’sir qiladigan deya jo'nlashiirilmasligi lozim. 
Yoki shakl deganda moddiy ko'rinishga egalikkina tushuniImaydi. Biror 
narsa haqida o'ylar ekanmiz, ongimizda uning tashqi qiyofasini tasawur 
qilgan holda boshqalaridan ajratamiz. Narsaning ongdagi qiyofasi ham 
shakl deyiladi.

Nomema kishi biror leksema haqida o'ylaganda, ichki nutqda 
yaqqol ma’lum bo'ladi. Voqelangan tashqi nutqda bu shakl haqiqiy, real 
moddiy qiyofa kasb etadi. Demak, ongdagi leksemaning shakliy tomoni 
sezgi a’zolaridan tashqarida, unga ta’sir qilmay digan holatda bo'lsa, 
leksema nutqiy voqelanganda so'zga aylanadi, moddiy bo'lmagan shakl, 
ya’ni nomema moddiylik kasb etadi, sezgi a ’zosi bilan his qiiinadigan 
bo'ladi.

Leksemaning ichki, mazmuniy tomoni semema deyiladi. Semema -  
ongda aks etgan narsa, belgi, miqdor, harakat kabi tushunchaning 
leksemada mujassamiashgan ko'rinishi. Boshqacha aytganda, semema -  
leksemaning ichki jihati.

Birorta leksemaning sememasi ikkinchi leksemaning sememasiga 
aynan o'xshamaydi. Boshqacha aytganda, bir xil sememaga ega ikkita 
leksema yo'q. Masalan, ikkita sinonim leksemaning semernasini 
qiyoslaymiz:

Yuz -  inson boshi old tomonining peshonadan iyakkacha bo'igan 
qismining uslubiy betaraf ifodasi.
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Bet -  inson boshi old tomonining peshonadan iyakkacha bo'lgan 
qismining so'zlashuv uslubiga xos ifodasi.

Ko'rinadiki, birinchi sememadagi «uslubiy betaraf» unsuri ikkinchi 
sememada, ikkinchi sememadagi «so'zlashuv uslubiga xos» unsuri 
birinchi sememada yo'q.

Agar semema aynan bo'lib qolsa, demak, bu ular tavsifida nuqson 
mavjud deyishga asos bo'ladi. Semema mukammal tavsiflanganda, bu 
tavsifdanoq ushbu tilni eng nozik jihatlarigacha puxta bilgan kishi so'z 
qaysi leksema haqida ketayotganligini ravshan anglaydi.

Leksema butunlik sifatida nomema va sememadan tashkil topishini 
ko'rib o'tdik. O 'z o'mida nomema ham, semema ham taikibiy 
qismlardan iborat bo'ladi. Masalan, nomema butunligini tovush hosil 
qiladi. Tilshunoslikda sememani tashkil etuvchi unsur sifatida semalar 
ajratiiadi. Jmnladan, kitob leksemasi ikki sememali bo'lib, uning bir 
sememasi «varaqdan tashkil topgan, muqovalangan, bosma yoki 
qo'lyozma holdagi davriy bo'lmagan o'quv vositasi» bo'lib, u quyidagi 
tarkibiy qismlardan iborat;

1) «varaqlardan tashkil topgan»;
2) «o'quv vositasi»;
3) «davriy bo'lmagân»;
4) «bosma yoki qo'lyozma holdagi»;
5) «muqovalangan».
Sememada bir sema aimashtirilishi bilan u butunlay boshqa 

sememaga aylanib ketishi mumkin. Masaian, yuqoridagi «davriy 
bo'lmagan» semasini «davriy bo'lgan» semasiga almashtirsak, u o'z- 
o'zidan jurnal leksemasining sememasi bo'lib qoladi.

Leksemaning sememasini aniqlashda u paradigmadoshi bilan 
munosabatda tekshiriladi. Deylik, aralash leksemasi sememasi 
ochilayotganda, u qorishiq, omuxta leksemalari qurshovida o'rganiladi. 
Axloq leksemasi sememasini tarbiya, odob, adab, xulq, xulq-atvor, 
yurish-turish va boshqa leksema sememalarisiz aniqlab bo'lmaydi.

Tilshunoslikda sememaga munosabatda ikki yo'nalishni farqlash 
lozim;

a) ichdan yondashuv (ya’ni sememadan leksemaga);
b) sirtdan yondashuv (ya’ni leksemadan sememaga).
O'zbek tilshunosligida semema va tushuncha munosabati turlicha 

talqin qilinadi. Masalan, ayrim mutaxassislar semema, ko'pincha,
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ongimizdagi m aium  bir tushuncha bilan bogiiq boiadi, deb hisoblaydi. 
Tushuncha ong, mantiq birUgi, semema esa, tilga, leksemaga xos birlik. 
Ko‘p holda bir seniema bir necha tushunchani o‘z ichiga oladi. 
Jumladan, o ‘rik leksemasining sememasi quyidagi tushunchalarda 
namoyon boiadi:

a) h o i mevaning bir turi;
b) shu mevaning quritilgani;
d) shu mevani beradigan daraxt.
Shunga ko‘ra, tushimcha va semema o'zaro hamma vaqt ham mos 

kelavermaydi. Bu hodisa, ayniqsa, ma’nodosh Ieksemalarda yaqqol 
ko'zga tashlanadi. Ko'rinadiki, lingvistik belgilardagi asimmetriya 
hodisasi semema va tushuncha munosabatida ham ko'rinadi. Buni 
chizmada quyidagicha berish mumkin (17-jadval):

SEMEMA
tushuncha
tushuncha
tushuncha

TUSHUNCHA
semema
semema
semema

17-jadval

Semema har doim ongdagi tushuncha bilan bog'langan. Semema -  
tushunchaning ifodasi. Biroq yordamchi leksema sememalarida tushun­
cha bilan bog'lanish yo'q. Chunki yordamchi leksema qo'shimcha va 
leksema ziddiyatida oraliq uchinchi vazifasini o'taydi. Yordamchi 
leksemalar shaklan leksema, mazmuni (vazifasi), sememasiga ko'ra esa 
qo'shimchadir'.

Mustaqil leksema, yordamchi leksema va grammatik qo'shimcha 
munosabatini chizmada quyidagicha berish mumkin (18-jadval):

18-j adval
mustaqil leksema nomustaqil leksema grammatik qo'shimcha

semema nomema grammatik ma’no grammema

V
' Ne’matov H., RasulovR.. O'zbek tilining system leksikologiyasi asoslari. -Toslikent, 1995-57-bet.
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ïilshim os Sh.Rahmatiíiiayev sememaga ega birliknigina leksema 
siiàtida bahoiaydi; «Biz analiz yo liga, ya’ni nutqdan iilga borish yo‘liga 
o'rganib ketgaomiz. Albatta, konkret birlikdan (so'zformadan) abstrakt 
birlikiarga (so‘zformani tarkib toptiruvchi birlikiarga) borish oson 
ko'chadi. Shu yo‘i bilan borib, so‘zforma tarkibida leksik ma’no 
anglatuvchi qismni ajratamiz va uni leksema deb nomlaymiz. Asli leksik 
ma’no anglatuvchi til birligiga leksema deyiladi».

Demak, olim leksema talqiniga ichdan (ma’nodan) keüb chiqqan 
holda munosabaida bo‘lganligi tufayli nomustaqil birlikni leksema 
sifatida qarashni ma’quî ko‘rmaydi.

Bunda shakl emas, balki ma’no (semema) yetakchilik qiiadi. 
Ko‘rinadiki, mustaqil va nomustaqil birlikiarga bir xi! o ‘lchov (mezon) 
bilan munosabatda boiish ular tabiatini xiralashtiradi. Chunki 
yordamchi leksema ma’nosi bilan qo'shimchaga yaqinlashsa, nomemaga 
egaligi asosida leksema bilan uyg‘unlashadi. Bundan kelib chiqqan 
holda aytish mumkinki, ma’lum bir hodisa, masalan, ieksema ia’riflanar 
ekan, ta’rif ta’riflanayotgan hodisani to iiq  qamrab olmasligini e ’tiborga 
olish lozim.

Diaiektikada àam hodisalarga berilgan har qanday ta ’rif mutlaq 
bo'lmasligi, unda, baribii-, ayrim hodisa «ta’rifga sig‘may qolishi» 
ta’kidlanadi. Demak, leksema «o‘zida tayyorlik, majburiylik, taliror- 
ianuvchanlik, ijtimoiylik xususiyatlarini mujassamlashtirgan, shaltl va 
denotativ ma’no birligidan iborat mustaqil anglanish va qoilanish 
tabiatiga ega boigan  üsoniy birlik» deb ta’rifíanar ekan, bu ta’rifning 
barcha leksema uchun birday amal qilmasiigini ta ’kidlash lozim. Chunki 
denotativ xususiyatga ega bo‘lmagan yordamchi îeksema ta’rifdan 
chetda qoladi. Tushunchaga asoslanmagan leksemaning mazmun tomoni 
grammatik ma’no boisa, denotativ tabiatli leksemalaming mazmun 
tomoni -  semema.

Bir necha tushunchani o ‘zida mujassamlashtirgan leksemaning 
mazmun mundarijasi murakkab tabiatliligi bilan xarakterlanadi.

Har qanday lisoniy birlik serqirra mohiyatli boiib, bu uning kamida 
ikki paradigmaga kirishini ta’minlaydi. Leksema birdan ortiq tushun­
chani qamrab olgan ekan, bunda uning serqirraligi yanada «kuchayadi». 
Masalan, uzum, o'rik leksemasi o‘zida bir necha tushunchani saqlar 
ekan, bu bilan u kamida ikki lug'aviy paradigmaga kiradi (19-jadval):
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uzum

o 'rik

uzum
tok
zardoli
tiirshak

19~jadval

Birinchi paradigmada uzum leksemasi bir denotati asosida meva va 
boshqa bir denotati asosida esa daraxt nomini ifodalovchi ot-leksema 
bilan uyadoshlik qatori hosil qilsa, ikkinchi paradigmada o ‘rik leksemasi 
bir ma’nosi bilan zardoli, ikkinchi ma’nosi asosida turshak leksemasi 
bilan ma’nodoshlik munosabatida bo‘ladi.

Leksema tarkibida birdan ortiq tushuncha mujassamlashganda 
leksema turli sintagmatik qurshovga kiradi. Masalan, yuqorida tilga 
olingan olma leksemasida ikkita («meva», «daraxt») tushuncha mavjud 
bo'lib, u har bir ifodalagan tushunchasi asosida ham boshqa-boshqa, 
ham umumiy qurshovga ega bo'lishi mumkin.

Olmani kesdik sintaktik qurshovida olma qaysi tushuncha, denotatni 
anglatayotganligi muayyanlashmaydi. Biroq olmani ekdik, olmani yedik 
sintagmatik qurshovida atalayotgan dénotât fai-qlanayotganligi sezilib 
turadi (birinchi qurshovda «daraxt», ikkinchisida «hoi meva»), 
Ko'rinadiki, leksema birdan ortiq tushunchani ifodalaganda har bir 
tushunchaga mos sintagmatik qurshov mavjudligi ham anglashiladi.

Bular esa semema leksema lisoniy mohiyatining alohida sinonimik 
va sintagmatik qui'shovga ega boigan turidir, degan xulosaga, olib 
keladi.

Demak, leksema birdan ortiq tushunchani ifodalaganda har bir 
tushuncha uchun alohida-alohida semema to‘g‘ri keladi.

28-§. Sema turlari

Semema tarkibidagi sema bir xil emas. Sema mohiyatiga ko‘ra uch 
xil boiadi:

1) atash semasi (denotativ sema);
2) ifoda semasi (konnotativ sema);
3) vazifa semasi (funksional sema).



/\(.ish sc iiu is i borliq bilan, ifoda semasi so'zlovchining munosabati 
liil.iii vn/Ka semasi esa leksemaning lison va nutqdagi roli bilan
III li’ihmiuli.

Ainsh semasi leksemaning borliqdagi harakat-holatlik, narsa- 
|iii ilmi.-llik, miqdorlik, beigilik xususiyatini atovchi, nomlovchi semadir.
I M il liiiiliq, tushuncha va sememani bir-biriga bogMab turadi. Masalan,
\ 1И|ч|Kill keitirilgan kitob leksemasining barcha semasi -  atash semasi.

I(n xil yoki o'xshash tushunchani ifodalaganligi sababli leksemada 
III |i hoUia atash semasi bir xil bo'ladi. Masalan, yaxshi, tuzuk, durust, 
.iim'ih yoki w/r, chehra, oraz, turq, aft, bet ma’nodoshlik qatoridagi 
limclui Ifkscmaiaming atash semasi bir xil. Yaxshi, tiizuk, durust, ajoyib 
Irli'.cmalariniiig atash semalari quyidagilar: I) «belgi»; 2) «barqaror 
lii'h'!»; 3) «silat belgi»; 4) «shaxsiy baho»; 5) «ijobiy»; 6) «ichki- 
iif.h(|i». Shu bilan birgalikda, bu Ieksemalarda farqlanuvchi atash 
M iiialari ham mavjud bo'lib, uîar tuzuk leksemasida «me’yordan bir 
|iii(' Miia pastiik», leksemasida «nie’yordalik», ajoyib leksemasida
.... i- 'yindan bir pog'ona yuqorilik» semalaridir. Yuz, chehra, oraz, turq,
oil. hi'i ii;ksemalarida esa: 1) «inson boshi old tomoniga xos»; 2)
■ |ii .iiuiijulan iyakkacha bo'lgan qism» semasi atash semasi.

I>i iiial. muayyan sememani semaga ajratishda, semaning tabiatini 
lu l)ij|ii',hi|ji„ albatta, leksema paradigmada o'z korrelyanti bilan
II k'.iiiiiii^hi lozim. Aks holda, leksemaning relevant (muhim) va 
me II-vaut (muhim bo'lmagan) semasini farqlashning imkoni bo'lmaydi. 
Ma'uilaii, ingliz tilidagi brother leksemasining sememasi «qarindosh», 
"i|()ii-(|arindosh», «bevosita» atash semaîariga ega. O'zbek tilidagi aka 
K k.'icmasida esa bu sema biian birgalikda «mendan katta» relevant 
,1'iiKisi ham  bor. Chunki aka leksemasi shu semasi bilan uka
li.-kscmasiga qararna-qarshi turadi. Brother leksemasiga shu sema bilan 
i|iii'shilanuvchi birlik yo'q, shu boisdan unda noaniq tabiatli «mendan 
katla /m endan  kichik» semasi mavjud bo'lib, u noaniq bo'lganligi sababli 
iii'cicvaiitdir. Rus tilidagi кобыла leksemasida «urg'ochi» semasi muhim 
lio'Iib, u o'zbek tilidagi baytal leksemasining ham, biya leksemasining 
ham nuiqobili bo'la oladi. Biroq baytal va biya zidlanishida «urg'ochi» 
M'.masi emas, «qulunli» {biya leksemasida) va «qulunsiz» {baytal 
leksemasida) semasi relevant (muhim) dir.

Ko'rinadiki, leksema sen\emasi tarkibida atash semaiari eng muhim, 
lii-i)>ilovchi hisoblanadi va borliq parchasiga muvofiq keladi.
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Ifoda seiBasi deganda semema tarkibida turü qo'shimcha ma’no 
(uslubiy bo'yoq, shaxsiy munosabat, qoilanish doirasi va davri)ni
atovchi sema tushuniladi. Atash semasi kabi ifoda semasi ham leksema 
sememani tarqiash quvvatiga ega boigan  sema bo iib , «lar liam lekssk 
paradigmada aniqianadi. Masalan, yuz va bet leksemasining ifoda semasi 
o'zaro qiyosda ochiladi:

yuz -  insoo boshi o!d tomonining peshonadan iyakkacha bo'lgan 
qismining iisiubiy beiaraf ifodasi.

bet -  inson bosM old tomonining peshonadan iyakkacha bo'lgan 
qismining so'zlashuv uslubiga xos ifodasi,

Bu sememalardagi «uslubiy betaraf» (yuz leksemasidagi) va 
«so'zlashuv uslubiga xos» (bet leksemasidagi) semaiari uslubiy 
bo'yoqni ko'rsatuvchi ifoda semasidir.

Irkit leksemasidagi «salbiy», noziknihol leksemasidagi «ijobiy» 
semasi shaxsiy munosabatni ko'rsatuvchi ifoda semasi bo'lsa, aeroplan 
leksemasidagi «arxaik», sauntrek leksemasidagi «neologizm», buzov 
leksemasidagi «shevaga xos» semasi qo'llanish davri va doirasini 
ko'rsatuvchi ifoda semasi.

ifoda semasi ham muhim yoki muliim bo'lmagan turga ajratiiadi. 
Siiu boisdan farqlovchi, muhim ifoda senjalari ingerent konnotativ sema 
va muliim bo'lmagan ifoda semalari adgerent konnotativ sema deyiladi.

Vazifa semasi leksemaning birikuv-biriktirav (valentlik) imkoni­
yatini, lisoniy qolipda qanday o'rinni egallashini biidiruvchi semadir. 
Masalan, kitob, daftar, maktab, bormoq yemoq kabi leksemalaming 
valentlik imkoniyati o 'ta keng va sliu boisdan gapda turli gap bo'lakiari 
vazifasida keladi. Q at’iy, keskin, moviy, charos, qizg'ish leksemaiarining 
vazifa semasi tor va shu boisdan aniq. Ular ayrim so'zlar bilan birika 
oiadi, xolos.

Semema semaiari o'zaro dialektik munosabatda va teskari 
mutanosiblikka ega. Sememani uchburchakka qiyoslasak, har bir turga 
mansub sema uning bir bui'chagini tashkii qiladi. Uchburchakda bir 
burchakning kattalashishi boshqaiarioing kichrayisM hisobiga yuz 
berganligi kabi sememadagi bir semaning kuchayishi boshqa semaning 
kuchsizlanishi evaziga sodir bo'ladi. Masalan, mustaqü leksemada atash 
semasi kuchaysa, ifoda semasi kuchsiziashadi. Ifoda semasi kuchaysa, 
atash semasi kuchsizlanadi. Masalan, ko'chma ma’noli leksemada ata.sh 
semasi kuchsizlanib, ifoda semasi kuchaygan. Leksema nutqda
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voíjelanganda ham uning atash semasi o‘z o'rnini rna’lum darajada ifoda 
sciiiasi voqelanishiga bo'shatib beradi. Masalan, bo‘ri leksemasi odamga 
nisbatan qoilanilganda undagi «hayvon», «itsimonlar oilasiga mansub», 
«yovvoyi» atash semalari kuchsizlanib, «yirtqich», «vahshiy», 
«(loiixo‘r» ifoda semalari kuchaygan holda yuzaga chiqadi.

Mustaqil leksema yordamchi so'z vazifasida qoilanganda undagi 
ii(ash va ifoda semasi kuchsizlanib, vazifa semasi. esa kuchliroq 
voqelanadi.

Semaning darajasiga ko‘ra íisri. Sema darajasiga ko'ra 
hirlashtiravchi (integral) va farqlovchi (differensial) semaga ajratiladi. 
liirlashtiruvchi sema birdan ortiq leksemadagi o'xshash, bij- xil semadir. 
I'arqlovchi sema esa o'xshash, ma’noviy yaqin leksemalardagi 
(arqlanuvchi semalardir. Masalan, ota, ona, aka, opa, uka, singil 
leksemasidagi «qarindosh», «qon-qarindosh», «bevosita» semasi integral 
sema bo'lsa, «mendaa katta» semasi ota, ona, aka, opa leksemalarini 
o'zaro birlashtiruvchi, ammo uka, singil leksemalaridan farqlovchi 
semalardir. «Mendan kichik» semasi uka va singil leksemasini o'zaro 
l)irlashtiruvch¡, biroq oldingi leksemadan farqlovchi sema. Ko'rinadiki, 
hir sema leksemani bir vaqtning o'zida nima bilandir birlashtiruvchi, 
nima bilandir farqlovchi qarama-qarshi tabiatli mohiyatga ega. Bir- 
liishtiruvchi sema sistema hosil qiluvchanlik, sistemaga asos bo'luvchi, 
I'arqlovchi sema esa sistemada tug'iluvchi, paydo bo'luvchanlik 
■Kossasiga ega.

Semema semasini tartiblashda qator umumiy, birlashtiruvchi 
scmadan boshlanib, xususiy, farqlovchi semaga qarab boradi. Masalan, 
ota leksemasining sememasi tarkibi quyidagicha beriladi;

1) «shaxs»;
2) «qarindosh»;
3) «qon-qarindosh»;
4) «bevosita»;
5) «1-avlod»;
6) «rnen»dan katta»;
7) «erkak»;
8) «umumuslubiy»,

( 'luinki predmet shaxs va shaxs emasga, shaxs qarindosh va qarindosh 
t-niasga, qarindosh qon-qarindosh va nikoh qarindoshga, qon-qarindosh
1)1'vosita yoki bilvositaga, bevosita 1-avlodga yoki 2-avlodga, 1-avlod
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mendan kattaga yoki mendan kichikka, mendan katta erkak yoki ayolga 
boiinadi.

Sememeni semaga ajratish tilshunosükda komponent (uzvli) tahlil 
yoki semik tahlil deb yuritiladi. Sememani semaga ajratish moddani 
atomga ajratishga, boshqacha aytganda, sema kimyoviy unsurga 
o‘xshaydi. Borliqda kimyoviy element turi sanoqli boiganligi va 
ulaming har xil kombinatsiyasidan behad ko‘p modda hosií qilinganligi 
kabi cheklangan miqdoidagi semaning turli xil kombinatsiyasidan ham 
ko‘plab semema vujudga keladi.

29-§. Semema va miíqiy m a’no.
Sememaiíifflg issitqiy Iiíg‘avíy m a’no sifaílda voqeianishi

Semema va nutqiy ma’no munosabati, albatta, boshqa lisoniy 
birlikda boigani kabi dialektikaning umumiylik-xususiylik, mohiyat va 
hodisa, imkoniyat va voqelik, sabab va oqibat, umuman olganda, zot va 
tajalli dialektikasini o‘zida ales ettiradi. Shuningdek, barcha iisoniy 
birlik va ularning nutqiy voqelanishida kuzatilgan tayyor -  tayyor emas, 
ijtimoiy-individual, cheklangan-cheksiz, barqaror-beqaror, takror -  
betakror umumnisbatli belgisi semema va nutqiy ma’no munosabatida 
o‘ziga xos tarzda tajallilanadi.

Sememaning tayyor va nutqiy m a’iioííiHg tayyor emasügi. 
Sememaning asosiy xususiyati -  uning til jamiyati a’zolari ongida tayyor 
holda ekanligi. Demak, semema nia’lum bir qonuniyat yoki qolipning 
mahsuli yoki hosilasi emas. Masalan, kitob leksemasiga xos «varaq­
lardan tashkil topgan, muqovalangají, bosma yoki qoiyozma holdagi 
davriy boimagan o‘quv quroli», shod leksemasining «jonli predmet 
emotsional holatining ijobiy darajasini ifodalovchi baho sifati», o ‘qimoq 
leksemasining «harflarni urishtirib, ma’nosini o'qishga intilish hara­
katini ifodalovchi fe’l» sememalari kishi ongida nutqiy ma’no sifatida 
namoyon boiish uchun tayyor turadi. So'zlovchi hech qachon semema 
yaratmaydi. Nutqiy ma’no esa muayyan sintaktik qurshovda nutq 
sharoiti va so‘zlovchining kommunikativ niyatiga mos ravishda yuzaga 
chiqadi. Masalan, U birinchi sinfda b o ‘Isa-da, matnni tez va ravon 
o'qiydi gapida o ‘qimoq leksemasining sememasi ushbu holat uchun 
moslashib namoyon boiadi. Bunda voqelangan nutqiy ma’no 
sememadan harakatning kimgadir tegishliligi, «tez va ravon ekanligi»,
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«luuilkatning matn ustida amalga osliayotganligi» kabi xususiy beigisi
l)ilan farqlanadi. Bu belgi sememada aks etmaydi, nutq jarayonida hosil 
(|iilnadi. Nutqiy ma’noning tayyor emasligi, ayniqsa, sememaning 
iiiilqiy ma’nosi so‘zda ko‘chma ma’no sifatida voqelanishlarida yanada 
vofqinroq namoyon boMadi. U paxta termas, hasharchi larga suvchi edi 
l'.apidagi suvchi so'zining ma’nosi nutqiy bo'lib, uni «suv tashish va 
vclkazib berish bilan shug'ullanuvchi kishi» deya bayon qilish mumkin. 
I$ii nutqiy ma’no suv so'ziga -chi qo'shimchasini qo'shish asosida sti.v 
leksemasi sememasini juz’iylashtirib hosil qilingan mazkur ma’no nutq 
laïayoni mahsulidir.

Sememaning ko'chma ma’no sifatida qo'ilanishida nutqiy 
ina’noning tayyor emasligi beigisi aniqroq ko'zga tashlanadi. Qush 
i'dim, qanotimni qayirdilar gapidagi (qanot) so'zida semema shu tarzda 
jiiz’iylashganki, uning atash semalari so'nib, semema butunlay sifat 
o'zgarishiga uchragan. Bu «o'zgargan» holat ham sof nutqiy jarayon 
mahsulidir.

Sememaning takrorlaaïuvchanligi va ntstqiy ma’noning 
bctakrorîigi. Semema o'zining barcha nutqiy ko'rinishi uchun asos 
bo'lib, har bir qo'ilanishida, uning juz’iylashgan va matn, nutq sharoiti, 
so'zlovchining maqsadiga bo'ysungan holati kuzatiladi. O ‘qimoq 
leksemasining zikr etilgan sememasidagi «harflami urishtirib ma’nosini 
tiishunishga intilish» boshqa nolug'aviy vositalar tajallilari bilan 
«lo'yingan» holda takrorlanaveradi. Biroq uning nutqiy ko'rinishi har bir 
«lo'ilanishda o'ziga xos. Chunki nutqiy ma’no ma’lum qo'llanishda 
boshqa morfologik, sintaktik va uslubiy vosiia bilan yaxlitlik kasb etib, 
aniq makon va zamonda namoyon bo'ladi, bu yaxlitlik aynan shu 
nolug'aviy vosita biian butunlikda boshqa o'rindagi qo'llanishda hech
i)oimaganda makon va zamon bilan farqianishi uning betakrorligini 
ko'rsatadi.

Sememaning barqarorligi va nutqiy raa’isoning ©‘ikinchi 
(viu]tincha)ligj. Semema va nutqiy ma’no munosabatining yuqoridagi 
lavsiiidan ularning barqarorlik -  beqarorlik beigisi kelib chiqadi. 
Sciiicina barqaror va o'zgarmas, uning ko'rinishi bo'lgan nutqiy ma’no 
n'/gariivchan va o'tkinchi.

Semeinantng cheidanganiigi va nntqiy m a’noraing cheksiziigi. 
Moiiosemantik leksemaning bir va polisemantik leksemaning bir nechta 
(1)11 ham sanoqli) sememasi bo'lib, u nutqiy voqelanganda cheksizlik
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kasb etadi. Har bir qoilanishdagi nutqiy ma’no o‘zÍga xos va 
qaytarilmas aiohidalikdir.

Nutqiy ma’no qanchaiik cheksizlik kasb etmasin, uning asosidagi 
semema bittaligicha qoiaveradi.

SememaHing IJIimoiyligii va nisíí|íy m a’aoüîimg índividualIigL 
Semema ijtimoiy shartlangan bo iib , u til jamiyati a’zolarining «umum- 
mehnati» mahsuii va shu til jamiyati a’zolari uchun birday umuraiy. 
Nutqiy ma’no esa har bir so‘zlovchi uchun o‘ziga xos -  individual.

Sememaning grammaíik m a’no sifatida voqelanishi. Ayrim 
leksemaning nomustaqil so‘z sifatida voqelanishida sememaning o‘z 
muayyanligini kuchsizlantirishini, grammatik ma’no sifatida voqela­
nishini ko‘rish mumkin. Q}xy\á&qaramoq leksemasining ikki ma’nosini 
qiyoslashga harakat qilamiz. 1. Hamdam dadasiga qaraganclm uzoq 
tikilib qoldi fA.Qah.j. 2. Menga qam, xotin, -  dedi Hoji jiddiy tusda. 
O'zbek oyim qamdi (A.Qod./ 3. Bu Juvon menga qarab kelar edi. 
(G‘.G‘uL). 4. Dehqonlar to'dasi qishloqqa qarab yurdi (S.Ahm./ 5. 
Yashirin xabarlarga va b a ’zi alomatlarga qaraganda, Badiuzzamon 
Astrobodda isyon ko'tarish fikrlari bilan ovora bo'layotgani haqida 
gapirdi fOybekJ.

1-, 2-gaplarda qaramoq leksemasining «ko‘rish uchun ko‘zni biror 
tomonga, naî'sa yoki kimsaga yo‘naítirmoq» sememasining nutqiy lug'aviy 
ma’no sifatidagi voqelanishi kuzatiladi. Bu semema keyingi gaplarda 
0‘zining «ko'rish uchim» semasini 0 (nol) dai'ajagacha kuchsizlantiradi va 
qolgan semalar ma’lum darajada susayib, <diarakat yo'nalgan tomon»; (4- 
gap)» «ayirib ko'rsatmoq», «ta’kidlash», shuningdek, «qiyoslash», 
«solishtirish» ma’nolarini bildiradi. Qaramoq leksemasi ko ‘rmoq 
leksemasi bilan ma’nodosh boiganligi bois, ular sememalarining 
grammatik ma’noga aylangan ko'rinishlarida ham mazkur ma’nodoshlik 
ma’lum darajada saqlangan bo'ladi, Qiyoslang: «Obmga qaraganda nok 
shirin -  olmadan ko'ra nok shirin». Ko'rinadiki, qaramocj leksemasi 
ko'makchi vazifasida qo'llanganda uning sememasi tarkibidagi 
«yo'naltirmoq» semasi lisoniy va nutqiy hodisani bog'lash vazifasini 
o'taydi. Boshqacha aytganda, qaramoq ko'makcliisinirig qaramoq 
leksemasi hosilasi ekanligiga ishora qilib turadi.

Mustaqil leksemaning nomustaqil so'z sifatida qo'llanishlarida 
nutqiy ma’noning o'zi mansub semalar bilan bog'lanishlari kuchli yoki 
kuchsiz bo'lishi mumkin. Bu, ayniqsa, ko'malcchi f e i  vazifasida kelgan
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Icksemada yaqqoî ko'zga tashlanadi. Qiyoslang; 1. Elmurod dunyo 
sahatim'idan p'qib bera boshladi (P.Turs.). 2. May oyining hayotbaxsh 
<]Hyoshi o'zining erkalovchi, zarrin nurlarini alanga sochib yotibdi 
(X.Ziyo). 3. Siz o ‘qishga ketayotganingizda daraxtlarga o'zim qarab 
tursam (Sh.Rash.). 4. To ‘y  qiziganda yana bir baloni boshlab yurma,- 
deb To‘lagan m o‘ylov Q o‘chqorga q o ‘l cho'zdi. 5. Hali u yerda, hali bu 
yerda yangi tug‘ilayotgan q o ‘zilar cho‘ponlarni shoshirib qo^ygan, 
ularda tinim yo ‘q (Ch.Ayt.). 6. Sen mendan har qancha xafa bo ‘Isang 
ham, ko ‘nglimga tugib qo ‘yganimni endi aytib solmasam, iloji yo ‘q 
(A.Qah.). Ko‘rinib turibdiki, ayrim qo‘iianishlarda (1-, 2-, 3-, 4) 
so'zning grammatik ma’nosi leksemaning sememasi bilan semantik 
bog‘lanishga ega. Ba’zilarida esa (5-, 6-) ko‘makchi fe’l (qo'ygan, 
solmasam) o‘z grammatik ma’nosidan qariyb uzilgan,. Asos leksema 
senjemasining grammatik ma’noda qoldirgan «iz»i sezilarsiz darajada.

Sememaning nutqiy grammatik ma’no sifatida yuzaga chiqishdagi 
grammatikalizatsiyalashuvi hodisasini o‘rganish fanimiz oldida turgan 
vazifalaridan hisoblanadi.

Demak, sememaning nutqiy voqelanishi deganda uning nafaqat 
nutqiy lug‘aviy ma’iio, balki nutqiy grammatik ma’no sifatida 
voqelanishi ham nazarda tutilishi lozim.

30~§. SeMemanïng autqqa xosknishi

Semema nutqda uni ushbu qoMlanishga xoslovchi turli vosita ta’- 
siriga berilgan va juz’iyiashgaii holda «ko'rinish» beradi. Sememaning 
nutqiy ko'rinishida uni nutqqa xoslagan nolug'aviy vositaning ta’sir 
darajasi turiicha boiadi.

Sememaning nolug'aviy tajallilar ta’siiidagi o‘zgarishga uchrashi 
natijasida vujudga keladigan sifat o'zgaiishi ham unga ta’sir qiluvchi 
omillar darajasiga ko'ra turlicha bo'ladi.

Semema so'z yasash qolipi asosida nutqiy yasama so'z ma’nosi 
■;ilatida namoyon bo'Iar ekan, bunda bu nutqiy ma’noning tarkibida 
,'ioma ko'rinishi maqomini oiadi. Masalan, fe’l + -uvchi -  fe’l aiaglatgan 
litiriikaîniag bajaruvckisisi anglatuvclii shaxs oti lisoniy so'z yasash 
(|olipi hosilalarida {ichuvchi, kesuvchi, yozuvchi, xohlovchi va b.) bu 
so'zning asosida yotgan ich, kes, yoz, xohla leksemaîarining sememasi 
yasama so'zlarda nutqiy ma’üoning bo'lakchasi sifatida yuzaga chiqadi.
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Deylik, ichmoq leksemasining sememasi «biror suyuqlikni iste’mol 
qilmoq» bo‘lib, u(ichuvchi) nutqiy hosilasida «ichish bilan sliug‘ul- 
lanuvchi kishi» nutqiy ma’nosining «ichish» uzvida mujassamlash- 
gandir. Bunda m aium bir butunlikning «kichrayib», nutqiy bir butun- 
iikning tarkibiy qismiga aylanganini ko‘raraiz. Bu esa sememada sifat 
o‘zgarishi yuz berganligini ko‘rsatadi. Demak, nutqiy yasama so‘z 
lisoniy butunlikning nutqiy qismga aylanishi hodisasi yuz beradi. Buni 
shartli ravishda «sememaning nutqiy ma’no boiakchasiga aylanishi» 
deb ataymiz.

Sememaning mazkur hodisadan quyiroq darajada o'zgarishi uslubiy 
omil va ayrim lug‘aviy-sintaktik shakl hosil qiluvchining ia’siri 
natijasida yuz beradi.

Leksema ko'chma ma’noda qoilanar ekan, uning sememasi 
tarkibidagi atash semasi so‘nib, nutqiy voqelikka mos ravishda ifoda va 
vazifa semasi kuchayadi. Masalan, oltin yoshlik birikuvida voqelangan 
oltin leksemasining «sariq tusli qimmatbaho noyob metallni ifodalovchi 
ot» sememasidagi «sariq tusli», «metall», «ot» semasi butkui so‘ngan 
boiib, «kamyob», «qimmatbaho» semasi kuchaygan va «ot» vazifa semasi 
«sifat» ma’no boiakchasiga aylangan holda namoyon boigan. Biroq 
bundagi vazifa semasining o‘zgai'ishi nutqiy hodisa boiganligi sababli u 
sememaning ikkinchi turkumga ham xosligini ko‘rsatmaydi, balki boshqa 
turkumga xos vazifasini bajarishi deb tushunmoq iozim. Demak, 
leksemaning ko‘chma ma’noda qoilanilishidagi ma’noviy 
modifikatsiyasini «semema semasining o‘zgarishi» deb baholash mumkin.

Semema vazifa semasining o‘zgarib voqeianishini fe’l leksemaning 
sifatdosh, ravishdosh va harakat nomi shaklini olib qoüanishida yaqqol 
kuzatish mumkin. Masalan, ravishdosh shaklini olgan fe’l leksema sema 
asosida fe’lning ma’nosi kuchsizlanib ravishga xos beigi kuchayadi. 
Qiyoslang: Ushoshildi- Ushoshilib gapirdi.

Ayrim lug‘aviy shakl hosil qiluvchi fe’lning atash semasini 
modifikatsiya qiladi. Masalan, kitob leksemasi sememasidagi 
belgilanmagan miqdor semasi nutqda voqelangan kitoblar so‘zida, 
son+ot qolipli sintaktik qurilmada muayyanlashadi. Bu esa uni shartli 
ravishda «sememaning atash semasi o‘zgarishi» deb talqin qilish 
imkonini beradi.

Aytilganlar asosida sememaning nutqiy xoslanishini quyidagi 
turlarga boiish  mumkin:
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I ) sememaning so‘z ma’no boiakchasi sifatida voqelajiishi;
2) sememaning atasii semasi so‘nislii natijasida vazifa semasi 

kuchayishi va ifoda semasi o‘zgarishi sifatida voqelanishi;
3) sememaning atash semasi o‘zgarib voqelanishi.

31-§. Hosila seiaemaning vujudga keiish yo‘!!ari

Hosiia ma’no bir necha yo‘l bilan vujudga keladi; metafora, 
inetonimiya, sinekdoxa va vazifadoshlik kabi. Hosila ma’nolar to‘g‘ri, 
bosh ma’no asosida paydo bo‘ladi.

Meiafora (gr. metaphom -  ko‘chirish) -  nutq mexanizmi, biror 
leksema denotatining tashqi, zohiriy o‘xshashligi asosida boshqa 
ma’noni ifodalash uchun ishlatilishi.

Metaforik ma’no hosil bo'lishi uchun quyidagidan biri sabab 
boiadi:

1) bir so‘z boshqa so‘zga nisbatan so‘zlovchining ifoda maqsadiga 
ko‘proq mos va muvofiq boiadi va shuning uchun birinchisi o‘rnida 
ikkinchisi qoilaniladi;

2) biror denotatning ifodalovchisi boimaydi va ma’lum bir so‘z 
boshqa denotatni ham ifodalash uchun qoilanadi.

Demak, birinchi holda ko‘chiriIayotgan so‘z denotatning ikkinchi 
atamasi boisa, ikkinchi holda birinchi atamasidir. Masalan, quyi so‘'zi 
anglatadigan ma’noni etak so‘zi qulayroq va toiaroq ifodalaganligi bois 
togiiing quyi tomoniga nisbatan etak so‘zi ishlatilgan. 0 ‘zbek tilida 
dengizdagi o'ziga xos jo ‘g‘rofiy o'rinning nomi boimaganligi bois 
qo ‘Itiq so‘zi unga nisbatan ham qoilaniladi.

Metafora hodisasi asosan, ot turkumi doirasida, qisnian sifat, fe’lda 
uchraydi; Qush uchdi. Samolyot uchdi qurifmalarining ikkinchisida 
uchmoq fe’li ifodalagan harakat qushning havodagi qanotlarini silkitib 
qilgan parvoziga o‘xshaydl. Shu boisdan uchmoq fe’li ifodalagan 
keyingi ma’no metaforik ma’no.

Metafora hosila ma’no hosil qilishning keng tarqalgan usuli sifatida 
l>adiiy uslubning, nutqning eng muhim vositasidan hisoblanadi.

Metaforik hosila ma’no nutqda juda ko‘p uchraydi. Ammo ularning 
lisoniylashgani -  sememaga aylangani nisbatan kajn. Qanot (samolyot), 
uchmoq, og'iz (qop) kabi leksemalaming ushbu hosila ma’nosi 
metaforik semema.
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Metaforik yo‘Í bilan hosil bo igan  semema davrlar o ‘tishi bilan 
o ‘ziga xos atash semalari kasb etishi natijasida bosli sememasidan 
uzoqlashib. mustaqil holga kelishi, OHîonimik tabiatga ega boiishi 
mumkin. Masalan, adabiyotshunosîik termini sifatidagi fojia 
umumiste’mol qoilanishdagi fojia  so‘zidan ma’noviy jihatdan uzilib, 
ulaming nomemalari omonimik munosabatga ega boigan. Shuningdek, 
jo ‘g‘rofiy termiii bo igan  q o i t i q  umumisteinpldagi q o ' l t i q  

leksemasining omonimiga aylangan.
SshêMox^ (gr. S y n e k d o c h e  -  “nisbatlash”) yo ii bilan hosil qilingan 

ko‘chma ma’no deganda, biror narsaning nomi bilan uning biror qismini 
atash va, aksincha, biror narsaning qismi bilan « mansub butunni atash 
tushuniladi: l . B e s h  q o ^ l i n i  o g ' z i g a  t i q a d i .  2 . 0 c h i l d i b o y  tirnoqqa z o r  e d i .

Sinekdoxik y o i  bilan hosil qilingan, ma’noni ham lisoniy va nutqiy 
ma’noga boiish mumkin. Masaian, keitirilgan q o %  t i r n o q  Ieksemalarining 
sinekdoxik ma’nosi sernemalashgan. Sioi s i n d i ,  eshik b u z i l d i  gapiaridagi 
s t o l  so'zining myoq»  (stoining oyogi), e s h i k  s o  ‘z i n i n g  «qulf» (esliikning 
qulfi) hosila ma’nolari nutqiy sinekdoxik ma’noga misol. Ammo har 
qanday butuniik nomi bilan qismni, qismning nomi bilan butunni aîab 
boimaydi. Masalan, daraxt va shox, barg, tana, ildiz, meva butun va 
qismdir. Lekin b a r g  deganda hech qachon daraxt anglash ilmaydi. Ammo 
m e v a  masalan, o l m a  atamasi orqaii daraxt ham iiodalanadi.

Metoîsimiya (yunoncha; metonymia -  “qayta nomlash”) ifoda- 
lanmishiarining o'zaro bog'liqügi, aloqadorligi asosida bir ifodalov- 
chining boshqa ifodalovchi uchun ishlatîlishi.

_ Meionimiya ham yangi ma’no hosil qiüsh jarayoni va bu. jarayon, 
nàtijasining barqarorligiga ko'ra üson va nutqqa daxldor hodisa. 
Boshqacha aytganda, metonimik hosila ma’no sof nutqiy yoki 
lisoniy(lashgan) bo'lishi mumkin.

Metonimik ma’nolarning asosiy ko'rinislilariga misol keltiramiz:
1) bir narsa predmetning nomi bilan shu predmetdagi boshqa bir 

narsa ataiadi:
a) stakan -  1-ichimliklar uchun ishlatiladigan silindjr ko'rinishdagi 

shisha idish; 2-bir stakan hajmiga teng suyuqlik miqdori (bir stakan 
suv);

b) dastiirxon -  1-o'rtaga yoziîib iistiga oziq-ovqat qo'yiladigaii ma,to 
materialli ro 'zg 'or buyumi; 2-yeyish uchun o'rtaga qo'yilgan oziq-ovqaî,

2) materialning nomi shu materialdan yasalgan mahsulotga o'tadi;
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a) kumush -l~oq-ko‘kish rangli yaltiroq tusli así metall; 2- 
kiimushdan zarb qiiingaii pul, tanga;

b) qog‘oz -1-yozish, chizish, kitob, gazeta, jurnal hamda boshqa 
shunga o‘xshash maqsadda ishlatiladigan yog‘och, eski latta-putta va 
shuiar kabidan tayyorîangan yupqa material; 2-varaq, bet.

3) joy nomi isikn shu joyda yashovcbi kishilar ataiadi:
a) qishloq -l-a lio iisi ko'proq qishloq xo'jaligi bilan shug'ullanuvchi 

aholl punkti; qishloq -2-qishloqda yashovchi kishilar {Qishloq nima 
deydi?).

3) harakat ifodalovchisi bilan uning natijasi yoki unga aloqador 
bo‘igan jarayon nomlanadi;

to y  -  1-yeb-ichish natijasida nafsni qondirmoq; 2”bazm~iomosha 
bilan ziyofat berib o‘tkaziladigan marosim.

4) predmetning nomi bilan shu predmet hosilasi ataiadi;
a) til -1 -og‘iz bo‘shlig‘ida harakatianuvchi nutq a’zosi; 2-shu nutq 

a’zosi harakati natijasida hosil boigan nutq;
b) Navoiy -  l" 0 ‘zbek mutafakkiri, shoir; 2-Alisher Navoiy asari.
Ko‘rlnadiki, metonimik hosila ma’noning ayrimi sof üsoniy mohiyat

kasb etgan bo isa , ayrimi nutqiy saîlîdagina mavjud. Masalan, Navoiyni 
o ‘qidim gapidagi Navoiy so‘zi ellipsis natijasida tushib qolgan asar 
so‘zining ma’nosini ifodalamoqda va u sof nutqiy xarakterga ega. 
Ammo keltirilgan dasturxon 2, to'y 2, qog'oz 2, kumush 2 ma’nolari 
lisoniyiashgan, sememaga aylangan metonimik ma’no.

Metonimik hosila ma’noning vujudga kelishi, asosan,. lisoniy 
bogianish emas, balki obyekiiv borliq hodisalars orasidagi nolisoniy 
aloqadorlik bilan bogiangan.

Vazîfacloslîlik -  semema vujudga kelishining asosiy yoilaridan 
biri. Vazifadoshlik asosida semema vujudga keiishi ham, metaforada 
boigani kabi, o ‘xshashlikka asoslanadi. Biroq metaforada tashqi 
ko'rinishdagi o‘xshashlikka asoslaniisa, vazifadoshlikda bajariladigan 
vazifaîîing o‘xsliashligi asosida yangi ma’no vujudga keladi. Masalan, 
dastlab kamonning paykoni o 'q deb ataigan. Miitiq kashf etilgach, uning 
porox toidirilgan pistonli gilzasi ham paykonniki kabi vazifa (ya’ni 
oidirish)ni bajarganligi bois o'q deb ataiadi. Rus tilidagi pero (pat) 
so'ziiiing bugungi ma’noss ham shunday ma’noviy taraqqiyotga ega. 
Ma’luin boiadiki, vazifadoshlik asosida vujudga kelgan hosila m a’no 
nafaqat mustaqil semema darajasiga yetadi, balki o‘ziga asos boigan
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bosh, asosiy ssmemadan ham ko'ra faollashib, qoilanish doirasi 
kengayib ketadi. Masalan, iigari ko'mir so‘zi «ko‘mib yondirish y o ii  
bilan o iindan  tayyorlangan yoqilgi» sememasiga ega edi. Bugungi 
kunda bu semema tarixiylashib, ii «yer qatlamida tabiiy y o i  bilan hosil 
boigan qattiq va qora rangli yoqilgi» hosila sememasi bilan nutqimizda 
yashaydi.

M aium  boiadiki, leksema semantikasidagi iisoiiiy o‘zgarlsh 
quyidagi natijalarga olib keladi:

1. Leksema nutqiy m a’nosiöitig Ixtisoslasliisvi natijasida yamgl 
scmeinaniiig vHjudga keIisfei.«Qushning ikki yonida harakatlanib 
uchisli vositasi» sememasigagina ega boigan  qanot ïelisemasi bugungi 
kunda «samolyotning ikki yonidaii chiqib turgan havoda suzish va 
muallaq turish vositasi» sememasiga ham ega polisemantik leksemaga 
aylangan.

2. Aniq m a’noning mavhum m a’noga aylaiilshi natijasida ix-
tisoslashuvga zid m a’noviy kengayish yuz berib, yangi sememaning 
vujudga kelishi. Masalan, otlanmoq leksemasining dastlabki sememasi 
«otga minish» boiib, bugungi kunda bu semema o ia  kuchsizlanib, 
leksema, asosan, «biror joyga borish uchun hozirlanish» sememasi bilan 
yashaydi.

3. Leksema semantik imkoniyatining torayishi. Leksema 
sememasining biror tomondan ixtisoslashuvi boshqa sememaning butkul 
so‘nishiga olib keladi. Masalan, keng qamrovli tushunchani ifodalovchi 
so‘zlaniing qamrovi torayib ketadi. Bu, ayniqsa, turdosh otning atoqii 
otga ayIanishi(Fo ‘lat, Asal, Shakar, Norin, Otash kabiar)da, so'zning 
terminologik mohiyat kasb etishi(rentgen, joul, vatt)d& yaqqol ko‘zga 
tashlanadi.

32-§. Leksik-semantik munosabaííar

Leksik birliklar lisonda turli semantik munosabat asosida har xil 
paradigma hosil qilgan holda mavjud boiadi. Sinonimik, antonimik, 
graduonimik, partonimik, giponimik munosabat ana shunday lisoniy 
munosabatlardir.

Sinonimiya. Shaklan har xil, ammo aynan bir tushunchani turli 
bo‘yoq va ottenka tusi bilan ifodalaydigan leksemalar sinonim deyiladi
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(gr. synonymos -  “bir nomii”). Sinonim leksema orasidagi munosabat 
sinonimiya yoki sinonimik munosabat deb yuritiladi.

Sinonim leksemalar sememalaridagi atash va vazifa semasi aynan 
bir xil bo‘iib, ifoda semasi farqlanadi. Misol sifatida aybdor, aybli, 
gunohkor qatorini keltirish maqsadga muvofiq. Ma’nodoshlik qatoridagi 
mazkur leksemalarning barchasida atash semalaii bir xil: «rasm-qoida, 
odob-axloq me’yorlari yoki qonunga xilof ish qilgan -kishi». Ammo 
ifoda semalari har bir leksemada o ‘ziga xos. Aniqrog'i, «shaxsiy 
munosabat» har fair leksemada boshqa-boshqa namoyon bo‘lgan. U 
aybdor leksemasida «shaxsiy betaraf munosabat» ko‘rinishida bo isa , 
gunohkor leksemasida «o‘ta kuchli shaxsiy salbiy munosabat» tarzida.

Ma’nodoshlik qatoridagi leksemalarning ifoda semasi tiu'li-tuman. 
Ulardan ayrimlari quyidagilar:

1) ijobiy yoki salbiy baho yoxud munosabat semasi;
2) leksemaning qoilanish davrini ko'rsatuvchi sema: «eskirgan», 

«yangi», «o‘ta yangi», «arxaik», «tarixiy»;
3) leksemaning qo'Ilaniiish doirasini ko'rsatuvchi sema: «shevaga 

xos», «so'zlashuvga xos», «kitobiy», «ko'tarinkilik» va h.k.
Ma’nodoshlik qatoridagi leksemaning bittasi dominanta (bosh) 

leksema bo'üb, boshqalari shu leksema atrofida biriashadi, ma’no­
doshlik qurshovi hosil qiladi. Dominanta leksemaning yuqorida sanalgan 
barcha ifbda semasi neytral, betaraf Masalan, balog’at, voya, kamol 
kamolot, yetuklik sinonimik qatori «kitobiylik», «ko'tarinkilik» ifoda 
semalari asosida tashkil topgan. Qatordagi balog’at leksemasida bu 
sema belgilanmagan (neytral), kamol kamolot, yetuklik leksemalarida 
ifodalangan, oydinlashtirilgan.

Ma’nodoshlik qatoridagi dominanta leksemaning bir qancha o'ziga 
xos xususiyati bor:

1) dominanta leksemaning mazmuni boshqa leksemalarnikiga 
nisbatan «kambag'alroq» bo'ladi. Qiyoslang: chiroyli, go ‘zal va suluv. 
Qatordagi chiroyli leksemasida go ‘zal va suluv leksemasidagi 
ko'tarinkilik bo'yog'i yo'q;

2) dominanta leksemaning qoilanish doirasi va miqdori boshqa 
ma’nodoshlamikiga nisbatan keng va ko'p bo'ladi;

3) dominanta leksema belgilanmagan ifoda semasiga ega bo'lganligi 
bois istalgan vaqtda o‘z ma’nodoshlarini almashtira oladi;
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4) ma’nodoshiik qatori mansub boigan katta tizimga faqat 
dominanta leksema kiradi, Masalan, «kislîi tanasi a’zolari» lug'aviy 
ma’noviy guruhiga yuz dominanta leksemasi kirib, quloq, burun, lab, 
qosh, peshona leksemalari bilan paradigma hosil qiladi. Boshqa ifoda 
.semasi belgilangan leksema «betaraf» boioîm aganligi bois yuqori 
paradigmaga kira olmaydi va uning betaraf vakili bu huqiiqqa ega b o ia  
oladi, xolos.

Ma’nodoshlik paradigmasi doimo ochiq. Jamiyat, davr talabi asosida 
keraksizi iste’moidan chiqib, qator yangilari bilan boyib boraveradi. 
Nutqda ma’nodoshlik qatorlari nutqning atash birliklari, iboralar, 
mustaqil leksema sememalarining turi, yasama so'z, so 'z  birikmasi, 
nutqiy ko'chma so 'z bilan to'lib, kengayib boradi. Bular kontekstual 
sinonim sifatida nutqning go'zalligi va boyligini ia’miniovchi vosita 
sanaladi.

Âjfâtoaimiya (gr. antionymo -  “zid nom”) leksemalar orasidagi 
zidlik munosabatidir: katta -  kichik, yosh -qari, niitti -  ulkan, oq -  qora 
va hokazo. Antonim leksemalaming umumiy, birlashtiruvchi semasi 
bilan bir qatorda, qarama-qarshi semasi ham bo'lishi lozim. Masalan, 
katta va kichik leksemalari umumiy -  «sifat», «ko'lam» semasi bilan 
birga, qarama-qarshi -  «nisbatan ortiq» {katta) va «nisbatan katta 
.bo'lmagan» {kichik) semasiga ham ega. Yoki qish -  «yilning eng sovuq 
fasli», yoz -  «yilning eng issiq fasíi», kirmoq -  «ichkariga harakat- 
lanmoq», chiqmoq -  «tashqariga harakatlanmoq». Antonim leksemalar 
asosida borliqdagi qarama-qarslii hodisaning in’ikosi bo'lgan qarama- 
qarshi tushuncha yotadi. Antonim leksemalar bir turga kiruvchi giponim 
leksemalar: issiq -  sovuq (harakat), katta -  kichik (hajm), erkak -  ayol 
(jins) va hokazolar.

.\nionimlarning mantiqiy asosini ikki tur qarama-qarshilik tashkil 
etadi:

a) konträr qarama-qarshilik;
b) komplementär qarama-qarshilik,
Konti"ar qarama-qarshilik -  darajalanuvcht leksema qatoridagi 

tafovutoing farqlai'ga, farqning ziddiyat, ya’ni qarama-qarshilikka o'sib 
borishi natijasida birinchi a’zo bilan oxirgi a’zoning antonimîashuvi. 
Masalan, kichik-o‘rta- katta, yosh- o'smir- o'rtayosh- qari kabi. 
Bunda kichik va katta, yosh va qari leksemalari daraja qatorining ikki 
qarama-qarshi qatori a ’zolari o'rtasida ikki antonim a’zo belgilarini
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o‘zida mujassamlasbtirgan bogiovchi bo‘g‘in bor. Yuqoridagi o'rta 
ieksemasida kichik va katta ieksemalarining qarama-qarsMligi so‘nadi. 
Demak, leksemaiarning konträr qarairia-qarshiügini ularning 
darajakiiislî (graduonimik) qatoridan izlash lozim.

KoiTipleraentai- antonimiyada qarama-qarshilik «cliiitchi, oraliq 
bo‘g‘insiz boiadi: rost -  yolg'on, arzon ~ qimmat, oson -  qiyin. Bu 
leksemalar orasida oraliq uchiîiclii leksema yo‘q.

Antonimlar strukturasiga ko‘ra quyidagi turlarga boMinadi:
1) har xil o‘zak!i antonim: katta-kichik, kirmoq-chiqmoq, muhabhat- 

nafrat;
2) bir xil o‘zakli aiitoninj: madaniyatli- madaniyatsiz, aqlli-aqlsiz, 

ongli-ongsiz.
GradiiOHimiya (gr. gradaiio -  “koiarilisli”, “o ‘sisli”, onymo- 

“iiom”). Lug‘aviy birliklar o ‘zaro m a’noviy munosabatiga ko‘ra ma’ium 
bir darajalanish qatorini hosil etisbJ fànga qadimdan ma’îum va uoing 
eiïg yorqiii namiinasi -  o'rta so‘zini o‘z ichiga olgan so‘ziar qatori, 
Masalan;

Katta- o ‘rta- kichik 
yosh- o ‘rta- qari 
uzoq- o ‘rta- yaqin 
baland -o  ‘rta- past 
uzun- o ‘rta- qisqa.
M a’iiimki o ‘rta so‘zi bilan ifodalangan belgi-xususiyat tom 

ma’noda, o‘rialik, oraliq, ya’ni ikki bir-biriga zid belgi oraligidagi 
holatni ko‘rsatadi. O'rta leksemasi antonimlar oraligidan oVin olsa, 
katta -  o ‘rta -  kichik darajalanishi kam seziladi. Lekin o ‘rta leksemali 
birîiklami zid belgi asosida emas, ma’liim bir beigining kamayishi yoki 
o‘sishi asosida idrok etilsa, ma’noviy darajalanish yaqqol anglashiladi. 

Darajalanish qatori a ’zolari kamida uchta boiadi.
Darajalanish immosabatlari bilan bogiangan so'zlar qatorini: a) 

g'ayriîisoiiiy asos; b) sof lisoniy asosga tayanib ajratish miimkin.
G'ayiillsoniy omilning rnohiyati shutidaki, borliqdagi narsa, belgi- 

xususiyatda sifat farqi büan birga miqdor farqi ham mavjud. Masalan, 
inson go‘daklik, yoshiik, navqironlik, yeiukük, qarilik holatini, o ‘simlik 
navnihollik, ko'chatlik, yetilganlik, quriganlik davrini boshidan 
kechiradt - o ‘sadi. Tabiatdagi rang va boshqa belgilar shunchalik xilma- 
xilki, bo‘yoqchilar birgina qora rangning hatto o iidan  ortiq turini
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airatadüar. Insonning faol ongi ana shu miqdoriy va sifatiy fai'qni aks 
ettiradi. Til ongning ifodasi boigaiiligi bois u ongdagi aks ettirilgan 
mana shunday miqdoriy farqlami ham ifodalashi lozim. Bunday 
miqdoriy farq turli usul bilan, jumladan, alohida-alohida leksema bilan 
ham ifodalanadi. Chunonchi, nihoî -  ko ‘chat -  daraxt, ninni -  chaqaloq, 
go ‘dak -bola, buzoq -  tana -  g ‘unajin -  sigir kabi.

Graduonimik lug'aviy qatorni ajratislming lisoniy omili quyidagilar:
a) ma’noviy omil;
b) so‘zlararo paradigmatik munosabat.
Graduonimik qatorni ajratishdagi ma’noviy omilning mohiyati 

shundaki, bir qator leksemalar sememasida m a’lum bir belgining oz- 
ko‘pligiga, turli xil darajalariga ishora mavjud. Masalan, darcha -  eshik
-  darvoza leksemasining «O'zbek tili izohli lug'ati»dagi izohini 
kuzataylik:

1. Darcha -  ilgari vaqtlarda deraza vazifasini o'tagan bir yoki qo'sh 
tavaqali, eshik yoki devorga o'rnatilgan kichkina eshikcha ÎO 'TIL. î, 
212.)

2. Eslîik -  uy, xona, bino yoki liovlining kiraverishida o'rnatilgan 
ochib-yopib turiladigan moslama (O'TIL, II, 457).

3. Darvoza -  hovli, qo'rg'on, qal’a, zavod va shu kabilarga 
kiriladigan, ochib-yopiladigan katta eshik, qopqa (O'TIL, 1,209).

Ajratilgan so'zlar miqdoriy ko'rsatkichlarni ifodalovchi 
leksemalardir. Bu darcha leksemasi izohidagi kichkina va eshikcha 
so'zlari, darvoza leksemasi izohidagi katta so'zi.

Demak, graduonimiyada bir necha leksema ma’lum bir belgining 
oz-ko'pligiga qarab farqlanadi.

Lug'aviy graduonimik qatorda dialektikaning eng umumiy 
qonunlari mavjud:

a) graduonimik qatorda belgining darajalanib, oshib yoki kengayib 
borishida miqdor o'zgarishining sifat o'zgarishiga o'tishi qonuni 
tajallilanadi;

b) graduonimik zanjiniing ikki chekka uchi ma’lum bir belgining 
tasdig'i bilan birga, bir-birini inkor etishida inkorni inkor qonuni 
namoyon bo'ladi;

d) bir-birini inkor etuvchi (antonimik munosabatda turgan) 
leksemalarning bir yetakchi leksema (dominanta) atrofída birlashib, bir
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lug‘aviy m a’noviy qatomi -  paradigmani, biiiimliktsi tashkil etishda 
qarama-qai’shilik birligi va kurashi qonuni voqelanadi.

GipoHimiya. Leksemalararo semantik munosabatning yana bir turi 
giponimiya (an.iqrog‘i, gipo-giperonimiya), ya’ni tur-jins munosabati.

Giponimik munosabatda giperonim (jins) va giponim farqianadi.
Giperonim jins belgisini bildirgan predmetning nomini ifodalovchi 

ko'pgina ma’noni semantik jihatdan imiumlashtiruvchi mikrotizimning 
markaziy leksemasi, dominantasi sifatida namoyon boiuvchi liig‘aviy 
birlik. Giponim esa ma’lum jins turining nomini hamda o‘zining 
semantik tarkibida implisit tarzda jins ma’nosini ham ifodalovchi, 
semantik jihatdan giperonimga nisbatan boy boigan lug‘aviy birlik.

Giponim va giperonim orasidagi aloqa mantiqiy asosga ega. Bu esa 
obyektiv borliqdagi umumiylik tushunchasi bilan bogiiq. Masalan, 
daraxt giperonimi jins ma’nosini ifodalovchi leksema sifatida daraxtning 
barcha turini ifodalovchi leksemalai-ni leksik-semantik munosabat 
asosida birlashtirib, leksik-semantik guruh hosil qiladi. Shu boisdan 
daraxt leksemasi giperonim sifatida giponimi bilan leksik-semantik 
aloqaga kirisha oladi. Masalan, daraxt -  qayin, daraxt -  terak, daraxt -  
dub, daraxt -  archa.

Giponimlar teng huquqli boiib, giperonimga munosabati bir xil. 
0 ‘z navbatida, bu munosabat polisemiya va omonimiya hodisasi bilan 
ham bogianadi. Masalan, о‘zbek tilidagi daraxt nomi dastlab ikki 
guruhga boiinadi: mevali daraxt va mamarali daraxt. Mevali daraxt o‘z 
mevasining nomi bilan ataiadi. Shuning uchun bu leksema ko‘p ma’noli 
boiganligi bois bir tomondan meva, ikkinchi tomondan daraxt 
giperonimi bilan semantik munosabatga kirishadi:

Meva: olma -  о ‘rik -  shaftoli -  behi.
Daraxt: olma -  о ‘rik -  shaftoli -  behi.
Daraxt giperonimi jins tushunchasini ifodalovchi leksema sifatida, 

birinchi navbatda, shu jinsning turini biidiruvchi so‘z bilan bogianadi. 
Daraxt leksemasi uning turi nomi o'mida qoilanishi ham mumkin. 
Lekin giperonim giponim о‘mida qoiianganda uning mohiyatini yorqin 
ifodalay olmaydi. Shu boisdan o‘z oldidan giponimni aniqlovchi sifatida 
qabul qiladi; о ‘rik daraxti, shaftoli daraxti kabi.

Giponim leksemaning sememasi giponim leksemalar uchun 
birlashtiruvchi sema boiib  xizmat qiladi. Masalan, daraxt giperonim 
leksemasining sememasi «tanasidan shoxlanuvchi o‘simlik» bo‘lib,
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«qizil, yashil, yoki sariq rangli yong‘oqdan piyoîagacha boigan  hajm- 
dagi sersuv meva beruvchi daraxt» sememasiga ega olma îeksemasining 
«daraxt» semasi daraxt giperonim leksemasi semasining sememalashgan 
koünishi.

Giperonimning ma’nosi giponim leksemanikiga nisbatan kengroq va 
«xiraroq» (umumiyroq), giponim leksemaning ma’nosi esa giperonim- 
nikiga nisbatan torroq va «aniqroq». Demak, giperonimning ma’noviy 
mohiyati barcha giponimining m a’noviy moliiyaii yigindisiga teng.

Aytilganidek, daraxt mevali va mevasiz daimtga boiinadi. Demak, 
borliqdagi bu boiinish giponimiya hodisasi sifatida tiida ham aks etadi. 
Lekin daraxtning mevali va mevasiz turini ataydigan alohida leksema 
o‘zbek tilida yo‘q. Demak, giponimning o‘rni bo‘sh boiib, ular leksik 
lakuna (bo‘sh xona) hosil qiladi. Leksik lakunani turli nutqiy nominativ 
birlik toidiraverishi mumkin (Masalan, mevali daraxt va mevasiz daraxt 
so‘z birikmalari).

Har bir gipo-giperonimik qator cheklanmagan miqdorda lug‘aviy 
lakunaga ega boiadi. Bu bo‘sh xona ayni bir jinsning turli beîgisi bilan 
chegaralanmagan miqdorda to i ib  borish imkoniyatiga ega. Masalan, 10 
xi! uzum nomini biluvchi odam uchun o ‘zbek tilidagi 600 ta uzum navi 
nomining 590 tasi lug‘aviy lakuna hisoblanadi. Demak, lakunalar 
ijtimoiy ham («mevali daraxt» va «mevasiz daraxt» tushunchasini 
ifodalovchi leksemalar), individual ham (mavjud leksemani ma’ium bir 
kishining bilmasligi) boiishi mumkin.

33-§. QoiSanilishi cfaegaralanmagau va chegaralaiigaiî îeksika

Til egalaiining nutqida ishiatilishi jihatidan o‘zbek tili leksikasi ikki 
qatlamga boiinadi:

a) qoilanilishi chegaralanmagan leksika;
b) qoilanilishi chegaralangan leksika.
Qoilanilishi chegaralanmagan (umumiste’mol) leksika. O'zbek 

tili lug‘at tarkibining asosini ana shu qatlam tashkil etadi. Qoilanilishi 
chegaralanmagan leksemalarni shu tilda so‘zlashuvchi kishilar, qanday 
shevaga, qaysi hududga, qaysi kasb yoki sohaga mansub boiishidan 
qat’i nazar, cheklanmagan darajada ishlataveradi.

Qoilanilishi chegaralanmagan leksema barcha so‘z turkumida 
mavjud.
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fe’l: ishlamoq, kelmoq, olmoq, ko ‘rsatmoq, bityurmoq, saylamoq, 
yemoq, ichmoq, tanimoq, uxlamoq, kuldirmoq, kiymoq;

ot: Ota, ona, non, suv, stol, eshik, tog', yer, shamol, radio, telefon, 
kiyim, yegulik, ko'z, bosh, oyoq, q o ‘l, kitob, havo....;

sifet: shirin, achchiq, qizil, k o ‘k, katta, xunuk, go'zal, yaxshi, yomon, 
issiq, sovuq, yoqirnli, yoqimsiz, baland, past...; 

son: bir, о ‘n, yuz, ming; 
ravish: hamisha, ba’zan, ataylab, hozir, ilgari; 
olmosh: kim, nima, qanday, nirna qilmqq, qancha, shu, biz, hamma; 
so‘z-gap: x o ‘p, mayli, rahmat, xayr, salom...; 
ko'makchi: uchun, bilan, singari, kabi; 
bogiovchi: ham, va, bilan, ammo, yoki; 
уикЪхш'. faqat, xuddi, hatto.
Qoilanilishi chegaralanmagan leksemaning aksariyati umumturkiy 

va o'zbekcha, ba’zan ular o'zlashma bo'lishi ham mumkin.
Qo'llanilishi chegai'alangan leksemalarni ikki turga bo'lish mumkin:
a) qo'llanilishi davrga ko'ra chegaralangan Ieksika;

b) qo'llanilish doirasi chegaralangan Ieksika.

34-§. Qo‘Manilisli davri chegaraiaHgan Ieksika

Davr taraqqiyoti, ijtimoiy hayotdagi o'zgarish tilning barcha 
sohalarida u yoki bu darajada o'zgarish bo'lishiga olib keladi. Bunday 
o'zgarish tilning leksik sathida ancha sezilarli kechadi. Bunda to 'rt holat 
kuzatiiadi. Birinchidan, ayrim so'zlarning eskirib, iste’moldan chiqib 
ketishi kuzatilsa, ikkinchidan, aliaqachonlar iste’moldan chiqib ketgan 
so'zlar qayta «jonlanadi», «tiriiadi», uchinchidan, yangi-yangi so'zlar 
paydo bo ladi, to'rtinchidan, nofaoi so'zlar faollashadi, iste’mol doirasi 
kengayadi, ma’noviy tabiatida o'zgarish yuz beradi. Bu hodisalarning 
barchasi ma’lum bir obyektiv sabab asosida ro'y beradi.

Hozirgi tildagi eskirgan so'zlar eski Ieksika, yangi so'zning jami 
yangi lelislka, na eskirgan, na yangilik bo'yog'iga ega bo'lgan so'zlar 
betaraf Ieksika deb yuritiladi. Demak, o'zbek tili leksikasini tarixiylik 
nuqtayi nazaridan uchta asosiy qatlamga bo'lib o'rganish mumkin:
1 .Betaraf Ieksika. 2. Eskirgan Ieksika. 3. Yangi Ieksika.

Betaraf ieksika. Hozirgi o'zbek tili leksikasining asosini betaraf 
Ieksika tashkil etadi. Bu Ieksika umumiste’mol Ieksika, qo'llanilishi
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chegaralanmagan leksika, faoi leksika kabi atama bilan liam yuritiladi. 
Ammo bulardan neyiral leksika atamasini ishlatish leksemani tarixiylik 
belgisi asosida tasniflash nuqtayi nazaridan to‘g‘riroq. Zero, na eskilik, 
na yangilik bo‘yog‘iga ega boigan so‘z faol yoki uraumiste’rnol 
boimasligi mumkin. Masalan, sinus, kosinus, zaryad kabi leksemalar 
neytral leksika tarkibiga kiradi. Biroq ular faol ham, umumiste’mol 
so‘zlar ham emas. Demak, faol yoki nofaol, umumiste’mol yoki 
qoilanishi chegaralangan boiishidan qat’i nazar, eskilik va tilimizga 
mansub barcha yangilik bo'yogiga ega bo'lmagan leksema hozirgi 
o‘zbek tilining betaraf Ieksikasi deyiladi.

EsMrgais lelisika. Eski qatJamga oid leksemalar o‘ziga xos 
xususiyatlariga ko‘ra ikkiga boiinadi:

1) tarixiy leksema;
2) arxaik leksema.
Tarixiy leksema hozirgi o‘zbek tilida qoilanuvchi oimishga oid, 

iste’moidan chiqib ketgan narsa-hodisani biidiruvchi leksemadir. 
Masalan, sovut, qozi, qalqon, dubulg ‘a, amir, bek, qui, xon, kashkul 
kabi.

Tarixiy leksema bildiradigan narsa-hodisa iste’moidan chiqib,
0 ‘tmish voqeiigiga aylanganiigi sababli, bu leksemaning ko‘pchiligi 
hozirgi davr kishisi uchun notanish boiishi mumkin.

Tarixiy leksema hozirgi o‘zbek tilida ham zarurat taqozosiga ko‘ra 
qoilaniladi. Xususan, tarixga oid ilmiy asar va darsliklarda, o‘tmish 
voqealarini aks ettiruvchi badiiy asarlarda bunday leksema chek­
lanmagan darajada ishlatilishi mumkin. Misollar: 1. Dehqonlarning 
so ‘nggi hisoblariga ko'ra, bug'doylari besh botmon chiqishi kerak edi 
(S.Ayn.). 2. Bir chekkada bizning chilimga O'xshagan, lekin nay 
o'rniga uzun rezinka o'rnatilgan bir balo (M.Ism.). 3. U qishloqlarda 
faqat qiz cho^rilardan qirq nafar bo'lib, ularga egalari ko'p zulm qilar 
ekanlar (S.Ayn.). 4. Xo'jayin podshoga оЧроп to'laganda biz to'la- 
maymizmi? (N.Saf.). S.Said Abdullaxon to^ra ot ustida turgan holda
о ‘zining ingichka ovozi bilan biyga savol qildi (Mirm.). 6. Choyxonada 
uzun bo'yli, uzun quloqli qalandar ko'zlarini yumib... Mashrabdan 
g'azallar o'qiydi. (Oybek).

Ayrim polisemantik leksemalaming ba’zi ma’nolari tarixiylashib, 
boshqa ma’nosi umumiste’moida saqlanib qolishi mumkin. Masalan, 
millat leksemasining quyidagi gaplardagi ma’nosiga diqqat qiling: 1.
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Yoshlar, keksalar, qizlar, juvonlar orasida turli miilat vakillari -  qozoq, 
qirg'iz, arman va yahudiylar ham ko'rinar edilar (P.Tiirs.). 2  
MiHadngni ayt: Ihrohim Xalilulloh millaii. («Diniy rivoyatlar»dan). 
Birinchi gapda miilat leksemasining «tarixan tashkil topgan madaniyati, 
tili, huquqi, iqtisodiy hayoti va ruhiy xususiyatlarining ummTiiyligi 
asosida vujudga kelgan kishilar guruhi» sememasi voqelangan boiib, 
leksema neytral ieksika tarkibida ushbu sememasi bilan yashasa, 
ikkinchi gapda uning «biror dinga mansublik» tarixiy sememasi 
voqelanganligi kuzatiladi. Demak, ko'p sememali leksemaning ayrim 
sememalari eskirib, boshqasi yashovchan boiishi mumlân.

A rxakra -  o‘z o‘rnini boshqa leksemaga bo‘shatib bergan leksik 
birlik. ijtimoiy taraqqiyot natijasida ayrim narsa-hodisa boshqa leksema 
bilan atalib, avvalgilari iste’moldan chiqib ketadi. Misollar: idus (xalq), 
lang (choioq), tilmoch (tarjimon), dudoq (lab), cherik (ai'miya), sallox 
(qassob), ilik (qoi) va b. Arxaik leksema o'zining neytral Ieksika 
tarkibidagi «o'rinbosar»ining «tarixiylik bo‘yog‘i» ifoda semasi bilan 
farqlanuvchi sinonimidir. Ular atash va vazifa semalari mushtarak 
birliklar.

Tilda boiadigan o'zgarish -  uzoq davom etadigan tadrijiy jarayon. 
Leksemaning tarixiylashuvi va arxaiklashuvi asta-sekinlik bilan yuz 
beradiki, uni ham darajalash mumkin.

Tarixiy lashish yoki arxaikiashishning quyi darajasidagi leksema 
tilning bugungi bosqichida kam bo'lsa ham, iste’moida bo'lsa, yuqori 
darajadagi eskirish natijasida leksema butkui iste’moldan chiqib ketadi.

Yangi Ieksika tilda yangi paydo bo'lgan va yangilik bo'yog'i sezilib 
turgan leksemalardir. Ular ilmiy terminologiyada neologlzm deb 
yuritiladi. Yangi leksema va yangi so'zni farqlash lozim. (Masalan, 
(kitobchi), (kompyutershunos), (zakovatchi) birliklari). Yangi Ieksika esa 
tilimizdan joy olgan yangi leksemadan tarkib topadi.

Yangi leksikani ikkiga bo'lish mumkin:
a) so f yangi leksema tilimiz uchun aslida begona, lekin unga 

endigina kirib kelib o'rnashgan boshqa tilga xos leksik birlik {lizing, 
audit, market, test, internet va h. Yangi leksema, asosan, terminologik 
birlik. Yangi leksema davr o'tishi bilan neytral Ieksika tarkibiga o'tib 
ketadi. Masalan, yaqin vaqtgacha neologizm sifatida qaralgan kosmos, 
televideniye leksemalari bugungi kunda yangilik bo'yog'ini yo'qotdi;
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b) faoilaslîgan leksema yangi leksikaning iurlaridan bo iib , alar 
iste’moldan chiqib ketgan va bugungi kunda qayta qoilan ila  boshlagan 
birliklardir. Hokim, viîoyat, turnan, oqsoqol, sardor, vazir kabi leksema 
shular jiimiasidan. Shuningdek, yangi m a’no kasb etgan birlikiax ham 
yangi îeksika tarkibida qaralishga haqli: savdogar, tadbirkor, 
ishbilarmon, bîznes va h .k .

Faollashgan leksema sof yangi leksemadan farqü oiai'oq, o‘z 
qatlamga old ham, o‘zlashma qatlamga oid ham bo iish i mumkin. Bu 
leksemaning umumiste’moî leksema sirasiga o'tib ketishi juda tez yuz 
beradi.

3S-§. Qoibffliiisîî doirasi cbegaraiaagaiî leîôika

Q oilaiîü iâh  doirasi chegaratesigaffl lelsssliani uchga b o iib  
oi'ganish mumkin;

1) dialektal leksika;
2) terminologik leksika;
3) noadabiy leksika (argo va jargon).
Dialektal leksika, M a’ium bir hududda yashovchi kishilar nutqiga

xos leksema dialektal leksika deyiladi. Ular ilmiy terminologiyada 
dialektizm deb yuritiladi. Misollar; kallapo'sh (Buxoro) -  do‘ppi, g ‘o ‘z 
(Xorazm) ~ yong‘oq, mishiq (Farg‘ona) -  mushuk, роки (Samarqand) -
■ustara.

Badiiy adabiyot va kinofilmiarda mahaliiy koioritni aks ettirish, asar 
qahramoniari nutqini real berish maqsadida dialektizmlardan foydala- 
niladi. (Lekin bo dialektal îeksema tilda o'riiashdi degani ernas, albatta. 
Badiiy adabiyot va kieofilmJarda shevaga xos imsurlarni ishlatish 
me’yor doirasida b o im o g i lozim).

Ayrim leksemalar adabiy tilda boshqa, shevada boshqa ma’noda 
ishlatiladi. Masalan, pashsha leksemasi sememasi liig‘atda «yozgi qo‘sh 
parda qanotSi hashorat» deb berilgan. Biroq ayrim shevalarda u chivin 
leksemasi o ‘rnida ishlatiladi. «Ikki qanotli, uzun mo‘ylovli qoo 
soiuvchi mayda hashorat» sememasiga ega bo igan  chivin leksemasi 
esa, pashsha leksemasi o‘rnida ishlatiladi. Masalan: Ajal yetmay o ‘Imas 
Boysunning xoni, Besabab chiqmaydi chivinning joni («Alpomish»dan) 
gapidagi {chivin) so‘zÍ kunduzi uchadigan qo"ngir-qora tusli mayda 
liashoratni ifodalasa, Atrofda g ‘tiv~g ‘uv pashsha: oyoqlarga yopishadi,
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burun kataklariga suqiladi, quioqni uzadi (Oybek) gapidan pashsha 
so‘zi yuqoridagi izohning atamasi. Yoki irkit leksemasi abadiy tilda «kir,
iflos» degan ma’no bilan qo‘llansa, ayrim sîievada «ayron xaita», 
boslîqasida esa «beo‘xshov, qo‘po! ko‘ririisliii» ma'nosiga ega. Demak, 
ba’zan leksemaîar umiimiste’rnol biriik bo‘isa, uning ayrim ma’nosi 
shevaga xos hisoblanadi. Demak, ayrim adabiy tilga xos so‘zîaming 
dialektal sememasi ham mavjud.

Dialektal leksemani ham «ning adabiy tildagi muqobiliga sinonim 
sanamaslik lozim. Chunki ular ham adabiy tilda so‘zlashuvchi barcha 
kishilar uchun ijtimoiy qiymat kasb etmagan.

Term inologlk leksika. Terminologik leksikani ikkiga ajratish 
mumkin:

1 ) adabiy tilga mansub terminologik leksika;
2) dialektal ieiminologik leksika.
Fan-texnika, qishloq xo‘jaHgi, san’at va madaniyat sohalariga xos 

leksik birîik va so‘z birikmasi termin deyiladi. Maxsus leksika deganda 
ma’lom bir sohaga tegishli Iug‘aviy birlik va ularga tenglashgan birikma 
tushuniladi. Bunday maxsus leksika terminologiya deb yuiitiladi: 
lingvistik terminologiya, fizik terminologiya.

Termiiiîaming chegaralangan qo'llanishga egaligi ularning boshqa 
soha vakillari uchun tushunarsiz boiishi degani emas. Masalan, to ‘g ‘ri 
chiziq, gap, so'z turkumi, tezlik atamalari ko'pchilik uchun tushunarli, 
soha kishiiaridan boshqalar nutqida kam iste’rnolli.

Terminlar, ko‘pincha, umumiste’mol leksikadan raa’lum bir 
ma’nolarining maxsuslashuvi asosida hosil boiadi. Masalan, yô/'/a, ega, 
ot, qo'shish, ayirish leksemalari umumiste’mol birlik. Ammo ilmiy 
terminologiyada ham shunday leksema mavjud. Xo‘sh, ularni ko‘p 
sememali leksemaning m a’lum bir m a’nosida qoilanishi deyish kerakmi 
yoki alohidami? Agar atamalar alohida leksema deb qaraladigan boÍ.sa, 
ular umumiste’moldagi leksema bilan omonimik miinosabatdami?

Ma’lumki, ko‘pgina omonim leksemaîar aslida ko‘p ma’noli 
leksema ma’nosidan birining boshqalaridan uziüshi natijasida hosil 
boiadi. Masalan, yoz («fasî»), yoz («îasvirlamoq») va yoz («yoymoq») 
leksemalari asîida bir polisemantik leksemaning turli ma’nolari asosida 
hosil boigan omonimik birliklar, Ularning etimologik ildizi bitta. Bunga 
Koshg‘ariy lug‘atidan olingan Yoy qish hila qarishti misrasini keltirish
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asosida arriin boiish mumkin. Xat yozmoq birikuvidagi (yozmoq) 
feiining asl etimologik ma’nosi «fikrni qog‘ozga yoymoq»dir.

Shunday ekan, terminlarga ham as! siibstansiyasidan uzilgan 
mustaqil leksema sifatida qarash lozim. Bunga terrninga qo‘yiladigan bir 
ma’nolilik talabi ham asos boiadi. Demak, termin va umumiste’mol 
leksema bir narsaning ikki qirrasi, bir leksemaning ikki ma’noda 
qoilanilishi emas.

Kasb-liîiiaar terœ in lari turli kasb-hunar egalari nutqida qoila- 
nuvchi leksemalar. Kasb-hunar atamalari shu hunar egasi qaysi sheva 
vakili boisa, shu sheva leksikasi tarkibiga kiradi. Masalan, Shahrisabz 
shevasiga mansub hunarrnand ishlatadigan atama Buxoro shevasida 
boimasiigi mumkin. Shuning uchun kasb-hunar leksemasi ikki hissa 
chegaralangan leksikani tashkil etadi. Bu Ieksika, birinchidan, ma’lum 
bir sheva doirasida boisa, ikkinchidan, shu shevada so‘zlashuvchi ayrim 
kishilar nutqiga xos.

Ilmiy term iplar ko‘p holda tarjirnasiz boiganligi tufayli dunyo 
fanini bir butuniik sifatida ushlab turadi. MassAan, fonetika, morfologiya, 
sintaksis kabi terrain dunyo tilshunosligi uchun umumiy.

Turli soha termini o‘xshash boiishi mumkin. Masalan, morfologiya 
atamasi tilshunoslikda ham, zoologiyada ham ishlatiladi. Ularni omonim 
leksemalar sifatida qarash maqsadga muvofiq. i

Terrain ma’lum bir tilga xos yoki baynalmilal 'boiishi mumkin. 
Masalan, tüshunosligimizdagi gap kengaytiruvchisi, gap markazi 
atamalari faqat o‘zbek tiliga xos, atom, vodorod, natriy, leksema, 
semema atamalari baynalmilal. Baynalmilal atamani tarjima qilishga, 
ularga muqobil variant qidirishga urinish ma’qul emas.

Jargoffl ham qoilanishi chegar alangan Ieksika tarkibiga kiradi (frans. 
jargon). Kasbi, jamiyatdagi o‘rni, qiziqishi, yoshiga ko‘ra alohida sotsial 
guruhni tashkil etgan kishilaming, asosan, og‘zaki nutqida ishlatiladigan va 
ma’nosini boshqalar ko‘p hollarda anglab yetavermaydigan birliklar jargon 
deyiladi. Masalan, programmistlar jargoni, talabalar jargoni, mahbubslar 
jargoni, o‘g‘rilar jargoni, artistlar jargoni va h.

Jargon umumxalq tilidan maxsus leksikasi va frazeologiyasi hamda 
yasovchi vositalarining o‘ziga xos tarzda qoilanishi bilan farqlanadi;

1) talabalar jargoni; yopmoq (sessiyani tugatmoq), воздух (stipen- 
diya), yaxlamoq (imtihondan qaytmoq), quloq (chaqimchi), chizmoq, 
uzmoq (qochmoq), qotmoq (hayajonlanmoq);
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2) yoshlar jargoni: g ‘isht (xunuk), sindirmoq (loi qiimoq), крутой 
(ketvorgan), рг/соека (ko‘z-ko‘z qilmoq), uxlatmoq (aldamoq), стрелка 
(uch rash uv), tashlashmoq (tortishmoq), baks (dollar), muzlatmoq 
(harakatdan to‘xtatmoq), dahshat (juda zo‘r);

3) hai'biy xizmatchilar jai'goni: dm  (yaigi kelgan askar), salyaga (bir- 
(kkt oy xizmat qilgan askar), fazan (xizmatning yatmiiii o‘tagan askar) ded 
(xizmatdan qayiishi yaqinlashgan askar), diskoteka (oshxona naryadi).

Jargonlai* tarkibi boshqa tildan olingan o‘zlashma birlik bilan boyib 
boradi. Tez-tez yangilari bilan almashib turadi.

Ayrim soha vakillari va soha guruhlari nutqiy tejamltorlik, qulaylik 
uchun ham jargon qoilaydi.

Jargonning kelib chiqishi, qoilanilishi, turi kabi masalalar- 
sotsiolingvistikaning oiganish manbayi.

Argo (fransuz. argot) ajTim professional yoki sotsial guruhning 
o‘ziga xos tili. Argo bir necha til unsurlaridaii iborat qorishiq va ko‘p 
hollarda, boshqalarga tushunarsiz nutq turida namoyon boiadi. Argo 
nutqda kornmunikatsiya predmetini sir tutish maqsadida qo‘llanadi:

1) o‘gi'ilar nutqida: mandarin (tilla), akula (pasijarani kesish uchun 
moslama), kalamush (o‘z yaqinlarinikiga «tusliadigan»), urkagan 
(tajribali o‘g ‘ri), limon, ko% ko ‘kat {àoilBs)-,

2) malibuslar nutqida: maymun (oyna), shobla (qalloblar guruhi), 
hashli (pul), krokodil (qaychi), lebed (geroin), ment (militsioner), xafa 
qilmoq (zoilamoq), pushka (pistolet). Argotizmlar turli koloniya, 
(urma, guruh va hududlarda farqlanadi.

Argo ham jargon kabi so‘zlashuv nutqida va badiiy adabiyotda 
■iolsial-ramziy vazifa bajarish uchun ishlatiladi.

O'zbek tilshunosligida jargon va argo ilmiy jihatdan to ia  tadqiq 
clilmagan,

36-§JfodaviyIik Jihaidan o‘zbek tili leksikasi

I’il nafaqat axborot uzatish vazifasini, balki shu bilan birgalikda, 
.I' horol uzatuvchining axborotga hissiy munosabatini ham ifodalaydi. 
I.isoiiiy tizimda bu hissiy munosabatni tashuvchi turli vosita mavjud. 
Ilifiid.-ui biri leksemadir. Ana shu jihatidan o‘zbek tili leksemaiari
l)o‘yo(|siz va bo'yoqdor qatlamga boiinadi.
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Bo‘yoqsiz Ieksika. 0 ‘zbek tili l.ug^ai tarkibidagi leksemaning 
ko'pchiligi so'zlovchining hissiy mimosabatini ifodalovchi bo‘yoqdan 
xoli boiadi. Bunday biriik bo‘yoqsiz leksema. Masalan, bor, yo'q, katta, 
mazali, daryo, urmoq, chiroyli, tez, hiisn kabi leksemalar borliq 
hodisalarini boricha aks ettiradi va unga so‘zlovchining mimosabatini 
ifodalamaydi. Boshqacha aytganda, bo‘yoqsiz leksemauing kishi hissiy 
munosabatini ifodalovchi ifoda semalari nol darajada boiadi. Biroq bu 
leksemaning bo‘yoqs!zligi nisbiy, ya’ni faqat lisonda. Nutqda har 
qanday bo'yoqsiz leksema ham bo‘yoq kasb etishi miunkits. Masalan, 
katta leksemasining lisoniy mohiyati -  sememasi bo‘yoqsiz. Biroq u 
nutqda boshqa no lug'aviy iajallilar bilan qorishib, bo‘yoq kasb etadi. 
Dengiz k-a-tta edi gapida fonetik tajalli ta’sirida katta ieksemasi 
bo‘yoqdor nutqiy biriikka aylangan.

Bo‘yoqdor Ieksika. Bunday leksemaning kishi hissiy munosabatini 
ifodalovchi ifoda semasi bo'rtib turadi; ulkan, badnafs, qiltiriq, oniy, 
tashrif, oraz, yovqur, mahliqo, badbashara va h.

Bo'yoqdor leksemaning itbdaviyligi ijobiy yoki salbiy boiish i 
mumkin. Shunga ko 'ra bo'yoqdor leksemalar ijobiy bo^yoqdor leksema 
va safely l>o‘yeqdor leksemaga boiinadi.

Ijobiy bo'yoqdor leksema so'zlovchining borliq hodisasiga ijobiy 
munosabatini ifodalaydi va ular sememalaiida tegishli ifoda semalari 
ijobiy boiadi. Misollar; l.Onam deganirnda, oqsoch, jefokash mmmis va 
mehribon chehrang bo'lar namoyon (G '.G 'ul.). 2. U hamisha kulib, 
jilnmyib turadigan mehribon cheimmi ko'rmadi (M.ïsm.). 3.0razin 
yopqoch, ko ‘zimdan sochilur har lahza yosh (Navoiy)

Salbiy bo'yoqdof leksema boriiq hodisasiga so'zlovchining salbiy 
munosabatini ifodalaydi va ular sememasida salbiy munosabatni ifodalovchi 
sema bo'rtib turadi. Misollar: 1. So ‘ngra yakkam-dukkam iflm tishlarini 
yashirgan og'zini katta ochib esnadi, go'yo lining butun badbumsh yuzini 
og'iz qopladi (Oyb.) 2. U bir ko'ngli borib, mutiaham qozining 
tmmhugHga tmhirgisi, yo ijhsbasharasiga tupurgisi keldi. (M.Ism.)

Ijobiy bo'yoqdor leksema nutqda salbiy bo'yoqdor leksema o'mida 
voqelanishi mumkin. 1. JamoMngizm {«ba.sharangizni» ma’nosida). 
boshqa ko 'rmayl 2. Rosa xuismtd qikilmgiz {«xafa qildingiz» raa’nosida).

Leksemaning ijobiy va salbiy bo'yog'ini ijobiy va salbiy ma’nodan 
farqlash kerak. Masalan, yaxshi leksemasi ijobiy rna’noga ega, ammo-
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lining ifoda semasi bo‘yoqdorlflmi ko‘rsatmaydi, ya’ni u bo'*yoqsizdir. 
Mumk salbiy ma’noga ega bo‘yoqsiz leksema.

37"§. Usiiibiy жosIaиgaиJik Jihatidasi о ‘zbek tili ieksilsasi

Leksema nutq uslubiga munosabatiga ko‘ra uslubiy betaraf va 
uslubiy xoslangan turlarga ajraladi.

üsliibiy b e ia ra f leksika. Uslubiy beiaraf leksema barcha uslublarda 
bifdek va bab-baravar ishlatilaveradi va uning ifoda semalarida uslubga 
munosabat «uslubiy betaraf» deb beriladi: kel, bor, o't, ket, kitob, qalam, 
,4tol, mashina, oq, qora, tez, sovuq, faqat, lekin va li. Lekin nutqda 
ko‘chma ma’noda islilaiilganda, bu ma’îiosi bilan ayrim uslubga 
xosîanib qoladi. Masalan, sovuq leksemasi «хшшк» ma’nosida {sovuq 
rangli) faqat so'zlashuv yoki badiiy uslubga xos.

Usluibiy xoslaagais leksika. Uslubiy xoslangan ieksikani uchga 
bo'lish mumkin: a) Idtöbiy îetsika; b) badiiy lekstiía; d) so^zîashav 
Icksiliasi.

Ilmiy, rasrniy va pubîisistik ieksikaga mansub birliklar 
iimumlashtirilib, kitobiy leksika deb yuritiladi:

1) ilmiy Ieksikaga oid birîik: integral, meridian, tangens, olmosh, 
ho 'lis h, ko 'pay tir ish;

2) rasmiy Ieksikaga oid birlik: bayonnorna, buyruq, farmon, 
(¡o,'mita, sessiya, tashkiiot;

3) publitsistik Ieksikaga oid birlik:/ои^отег, mafkura, ilg'or, ittifoq, 
¡(thon, aflcor, global.

Bunday leksemaning uslubga xosükni ko'rsatuvchi ifoda semasi 
«ilmiy nutqqa xos», «rasmiy siutqqa xos», «publitsistik nutqqa xos» deb 
belgilanadi.

Badüy lelistkaga ifoda semalari sirasida «badiiy nutqqa xos» semasi 
mayjud, badiiy lik bo'yog'iga ega boigan leksik birliklar kiradi; Mehnat 
hiliiii topadi iqbol (Y o.Mirz.)., Uning odob ida, uning xulqida, insoniy 
kamoht mavjud, barqaror (Uyg‘.). Tabiatan serzavq va har narsaga 
<¡r..iiiii\’chi bo'lgan Sodiq uchun har himar zavq baxsh etar, ko'nglini 
lio 'ld i'or. sog'lig'ini saqlardi (Shuhrat). Kundan kunga yashnamoqda 
ko^rkiitfiJa/mUng. (G'ayr.) Bahorning fikri bulut bosgan osmonday 
<l<>roiig'ilashdi-yu, ko'z oldini turnan chidg^adi (Sh.Rash.). Yaxshi
IIdling, sevgan yurt-u diyorim (Hamza).
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Badiiy nutqda iímiy, rasmiy, pubiitsistik va so‘zlashuv usiubiga xos 
birlik ham bemalol ishlaíilaveradi.

So‘zias!iw  lekslkasiga oddiy so‘z!ashuv nutqiga xos, erkin 
muomalada qoilaniiadigan, adabiy til uchun me’yor boim agan leksema 
kiradi; ketx’organ, po'rim, qiíday, mullajiring kabi. Misollar: O'ylab 
ko'rsam, sarkotib odamga shundan bop sovg'a y o ‘q ekan. Ruchkaning 
poshshaxoni, perosi oltindan (N.Saf.^i Shomahdiyevning qilig'i 
ma ’hm: jahli chiqib bir sanmtb ketsa, uning dmkagíní bosish asov 
tuyani cho'kíirishdek mashaqqat (A.Muhid.j. Qizlaringizni jerkiysiz, 
s0‘‘kasiz... X o ‘sh, nima uchun To‘lani yumshoq paxtaga o'rab 
papalaysiz?! (M.Ism.j Jillaqursa juvoldiz hilan qarashay dedim 
(Oybek). Enang besh-o'n tanga pul so ‘rab yubordi. Bo'lsa, chiqarib 
ber, boyoqishlar chaynab tursin. (Oybek) Maza qilib kartoshkani 
tushirib tursang... (Say.)

So'zlashuv leksikasiga kiradigan leksemaning tegishli ifoda semasi 
«so‘zlashuv nutqiga xos» deb yuritiladi,

Leksemaning uslubiy xoslanganligi ularning boshqa bir uslubda 
qoilanmasligidan dalolat bermaydi. Masalan, so‘zlashuv uslubi erkin 
uslub sanaladi va unda boshqa uslub unsurini bemalol ishlatish mumkin. 
Ammo leksemani m aium  bir uslubda qo ilash  nutq m e’yoriga muvofiq 
boiish i lozim.

\,
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FRAZEOLOGIYA 

38-§. Frazeologiya

Frazeoíogiya (gr. phrasis ~ “ifoda”, logos -  ‘‘ía ’limot”) atamasi ikki 
ma’noda ishlatiladi: 1) til frazeologik tarkibini o‘rganuvchi tilshunoslik 
sohasi; 2) shu tilning frazeologizmi majmui.

Frazeologiyaning oVganish predmeti frazeoiogizmning tabiati va 
subsíansional xususiyatlari hamda ularaing nutqda amal qilish qonu- 
iiiyatidir.

Frazeologizm til hodisasi sifatida lison va nutqqa daxldor birlikdir. 
Birdan ortiq mustaqil leksema ko‘rinishining birikuvidan tashkil topib, 
obrazli m a’noviy tabiatga ega boigan  lisoniy birlik frazeologizm 
deyiladi: tepa sochi tikka bo ‘Imoq, sirkasi suv ko ‘tarmasUk, o ‘takasi 
yorilmoq, do ‘ppisi yarimta, ikki gapning birida, boshga ko ‘tarmoq va h.

Frazeologizm ibora, frazeologik birlik, turg‘un birikma, barqaror 
birikma, frazeologik birikma atamalari bilan ham yuritiladi.

Frazeologiya leksikologiya boiim ining tarkibiy qismidir. 
Frazeologizm tashkil etuvchisiga ko‘ra qo‘shma leksema, so‘z birikmasi 
va gapga o ‘xshaydi. Biroq ular ko‘proq qo‘shma leksema kabi til 
Jamiyati ongida tayyor va barqaror holda yashaydi. Boshqacha aytganda, 
iVazeologizm. lisonda barcha lisoniy birlikiarga xos boigan  umumiylik 
tabiatiga ega va nutqda xususiylik sifatida namoyon boiadi.

Frazeologizm lug‘aviy birlik boiganligidan u nutq jarayonida gap 
tarkibida bir mustaqil so‘z kabi harakat qiladi -  bir gap bo iag i yoki 
kcngaytiruvchi sifatida keladi; 1. Madamin bo'yniga qo‘yilgan aybno- 
iiiadan tamom hovmiásm ímhdi. (P.Tiir.) 2. Stol yoniga kelguncha uning 
boshí aylanib ketdi. (S.Zun.j 3. Qmh qo'-yamm deb ko'-z chiqaradigan 
Ivmday hodisalar liali ham omla-sonda ro ‘y  berib turibdi 4. Kavushini 
((»‘•¡‘‘■íilab qo^'yish kerak. (As.Mux.) 1- va 2-gaplarda frazeoiogizmlar gap 
inarkazi -  kesim mavqeyida, 3-gapda so‘z kengaytiruvchisi aniqlovchi va 
'1 ■|j,iipda buüm bir egasiz gap vazifasida kelgan.

I'razeologizm tashqi ko^rinishi jihatidan so‘z birikmasi yoki gap 
ko^riiiishida boiadi. So‘z birikmasi koiinishidagi frazeologizm; ko ‘ngli 
ho'sh, enka-tinkasini chiqarmoq, Jig'iga tegmoq, bel bog‘lamoq, kir
i.:l<tmoq, terisiga sig'may ketmoq va h. Gap tipidagi frazeologizm «gap 
kciigaytiruvchisi+kesim» qolipi mahsuli: istarasi issiq, ichi qora, labi-
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labiga tegmaydi, ko ‘ngli ochiq, tarvuzi qo'ltig'idan tushmoq, kapalagi 
uchib ketdi, po 'konidan el o ‘tmagan, tepa sochi tikka ho ‘hnoq va ii.k.

Ayrim ieksik birliklar frazeologizmning tadrijiy taraqqiyoti mah- 
siiiidir: dardisar, toshbag'ir, boshog‘riq. Demak, leksema hosil bo iish  
maobalaiidaii biri -  frazeoiogizm.

Frazeologizm, asosan, belgi va harakat ifodalaydi. Demak, uiar 
grammatik jihatdan belgi yoki harakat bildiruvchi so‘z turkumiga 
mansub.

F e i  turkmniga majisub frazeologizmlar: me ’dasiga tegmoq, yaxshi 
ko ‘rmoq, holdan toymoq, sabr kosasi to imoq, a ‘pkasini cho ‘pga ilmoq, 
og'ziga talqon solmoq, podadan oldin. chang chiqarmoq, azob chekmoq, 
ensasi qotmoq, ko 'ngUga q o l solmoq.

Sifat tui'kumiga mansub frazeologizm: ko ‘ngli bo ‘sh, rangi sovuq, 
yuragi toza, avzoyi bejo, dili siyoh, kayfi buzuq, chehrasi ochiq, vijdoni 
toza, tumshug 'i baland.

Ravish turkumiga mansub frazeoiogizm: ipidan-ignasigacha, ikki 
dimyoda ham, miridan-sirigacha, ha~hu degimcha.

So‘z-gaplarga mansub frazeoiogizm; turgan gap, shunga qaramay, 
katta gap.

Frazeologizmlar tilshunosligimizda muayyan so‘z turkumi bo‘yicha 
tasnif qiiinmagan va grammatik xïjsasiyati yetarli darajada o'rga- 
nilmagan.

Frazeoiogizm ieksik birlik kabi qoilahisb daiajasi nuqtayi nazaridan 
ham tasnif qilinadi. Bunga ko‘ra umumiste’mo! frazeoiogizm! {holdan 
toymoq, shunga qaramay, ro'yobga chiqmoq) va qoilariilishi chegara- 
langan frazeoiogizm farqlanadi. Qo'llanilishi chegaralangan frazeoiogizm 
qoilanilish davri (eskirgan va zamondosh) va doirasi (dialektal, ilmiy, 
badiiy so'zlashuv) biian ham Hia’îiim bir tafovutlarga ega;

eskirgan frazeoiogizm: alifni kaltak demoq, aliflayloni bir cho ‘qishda 
qochiradigan, dastin aliflom qilib, kallasinixam qilib, yeng silkitmoq;

dialektal frazeoiogizm: alag'da bo'lmoq (xavotir olmoq), ko'ngli 
tob tashladi (ezildi), halak bo'lmoq (ovora bo im oq), qumortqisi quridi 
(intiq bo'Imoq), uzilmoq (qattiq baqirmoq);

ilmiy frazeoiogizm: nazar tasUamoq, ko'zga tashlanmoq, 
chambarchas bog'lanmoq, to'g'ri kelmoq, imkoniyatlar doirasi, qtilay 
qurshov;
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badiiy frazeologizm: sabr-kosasi to'lmoq, o g ‘zining tanobi qoch- 
moq, og‘zidan bodi kirib, shodi chiqmoq, qildan qiyiq axtarmoq, six ham 
laiymasin, kabob ham, boshidayong'oq chaqmoq;

so‘ziashuv nutqi frazeoiogizmi: arpasini xom o ‘rmoq, yerga urmoq, 
ynragi qon, ko ‘zi tor, ko ‘zi och, boshi ochiq, yer bilan osmoncha, pixini 
yorgan.

Frazeoiogizmning aksariyati badiiy va so'zlashuv nutqiga xos.
Frazeologizmning semantik struktssrasi. Frazeologizm ikki 

yoqlama lisoniy birlik, shakl va mazmunning dialektik birligidan iborat. 
Frazeoiogizmning shakliy tomonini so‘z (leksema emas) tashkil qiladi. 
Ulaming mazimsniy tomoni frazeologik ma’iiodir. Frazeologik ma’no 
o‘ta murakkab tabiaíli, leksemada boigani kabi ayrimi denotativ tabiatli 
boisa, boshqalari grammatik ma’noga ega, xolos. Masaian, mustaqil 
s()‘z turkumiga kiruvchi frazeologizm: {burgaga achchiq qilib, ko ‘rpaga 
o't qo ‘ymoq, tarvuzi q o ‘ltig‘idan tushmoq; k o ‘ngli bo ‘sh; hash-pash 
tk'guncha) denotativ ma’noga ega boisa, turgan gap, shunga qaramay 
kabi nomustaqil frazeologizmiar faqat grammatik vazifa bajaradi.

Odatda, frazeoiogizmning ma’nosi bir leksema ma’nosiga teng 
(k'yiladi. Biroq hech qachon ular teng emas. Chunki frazeologizm va 
Ifkscnia ma’nosi teng boisa edi, unda frazeologizm ortiqcha boiib 
<|itliic odi. Misol úíatiás. yoqasini ushlamoq frazeoiogizmi bilan hayron 
hii'liiKXi leksemasining ma’nolarini qiyosiab ko'raylik. Mazkur 
lni/o)iogizni «kutilmagan, tushunib boimaydigan narsa yoki hodisadan 
n'lii danijudu ta’sirlanib, taajjublanmoq» boisa, hayron bo ‘Imoq 
lrk ;i-i\ia:i «kutilmagan, tushunib boimaydigan narsa yoki hodisadan 
III''iiliMiMinipi si-iiuMiinsiga ega. Har ikkala ma’noda ham kishi ichki 
iiiliiv ImiIiiIi (ili-nnial) ,iks cigan. Biroq frazeologizm ma’nosida «o‘ta 
«ÍMiiiindit» Vil «-¡o'/hisliuv uslubiga xos», «bo‘yoqdor» semalai'igaegaligi 
hlliiii «haycon boimoq» leksemasidan farqianadi. Demak, 
li:i.'i i)l()gi/ini)ing ko'pincha, itbda semalarida obrazlilik, bo'yoqdorlik 
liii'ilili luraili. Umuman olganda, frazeologik ma’no torroq va 
iiMi(iyvaiircH|, leksema ma’nosi esa unga nisbatan kengroq va 
Miiivliuinroq bo'ladi. Masalan, hayron bo'lmoq leksemasi umumuslubiy 
VII h()'yot|siz. Shuning o'ziyoq barcha uslubda qo'llanish imkoniga 
f).>,aiigini va turü «bo'yoqlar» bilan ishlatish murakinligini ko'rsatadi.
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Ko‘rinadiki, frazeologizm va ieksema bir narsa yoki hodisani atasa- 
da (atasli semelari bir xil boisa-da), ifoda bo‘yoqiari bilan keskin 
farqlanib turadi (ya’ni ifoda semalari turlichadir).

Frazeologizm birdan ortiq mustaqil so‘zdan tashkil topadi. Biroq 
uning ma’nosi tashkil etuvchi ma’nolarining oddiy yigindisi emas. 
Masalan, qo ‘yniga qo 7 solmoq frazeologizmining ma’nosi qo ‘yin, qo 7, 
solmoq leksemaiari ma’nolari sintezi yoki qo‘shiluvchi emas. Fra­
zeoiogizmning ma’nosi tashkil etuvchi so‘z to ia  yoki qisman ko‘chma 
ma’noda ishiatilishi natijasida hosil boiadi. Masalan, birovning fikrini 
biiishga urinish harakati uning qo‘ynini titkilab, nimasi borligini bilishga 
intilish harakatiga o‘xshaydi. Natijada, q o ‘yniga q o ‘1 solmoq erkin 
birikmasi o'zidan anglashilgan mazmunga o‘xshash boigan boshqa bir 
mazmunni ifodalashga ixtisoslashadi va qurilma fi-azeologizmga 
aylanadi. Yoki kishi qoitiqlab ketayotgan tarvuzini tushirib yuborsa, 
qanday ahvolga tushadi? Biror narsadan ruhiy tushkunlikka tushgan 
odamning holati shunga monand va erkin birikma frazeologizm 
mohiyatiga ega boigan. Bu esa frazeologik ma’noning mantiqiyligidan 
dalolat beradi.

Frazeologizm tarkibidagi ayrim so'zning ko'chma ma’noda, 
boshqalaiining o‘z ma’nosida qoilanihshi natijasida ham vujudga kelishi 
mumkin. Masalan, aqlini yemoq, ko ‘zini bo ‘yamoq, ko ‘zi ko ‘ziga tiishdi, 
og'zi qulog‘ida frazeologizmlarida aql, ko ‘z, og‘iz so'zlari o‘z ma’nosida, 
yemoq, bo‘yamoq, tushmoq, so'zlaii ko'chma ma’noda.

Ba’zan harakat-holatning natijasini ifodalovchi qurilma frazeolo- 
gizmga aylanadi. Masalan, kishi afsuslanishi natijasida barmog'ini tish- 
lab qolishi mumkin. Shuning uchun barmog'ini tishlab qolmoq quril­
masi frazeologik qiymat kasb etgan. Tishni-tishga qo 'ymoq, tepa sochi 
tikka bo'lmoq, labiga uchuq toshmoq iboralari ham shular jumiasidandir.

Ayrim frazeoiogizm turli diniy aqida, tushuncha, rivoyat asosida 
ham shakllanadi: 1. Uning eriga mening ko^zîm tekkan emish. (I.Rah.)
2. Hammani qo'yib, sizning soldat o ‘g ‘lingizga tegaman deb ko^zim 
uchib turibdimi? (M.Muham.) 3. «Jabrdiydaming ham, guvohlarning 
ham dumi xurjunda gapiari shunday savollar berilishini talab etardi. 
(M.Ism.)

Frazeologizm, asosan, bir ma’nolidir. Ammo polisemantiklik 
frazeologizmda ham uchrab turadi. Masalan, aqli yetadi frazeologizmi 
«idrok qilmoq», «ishonch hosil qilmoq» ma’nosiga, bo ‘yniga qo ‘ymoq
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iborasi 3 ta -  «aybni birovga to‘nkamoq», «isbotlab e’tirof qildirmoq», 
«biror ishni bajarishni birovning zimmasiga yuklamoq» ma’nolariga, 
qo ‘Iga olmoq iborasi esa 4 ta -  «o‘z ixtiyoriga o‘tkazmoq», «qo‘qqisdan 
liujum qiüb bosib olmoq», «qamash maqsadida tutmoq», «biror y o i 
bilan o‘z xohishiga bo'ysunadigan qilmoq» ma’nolariga ega.

Frazeologik polisemiyada barcha ma’no ko‘chma boiganligi bois, 
ularni bosh va hosüa ma’nolarga ajratish qiyin.

Frazeoiogizmlarda semaniik munosabat. Leksikada boigani kabi 
frazeologiyada ham lisoniy-semantik munosabat amai qiladi. 
Frazeologik sinonimiya. Ma’nodoshlik hodisasi frazeoiogizmlarda ham 
mavjud. Frazeologizmning ma’nodoshlik paradigmasida birliklar ifoda 
semalari darajasiga ko‘ra farqlanadi: yaxshi ko ‘rmoq -  ko ‘ngil bermoq, 
yer bilan yakson qilmoq- kidini ko ‘kka sovurmoq, ipidan ignasigacha -  
miridan sirigacha, qilidan quyrug'igacha va h. Ma’nodosh 
frazeologiznilaming atash semasi bir xil boiadi. Masalan, ipidan 
ignasiga -  miridan sirigacha, qilidan quyrug'igacha kabi iboralaiida 
«butun tafsiloti biian» atash semasi umumiy. Ammo ular uslubiy 
xosîanganlik va bo‘yoqdorlik darajasini ifodalovchi semalari bilan 
farqlanadi.

Sinonim frazeologizmlami frazeologik variantdaii farqlash lozim. 
Sinonim iboralarda ayni bir so‘z bir xil boiishi mumkin. Lekin qolgan 
so'zlar sinonim leksemaning ko'rinishlari boimasiigi lozim. Jonini 
hovuchlab vayuragini hovuchlab iboralarida bir xil so‘z mavjud. Ammo 
Jon va yurak so'zlaii sinonim leksema ko'rinishi emas. K o ‘ngliga 
liigmoq \&yuragiga tugmoq iboralari frazeologik variant.

Frazeologik antonimiya. Zid ma’noli antonimlar bir-biriga teskari 
tushunchani ifodalaydi. Misoliar: k o ‘ngli Joyiga tushdi- yuragiga 
g'ulg'ula tushdi, qorii qaynadi- og'zi qidog‘igayetdi.

Frazeoiogik omonimiya. Frazeologizmlar omonimik munosabatda 
ham bo'lishi mumkin. Misollar: so ‘z bermoq 1 («va’da bermoq»), so ‘z 
bermoq II  («gapirishga ruxsat bermoq»), boshga ko ‘tarmoq I  («ardoq- 
lamoq»), boshga ko ‘tannoq II  («to'polon qilmoq»), q o ‘l ko ‘tarmoq I  
(«ovoz bermoq»), qo 7 ko ‘tarmoq II («urmoq»).

Frazeologizmdagi darajalanish, giponimiya, fimksionimiya, 
iyerarxionimiya kabi semantik munosabatlai- o‘z tadqiqotini kutmoqda.
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LEKSIKOGRAFIYA 

39”§. Leksikografiya

Tilshunoslikning iug‘at iuzish masaialarini ilmiy tadqiq qihivchi va 
lug‘at tuzish büan sliug'ullanuvchi sohasi leksikografiya (gr. lexikos ~ 
so‘z, so‘zga oid va gi-apho ~ yozaman) yoki lug'atchilik deyiladi. 
Maqsad va vazifasiga ko‘ra leksikografiya ikkiga boMinadi;

a) ilmiy leksikografiya lug‘a.íchílikBÍng nazaily masalasi bilan 
shug'ullanadi;

b) amaliy leksikografiya bevosita iug.‘at tuzish ishi bilan mashg'ui 
bo'ladi.

Leksikografiya muhim ijtimoiy vazifani bajaradi. Bular quyida- 
giîarda ko'zga tashlanadi:

1) ona tilini va boshqa tillami oi'gatish;
2) ona tilini tasvirlash va me’yorlashtirish;
3) tillararo munosabatlarni ta’mirilash;
4) til leksikssini ilmiy tekshirish va talqin qilish.
■ Lug'at maqsadi va mo'Ijaliga ko'ra ikkiga bo'linadi:
1) umumiy lug'ai;
2) maxsus lug'at.
Umumiy lug'at keng o'quvchilar ommasiga, maxsus lug'at esa tor

doiradagi kishilar -  alohida soha mutaxassisiga mo'ljallangan bo'ladi.
Har ikkaia iur lug'at ham o‘z o 'm ida yana Ikkiga bo'linadi:
1) ensiklopedik lug'at;
2) filologik lug'at.
Demak, lug'atni umumiy ensiklopedik lug'at va maxsus eiisikîope- 

dik lug'at, umumiy filologik lug'at va maxsus filologik lug'atga bo'lib 
o'rganish maqsadga muvofiq va qulay.

üm m îsiy ensildopeiik  tag 'a i (UEL). M a’lumki, UEL aifavit. 
tartibida bo'lib, «larda so 'z  emas, balki shu so'zdan anglashilgan 
tusliiinchalar uchun asos bo'lgan narsa, tarixiy voqea, tabiiy va ijtimoiy 
hodisalar, shaxslar, geografik nomlar haqida ma’lumot beriladi va lug'at 
maqolasi lug'at yozilgan tilni tushuiiuvchi keng o'quvchilar ommasiga 
mo'ljallangan bo'ladi. «O'zbekiston Miiliy ensiklopediyasi» ana 
shunday lug'atlardan biri, Unda shunday deyiladi; «O'zME ( 0 ‘zbekision 
Miliiy ensiklopediyasi) universal ensiklopediya boMganligi uchun fan-
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texnika va ffiadaniyatamg barcha soîialariga oid maiumotlar muxtasar 
tarzda ifodalanib, « insoniyat sivilizatsiyasining niuhiiB yuiuqlari 
haqidagi biiimlar majmuidan iboratdir». Birinch Prezideniimiz
I.KariiBov 0 ‘zME ga yozgan so'zboshisida «Ensikiopediyamiz o‘zioing 
ilmiy jihatdan chucfur, ayni vaqtda ommabopligi biJan keng kitobxonlar 
orasida obro‘~e’tibor topib, jahorming nufuzli qomusiari qatoridan 
munosib o‘ria oiiskiga ishonchim komii» deb, uning fuoksiyasini 
alohida ta’kidlaydi.

Massæs effisikîopeiik lHg‘aí (MEL). Fan~te5üiika, san’at va 
madaniyaíning nia’iimi bir sohasiga oid íushitnchaíarni shu solía 
qsziqíivchilaxi va nrataxassislari «chuo mo‘Íjallab íavsiflaydi. Bunday 
lug‘aí, sifatida soha ensiklopedik lug‘atlari -  «Медищша энцикло- 
педи.йси», «Физический энциклопедический словар», «Лингвисти- 
чеежий энциклопедический словар» kabilami misol qiiib keltirish 
raunikin. UELdan farqii ravishda MEL tor sohaga doir tushunchani ken,g 
va batafeiî sharhiaydi. Masalan, ras tilida yaratilgan «Лингвистический 
энциклопедический cfl.0Bap»da shunday deyüadi: «Bu !iig‘at turli 
ixtisosiikiardagi filoiog-tiîshonoslar va ilmiy xodimiarnlng keng 
doirasiga, sliiiiiingdek, tilshimoslik bilan yaqin boigaa soiia vakiilari 
psixologiar, mantiqshimosiar, filosoflar, etnograf va adabiyotshuaoslarga 
moijailaBgaa». Q)iiylda «Лингвистический энциклопедический 
cлoвap»datî namuna keltiramiz (bünday l,Eg‘a t  o‘zbek tilida 
yaratiîmagani uchiui oiingan aiaqolaniüg taijimasi berildi).

«AKKOMODATSÏYA (lat. accomodatio — moslashish) tovush­
ning kombííiaíor o ‘zgarishidan biri; qo‘shai undosh va unlining qisman 
moslashuvi. Akkomodatsiya shunday hodisaki, keyingi tovushning 
ekskursiyasi (artikulatsiyasining boshlanishi) oldingi tovushning recur- 
siya (ariiktilatsiyasiniiig íugasiii)ga moslashadi (прогрессивакко- 
мадация) yoki oldingi tovushning ■ rekursiyasi keyingi tovashning 
ekskurslyasiga moslashadi. Ayrim tillarga unlining uodoshga mosla­
shishi xosdir, masalaa, rus tilida a, o, u unlilari yumshoq mdoshdan, 
keyin til oldi imiilariga aylanadi (iitaming artikiilatsiyasi ekskursiyaga 
intilgan). Qiyoslang: «mat» -  «myai», «mol» -  «myol», «luk» -- «lyuk». 
Boshqa tillarda esa undoshning unliga akkomodaisiyasi kuzatiladi, 
masalan, fors tilida til oldi sïîilisidan oidin kelgan undosh tang- 
layl.asba.di» (22-bet).
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Ko'rinadiki, maxsus ensiklopedik iug'at soha mutaxassislari 
uchungina zarur bo'lgan tushunchani ana shu soha ilmiy uslubiga xos 
ifoda bilan iasvirlaydi.

UiMumiy iiloîogik lug‘at barcha soha kishilari, keng 
foydalanuvchilar omrnasiga mo'ljallangan izohli, imlo, orfoepik, taijima 
iug'atdir. «O'zbek tilining izohli lug'ati» (O'TIL), «Ruscha-o'zbekcha 
lug'at» (RO'L) ana shunday lug'atlar sirasiga kiradi. Shu boisdan 
O'TILda shunday deyiladi: «Lug'at keng o'quvchilar omrnasiga -  
tilshunoslai-, o'rta va oliy maktab o'quvchilari va o'qituvchilari, 
yozuvchilar, jumalistlar, gazeta va nashriyot xodimlari va o'zbek tiliga 
qiziquvchi baixha kitobxonlarga mo'ljallangan»(l~tom, 5-bet) Izohli 
lug'at so'zning ma’nosini shu tilda sharhlaydi, izohlaydi va shu ma’nosi 
bilan nutq tarkibida beradi. Misoliar:

BAQIRLAMOQ -Baqir-buqiir ovoz chiqarib qattiq qaynamoq. 
Hamrobibi dasturxon yozdi, baqirlab qaynayotgan samovarni keltirib, 
qopqoqlab qo ‘ydi. R.Fayziy. El mehri.

Y OZ- 1-yilning bahor bilan kuz orasidagi eng issiq fasli. Laylak 
keldi-yoz bo ‘Idi. Dangasaning ishi bitmas, yoz kelsa ham qishi bitmas.

2-ko‘chma umrning eng gullagan yaxshi davri. Yozim o ‘tdi, 
chiroyingizga to'q bu quvnoq ko ‘ngil. G'ayratiy.

Ko'ngli yoz bo'ldi. Ortiq sevinib, bahri dili ochildi. Negadir otashin 
ko ‘ngliyoz bo ‘lib ketdi. O'.Umarbekov. Charos.

Umumiy izohli iug'atda lug'aviy birlikning barcha -  grammatik, 
uslubiy, frazeologik birlik tarkibida qatnashishi, omonimligi, qaysi 
tildan o'zlashganlik belgilari ko'rsatiladi.

O'zbek tilining bu turdagi iug'ati birinchi marta 1981-yilda 
Moskvada nashr etildi. «Boy leksikografik an’analarning davomi sifatida 
o'tgan asming 50-80-yillari mobaynida o'zbek tiîshunosligida erishilgan 
va o'zbek leksikografiyasini tilshunoslikning tez rivojlatiib borayotgan 
mustaqil sohasiga aylantirgan ulkan muvaffaqiyati tufayli yuzaga 
kelgan» (1-tom, 5-bet). «O'zbek tilining izohli lug'ati» o'zbek xalqi 
tarixi va ma’naviyati taraqqiyotida ulkan hodisa bo'ldi. «Lug'aíning 
asosiy vazifasi o'zbek tilining so'z boyligini to'plash va tavsiflash bilan 
birga, uning me’yorini belgilab berish va mustahkamlashdan ham 
iboratki, unda tilning imlo, talaffuz, so'z yasash va ishlatish me’yorlaxi 
tavsiya etildi» (1-tom, 5-bet).
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Demak, o‘zbek tilining iîk izohli lug‘ati o‘z oldiga qo‘yilgan o‘zbek 
tilining so‘z boyligini to‘pIash va tavsiflash hamda uning me’yorini 
belgilashdan iborat tarixiy vazifasini bajardi. Biroq tilshunoslik fanining 
rivoji, o‘rganish manbayi ga yondashuv omillari va metodologiyasining 
taraqqiyoti, jamiyat rivojianishining muayyan bosqichida ijtimoiy 
fanlarga qo‘yiladigan yangicha talablarniiig yuzaga kelishi ijtimoiy ong 
shakllaridan boigan tilning ilmiy talqinida ham yangicha qarashlar 
shakllanishiga olib keladi.

Leksemalaming lug‘aviy ma’nosi talqinida lison va nutqni izchil 
farqlash talabi har bir so‘zga xos barqaror lisoniy va o‘tkinchi nutqiy 
jihatni ajratishni taqozo qiladi. Nutqiy hodisa cheksizlik va rang- 
barangiik tabiatiga ega boiganligi bois leksikografik talqinning obyekti 
b o ia  olmaydi. Lug‘at so'zga xos barqaror jihatnigina qamrab olish 
imkoniga ega. Demak, sernasiologiya sohasida amalga oshirilgan izchil 
substansial tadqiqotlar lug‘atni tartiblashtirishda muhim tayanch omü 
boiib, leksikografni cheksiz nutqiy ma’nolami tartibga keltirish, 
lug‘atga kiritish hamda izohlash tashvishidan xalos etadi. Bunda har bir 
voqelangan nutqiy lug‘aviy ma’noda qorishgan o‘zga hodisalar 
tajallilarini e’tibordan soqit qilish, ushbu birlik (leksema)ning 
mohiyatiga daxldor boigan unsumi ajratish va tavsiflash leksikografik 
talqinda muhim ahamiyaiga ega.

Imlo lug‘ati so'zlarai amaldagi imlo qoidalariga muvofiq ravishda 
qanday yozish kerakligini oigatadi. Demak, bunday lug^at hammabop 
va amaliy tabiatga ega boiadi va unga S.Ibrohimov va M.Rahmo- 
novlarning 1956, 1964-yillarda « 0 ‘qituvchi» nashriyoti tomonidan nashr 
etilgan, S.Ibrohimov, E.Begmatov va A.Ahmedovlarning 1976-yilda 
«Fan» nashriyoti tomonidan chop etilgan kirill yozuviga doir imlo 
Iug‘atlarini kiritish mumkin.

1995-yilda Sh. Rahmatullayev va A.Hojiyev tuzgan lotin imlosidagi 
imlo lug‘ati « 0 ‘qituvchi» nashriyoti tomonidan chop etildi.

Orfoepàk tag‘aida so'zning to‘g‘ri adabiy talaffuzi ko‘rsatiladi. 
Bunday lug'at birinchi marta kichik hajmda M.Sodiqova va 
OMJsmonova tomonidan «O'zbek tilining orfoepik lug'ati» nomi bilan 
1977-yilda «O'qitiivchi» nashriyoti tomonidan bosib chiqarildi.

Maxsus fííologik lug‘at tor o'quvchilar ommasi -  tilshunoslik bilan 
shug'ullanuvchilar va boshqa ilmiy tadqiqotchilarga mo'ljallangan 
boiadi. O'zbek tilining morfem, chastotali, ters, o'zlashma so'zlar,
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íirazeologizm, sinonimîar, antonimlar, omonimîar, dialektizm, 
terminologik, etimologik lug‘atlar shiilar jumlasidan.

Morfem lisg‘aMa leksik birlikning tarkibi-morfemik strukturasi 
ko‘rsatiladi. Bunday lug‘at birinchi marta A.G‘ulomov, A.N.Tixonov, 
R.Q.Qo‘ng‘urov tomonidan tuzilib, 1977-yilda « 0 ‘qituvc.hi» nashriyoti 
tomonidan chop etilgan.

Chasiotali îug‘atda so‘znirig qoilanish darajasi haqida ma’lumot 
beriladi. I.A.Kissen mualiifligida chop etilgan «Slovar naiboiee 
upotrebitelnbîx slov sovremennogo uzbekskogo literaturnogo yazika» 
(Tashkeat, 1970) lug‘ati cliastotali lug‘at bo iib , unda raaium  bir 
tanlangan matnlarda so‘zlaming qoilanilish chastoiasi (takrorlanganlik 
miqdori) ko‘rsatiladi. Bunday lug‘at S.Rizayev, Z.Hamidov, 
N.Axmatov, N.Mamadaliyeva, R.Zohidov tomonidan alohida asarlar 
bo‘yicha tuzilgan.

Ters lug‘aMa so‘z teskari tomondan oxiridan alfavit tartibida 
joylashtiriladi Bu ham Imgvistik iug‘at boiib, R.Qo‘ng‘urov va 
A.Tixonov tomonidan «Обратный словар узбекского языка» nomi 
bilan 1969-yilda Sámarqandda chop etilgan. Undan namuna keltiramiz: 

serharajat 
hujjat 
xat-hujjat 
behujjat 
murojaat 
hojat
muhofozat
ijozat
beijozat.
0 ‘z!ashma .so‘zîar lug‘atida o‘zbek tiliga boshqa tildan kirib 

kelgan so‘z izohlanadi. Bu tipdagi lug‘at izohli lug‘atning bir ko'rinishi. 
Ular qaysi tildan o‘zlashgan so‘zlarni izohlashiga ko‘ra turlicha 
nomlanadi. Masalan, O.Usmon va R.DoniyorovIar tomonidan 1965- 
yilda nashr etilgan «Ruscha-internatsional so'zlar izohli lug‘ati»da rus 
va boshqa Yevropa tillaridan kirib kelgan so‘zlai’ izohlaegan.

Frazeologik ieg‘a t ham maxsus lingvistik lug‘atning bir turi bo iib , 
Sh.Rahmatullayev tomonidan tuzilgan «O'zbek tilining izohli 
frazeologik lug'ati» (Toslikent 1978) bunday lug'atning mukammal 
namunasidir. Undan misollar keltiramiz.
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«QMlog‘(!)ga chaliumoq niraa kimning? Biror gapni j'oki towshni 
noaniq tarzda esiiitmoq. o‘xshashi: qulog‘(l)ga M rmoq. Erkaklar 
orasidagi gap Asalbihining qulog'iga chaUngan edi. Oybek. Oltin 
vodiydan siiabadaíar. Uzoqdan traktorning guvillagan ovozi quloqqa 
chalindi. R,Fayziy. Cho ig a  balior keldi (294-bet).

«Quriinoq -  yostigini quritmoq; yostigi quridi: tinka-madori 
quridi: tinkasini quritmoq: esim qursin» (375-bet).

Onomastik !«g‘aí o'zbek leksikografiyasining alohida sohasiga 
ayiandi. Bunday lug'atda atoqli ot (onomosionim), toponim yoki 
antroponim izohlanadi va ular etimologik lug'atning o'ziga xos 
ko'rinishi. Bunga T.Nafasov tomonidan tuzilgan «.lanubiy O'zbekiston 
toponimlarining izohli lug‘ati»ni, S.Qorayevniog «Joy nomlarining 
izohli lug‘ati»ni misol qilib keltirish mumkin.

Dialekta! lug‘at o'zbek tilining dialekt va shevalariga xos bo'lgan 
leksik birliklarni qayd qiladi. Bunday lug'at, umuman, o'zbek tilining 
barcha shevalariga xos yoki m aium  bir sheva so'zini izohlashga 
mo'ljallangan boiishi mumkin. 1971-yilda mualliflar jamoasi tomo­
nidan «Fan» nashriyotida chop etilgan «O'zbek xalq shevalari lug'ati»ni 
bunga misol qilib keltirish mumkin. Lug'atdan misol keltiramiz;

G ovara (Buxoro) beshik;
Gavdo'sha (Buxoro) xurmo;
Gajdim (Nayman) chayon (62-bet).
Terminologik l«g‘atlar rnaium bir sohaga tegishli so'zni izoh­

laydi. Terminologik lug'at izohli yoki tarjima ko'rinishiga ega bo'ladi. 
Demak, tenminoiogik lug'atni bir tilli va ko 'p  tilli lug'atga bo'lish 
mumkin. Quyida A.Hojiyevning «Lingvistik terminlarning izohli 
lug'ati» (Toshkent, «O'qituvchi», 1985) dan namuna keltiramiz:

«Kripíologiya. Maxfiy tillar, ularni tuzish qonuniyatlarini, 
rasshifrovka qilish usullarini o'rganuvchi fan.

Ko^makchili aloqa. So'zlar o'rtasida ko'makchilar vositasida 
yuzaga keladigan aloqa: qalam bilan yozmoq, uyga qadar yugurmoq 
kabi.»

Tarjim a hig‘a tla r  bir tildagi so'z ma’nosining boshqa tilda 
ifodalanishi, beriiishini ko'rsatadi. Ruscha-o'zbekcha lug'atdan misol:

PA3EOrATETsov, (nesov, bogatet) boyimoq, boyib ketmoq, 
davlat orttirmoq.

UÍAPEBHAj. r. mn.-ven. malika, shohbekach (podshohning qizi).
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Tarjima lug‘aíi ikki tilli yoki ko‘ptilli bo‘lib, lug‘atlarda so‘z 
ikkitadan ortiq tiida beriladi. Bunday !ug‘atiar juda kam.

Tarjima lug‘atlari qanday birükiami ifodalasliiga ko‘ra turlicha 
bo‘ladi;

1) leksik biriiklar lug‘ati;
2) frazeoiogizmlar lug‘ati;
3) har ikkala birliklar lug‘ati;
4) maqollar iug'ati.
1984-yilda Toslikentda nashr etilgan ikki tomli «Ruscha-o‘zbekcha 

iug‘at» leksik birliklar lug‘atidir.
Frazeologik birliklar tarjima Sug‘atiga M.Sodiqovaning «Ruscha- 

o‘zbeÍccha frazeologik lug‘ati» (Toshkent, 1972) nanuma boiadi. Undan 
ayrim misollar keltiramiz:

Ахнут не усиел -ko‘z ochib-yumguncha, bir zumda: og iz  ochib 
bir narsa deguncha: bir og ‘iz ham gap aytolmay^ qoldi (14-bet).

Беззаднихног-s.t. juda charchab iioidan toygan, sulayib qolish (82- 
bet).

0 ‘zbek lug‘atciiiligi axborot texnologiyalari asosida rivojlanish 
bosqichiga qadam qo‘ymoqda.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

1. Leksiliologiyaning tadqiq obyekti nima?
2. So‘z til birligi sifatida qaysi yoiialishlarda o‘rganiladi?
3. Leksikologiyaning qaysi boiimida so‘zning semantik xususiyati -  

bir ma’nolilik va ko‘p ma’nolilik, umumiy va xususiy, mavhum va 
muayyan, bosh va hosila, to‘g‘ri va ko‘chma ma’nolari tekshiriiadi?

4. Leksikologiya til lug'at tarkibining boyishini izohlang.
5. Nazariy va amaliy leksikologiyaning o‘zaro farqi nimada?
6. Nazaiiy yondashuvda leksik sath birligi tilshunoslikda qanday 

nomianadi?
7. Lisoniy va nutqiy birlik orasidagi farqni tushuntiring.
8. leksemaning xususiyatlarini tushuntiring.
9. So‘z qanday birlik sifatida talqin etiladi?
10. Lisoniy bosqichda leksema bir sememali deganda nima nazarda 

tutiladi?
11. Leksemaning nutqiy voqelanishini qanday izohlaysiz?

138



12. Nutqiy yasama so‘zniiig lisoniy sathga ko‘tarilishi qanday 
bosqichlarda kechadi?

13. Yasamaligini yo‘qotmagan, ya’ni o‘zida qolipning shakliy 
tomoni izini saqlagan, biroq ma’noviy tomondan qolipdan uzilgan, 
ma’nosini qolipning o‘ng (mazmuniy) tomonidan keltirib chiqarish 
imkoni boimagan, toraygan ma’noli leksema qanday ataladi?

14. Soddalashgan leksema nima?
15. Tub lashgan leksema haqida nimalarni bilasiz?
16. Leksemaning tashqi qobig‘i deganda nima nazarda tutiladi?
17. Semema va tushuncha munosabati haqida gapiring.
18. Sema mohiyatan necha xil boiadi va ular qaysilar?
19. Qachon atash semasi kuchsizlanib, ifoda semasi kuchayish 

holati yuz beradi?
20. Sema darajasiga ko‘ra qanday ajratiladi?
21. Sememaning nutqiy lug'aviy ma’no sifatida voqeianishini 

izohlang.
22. Sememaning tayyor va nutqiy ma’noning tayyor emasligi 

deganda nimalar inobatga olinyapti?
23. Sememaning takrorlanuvchanligi va nutqiy ma’noning 

betakrorligini qanday izohlaysiz?
24. Hosila ma’no qanday y o i bilan vujudga keladi va ular qaysilar?
25. Metaforik ma’no nima?
26. Butunning nomi bilan qismni, qism nomi bilan butunni atash 

deganda nima tushuniladi?
27. Vazifadoshlik asosida vujudga kelgan hosila ma’no haqida 

nimalar deya olasiz?
28. Leksema semantikasidagi lisoniy o‘zgarish qanday natijalarga 

olib keladi?
29. Sinonimiya, antonimiya, graduonimiya, giponimiya nima?
30. Ma’nodoshlik qatoridagi dominanta leksemaning qanday 

xususiyati bor?
31. Antonimlaming mantiqiy asosini qanday qarama-qarshilik 

tashkil etadi va ular qanday yuz beradi?
32. Antonimlar strukturasiga ko‘ra qaysi turlarga boiinadi?
33. Dialektikaning lug‘aviy graduonimik qatorda yuzaga chiqadigan 

umumiy qonunlari qaysi?
34. Qoilanilishi chegaralanmagan Ieksika haqida gapiring.
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35. Qoilanilishi chegai'aiangan leksika haqida gapiring.
36. Qoilanilish davri chegaraiangaii leksika haqida nimalarni 

bilasiz?
37. Tarixiy so‘z nima? Arxaik so‘z--chi?
38. Neologizm hamisha yangilik bo‘yogini saqlaydimi? Nega?
39. Dialektal leksikaning adabiy til uchun qanday ahamiyati bor?
40. Terminologik leksika nima?
41. Noadabiy leksika haqida gapiring.
42. Argo nima? Jargon-chi?
43. Uslubiy betaraf leksika haqida gapiring.
44. Uslubiy xoslangan leksikaga tavsif bering.
4.5. Badiiy leksikani so‘zlashuv leksikasi bilan qiyslang.
46. Frazeologiya atamasini tavsiflang. Frazeologizm nima?
47. Frazeologiznalarning semantik munosabati so‘zlararo semantik 

munosabatga o'xshaydimi?
48. Frazeologik sinonimiya nima?
49. Frazeologik antonimiya haqida gapiring.
50. Lug‘at va uning turlari haqida m aium ot bering.
51. Umumiy ensiklopedik !«g‘atning xususiyatlari haqida gapiring.
52. Maxsus ensiklopedik lug‘atlar qanday tuziladi?
53. Umumiy filologik lug‘atiar haqida maiumot bering.
54. Imlo lug'atining xususiyatlari haqida gapiring.
55. Orfoepik lug‘atlarni mukammallashtirish nega chigal masaia 

hisoblanadi?
56. Maxsus filologik lug‘atning xususiyatlari haqida gapiring.
57. Morfem lug‘atlar tarkibi ham o‘zgarib turadimi? Nega?
58. Chastotali lug‘at qanday ehtiyojni qondirishga xizmat qiladi?
59. Ters lug‘atning xususiyatlari haqida gapiring.
60. 0 ‘zlashma so'zlar lug‘atining xususiyatlari haqida gapiring.
61. Frazeologik lug‘atlar qanday tuzilishga ega?
62. Dialektal lug‘atning xususiyatlari haqida gapiring.
63. Qanday terminologik lug'atlarni bilasiz?
64. Tarjima lug‘atlar nechta til doirasida amalga oshirilishi 

mumkin?
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Tayanch («shuiichalar
morfemika, morfema, morfemik struktura, funksional-semantik 

tasnif Struktur tasnif shakl va ma ’no munosabati, derivatsiya, variant, 
poetik variant, tarixiy variant, dialektal variant, fonetik variant, tarixiy 
va sinxron derivatsiya, so ‘z yasash (derivatsion) qolipi,- yasama so 'z, 
yasalgan so ‘z, relatsiya.

40-§. Morfemika

Morfemika (j’unoncha morphe-^qism”, “shakl”). Ma’lumki, o'zbek 
tilida, flektiv tillardagidan farqli oiaroq, o‘zak mustaqil ma’no anglatish 
xususiyatiga ega. So‘zning o‘zakdan boshqa qismlari esa undan ayricha 
qoilanmaydi va leksik ma’no anglatmaydi. Shuning uchun ular 
morfema deyiladi. Masalan, sholikorlardan so‘zi (sholi), (-¡car), (-lar), (- 
dan) qismlaridan iborat. Ajratilgan har bir tarkibiy qism bu so‘z 
doirasida o‘ziga xos elementar va semantik mavqega ega. Ular lisonda 
o‘z «xonacha»larida ana shunday ajraigan holda guruh-guruh boiib 
joylashgan.

Sholi- va -kor, -lar, -dan qismlari o‘zaro semantik va qoilanish 
xususiyati jihatidan farqianadi. Sholi birligi mustaqil lug‘aviy ma’noga 
egaligi va bu ma’noni qolgan qismiarsiz ham anglata olish xususiyati 
bilan boshqa tarkibiy qismlardan ajralib turadi. Shuning uchun u 
leksema deyiladi. Boshqa qisralar esa ajraigan holda mavhum boiishi, 
leksemasiz mustaqil ma’no anglata olmasligi bilan xarakterlanadi. 
Leksema shakllanuvchanlik, moifema shakllantiruvchanlik belgisiga 
ega. Nomustaqillik tabiati va leksemaga shakl berish vazifasiga 
xoslanganligi ulami morfema deb atashga olib kelgan. Morfemaning 
nutqiy ko'rinishi qo ‘shimcha deyiladi.

Tilimizda yordamchi so ‘z deb ataluvchi katta guruh ham mavjud, 
ular leksema va morfema sirasida «oraliq uchinchi» maqomida boiadi. 
Shuning uchun ularni leksema-morfema deyish mumkin. Yordamchi 
so‘zning leksemaligi shundaki, u mustaqil so‘z kabi ajralganlik 
xususiyatiga ega. Biroq shakllanuvchanlikka ega emas. Lug‘aviy 
ma’noga ega emasiigi ularni morfemik maydon sari tortib turadi.

MORFEMIKA. DERIVATSIYA

143



Lisoniy sathda leksema qo‘shinichali yoki qo‘shimchasiz boiishi
mumkin. Masalan, ishchi, paxtakor, ishla ieksemalari -  nutqiy yasama 
so'ziiing lisoiiiylaslíiívi. Ular lelcsema sifatida lisonda ish, paxta 
leksemalaridan farqli oiaroq, so‘z yasovchi qo‘shimcha bilan birga 
mavjud. Qo‘shimchadan xoii leksema o'zak atamasi bilan ham 
nomianadi.

Turkiy tillarda nol morfema grammatik shakl sirasida ustuvor 
mavqega ega ekan, nutqda voqelangan aksariyat mustaqil leksema 
qo'shimchasiz boiishi mumkin emas. Moddiy qiyofali moifemasiz 
bunday so‘z nol qo‘shimchalidir. Masalan, nutqdagi Kitobni o ‘qi., Uyga 
bar., U a ’lochi gaplaridagi o ‘qi, bor, a ’lochi so‘zlari -  nol qo‘shimchaIi 
nutqiy birlik.

Leksema tarixiy taraqqiyot natijasida morfemaga aylanib borishi, 
morfema esa so‘zning o‘zagiga singib ketishi mumkin. Masalan, xona 
leksemasi taraqqiyot natijasida ikkiga ajralgan. Bir ma’nosida «joy» 
semali yasama so‘zni hosil qiluvchi derivatsion vositaga aylanib ketgan, 
leksemalikdan mahrum bo‘lgan. Noma, goh, xo ‘r leksemasi ham 
shunday tarixiy siljishni boshidan kechirgan. Albatta, tildagi bunday 
hodisalar ilmiy muammo bo‘lib, maxsus tekshirish natijasida tayinli 
xulosaga kelish mumkin. Chunki bu birlikning turkiy uiisurlar emasligi 
shuni taqozo qiladi.

So‘zning morferaik strukturasidagi o‘zgarish. Til taraqqiyoti 
natijasida so'zning semantik, fonetik stmkturasida bo‘lgani kabi, 
morfemik tarkibida ham jiddiy o‘zgarish yuz beradi. Ulaming har xil 
ko'rinishi bor;

1) so‘z va qo‘shimcha birlashib, so‘z tublashishi mumkin; yitksal, 
yuksak, qishloq, ko'rpacha;

2) so‘z va qo‘shimcha birlashib, yaxlitlanishi mumkin; biron, biror, 
bezor; (qo‘shimcha bunday zichlashishi natijasida o‘z invarianti -  
morfemasidan uzilishi mumkin);

3) so‘z va qo‘shimcha orasidagi aloqa soddalashishi mumkin; 
yumshoq, qattiq;

4) so‘z qo‘shimcha holiga kelishi, murakkab qo'sh imchalar bir- 
biriga qo‘shilib ketishi, ya’ni birlashishi mumkin; borib yotibdi -  borib 
yatipti -boryotipti- boryapti; ning + i=niki.

Morferaalaming funksionai-semantik tasnifi. Morfema 
funksional-semantik xususiyatiga ko‘ra 2 gumhga bo‘linadi;
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1) derivatsion morfema;
2) grammatiic morfema.
Derivatsion morfema so‘zga qo‘shilib, yangi so‘z hosil qiladi. Yangi 

so‘z yangi lug‘aviy va grammatik ma’noga ega boMadi. Masalan, paxta 
leksemasi -chi affiksini olib, paxtachi so‘zi vujudga keladi. Yangi 
lug‘aviy ma’no yangi grammatik ma’noni ham vujudga keltiradi: narsa- 
buyum oti shaxs otiga aylanadi. Shu biian birgalikda, yangi so'zning 
valentlik imkoniyati ham asos so‘znikidan keskin farqlanadigan holga 
keladi.

Grammatik morfema asosiy xususiyatiga ko‘ra uchga ajraladi:
1) Iug‘aviy shakl hosil qiluvchi morfema;
2) sintaktik shakl hosil qiluvchi morfema;
3) lu g ‘ aviy-‘Sintaktik shakl hosil qiluvchi morfema.
Lug‘aviy shakl hosil qiluvchi morfemaleksema lug‘aviy ma’nosini 

nutqqa moslashtirish vazifasini bajaradi. Masalan, kitob leksemasining 
sememasida birlik va ko‘piik ma’nosi noma’lum. Son lug‘aviy shakl 
hosil qiluvchi boigan -lar uni ko'plik tomon muayyanlashtiradi. Bu 
morfemaning o'ziga xos turi hig'aviy-sintaktik shakl hosil qiluvchi 
morfema bo'lib, lug'aviy ma’noni muayyanlashtirish, nutqqa xoslash 
bilan birga {{kelgan), {e'qigach), so'zni sintaktik aloqaga ham kiritadi: 
o ‘qigan bola, o ‘qigach gapirmoq.

Sintaktik shakl hosil qiluvchi morfema so'zning sintaktik 
qurilmadagi o'rnini belgilaydi. Masalan, kesimiik kategoriyasi so'zga 
kesimiik mavqeyini beradi. TKesimning ega va hol bilan sintaktik 
aloqasini ta’minlaydi. Kelishik morfemalari oldingi mustaqil so'zni 
keyingi, egaiik qo'shimchalari esa keyingi mustaqil so'zni oldingisiga 
bog'lash vazifasini bajaradi.

Morfemaning struk tur tasniñ. Morfema tuzilishiga ko'ra sodda va 
wziraÂrteè turga bo'linadi:

Sodda morfema tarixan qanday bo'lganligidan qat’i nazar ajralmas, 
yaxiit, bir tarkibli morfemadir: -lar, -roq, -chi, -niki, -sin, -di, -gach.

Murakkab morfemalar aslida mustaqü morfemaning ma’lum 
funksiya bajarish maqsadida h\x\as\ùsh\:{odamgarchiUk), {uygacha), 
{xafachilik), {chorvachilik), {borganda).

Morfemaning shakl va ma’no munosabatiga ko 'ra turi. 
Morfemada ham shakl va ma’no munosabati barqaror. Morfemaning
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miqdoran cheklanganligi bu munosabatning keng qamrovliligidan 
dalolat beradi.

Morfemik poíisemiya. Morfemilí polisemiya keng tarqalgan. Bu 
morfemaning polifunksionalligiga bogiiq. Misol sifatida -chilik 
affiksini olaylik. Darslik va qoilanmalarda uning quyidagi uch ma’nosi 
farqianadi:

1) asosdan anglashilgan narsa yetishtiriladigan sohani ifodalovchi 
ot: (pcatachilik), (urug ‘chilik), (limonchilik), (uzumchilik);

2) asosdan anglashilgan narsa-hodisaning borlik holatini biidiruvchi 
ot: (pishiqchilik), (mo ‘Ichilik), (arzonchilik);

3) asosdan anglashilgan tushuncha bilan bogiiq boigan ishni 
biidiruvchi ot: (ulfatchilik), (tirikchilik), (dushmanchilik).

Aksariyat morfema -  polisemik tabiatli.
Morfemik omonimiya. Shakldoshlik bir tur morfemalar orasida 

ham, turli morfema orasida ham boiishi mumkin.
1) derivatsion omonimiya: -ki I: turtki, tepkí, ko'chki (ot yasovchi); 

-ki II: ichki, kechki, ustki (sifat yasovchi);
2) grammatik omonimiya: -(i)sh I: (borish), (kelish), (ketish) 

(harakat nomi shakli); -(i)sh II: (birga) (yuvish), (tarash), (ishlash) 
(birgalik nisbat shakli);

3) derivatsion-grammatik omonimiya: -(i)m I: y ig ‘im, íerim, s ig ‘im 
(ot yasovchi morfema); -(i)m II: uyim, kitobim, soatim (egalik 
morfemasi).

Morfemik sinonimiya. Aksariyat morfema ma’nodoshlik muno­
sabatida boiadi. Shu boisdan derivatsion hamda grammatik sinonimiya 
farqianadi.

Derivatsion sinonimiya. Derivatsion morfemaning bir-biriga yaqin 
ma’noni ifodalashi derivatsion sinonimiya deyiladi. Masalan, sifat 
yasovchi -li, -dor, -ser, -ba morfemalari o‘zaro sinonim: (savlatli), 
(savlatdor), (sersavlat), (basavlat) kabi.

Ma’nodoshlik morfemalararo to iiq  emas, balki ayrim ma’no 
qirralari orasida boiadi. Ya’ni bir morfema ikkinchi morfema bilan 
barcha ma’nolari asosida sinonim b o ia  olmaydi.

Bugungi kunda derivatsion sinonimiya va derivatsion darajalanishni 
farqlash tilshunosligimizda tadqiqini kutayotgan muammolardan.
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Grammatik sinonimiya. Nonni yeng -  nondan yeng, uyga 
Jo'namoq -  uy tomon jo'namoq kabi hodisalarda grammatik 
nia’nodoshlik mavjud. *

Moríeniik antonimiya. Morfemik antonimiya derivatsion morfema 
orasidagina mavjud. Unga misol sifatida -li va -siz affiksini keltirish 
mumkin: andishali-andishasiz, barakali-bebaraka, baxtli-baxtsiz kabi.

Morfenaa variaiitlari. Morfema nutqda turli variaiitga ega boiadi. 
Misol sifatida qaratqich kelishigi invariant shaklining variantini 
kuzataylik:

a) poetik variant: bog ‘in mevasi;
b) tarixiy variant: manim;
d) dialektal variant: kitobing;
e) fonetik variant: meni/ig.
Kelishik paradigmasiga kirish huquqiga faqat invariant shakl 

(-«/«g)gina ega.

41-§. Derivatsiya

Dastlab tayanch tushunchalar boigan derivatsiya va relatsiya 
atamalariga sharh berish zarur. Tilshunoslik an’anasida derivatsiya 
{\ot.derivatio -  “ayrilish”) so‘z yasash jarayoni deganda so‘z yasash 
asosi va hosila orasida denotativ (atash, nomlash) ma’nolarda farqning 
boiishi tushuniladi. Chunonchi, qush parranda, hayvonot olamining bir 
turi; qushchi -  qushlar bilan shug‘ullanuvchi / aloqador shaxs. Ikki so‘z 
borliqdagi ikki xil hodisani atab kelmoqda. So‘zlaming nomemasi ham, 
sememasi ham har xil -  ularda faqat tarixiy o‘zakdoshlik aloqasi 
mavjud, xolos. Shu asosda derivatsiyani odatda leksik hodisalar sirasiga 
kiritadilar.

Relatsiya (lot. relatio -  “xabar”) deb esa asos va hosila orasida 
denotativ ma’nodagi farqning yo‘qligi tushuniladi: qush ~ qushni 
so'zshakllari ham borliqdagi ayni bir narsani atab kelmoqda. Relatsiya 
odalda grammatik hodisalar sirasiga kiritiladi.

Derivatsiya ham, relatsiya ham umumlashgan (grammatik) 
ma’nolarni ifodalashning affiksatsiya, tovush almashunuvlari va ichki 
lloksiya, yordamchi so'zlar, har xil takrorlar, kompozitsiya, so‘z tartibi, 
urg‘u, ohang v.h. kabi “Tilshunoslikka kirish” darsliklarida sanab 
o'tilgan o'n-o'n ikki turning har biri bilan amalga oshirilishi mumkin.

147'



Bir qarashda derivatsiya va reiatsiya tilshunoslikning juda aniq iimiy 
tushunchalari boiib , munozaralarga o‘rin yo‘qdek ko‘rinadi. Lekin 
haqiqiy holat butunlay boshqacha.

Dialektikaning asosiy gnoseologik tamoyillaridan biri shuki, uning 
umumiylik va mutlaqlik tabiatiga ega boigan uch qonunidan birortasi 
ilmiy tadqiqot jarayonida inkor etilsa, ya’ni hisobga olinmasa, bu hoi 
o‘z-o'zidan qolgan dialektik qonun va katerogiyalarining inkoriga olib 
keladi. Arastu -  Sossyur tilshunosligi qariyb 3000 yil davomida 
lingvistik hodisalar talqinida dialektikaning miqdoriy o‘zgarishlaming 
sifat o‘zgarishlariga o‘tish qommini hisobga olmay, formal mantiqning 
uchinchisi istisno qonuniga amal qilib keldi. Shuning uchun bu 
tilshunoslik, asosan, ayni bir hodisaning ikki chekkasini tavsiflashga va 
lisoniy birliklar-u hodisalar tabiatini mana shu chekka nuqtalar asosida 
aniqlashga va tavsiflashga intildi. Tilshunoslar (Y.Grimm, H.Paul, 
F.Fortunatov, A.Potebnya, A.Peshkovskiy, L.Sherba v.b.) bu haqda 
afsus-u nadomat bilan yozgan boisalar-da, amaliyotda undan voz 
kecholmaganlar, chunki tilshunoslikning o‘zi va uning barcha tadqiq, 
talilil va tavsif tamoyillari -  F.Bekonning ta’biri bilan aytganda -  “salma 
ruhi” (hamma ko‘nikib ketgan odat va ko‘nikma, ta’lim va tarbiya) 
formal mantiqning o‘sha qonuni asosida tuzilgan va talqin etilar edi. 
Bunda ayni bir hodisa unga ontologik xos va obyektiv boigan tarixiy 

' taraqqiyot zanjiridan -  miqdoriy o‘zgarishlarning sifat o‘zgarishlarga 
o‘tish jarayonidan -  uzilib, ildti chekka nuqta -  sifat o‘zgarishlar 
bosqichi -  mana bu [X], mana bu esa [X] emas, balki uning ziddi [V] 
deb baholangan va bir-biridan uzilgan.

Tilshunoslik fani ham ming yillar davomida tilga “kishilar orasida, 
eng asosiy aloqa vositasi”, “fikmi shakllantirish, ifodalash va uqishning 
eng asosiy vositasi”, “xalq (millat)ning ruhi” .... sifatida yondashib 
kelgan davrlarda Arastudan Sossyurgacha boigan olimlarning hodi­
salami taraqqiyot zanjiridan ajratib, bu zanjiming ikki chekkasini 
qarama-qarshiliklar sifatida ta’riflashi bilan cheklanib qolishi, “sogiom 
aql” doirasida bemalol ish koiishi mumkin edi. Lekin endi bugun -  tilga 
nafaqat yuqorida berilgan ta’riflar asosida, balki inson (ta’lim oluvchi, 
tarbiyalanuvchi)da mustaqil ijodiy tafakkur ko'nikmalarini shaklian- 
tirishning muhim vositasi sifatida yondashilayotgan, til va til ta’limi 
barkamol shaxsni yetishtirishning muhim omillaridan biri boiayotgan 
bir davrda, (til tubdan yangi -  faol, bunyodkor vazifa kasf etgan
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sliaroitda) oldingi ta’rif-u tavsiflar Ijilan -  alohidaliklar, zidiiklar 
(ilshunosligi deb atalishi mumkin boigan Arastudan Sossyurgacha 
lioigan davr tilshunosligi bilan -  cheklanib qol ish mumkin emas. 
Chunki taraqqiyotning dialektik zanjiridan uzib olingan bunday ta’rif va 
lasniflar ziddiyatlarni vujudga keltiradi va tilning bugun barkamol avlod
l.'irbiyasida qariyb birinchi darajali ijtimoiy-ruhiy vazifasiga aylana- 
yotgan bu tomonining toiaqonli voqelanishiga to‘sqinlik qiladi -  tal- 
(lindagi ziddiyatlar, hodisalarning bir-biridan uzilganligi ijodiy tafak- 
kiirning shakllanishi va uning ziddiyatli dialektik taraqqiyotiga monelik 
(.¡iladi. Shuning uchun bugungi tilshunoslik talqin lari hodisaning 
taraqqiyot zanjiridan uzilgan shaklda emas, balki o ‘z taraqqiyot y o ii va 
bosqichlarida, ziddiyatida, ichki qarama-qarshiligida berishi lozim. 
Bunday yo‘nalish hozirgi kunda yevropa faniga ham o‘z ta’sirini 
koisatayotgan o‘zbek substansial tilshunosligidir. Bu tadqiq usulining 
layanch tushunchalaridan biri oraliq uchinchi -  ikki zid_diyat, qarama- 
qarshilik orasida ularni birlashtiruvchi, ikki chekka nuqtani/hodisani bir- 
biri bilan bogiovchi, ulaming ziddiyatli xususiyatlarini o‘zida 
imijassamlashtiruvchi hodisaning me’yoriy, qonuniy lisoniy birlik 
sifatida tan olinishi va lisoniy tizimdagi deyarli har bir birlikni mana 
slumday oraliq uchinchi mavqeyida talqin etishdir. Lekin bugun 
0 ‘zbekistonimizda ta’lim tizimida keng amaliyotda boigan bu 
tilshunoslikda derivatsiya -  so‘z yasash muammosi deyarli “tesha 
tegmagan”, o‘rganilmagan sohadir. Buning asosiy sababi esa derivatsiya 
va relatsiyaning o‘zaro munosabatlari muammosi yechimining asosiy 
tamoyillarining shakllantirilmaganligi va amaliyotga tatbiq etilmagan- 
ligi, tarixiy tilshunoslikda juda chuqur o‘rganilgan derivatsiya muam- 
mosining struktural tilshunoslikda, lison-nutq dixotomiyasi izchillik 
liilan amaliy tahlil jarayonida tatbiq etilganlik nuqtayi nazardan 
0 ' rganilmagan ligidadir.

Derivatsiya va relatsiyaning substansial tadqiqida bu ilmiy 
lushunchalarning yuqorida sanab oiilgan umumlingvistik talqiniga 
Iiiyaligan holda quyidagilarga qat’iy rioya qilish lozim.

So‘z yasash qolipi ilcki tomonli -  shakl va mazmun tomonlaridan 
il >01 at lisoniy birlikdir. Chunonchi, (ot+-chi = ot anglatgan 
iiarsa/hodi-sa... bilan aloqador ish-harakatni bajaruvchi 
slmxs/predmetni atovchi ot] so‘z yasash qolipida shakl tomoni [ot+- 
ilii ...], mazmun tomon esa [.... ot anglatgan narsa/hodisa... bilan
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aloqador ish-harakatni bajaruvchi shaxs / predmetni atovchi ot] 
so‘z yasash qolipining shakl tomoni so‘z yasash asosi va so‘z yasash 
vositasL^usulidan iborat, uning mazmun tomonini esa leksik-grammatik 
xususiyatlar majmuasi sifatida olingan hosila tashkil etadi.

Tilimizda umumlashgan ma’nolarning ifodalanish usullariga ko‘ra 
namuna sifatida so‘z yasash qoliplarining quyidagi ko‘rinishiarini sanab 
o‘tish mumkin; tabiiyki, ularning tur va xillari behad kô‘p va 
ko‘rsatilgan namunalarning o‘zi ham o‘nlab ko‘rinishlarni o‘z ichiga 
oladi;

Affíksal so‘z yasash qolipi:
suffíksal: [ot+-c/ii = so‘z yasash asosi anglatgan narsa/hodisa... 

bilan aloqador ish-harakatni bajaruvchi shaxs/predmetni atovchi 
ot].

prefíksal; [be + ot = so‘z yasash asosi atab kelgan narsa/hodisa, 
belgiga ega bo‘lmaslik m a’noM sifat].

Yordamchi/ko‘makchi so‘zli so‘z yasash qolipi -  [ot + bo‘l- = 
o‘timsiz fe’l].

Takror usulli so‘z yasash qolipi -  [numerativ + to‘liq tak ro r = 
daraja=m iqdor ravishi].

Qo‘shma so‘z beruvchi so‘z yasash qolipi -  [shaxs nomi + 
o‘timli/o‘timsiz fe’lning aniq/orttirm a/o‘zlik nisbat asosi + -di = 
so‘zyasash asosi bilan aloqador marosim nomi m a’noli ot].

Taikibli (qo‘shma) so‘z beruvchi qolip -  [o‘nlikni atovchi sanoq 
son + birlikni atovchi sanoq sou = o‘n birdan to‘qson to‘qqizgacha 
sanoq son].

Konversiya va îeksikalizatsiya/leksemalashuv (jumladan, fonetik 
variantlarning ma’noviy ixtisoslashishi) umumlisoniy qonuniyatlar 
(jumladan, leksemaning me’yoriy sintagmatik va paradigmatik muno- 
sabatlarini o ‘zgartirish/buzish/yangilash, lisoniy birliklarning nutqiy 
hosilalar hisobidan nuittasil boyib borishi, til tizimida shakl va m a’no 
sirametriyasiga intilishi, leksemaning unda atash-nomlash flinksiyasini 
bajarishga ixtisoslashgan birlik sifatida o‘ziga xos o‘mi {resp. so‘z 
birikmalarining leksemalashishga intilishi) hamda yasama so‘zning 
mana shu ta’sir ostida ixtisoslashgan ma’nolar kasb etib, lekse- 
malashuvga intilishi v.b.) asosida sodir bo'ladi, lekin hozircha biz ulami 
formallashtirish, tipiklashtirish imkoniyatiga ega emasmiz. Bu muammo 
korpuslingvistika va kompyuter lingvistikasi taraqqiyot darajasiga
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ko‘íarilgandaii, so‘znmg sintagmatik va paradigmatik aloqadorliklari 
clektron iug'atlarda aniq aks etíiriigandan keyin, aJbatta, yechiladi.

Yasama so‘z va yasalgan so‘zni farqlash lozim. Yasama so‘z sof 
nutqiy hodisa bo‘!ib, uning ma’noviy imkoniyatiari so‘z yasash qolipi- 
niiig qobiliyati bilan belgilanadi va nutqda/matndagina muayyanlashadi. 
Chunonchi, uchuvchi yasama so‘zi qush, qurilma, mashina ... kabi 
so‘zlaming har biri bilan birikkanda o‘ziga xos ma’no kasb etadi yoki 
ho ‘zchi so'zi matn talablariga ko‘ra “éo ‘z to 'q'uvchi'’ (kasb-kor egalari 
doirasida), “bo‘z sotuvchi” (sotuvchilar rastasida), “éo ‘z xarid qilifvchi” 
(xaridorlar orasida), “bo'zni boshqa rangga b o ‘yovchi"’ (bo‘yoqchilar 
doirasida)... kabi ma’nolami ifodalash qobiliyatiga ega va uning aniq 
kontekstual ma’nosi nutqda muayyanlashadi. Shuning uchun yasama 
so‘zning aniq ma’nosi lug‘atlarda sharhianishi mumkin emas va biror 
kig‘at (100 milliard so‘zli bo isa  ham) tilning imkoniyat sifatida mavjud 
boigan atigi bitta sermahsul unumli so‘z yasash qolipi hosilalarini ham 
lo iiq  qamrab ololmaydi va olishi ham kerak emas: lug‘at lisoniy 
birliklarni -  leksemalarni qamrab ola biiadi, xolos.

Yasaígari so‘z ma’noviy ixtisoslashgan, leksemalanishning birinchi 
bosqichiga yuz tutgan va til jamiyati a’zolari xotirasida “qotib qolgan”, 
shu shaklga bogiangan ma’noga ega boiadi. Chunonchi, uchuvchi -  
samolyotni boshqaruvchi shaxs yoki suvchi -- mirob, qishloq xo jaligida 
sug'orish ishlari bilan band mutaxassis shaxs. Yasalgan so‘z lisoniy 
liirlik -  leksema mavqeyidadir va ma’nosi lug‘atlarda sharhianishi 
mumkin va zarur. So‘z yasash qolipi hosilasi ko‘p ma’noli boisa, 
ulardan biri/bir nechtasi yasalgan so‘zga xos 'bo‘lib, lug'atdan o‘rin 
olishi, bir qator ma’nosi esa yasama so‘zga xos boiib , lug‘atda 
sharhlana olmasligi mumkin. Chunonchi, ichuvchi so'zining “ichish, 
sliimish harakatini bajaruvchi shaxs/narsa” ma’nosi yasama so‘zga 
(iialluqli, matnda oydinlashadi. Uning “aroqxo‘r” ma’nosi esa yasalgan 
N()‘zga aloqador va lug‘atda alohida sharhianadi. Shuning uchun o‘zbek 
lilining izohli lug‘atida -uvchi qo‘shimchali yasama so‘zlaming deyarli 
iüii cliasi oldida ikki xil izoh bor.

Yasalgan so‘z tarkibining boiinuvchanlik xususiyatiga ko‘ra tarixiy 
liiciiqqiyotning m a’noviy ixtisoslashish —* soddalashish —* tublashish
l)osqichlarida turishi mumkin.

Alohidaliklar tilshunosligining derivatsiya masalasini hatto 
'.iniklural tadqiqotlar darajasida ham to‘g‘ri yecholmaganining asosiy
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sababi mana shu ikki tushunchani -  yasama so‘z va yasalgan so'z 
(leksema/leksemalashayotgan) tushunchalarni farqlamasligida, so‘z 
yasashni so'zlarning yasalishi, yasalgan so'zlar bilan cheklab 
qo'yishidadir.

So'z yasash qolipida unumlilik va mahsuliilik tushunchalarini 
farqlash zarur. Unumlilik ostida so'z yasash qolipining “tirik’iigi, hozir 
ham yangi-yangi so'zlar yasashga xizmat qila olishi, mahsuliüik 
atamasi ostida esa bu qolip bera oladigan/bergan so'zlar miqdori 
tushuniladi va u sermahsul va kammahsul sifatida ikki chekka 
ko'rinishga ajratiiadi. Shuning uchun so'z yasash qolipi unumli 
sermahsul (chunonchi, [ism + bo‘l- = o'timsiz fei]; [numerativ + to'liq 
takror = daraja-miqdor ravishi]), unumli kammahsul (chunonchi, 1-7 
sanoq sonlari + -ov = jamlovchi son]), unumsiz sermahsul (chunonchi, 
[fe i asos + -g7q = ot/sifat]) va unumsiz kammahsul (chunonchi, 
[ot/sifat asos + -chil = so'z yasash asosi atab keigan 
predmet/hodisa/belgi me’yordan ortiqligiga ishora ma’noli sifat]) kabi 
turlarga ajratiiadi.

Unumli so'z yasash qoliplarining o'ng -  mazmun tomoni 
hosilalarning ma’noviy qobiliyati sifatida (jins tur —> xil —> 
ko'rinish...) aniq ko'rsatilishi mumkin va lozim. Unumsiz so'z yasash 
qoliplarida buni bir so 'z turkumi Gins ma’nosi) doirasida ham ko'rsatish 
amri mahol.

So'z yasash qoliplarida unum va mahsul xususiyatlari tarixiy bo'lib, 
davr, hatto nutq uslub va sohalari, so'z yasash ko'p ma’noli bo'lsa, 
uning ayrim-ayrim ma’nolari, so'z yasash asosining hosilada qaysi 
ma’noviy qirrasi bilan ishtirok etishi bo'yicha o'zgaruvchan bo'ladi, 
hamisha taraqqiyotning ma’lum bir nuqtasida turadi.

So'z yasash qolipining so'z yasash asosi mavqeyida tub sodda 
so'z/sodda yasailia so'z/sodda yasalgan so'z/transformatsion 
so'z/qo'slunä so'zning xilma-xil turlari/so'z birikmalari/kengaygan- 
birikmalar... kela oladi. So'z yasash asosi mavqeyida kela oladigan atov 
birliklarining turlari diapozoni va rang-barangligi so'z yasash qolipining 
unumliligi Va sermáhsulligi darajasiga to 'g 'ri proporsionaldir.

So'z yasash qolipi hosilasi, odatda, ma’lum bir so'z turkumining 
ma’lum bir ichki guruh va guruhchasiga mansub bo'ladi, ma’noviy 
ixtisoslashish asosida shu guruh leksemalari tizimiga qo'shilishi 
mumkin. Lekin genetik bir-biriga yaqin so'z turkumlari (ot ~ sifat, sifat
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-  ravish, olmosh-ravish...) bunday guruh va guruhchalarda o‘zaro 
kesishadi -  darajalanish sirasi tuzadi. Chunonchi, ot turkumining turli 
leksik-grammatik (1-chizma) va mavzuviy-ma’noviy guruhlarida (2- 
chizma) predmetlik va beigi-xususiyat ma’nolari (otlik va sifatlik) 
munosabati quyidagi darajalanish siralarida berilishi mumkin:

(1-chizma)

belgi-xusiisiyat m a’nolarida ishoraning o‘sib borishi

atoqli otlar ~ muayyan otlar ~ mavhum otlar 

predmetlik ma’isosida ishoraniag o‘sib borishi

(2-chizma)

belgi-xususiyat m a’noiarida ishoraning o‘sib borishi 

narsa-buyum otlari -shaxs otlari ~ material, modcla-ma’dan otlari
^ ------------------------------------*--------------------------------------------------------------- -

belgi-xususiyat m a’nolarida ishoraning o‘sib borishi

Shunga asosan, so‘z yasash qolipi hosilalarining so‘z turkumlariga 
mansubligi darajalanish nuqtayi nazaridan belgilanadi. Tadqiqotchi har 
bir so‘z yasash qolipi hosilasinihg bu siralaida qanday o‘rin egallashini 
aniq belgilab berishi zarur. Bunday masala hozirgi kunda tez 
rivojlanayotgan empirik tilshunoslikning yangi bosqichi 
korpuslingvistika va kompyuter lingvistikasida hal etiladi.

Relatsiya (so‘z o‘zgartish, forma yasash, turiash, tuslash...) 
nazariyasida Y.Grimmdan boshlab ikki -  so'zning ma’nosiga mutlaqo 
ta’sir etmay, birikma/gap tarkibida uni boshqa boiaklar bilan bogiashga 
xizmat qiluvchi va “sintaktik” deb ataluvchi shaklar va nosintaktik 
shakllami farqlash an’anaga aylangan va, albatta, asossiz emas.

Relatsiyaning tilimizda substansial tadqiqi quyidagi tamoyillarga 
asosJanadi.

Turkiy tillarning o'ziga xos xususiyati shundaki, bu tillarda relatsion 
qo'shimcha/vositalarning barchasida semantik tomon (ma’lum bir
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maiumot/xabar/... berish (bunday qobilij^at so‘zshaklda matndan 
uzilgan holatda ham saqlanaveradi) va sintaktik qobiliyat (matn/so‘z 
birikmasi va gap / tarkibida so‘zlarni bir biriga bogiash, nutqiy birliklar, 
hosilalar tuzish, ularda tarkibiy qismlar iyerarxiyasini belgilash...) 
dialektik bog‘lanishda boiadi, asosan, bir-biridan ajralmagan tarzda 
voqelanadi. Bir tomonning m aium darajada kuchayishi ikkinchi 
tomonning o‘sha darajada susayishi evaziga sodir boiadi. Semanik 
tomon tom ma’noda derivatsiya bilan, sintaktik tomon esa relatsiya bilan 
uzviy bogiiqdir. Tilshunoslikning zohiran juda aniq koiingan bu ikki 
tushunchasining amaiiy ilmiy tatbiqida kelib chiqadigan bahs-u 
munozaralaming ildizi mana shu -  alohidaliklar (Arastudan Sossyur­
gacha boigan olimlar) tilshunosligida relatsion vositalarda sintaktik va 
semantik tomonlaming (mohiyatan derivatsion va relatsion hodisa- 
laming) dialektik birligiga e’tibor berm as lik, hodisani yo derivatsion, 
yoki relatsion deb mutlaq, metafízik, biryoqlama baholashga intilishdir.

Relyatsion vositalarda dialektik birlikda boigan sintaktik va 
semantik tomonlardan biri muayyan bir shaklda ma’ium shart-sharoitda 
to ia  neytrallashsa, bu shakl qaysi tomonning neytrallashganiga ko‘ra 
quyidagicha yangi mohiyat oladi:

1) sintaktik tomon to ia  neytrallashsa, shakl derivatsion mohiyat 
kasb etadi, shu vazifasi bilan derivatsion vositalar tizimi birliklari bilan 
aloqalarga kirishadi va odatda, osonlik bilan leksemalashadi 
(Chunonchi, . .mashinani yurgizdi. ”, “Sir (tergovchi tomonidan) 
ochildi. ” gaplarida yurgiz-, ochil- nisbat shakllari (relatsion hodisa), 
"‘...ishniyurgizdi. ”, “Gul ochildi. ” gaplarida o‘timsiz/o‘timli fe’ldan 
yasalgan o iim li / oiim siz f e i  (derivatsion hodisa);

2) semantik tomon neytrallashsa, shakl to ia  grammatikalashgan 
mohiyat kasb etadi, shu grammatik ma’no asosiy vazifasi boigan 
boshqa grammatik kategoriya shakllari bilan sinonimik v.b. 
munosabatlarga kirishadi (Chunonchi, -il- shakli chiqiladi, boriladi, - 
ish- ko'rsatkichi - borishdi, kelishdi hosilalarida).

Shaklda lisoniy tizimda semantik va sintaktik qobiliyatning 
darajasiga ko‘ra lug‘aviy, sintaktik va lug ‘aviy-sintaktik 
(funksional)shakllar farqladi.

Lug‘aviy shakl so'zning substansial, ontologik tabiatida uning 
o‘zida, semantik-infotmatsion qobiliyatida mujassamlashgan, unda 
yashiringan, turli vosita-yu usullar bilan yuzaga chiqarilishi mumkin 
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boigan  mohiyatan cheksiz m a’noviy imkoniyatlardan birini boshqa- 
lai-dan chegaralashga, ajratishga xizmat qiladi. Chunonchi, kitob 
so‘zining semantik qobiliyatida matn, bu so‘zga bogianib  kelgan 
boshqa so'zlar ta’sirida birlikni ham, juftlikai ham, k o ‘plikm  ham, 
jamlikm  ham ifodalash qobiliyati mujassamiashgan. Son kategoriyasi 
shakllari shulami bir-biridan chegaralaydi.

Tilimizda lug'aviy shakllar sifatida fe’llarda harakat tarzi, nisbat, 
otiarda son, erkalash-kichraytirish va shaxsiy baho-munosabat, sifatlarda 
daraja kaiegoriyaiari shakllari ajratiladi.

Lug'aviy shakllar sintaktik qobiliyatdan batamom xoli emas. Ular 
o'ziari qo'shiiib kelgan so'zning lisoniy semantik valentligini cheklaydi 
(chunonchi, son, kichraytirish-erkaîash shakllari), yangi aktantlar bilan 
birikish imkoniyatlarini kuchaytiradi (chunonchi, daraja shakllari), 
mavjud aktantlarga yangi mazmun-vazifa yuldaydi (nisbat shakllari). 
Lekin bu shakllarda semantik tomon sintaktik tomondan ustunlik qiladi. 
Semantik tomonning kuchliligi/zaifligi, sintaktik tomonning 
zaifligi/kuchliligi beigisi asosida bu shakllar quyidagi graduonimik 
sirani (20-jadval) tashkil etadi:

—> - Semantik tomonning kamaya borishi - —+
- Sintaktik tomonning osha borishi -

Kichraytirish Son, harakat 
tarzi

Shaxsiy
baho Daraja Nisbat

<— - Semantik tomonning osha borishi - <— 
^  - Sintaktik tomonning kamaya borishi - «—

Sintaktik  shakllar o 'zi qo'shilib kelgan so'zning gap/birikma 
tarkibidagi o'rniga ishora qilish bilan birga gapning biror bo'lagini, 
uning turini shakllantiradi yoki o 'zi qo'shilib kelgan so'zga yangicha 
l'irikish imkoniyatlarini beradi. Gap bo'lagini shakllantiruvchi vositalar 
sifatida kesimiik kategoriyasi (gap markazi -  mutlaq hokim bo'lak - 
kesimni shakllantiruvchi tasdiq/inkor, mayl/zamon, shaxs/son 
kiitegoriyaîari/shakllarining o'zaro bir butunlikka birikishi, sintezi), 
kelishik shakllari (bosh kelishik -  ega shakli, qaratqich kelishigi -  
qaratqichli aniqlovchi shakli, tushum -  vositasiz to'ldiruvchi, o'rin 
kelishigi -  hol shakli, jo'nalish va chiqish kelishiklari -  vositali
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toidiruvchi/hol shakilari) chiqadi. So‘zga yangi birikish qobiliyati 
beruvchi shakllar sifatida ega//Ä: shakilari qaraiadi.

Bu shakllardan birortasi ham ma’lum semantik vazifadan xoli emas
-  yuqorida sanab o‘tilgan sintaktik vazifadan tashqari, albatta, ma’lum 
bir xabar/ma’lumot ham yetkazadi. Chunonchi, kesimlik shakilari 
tasdiq/inkor, zamon, bajaruvchi shaxsi va soni, egalik shakilari, qarash- 
lilik, qaratuvchining shaxsi va soni, kelishik shakllaridan jo ‘nalish, o'rin, 
chiqish kelishiklar -  makon-zamon ma’nolaii, bosh, qaratqich, tushum 
kelishiklari asos so‘z atab kelayotgan narsaning aniq/noaniqligi, hokim 
so‘z bilan kontakt/distant joylashishi v.h. Lekin tilda bu shakilarning 
tizimiy o‘rni sintaktik funksiyalari bilan belgilanadi. Semantik funksiya 
nisbatan osonlik bilan neytrallashadi (Qiyos.:gapirishga/gapirishdan 
qo ‘rqma!)

Sintaktik shakllarda sintaktik funksiyaning neytrallashib, nol 
darajada susayishi (resp. ularning faqat semantik funksiyani bajarishi) 
kelishik shakllaridan o‘rin kelishigiga xosdir. Chunonchi, Men 
uydaman. Bu hodisa o‘rin kelishilgi shakiining reiatsion tizimda behad 
o‘ziga xos mavqe egallashi -  mohiyatan ravish yasovchi vosita ekanligi, 
gap tarkibida hoidan boiak vazifada kelolmasligi bilan uzviy 
bogiangan. Qaratqich, tushum keiishiklariga bunday vazifa umuman 
xos emas, jo'nalish, chiqish kelishiklari shaklida esa juda kamdan-kam
-  ko‘pincha okkazionallik bo‘yoqlari bilan voqelanishi mumkin 
(Sengadir sharafim, senga hurmatim, qahramon jangchining sodiq 
bevasi. (A.Orip.); Na sendindir, na mendindur, ne charxi kiynvardindur 
(Mashr.). Qop-qopdan oltin aravalarga orttirildi(Kmixváí\g oltinlari).

Sintaktik vazifaning neytrallashishi egalik shakilarida o'ziga xos 
kechadi -  bu shakllar birikma tarkibida hokim bo'laknx tobe bo‘lakk.?L 
bogiash vositasi boiganligi va turkiy tillar tizimiy umumiy xusu- 
siyatlaridan biri gap tarkibida so‘z birikmasidagi hokim boiakning 
zarurligi va tobe boiak ifodasining fakultativligi asosida egalik 
qo'shimchalarida sintaktik qobiliyat neytrallashmaydi, balki imkoniyat 
sifatida hamisha saqlanadi, lekin hamma vaqt ham voqelanavermaydi. 
Chunonchi, Kitobingni o ‘qidim gapi hamisha sening bilan kengayish 
qobiliyatini saqlaydi, lekin hamma vaqt ham voqelanavermaydi.

Kesimlik kategoriyasi shakilari faqat kesim tarkibidagina kelishi 
sababli ularda sintaktik funksiyaning to iiq  neytrallashishi haqida 
gapirish o‘ta munozarali.
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Sintaktik va semantik tomonlaming bu shaklarda o‘zaro 
mutanosibligi asosida bu shakilar quyidagi graduonimik sirani tuzadi 
(21-jadval);

______________________________ 21-jadval
Sintaktik tomonning kamaya borishi 
Semantik tomonning osha borishi -

Kesimiik, bosh, 
qaratqich,tushum, 
o'rin kelishiklari

Jo'nalish,
chiqish

kelishiklari

3-shaxs 
egalik 

shakllari
1-,2-shaxs egalik 

shalcllari

Sintaktik tomonning osha borishi 
Semantik tomonning kamaya borishi

Lug‘aviy-sintakíik (funksioaalj shakllar. Alohidaüklar tilshu- 
nosligida funksioiial shakllar eng qizg'in muhozaralar maydonidir. 
Funksional shaklning mohiyati shundaki, bu kategoriyaning shakllari 
m aium  bir so'z turkumiga mansub birlikni yo shu turkumga xos 
bo'lmagan va boshqa bir so'z turkumining turkum vazifasi bo'lgan 
mavqaga ko'chiradi {chunonchi, olgan kitobim birikmasida olganrúag 
aniqlovchi vazifasida kelishi) yoki unga o'zgacha ma’no-mohiyat 
bag'ishlaydi (chunonchi, uy anjomlari-uydagi anjomlar). Bundan 
anglashilib turibdiki, derivatsiya-relatsiya farqlanshida funksional 
shakllar oraliq uchunchi tabiatiga egadir -  ularda semantik va sintaktik 
tomonlar o'zaro qorishib ketgan.Ularda lug'aviy va sintaktik shakilarga 
xos bo'lgan bir tomonning ustunligini aniqlash behad qiyin. 
Tilshunoslikda f e i  turkumiga xos funksional shakllar sifatida 
ravishdosh, sifatdosh, harakat nomi paradigmalari (kategoriyalari) ni 
ko'rsatish deyarli odat tusini olgan. Lekin otlarda (kengroq ismlarda) 
funksional shakllarni ajratish tilshunos A.Hojiyev ilmiy faoliyati bilan 
bogiiq: olim turkiy tillar qurilishining o'ziga xosligiga tayanib, otlarda 
ham funksional shakllami ajratdi, Otlardagi (ismlardagi) funksional 
shakllar ham kategorial shakl bo'lib, ismlarning funksional shakllari 
paradigmasiga (kategoriyasiga) biriashadi. Bu kategoriya shakllari 
sifatida quyidagilami ko'rsatish mumkin:

Asos shakl
Kesim vazifali qarashliiik shakli (qo'shimchasi -  niki)
O 'rin  beigisi shakli (qo'shimchasi -dagi)
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0 ‘xshatish shakli (qo‘sliimchasi -deh'day)
Funksiona! shakllar lug‘aviy va sintaktik shakllardan bir necha 

xususiyatlari bilan farqianadi. Ulardan eng muhimi ulai'ning so‘z 
shakllaridan ham yasala olishi va ayni bir xil reiatsion qo‘shimchani ikki 
marta -  yasalish asosida va hosilada qabul qila olishidir; 
uylarimizdagilaringiz. Bu ularning derivatsion va reiatsion hosilalar 
orasidagi ziddiyatli o‘rni bilan -  ma’no va vazifa jihatidan ikki so‘z 
turkumi oralig‘ida turishi bilan sharhlanishi mumkin.

Derivatsiya va relatsiya uzluksiz taraqqiyot zanjirining ikki chekkasi 
boiib, “so f’ derivatsiya bilan “so f’ relatsiya oraligida -  derivatsion va 
reiatsion omillar turli xil mutanosiblikda boigan yuzlab “oraliq 
uchinchi”lar joylashadi va ularni sof relatsiya yoki sof derivatsiya deb 
baholash haqiqatga xilof boiadi. Bunday holatlar uchun lingvistik 
amaliyotda leksik-gramraatik hodisalar ilmiy tushunchasi kiritilgan.

Hosilalarda derivatsion (asos ma’nosini o‘zgartish) va reiatsion 
(asos ma’nosini o‘zgartmay bogianish qobiliyati va sintaktik vazifa 
berish) omillarning hosilalarda mutanosibligiga ko‘ra, ulami quyidagi 
graduonimik siraga tizish mumkin (22-jadval).

22-jadval
Derivatsion omilning kamaya borishi - 
Reiatsion omilning osha borishi - -

So‘z yasash 
qolipi hosilalari

Funksional
shakllar Lug'aviy shakllar Sintaktik

shakllar
Derivatsion omilning osha borishi 
Reiatsion omilning kamaya borishi

MAVZU YUZASÎDAN SAVOL VA TOPSHIRÎQLAR

1. Morfemika boiim i haqida ma’lumot bering.
2. Morfemani tavsiflang.
3. Morfemik strukturadagi o‘zgarishlaming qanday turlarini 

bilasiz?
4. Morfemani funksional-semantik tasnifmi izohlang.
5. Morfemani Struktur tasn if deganda nim a nazarda tutiladi?
6. Morfemaning shakl va ma’no munosabatiga ko‘ra turlarini 

ayting.
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7. Morfema variantíari deganda nima nazarda tutiladi?
8. Derivatsiya va relatsiya qanday farqlanadi?
9. Tarixiy va sinxron derivatsiya haqida nimalarni bilasiz?
10. So‘z yasash (derivatsion) qolipi haqida gapiring.
11. Yasama so‘z va yasalgan so‘zning farqli xususiyatlari 

nimada?
12. Yasalayotgan so‘zlar haqida mulohaza bildiring.

159



Tayanch tushunchalar
grammatika, morfologiya, sintaksis, o'rganish obyekti, milliylik, 

milliy mafkura, grammatik ma ’no, nutqni shakllantirish, umumlashma 
ma ’no, fWFmJ, kesimlik ko ‘rsatkichi, atov birligi, grammatik ma ‘no, 
leksik m a’no, GM, UGM, OGM, XGM, grammatik m a’no ‘tarkibi, 
UGMni ochish, so'zshakl, nol shakl, sintetik shakl, analitik shakl. 
aralash shakl, ju ft shakl, takroriy shakl, grammatik ma ’noni ifodalash 
usuli, grammatik shakl, grammatik shaklning tuzilishi, shakllarning 
so'zga qo'shilish tartibi, so'z yasovchi, lug'aviy shakl hosil qiluvchi, 
aloqa-munosabat shakli, pleonazm va tejamkorlik, grammatik katego­
riya, lug'aviy shakl, aloqa-munosabat shakli, Kesimlik kategoriyasi, 
egalik kategoriyasi, Kelishik kategoriyasi.

42-§. Grammatika haqida

Túshmxos\)kádL grammatika atamasi kabi ikki ma’noda ishlatiladi. 1) 
keng ma’noda tüning grammatik qurilishi; 2) tor ma’noda tilshunos­
likning shu grammatik quriiishni o‘rganuvchi sohasi anglashiladi.

Tilning o‘ziga xosligi -  fonetik, leksik, grammatik strukturaning 
yaxlitligidan iboratligidir. Bu strukturalar bir-biridan ajralgan holda 
emas, yaxlit sistema sifatida mavjud. Bu yaxlitlikni zohiriy va botiniy 
tushunish mumkin. Yaxlitlikning zohiriy alomati tovushning so‘z va 
qo‘shimchani, so‘zning gap va so‘z birikmalarini tashkil etishida 
namoyon boiadi. Yaxlitlikning botiniy idrokida fonetik omilning 
qo‘shimcha, so‘z, so‘z birikmalari ma’nosini, leksik omilning shu tarzda 
fonetik, grammatik, grammatik omihiing fonetik va leksik hodisalami 
farqlashi va nutqqa olib chiqishi kabilar e’tiborga olinadi. Grammatika 
ongda nutqiy qoilanishga shay turgan leksemani grammatik vosita bilan 
shakllantirib, so‘zga aylantiradi, so‘zlarni o‘zaro biriktiradi va flkr 
almashish vositasi sifatidagi vazifasini yuzaga chiqaradi.

Tillar o'zaro grammatik xususiyatiga ko‘ra ham tasniflanadi. 
Masalan, o‘zbek tilida kesimning gap markazi sifatida boshqa barcha 
boiaklarni o ‘z atrofida uyushtirishi, eganing falcultativligi, sifatlov­
chining sifatlanmishdan oldin kelishi, bunda inversiyaning boimasligi, 
ega va kesim, qaratuvchi va qaralmishning ikkiyoqlama aloqaga egaligi,
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toidiruvchi va toidirih-nish, hol va hollanrnish, sifatlovchi va sifatlan­
mish, izohlovchi va izohlanmishning bir yoqlamà aloqada ekaniigi 
kabilar uning boshqa qarindosh tillar bilan birgalikda bir til oilasiga 
kirishini ta’minlaydi. Ammo bu bir til oilasiga kiruvchi barcha tillar 
orasidagi farqning ma\Judligini inkor qilmaydi, Masalan, turkiy 
tillarning sintaktik qurilishida o‘xshashlik, morfologik qurilishida esa 
farq ko'proq.

Til hamisha taraqqiyotda. Bunda ustuvorlik, asosan, tilning leksik 
sathiga beriladi. Ijtimoiy hayotning o ‘zgarishi leksikada keskin o‘zgarish 
yasaydi. Yangi so‘zning vujudga kelishi, so‘zlarning «tirilishi», 
iste’moldan chiqib ketishi kabilar bunga misol. Tilning fonetik va 
grammatik sathlari ijtimoiy o ‘zgarishga befarq, unda faqat vaqt o‘z izini 
qoldiradi. Chunki yaqin yillarda tubdan o‘zgarishga uchragan ijtimoiy 
hayotning ta’siri natijasida, masalan, o‘zbek tilining morfologik 
strukturasi, sintaktik qurilishida o‘zgarish kuzatilmaganiigi buning 
yorqin daiili. Lekin asrlar davomida bunday o‘zgarish bo iib  turadi,

Masalan, eski o‘zbek tilida -gu  affiksi yordami bilan yasalgan ish 
otiga -m, -ng affiksi qo‘shirib, ushbu so‘zning kesim ekanligini 
koisatgan: Men ko ‘rgum tipida. Bu hozirgi o‘zbek tilida kuzatilmaydi. 
Ul, alar, andin, anda, ko ‘zun ko'riib (ko‘zi bilan ko‘rib) kabi qator 
so‘zshakl fxkrimiz daiili. Yoki eski o ‘zbek tilida Bu sening, Bu mening 
ko‘rinishidagi sintaktik qurilma mavjud boigan. U hozirgi kunda Bu 
seniki. Bu meniki ko‘rinxshiga ega. Bu vatan meningdir kabi qurilmalar 
uning «qoldigi».

Grammatikaniiig tarkibiy qismlari, o‘rganish obyektL Gram­
matika deganda, tor ma’noda, morfologiya va sintaksis yaxlithgi, keng 
ma’noda tilning barcha qurilish sathi tushuniladi.

Morfologiyaning obyekti so‘zning o‘zgarishi (morfologik 
strukturasi) bilan bogiiq. So‘zning morfologik strukturasi -  grammatik 
morfema, grammatik morfema sistemaisi -  rnorfologik kategoriya, 
so‘zning o ‘zgarish asosidagi sistemasi (masalan, kitob, kitobning, 
kitobni, kitobga, kitobda, kitobdan kitob leksemasining kelishik 
kategoriyasi asosidagi o‘zgarish sistemasi), so‘zshaklning hosil boiish 
y o i va usuli, vositasi, bu vositalaining tuilari.

Grammatika va milliylik, milliy mafkura. Til va tafakkur, milliy 
til va milliy ruh ajralmas. Grammatikada aks etuvchi miÜiyükni uning
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har ikki tarkibiy qismi -  morfoiogiya va sintaksisda yaqqolroq kuzatish 
mumkin.

Miiliy fanda milliy mafkura aks etadi. 0 ‘zbek tilshunosiigi milliy 
fan bo‘lib, u ham o‘zida milliy mafkura va milliy g‘oyani aks ettirish 
bilan birgalikda, uni targ‘ib qiluvchi vositalar sirasidan ham o‘rin oladi.

Til ijtimoiy-ruhiy hodisa boiganligi sababli uning me’yorlarini 
belgilash davlatning til siyosati bilan ham bogiiq. Yurtimiz bir asrdan 
ko'proq mustamlakada boidi. Tabiiyki, bu xalq ruhiyatiga, tiliga salbiy 
ta’sir ko‘rsatdi. Milliy istiqlol natijasi o‘zbek tilshunosligini tom 
ma’nodagi mustaqil fan sifatida o ‘zbek tilining o'zbekona tabiatini 
ochiq-oydin o‘rganib, uni milliy g‘oya va milliy mafkurani targib 
qilishning tarkibiy qismiga aylantirdi. Bugungi kunda morfologiyada 
grammatik kategoriya va shakilarning, so‘z turkumiarining yangicha 
tasnifi, sintaktik hodisalarning yangi nuqtayi nazardan tadqiq qilinishi 
natijasida ta’limga olib kirilayotgan ilmiy yangiliklar (jumladan, gapning 
markazi kesim, gap va so‘z kengaytiruvchilarining farqlanishi, gap 
boiaklarining darajalanishi, sodda va qo‘shma gap oraligida uyushgan 
gapning ajratilishi, qo‘shma gapning yangicha tasnifi v.b.) fíkrimizni 
dalillaydi. Bular esa grammatika, milliylik va miiliy mafkiu-a 
tushunchalarining uygiinligini ko‘rsatadi.

43-§. Gram m atik ma’no va gramm atik shakl

Grammatik kategoriya. Grammatik ma’no deganda til (fonetik, 
leksik, morfologik va sintaktik) birliklam ing nutqni .shakllantiruv­
chi umumlashma abstrakt ma’nolari tushuniladi. Ta’rifda uch muhim 
jihatga e’tibor qaratilgan:

a) grammatik ma’noning barcha til birliklariga xosligi;
b) bevosita (!) nutqni shakllantirishi;
d) umumlashma va abstraktligi.
Demak, grammatik ma’no deganda faqat so‘z yoki so‘zshaklga 

nisbat berish ma’qul emas. Nutqni shakllantiruvchi barcha lisoniy birlik 
grammatik ahamiyat kasb etadi.

Agar lisoniy birlik grammatik ma’nodan xoli qilinsa, u nutq uchun 
tayyorlik xususiyatini yo‘qotadi. Masalan, bola leksemasining lug‘aviy 
ma’nosi nutqqa grammatik ma’no vositasida kiradi. Uning kelishik, son, 
subyektiv baho, hokim yoki tobe uzvlik, qaysi gap boiagi ekanligi kabi
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grammatik ma’nolari lisoniy sathda yo‘q. Demak, leksema lug‘aviy 
ma’nosi ustiga ana shu grammatik ma’no qavatlansa, u nutq tarkibiga 
kira oladi.

Grammatik ma’no umumlashma tabiatga ega deganda uning juda 
ko‘p lisoniy birlikiarga birday tegishli, umumiy ekanligi nazarda tutiladi. 
Grammatik ma’noning abstraktligi deganda, uning bevosita kuzatishda 
berilmaganligi nazarda tutiladi.

Grammatik ma’no morfologik sathda so‘zlarning umumiy ma’nosi 
boMgan so‘z turkumlari (masalan, otlarda umumiy predmetlik, 
fe’llardagi jarayonliiik), shuningdek, har bir so‘zshaklning ma’ium bir 
morfologik kategoriya doirasida qarama-qarshi qo‘yiluvchi ma’nosi 
(masalan, zamon, shaxs-son, egalik, kelishik) sifatida yuzaga chiqsa, 
sintaksis doirasida predikativlik, so‘z birikmasidagi hokim va tobe 
uzvlaming, gap boiaklarining bir-biriga o‘zaro munosabati sifatida 
namoyon boiadi. Keng ma’noda so‘z yasalish hodisasi ham grammatik 
ma’noga daxldor. Chunki yasalish natijasida so‘zning turkumlardagi 
o‘rni o‘zgarib ketadi. Bu esa ulaming yangi grammatik tabiat kasb 
etganligini ko‘rsatadi. Masalan, aql so‘zi «ot», «mavhum ot» grammatik 
ma’nolariga ega. Undan -/z so‘z yasovchi shakli vositasida sifat yasalishi 
bilan, albatta, grammatik ma’noda ham katta o‘zgarish yuz berdi. 
Ko‘rinadiki, birorta lisoniy birlik (bir planli boigan fonetik birliklardan 
tashqaii) grammatik ma’nodan xoli boioimaydi. Faqat mustaqil 
leksemadagina lug‘aviy va grammatik ma’no dialektik bogiiqiikda 
boiadi. Sintaktik qolip, yordamchi leksema va grammatik shaklda faqat 
grammatik ma’no mavjud.

Grammatik ma’no grammatik shakllanmagan leksemaning lisoniy 
mohiyatida mavjud boiishi ham, grammatik shakl yoki grammatik qolip 
yordamida ifodalanishi ham mumkin. Masalan, Mt oblar so‘zshaklining 
«turdosh ot» grammatik ma’nosi boshqa barcha turdosh otda boigani 
kabi uning mohiyatida mavjud, «ko‘plik» ma’nosi esa ma’ium bir shakl 
-lar yordamida ifodalangan. Kitobni o'qimoq birikuvidagi kitob 
so‘zining «tobe uzv» grammatik ma’nosi unga lisoniy sintaktik qolip 
asosida «yopishtirilgan».

Gram m atik va leksik m a’no munosabati. Bolalar qiziqarli 
kitobni o ‘qiydilar gapini olaylik. Aytilganidek, mustaqil so‘z o‘zida bir 
vaqtda leksika va grammatikani birlashtiradi. Bolalar so'zida ikki xil 
ma’no anglashilib turadi:
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a) lug‘aviy ma’no («odam jinsiga mansub boMgan, yosh jihatdan 
voyagayetmagan shaxs yoki voyaga yetgan kishining farzandi, aviodi»);

b) turdosh ot, ko'plik son, bosh kelishik, ega vazifasida. Bu so'z 
leksik va grammatik ma’noni o‘zida mujassamlashtirgan. Shuning uchun 
so'zlar grammatik va leksik birlik sifatida so‘z turkumlariga 
guruhlanadi. Bunda guruhlash, avvalo, leksik asosda, ya’ni ularning 
lug‘aviy ma’nosiga asoslangan holda amalga oshiriladi, gunihlashning 
yuqori bosqichida u grammatik xarakter kasb etadi. Masalan, o ‘qituvchi, 
doktor, ishchi, injener otlari bir butun holda «kasb oti» lug‘aviy guruhini 
tashkil etadi va birlashish leksik asosda. Chunki bu so‘zlar boshqa guruh 
otlaridan farqli o‘ziga xos, qandaydir ayricha grammatik xususiyatga ega 
emas. Lekin bu otlaming boshqa tur otlari bilan birlashib hosil qilgan 
katta guruhi, deylik, turdosh otlar atoqli otlardan farqU grammatik 
xususiyatga ega. Masalan, turdosh ot birlik va ko‘plikda qoiianadi, 
atoqli ot esa asosan birlikda qoilanadi. Shuning uchun otning atoqli va 
turdosh otga ajratilishi grammatik ahamiyatga ega. Deylik, narsa-buyum 
otlari va o'simlik oti orasida grammatik farqlar boimaganligi sababli bu 
boiinish leksik tabiatli. Chunki bu ikki guruhga kiruvchi so'zlar tiirlanish, 
son, tuslanish va boshqa grammatik omilga bir xil munosabatda.

So‘z grammatik birlik sifatida morfologik ma’no tizimiga ega. 
Shunga ko'ra, grammatik ma’noni quyidagi turga bo'lish mumkin:

a) ma’lum bir turkumga kiruvchi so'zning ular qaysi morfologik 
shaklda bo'lishidan qat’i nazar, barchasi uchun birday tegishli bo'Igan 
grammatik ma’no (masalan, otlarda predmetlik, sifatlarda belgi, fe’llarda 
jarayonlilik);

b) bir turkumdagi , biror guruhning qanday grammatik shaklda 
bo'lishidan qat’i nazar, barcha so'zlariga xos bo'Igan grammatik ma’no 
(masalan, ozaytirma daraja sifatning, odatda, rang biidiruvchi turlariga 
xos);

d) biror turkumdagi m aium bir so'zning ma’lum bir shakldagi 
turigagina xos bo'Igan grammatik ma’no (masalan, o'zlik olmoshiga 
kelishik qo'shimchasi faqat egalik qo'shimchasidan keyin qo'shiladi, 
olmoshning boshqa turiarida bunday hol kuzatilmaydi, yoki -yap 
qo'shimchali aniq hozirgi zamon shakli HI shaxsda -di shakli bilangina 
voqelana oladi).

Grammatik ma’no (GM) turlari. Umumiy grammatik ma’no 
(UGM), oraliq grammatik ma’no (OGM), xususiy grammatik ma’no
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(XGM) haqida. Grammatik shaklning fahmiy his qiiinadigan alohida 
ma’nosi xususiy grammatik m a’no (qisq. XGM) deyiladi. Masalan, 
egalik qo'shimchalari umuman «keyingi so'zni oldingi so‘zga bogiash» 
mohiyatiga ega. Bu umumiy grammatik m a’no (qisq.UGM) boiib, u 
nutqiy birlik boigan Halimning kitobi birikuvida «kitob so‘zini Halim 
so'ziga bogiash», daftarnihg varag'i birikuvida esa «varaq so'zini 
daftar so‘ziga bogiash» tarzida xususiylashgan. Bu -  XGM.

L'GM lisoniy tabiatli boiib, lisoniy birliklarga xos barcha belgiga, 
XGM esa nutqiy ma’no boiganligi uchun nutqiy birliklarga xos belgiga 
ega. UGM umumiy, mavhum, zaruriy, barqaror, invariant, uzual, 
ijtimoiy boisa, XGM bu belgilarning aksi boigan xususiylik, aniq, 
tasodifiy, beqaror, okkazional, individual kabi belgiga ega.

UGM va XGM xususiyatini idrok etish uchun barcha borliq 
hodisalarida umumiy yashash qonuniyati boigan umumiylik va 
xususiylik tushunchalari munosabatini yaxshi bilish lozim.

Nutqiy birlikda turli lisoniy uroumiyliklaming belgilari mujas- 
samianganligi, qorishganligi kabi, XGMlar ham o‘zi mansub UGM 
zarralari bilan birgalikda boshqa lisoniy birliklarning zarralarini ham 
o'zida birlashtirgan. Masalan, egalik qo'shimchasining «kitob so'zini 
Halim so'ziga bog'lasfo> XGMsida «keyingi so'zni oldingi so'zga 
bog'lash» UGMsi ko'rinishi bilan birgalikda «qarashliiik» ma’nosi, 
shuningdek, Halim va kitob Ieksemalarining (umumiylikiari) zarralari 
qorishgan holda yuzaga chiqqan.

Grammatik ma’no so'zning grammatik shakli bilan va undan xoli 
holdagi holatidan, ya’ni o'zak-negizidan anglashilganligi kabi UGM va 
XGMlar ham ikki xil tabiatli. Masalan, «predmetlik» ot turkumining, 
«jarayonlilik» fe’l turkumining, «belgi» sifat turkumining grammatik 
shaklsiz ifodalanadigan UGMsi. Bu Halimning kitobidir gapidagi kitob 
so'zining «Halimga tegishli o'qish uchun mo'ljallangan predmetni 
ifodalovchi turdosh ot» ma’nosi bu so'zning grammatik shaklsiz 
ifodalanadigan XGMsi.

UGM va XGM grammatik shaklda o'ziga xos tarzda namoyon 
bo'ladi. Har bir grammatik kategoriyaning ma’nosi -  uning shakllarining 
raa’nosiga nisbatan UGM. Masalan, barcha kelishik shakllari uchun 
umumiy bo'lgan «oldingi mustaqil so'zni keyingi mustaqil so'zga 
bog'lash» ma’nosi -  kelishik kategoriyasining UGMsi. Bu kategorial 
umumiylik alohida shakllarning ma’nosiga nisbatan belgilanadi.
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Boshqacha aytganda, kelishik kategoriyasining yuqorida aytilgan 
UGMsi uning tarkibiga kiruvchi 6ta kelishik shaklining ma’nosidan 
sintezlanadi, ya’ni keltirib chiqariladi.

Har bir kelishik shaklining ma’nosi imdan quyidagi ma’noga 
nisbatan UGM. Masalan, qaratqich kelishigining UGMsi -  «oldingi ism 
turkumiga kiruvchi so'zni keyingi ism turkumiga kiruvchi so‘zga 
bogiash». UGM har doim ham quyi ma’noga nisbatan olinadi. 
Masalan, kelishik kategoriyasi UGMsi quyidagi kelishiklarning 
ma’nosiga nisbatan olinsa, har bir kelishikning UGMsi undan quyidagi 
bu kelishik UGMsining «parchalari»ga nisbatan belgilanadi. Chunki har 
bir kelishikning ma’nosiga nisbatan UGM termini qoilanilmaydi. 
Kategoriya va shakl ma’nosi hamda uning xususiy koiinishi haqida 
bahs ketganda ularni qanday baholash muammosi ham bor. Bunda 
dialektikaning umiimiylik-maxsuslik-alohidalik kategoriyasiga 
metodoiogiya sifatida tayanish lozim boiadi. Tilshunoslikda gram.matik 
ma’noga nisbatan bu umumiy grammatik m a’no — oraliq grammatik 
ma ’no (qisq.OGM) -  xususiy grammatik ma ’no tarzida tatbiq etilgan. 
Misol sifatida tushum kelishigi shakli ma’nosini olaylik. Kelishik 
kategoriyasining «oldingi mustaqil so‘zni keyingi mustaqil so‘zga 
bogiash», tushum kelishigining «oldingi ismni keyingi fe’lga vositasiz 
toidiruvchi sifatida bogiash» va tushum kelishigining muayyan nutq 
jparchasi boimish kitobni o'qimoq birikuvida voqelangan «kitob so'zini 
o'qimoq so‘ziga vositasiz toidiruvchi sifatida bogiash» nutqiy ma’nosi 
yaxlitlikda olinganda, UGM-OGM-XGM munosabatida. Kelishik 
kategoriyasining «oldingi mustaqil so‘zni keyingi mustaqil so‘zga 
bogiash» ma’nosi tushum kelishigining «oldingi ismni keyingi fe’lga 
vositasiz toidiruvchi sifatida bogiash» ma’nosiga nisbatan UGM 
maqomida, tushum kelishigining muayyan nutq parchasi boigan kitobni 
o ‘qimoq birikuvida voqelangan «kitob so‘zini o 'qimoq so'ziga vositasiz 
toidiruvchi sifatida bogiash» nutqiy ma’nosi XGM. Tushum 
kelishigining «oldingi ismni keyingi fe’lga vositasiz toidiruvchi sifatida 
bogiash» ma’nosi esa UGM va XGM orasida turganligi hamda ularni 
bogiovchi bo 'g in  boiganligi uchun OGM maqomida. OGMning 
mavqeyi nisbiy. Masalan, kelishik kategoriyasining UGMsi e’tibordan 
soqit qilinsa va fíkr faqat tushum kelishigi va uning quyi ma’nolari 
haqida ketsa, mazkur OGM UGM sifatida qaraladi. Tushum 
kelishigining zikr etilgan XGMsi e’tibordan soqit qilinib, so‘z kelishik
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kategoriyasi va tushum kelishigi munosabati xususida ketsa, bunda 
OGM ushbu UGMga nisbatan XGM sifatida qaralishi ham mumkin.

Demak, borliq hodisalari umumiylik-maxsuslik-xususiylik 
(alohidalik) munosabatida boiganligi kabi grammatik ma’no ham 
«umumiy grammatik ma’no -  oraliq grammatik ma’no -  xususiy 
grammatik ma’no» ko‘rinishiga ega.

Gram m atik m a’no tarkibi. Grammatik ma’no tarkibi murakkab. 
Masalan, son kategoriyasining UGMsi predmetning miqdoriy va sifatiy 
tavsiflni berishdan iborat, bu umumiy kategorial ma’no son kate­
goriyasining 0 shaklida «miqdoriy aniqlik-noaniqlik va sifatiy boÜn- 
maslik», -lar shaklida «miqdoriy noaniq ko‘plik va sifatiy boiinuvchan 
va boiinmaslik» kabi har bir shaklga ixtisoslashgan koiinishga ega 
boiib, ularni sifat va miqdor kabi turga ajratish mumkin. Son 
kategoriyasining nomidan ma’lumki, u miqdor ifodalashga ixtisos­
lashgan morfologik -hodisa. Shuningdek, uning UGMsida «noaniq», 
«aniq», «sifat», «boiinuvchan», «boiinmas» kabi unsurlar kategoriya 
markazidagi «miqdor» unsuriga bevosita daxldor emas. Biroq «bevosita 
daxldor emaslik»ni u UGMdan tashqari deb tushunmaslik kerak. Chunki 
deylik, -lar shakli miqdor (ya’ni ko‘plik) ifodalar ekan, u bir paytning 
o‘zida o ‘z-o‘zidan y«qorida zikr etilgan «boiinuvchanlik-boiin- 
maslik», «noaniq» kabi belgilarini ham ifodalaydi. Demak, son kate­
goriyasi shaklida miqdor belgisi har doim sifat belgisi bilan birga 
yashaydi, u bilan dialektik bogianishda. Boshqacha aytganda, miqdor 
belgisi hech qachon sifat belgisisiz yuzaga chiqmaydi. Nutqda bu 
ma’nodan birining kuchayishi boshqasining susayishiga, boshqasining 
kuchayishi birinchisining susayishiga olib keladi. Masalan, Do'konda 
suvlar bor gapida -lar shaklida miqdoriy belgi ham (ya’ni «ko‘plik»), 
sifatiy belgi ham («boiinuvchanlik», «har xil») ifodalanmoqda. Bunda 
sifatiy belgi ustuvorlik kasb etib, miqdor belgisi kuchsizlanganligi 
sezilib turadi. Lekin baribir «ko‘plik» yuzaga chiqmoqda. Ma’lum 
boiadiki, grammatik shakl UGMsi tarkibiy qismlaridan biri uning 
mohiyati bo isa (masalan, sonda «miqdor»), boshqalari unga yondash, 
mohiyatga mansub boimagan, biroq u bilan dialektik yaxlitlik kasb 
etgan ma’no (masalan, sonda «boiinuvchanlik»). Shuning uchun 
grammatik shakl UGMsi tahlilida kategorial ma’no va unga yondash 
hodisa farqianadi.
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Kategorial va yondash ma’no har bir grammatik shaklda mavjud.
Grammatik shakllar nutqda ba’zan UGMsida bo'lmagan ma’noni 

ham voqelantiradi. Masalan, ko'rilgan -lar shakli nutqda «hurmat» 
ma’nosini ifodalashi ham mumkin. Bu ma’no shaklning UGMsi tarki­
biga kirmaydi. U UGM bilan birga yuzaga chiqishi ham, chiqmasligi 
ham mumkin. Bunday ma’no hamroh m a’no deb yuritiladi. Demaik, 
kategorial ma’no shaklning mohiyati va UGMning asosi. Yondosh 
ma’no UGMga kirsa-da, mohiyat tarkibiga kirmaydi. Hamroh ma’no esa 
shakl mohiyatiga ham, UGM tarkibiga ham kirmaydi. Quyidagi gaplami 
qiyoslang: 1. Aqílari bormi? -  ukasiga istehzoli kuldi Halim.. U 
kishiningfikrlari bizga m a’qul. Birinchi gapda {aqllari') so'zshaklining - 
lari egaiik qo'shimchasida «kesatish» ma’nosi ham (aslida aqling), «II 
shaxs, birlik» ma’nosi ham anglashiimoqda. «Kesatish», umuman, egalik 
kategoriyasi UGMsiga daxldor emas. Lekin «II shaxs birlik» ma’nosi bu 
kategoriyaning -(i)ng shakliga xos kategorial ma’no bo'lib, -lari shakli 
bu ma’noni ifodalash uchun xoslangan va UGM ko'rinishiga vaqtincha 
«yopishgan» tajalli hisoblanadi. Uning bunday xususiyatga egaligi 
ushbu «noqulay» ifodalovchi bilan nutqqa chiqishi uchun zarur nutqiy 
sharoit, bog'liq qurshov talab qilayotganligi bilan ham belgilanadi. Zero, 
gapdan muallif gapi («ukasiga istehzoli kuldi Halim») olib tashlansa, - 
lari shaklidan anglashilayotgan ushbu hamroh ma’no uqilm.ay qoladi.

UGMni ochish yoilari. UGM nutqiy ma’no bo'lgan XGMlarni 
bosqichli umumlashtirish orqali ochiladi. Bunda XGMdagi o'zi mansub 
UGMga tegishli bo'lmagan barcha begona tajallilar idrokiy yo'í bilan 
e’tibordan soqit qilinadi. Quyida -moqda hozirgi zamon davom fe’li 
shakli va umuman zamon kategoriyasining UGMsini bosqichli tiklash 
namunasini beramiz.

1-bosqichda -moqda shaklining turli matniy va uslubiy hollarda 
qo'llanishini tahlil etish asosida bu shaklning nutqiy, matniy ma’no 
turlari, ya’ni XGMlari aniqlanadi. Shakl XGMlariga misollar kelíiramiz: 
1. Suv egatlarda jildirab oqmoqda. 2. Umr o'tmoqdadir. 3, 7Mmin 
aylanmoqda mag'rur tebranib. Shakl 1-misolda «ish-harakat nutq 
paytida davom etayotganligining badiiy uslub nasriy turiga xos obrazli 
ifodasi», 2-raisoIda «ish-harakat nutq paytida davom etayotganligining 
badiiy uslub iirik turiga xos ko'tarinki ifodasi», 3-misolda «ish-harakat 
nutq paytida davom etayotganligining badiiy uslub lirik turiga xos 
tantanavor ifodasi» XGMlarini voqelantirgan. Misollami davom ettirsak,
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XGMtar soni yana ortib boradi. Biroq umumlashtirish uchun ushbu 
XGMlar yetarli. Ular orasidagi umumiylik «ish-harakat nutq paytid'a 
davom etayotganligining ifodasi» boiib, XGMiarning qolgan unsurlari 
farqlar (1-misolda «badiiy uslub nasriy turiga xos obrazli ifodasi», 2- 
misolda «badiiy uslub lirik turiga xos ko‘tarinki ifodasi», 3-misolda esa 
«badiiy uslub lirik turiga xos tantanavor ifodasi»). Farqlar e’tibordan 
soqit qilinib, ulardagi bir xillik (umumiylik)lar ajratib olinadi. Farq shu 
bosqich uchun qiymatga ega boisa, bir xillik yuqori bosqich 
qiyoslashlari uchun ahamiyat kasb etadi.

2-bosqichda -moqda qo^shimchali zamon shakli birinchi bosqich 
xulosalari asosida -(a)y qo‘shimchali hozirgi-kelasi zamon, -yap 
qo‘shimchali aniq hozirgi zamon, -yotir qo‘shimchali hozirgi zamon 
shakli kabi barcha hozirgi zamon turlari bilan munosabatlarda koiilib, 
shu asosda -moqda, -yotir, -yap, -(a)y qo‘shimchali hozirgi zamon 
shakllarining mohiyati -  UGMlari ochiladi. Keyingi bosqich uchun 
farqlar e’tibordan soqit qilinib, ulardagi bir xillik (umumiylik)lar ajratib 
olinadi. Bu bir xilliklargina keyingi bosqich qiyoslashlari uchun 
ahamiyatli boiadi.

3-bosqichda avvalgi bosqich xulosalari asosida hozirgi zamon 
shakllari umumiylik sifatida olinib, uning kelasi zamon shakllari 
umumiyligi bilan aloqa-munosabatlari, o‘xshash va farqli jihatlari 
oydinlashtiriladi. Joriy bosqich uchun ulardagi farqlar, keyingi bosqich 
uchun bir xillik (umumiylik)lar ahamiyatli boiadi.

4-bosqichda oldingi bosqich xulosalari asosida «sodir boim agan va 
boiayotgan harakat-holat»ni ifodalovchi o‘tgan zamon shakli bilan 
munosabatlari tekshirilib, hozirgi-kelasi va oigan zamon shakllaiining 
UGMsi ochiladi.

5-bosqichda 4-bosqich xulosalari asosida hozirgi, kelasi va oigan 
zamon shakllari ma’noviy xususiyatlari bilan munosabatlarini aniqlash 
asosida zamon va mayl kategoriyalarining UGMlari tiklanadi.

Xususiylikdan umumiylikka qarab yo‘naltirilgan bu tadqiq 
jarayonida har bir bosqichga o iish  bilan xususiyliklarning zamiridagi 
UGMga chuqurlashib boriladi. Chunki -moqda qo‘shimchali zamon 
shaklining nutqiy voqelanishlarida zamon kategoriyasi UGMsiga xos 
hozirgi-kelasi zamon shakli UGMsi koiinishining hozirgi zamon 
UGMsi koiinishchasiga mansub turining bevosita kuzatishda berilishini 
ko'ramiz va bu XGMlarda barcha oldingi bosqichlar UGMlari zarralari
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mavjud boiadi, Shuning uchun -wioqda qo'shimchali zamon shakiining 
ziddiyatlari va UGMsi faqaí 2-bosqichdagina ochilishi mumidn. 3- 
bosqichda -moqda va ~(a)y, -yap- qo'shimchali zamon shakllaii musíaqil 
til birliklari sifatida emas, balki hozirgi zamon shakiining variantlari 
sifatida yuzaga chiqadi. Bu pog'ona qancha yuqorilasa, xususiy 
ko'rinishlar shunchalik katta guruhlarga birlashib, o 'z mustaqilliklarini 
yo'qotib, umumlashib boraveradi. Shu boisdan grammatik shakilarning 
ma'noviy xususiyatlari haqida gapirganda tekshirish qaysi bosqichda 
olib borilayotganligi hal qiluvchi ahamiyatga ega bo'ladi.

So‘zshaM va nalsíg asosiy íurlari; nol shaM, siníeíik, analitik, 
aralash, Jufí va takroriy shakllar. Leksema nutqqa chiqqanda, albatta, 
grammatik shakliangan bo'ladi. Masalan, Men sarguzasht kitoblarni 
sevib o ‘qiyman.

Leksemaning nutqda voqelangan ko'rinishi sú^zshaki deyiladi. 
So'zning grammatik shakli bir leksemaning nutqdagi har xil tusli 
o'zgarishi boiib, u bir sememaning o'zini yuzada chiqaiib, yo 
qo'shimcha ma’no ottenkasi íusi bilan farqianadi yoxud bir leksemaning 
boshqa leksemaga nutqdagi sintakíik munosabatini ko'rsatadi. Shu 
sababli so'z yasovchidan boshqa qo'shimchaning barchasi grammatik 
shakl yasovchi, grammatik shakl deb yuritiladi.

Bir leksemaning m aium  bir sistemaga kiruvchi grammatik shakli 
bir butun holda paradigmani tashkii qiladi. Masalan, olma, olmaning, 
olmani, olmaga, olmada, olmadan so'zshakllari olma leksemasining 
kelishik paradigmasi. Morfologik paradigma (grammatik shakllar 
sistemasi) har bir so'z turkumi uchun alohida (son, daraja, nisbat, 
o'zgalovchi) bo'lishi ham, ko'pchilik mustaqil so'z turkumlari uchun 
umumiy bo'lishi ham (kelishik, egalik, kesimlik) mumkin.

O'zbek tilida so'z bir grammatik ko'rsatkichli yoki bir necha 
grammatik ko'rsatkichli bo'lishi mumkin. Masalan, yuqorida keltirilgan 
sarguzasht so'zi bir grammatik ko'rsatkichli (oddiy daraja), kitoblarni 
ikki grammatik ko'rsatkich (tushum kelishigi, ko'plik son)li. Shu­
ningdek, íilimizda grammaíik shaklning ba’zilari bir grammatik 
ma’noni, ba’zilari bir vaqtning o'zida bir necha grammatik ma’noni 
ifodalashi mumkin. Masalan, keltirilgan sevib so'zshaklidagi -ib 
ko'rsatkichi holat ma’nosinigina, o ‘qiyman so'zshaklidagi -man shakli 
esa, ham birinchi shaxs, ham birlik ma’nosini ifodalamoqda.

Hozirgi o'zbek lilida so'zshalclning bir necha íipi mavjud;
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a) affikslar yordamida hosil boiuvchi so'zshakl (sintetik yoki 
«yopishgan» shakl);

b) nomustaqil (faqat grammatik ma’no ifodalaydigan) so‘z bilan 
ifodalanadigan so'zshakl (analitik yoki «ajralgan shaki»);

d) ham affiks, ham nomustaqil so 'z yordamida ifodalangan shalcl 
(sintetik-analitik yoki «aralash» shakl);

e) so'zning takroridan hosil bo'lgan shakl (yoki takroriy shakl).
Sintetik shakl affiksning tabiatiga qarab ikki ko'rinishga ega:
a) affiksi moddiy shaklga ega bo'lmagan (nol shaklli) so'zshakl 

{Shoir she ’r о ‘qiydi gapidagi shoir so'zi bosh kelishikda va birlik sonda 
bo'lib, bu ma’noni ifodalovchi shakl nol shakl deyiladi);

b) affiksi moddiy shaklga ega bo'lgan so'zshakl (keitirilgan gapdagi 
о ‘qiydi so'zshaklining hozirgi-kelasi zamon, III shaxs birlik ma’nolari 
moddiy shaklli vosita bilan ifodalangan).

Esiatma. She ’r о ‘qidi gapidagi she 'r so'zi belgisiz tushum 
kelishigida deyilib, u nol shakl sifatida qaralmaydi. «O'zbek tilining, 
boshqa turkiy tillarda boigani kabi asosiy belgilaridan biri bo'lgan nol 
shakl masalasi hali yetarlicha o'rganilmagan va uning o'ziga xos 
xususiyatlarini ochish tilshunosligimiz oldida turgan dolzarb 
muammo lardan biri sanaladi» (H.Ne’matov).

Analitik so'zshakl nomustaqil ma’noli (asosan, yordamchi) so'z 
yordamida hosil qilinadi: maktab uchun, kelajak sari.

Sintetik-analitik shakl ham affiks, ham yordamchi so'z yoki 
yordamchi so 'z vazifasidagi mustaqil so'z bilan hosil qilinadi. Masalan,
о ‘qib chiqdi, borgan ekan, shaharga tomon va h. Bunda chiqdi so'zi 
ushbu о'rinda -ib affiksi, tomon so'zi -ga qo'shimchasi yordamida 
aralash so'zshaklni vujudga keltirgan.

Takroriy shakl ham ma’lum bir grammatik ma’no ifodalash uchun 
xizmat qiladi. Masalan, baland-baland (imorat), qator-qator (daraxtlar), 
kula-kida kabilar «ko'plik», «takror» ma’nosini ifodalaydi. Ba’zi 
manbalarda takror so'zshaklni ravish sifatida qarash ham uchraydi. 
Hunda takrorlash natijasida yangi so'z, lug'aviy ma’no, so'zshakl 
vujudga kelayotganligi nazarda tutiladi. Masalan, qator-qator 
so'zshaklida yangi lug'aviy ma’no qator so'zining kuchaygan, 
orttirilgan ifodali ko'rinishi orqali yuzaga chiqqan.

Gram m atik m a’noni ifodalash usuilari. O'zbek tilida grammatik 
ma’no ifodalashning quyidagi vositalari mavjud:
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1 ) affiksal vosita;
2) sof nomustaqil va nomustaqil vazifadagi so‘z;
3) so‘ziartibi;
4) takror;
5) ohang;
6) sintaktik qolip.
Affiksatsiya tilimizda grammatik ma’no ifodalashoing eiîg keng 

tarqalgan turi, u orqali deyarli aksariyat grammatik ma’no ifodalanadi. 
Ifodalaydigan grammatik ma’rioning xaî'akteriga va o‘z mohiyatiga 
ko'ra affikslar ikkiga bo‘linadi:

a) so‘z yasovchi affiks;
b) shakl yasovchi affiles.
So‘z yasovchi affiks so‘zga qo‘shilib, yangi lug'aviy ma’no hosil 

qiladi va so'zning grammatik tabiatiga ham ta ’sir eta.di.
Shakl yasovchi qo‘shimcha grammatik ma’no ifbdalashning affiksal 

vositalari sirasida eng sermahsuli. Ayrim shakl yasovchi faqat bir 
turkumga xos grammatik m a’noni vujudga keltii-sa (tasniflovchi, bir 
turkumgagina tegishli bo‘Igan shakl yasovchi, masalan, son, daraja, 
nisbat, bo‘lishli-bo‘lishsizlik), ayrimi barcha turkum uchun birday 
tegishli (kelishik, kesimlik, egalik).

Affikslar asosan sintetik shakl hosil qiladi va qisman analitik 
shakllar hosil qilishda yordamchi vositalarga ko‘maklashadi.

Sof nomustaqil va nomustaqil vazifadagi so‘zham grammatik ma’no 
ifodalovchi vosita sirasida muhim o‘rin tutadi.

Yordamchi so‘z mustaqil so‘z va gapda grammatik ma’no 
ifodalashoing alohida turini tashkil etadi.

Ko‘makchi mustaqil so‘z bilan birga kelib, oldin turgan so‘zni 
keyingi so‘z bilan grammatik aloqaga kiritadi. Bu bilan kelishiklarga 
o‘xshaydi. Biz kelajakka ishonch bilan qaraymiz gapida ko‘makchi 
yordamida «holat» grammatik ma’nosi ifodalangan. Telefon orqali 
gaplashdim gapida «vosita». Do ‘stlik biz uchun hamisha ilhom va kuch- 
quvvat manbayi bo ‘lib kelgan gapida «atalganlik» ma’nosi ifodalangan. 
Bu ma’nolar grammatik ma’noning bir tomoni boiib, ikkinchi tomoni -  
oldingi so‘zni keyingi so‘zga bog'lash, sintaktik aloqaga kiritish.

Bog'lovchilar teng munosabati i birliklarni bog‘lab, ular orasida har 
xil tenglashtirish, zidlash, ayirish kabi morfoiogik ma’noni ifodalash 
uchun xizmat qiladi: olma va anor; o ‘qidi, lekin yozmadi.
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Koinakchiiííng morfologik ma’no ifodalash imkoniyati sintaktik 
imkoniyaíidan kengroq. Chimki u mustaqil leksema sememasin-i 
modifikatsiya qiüshi bilan ahamiyatli.

0 ‘zbek tilida yordamchi so'zlar katta guruhni tashkil etadi. 
Ko'makchi, bog'lovchi, yuklamaning «yarim bog'lovchi», «yarim 
ko'makchi», «yarim yuklama» kabi turi ham mavjud bo'lib, bunday 
so'zlar ham mustaqil, ham nomustaqil ma’noga ega. Masalan, Ishning 
hoshida Abdurahim turar edi.

O'zbek tilida juda, eng, bag'oyat, nihoyatda, o'ta, sal, birmuncha 
kabi ravish ham, olmoq, bermoq, qolmoq, o'tirmoq, chiqmoq, ketmoq, 
boshlamoq, bo'lmoq kabi 40 dan ortiq fe’l ham keng qoilaniladi. 
Harakat tarzi shaküarini hosil qiluvchi ko'makchi fe’l aslida lug'aviy 
rnaiioli f e i  bo'lib, ko'makchi fe ig a  aylangaíida, sof grammatik ma’no 
ifodalaydi. Harakat tarzi shakilari sintetik-anaiitik shakl Masalan, o'qib 
chiqdi, yoza boshladi, qo'rqib ketdi so'zshakllari ravishdosh shakli va 
ko'makchi fe’idan tashkil topganligi sababli sintetik-anaiitik shakl 
hisoblanadi.

Sú^z íartiM grammatik ma’no ifodalashning maxsus vositasi, tartib 
o'zgarishi so 'z grammatik ma’nosining o'zgarishiga olib keladi. 
Masalan, Dalalar yam-yashil birikuvi gap bo'lsa, yam-yashil dalalar 
birikuvi so 'z birikmasi. «Gap» va «so'z birikmasi» grammatik 
ma’nontng sintakíik turi. Grammatik m a’no ifodalashda so'z tartibiga 
ohang hamrohiik qiladi. Ya’ni yuqoridagi gap va so 'z birikmasida taitib 
o'zgarishi bilan ularning ohangi ham o'zgarib ketgan (so 'z birikmasida 
tugallanmagan, gapda esa tugallangan ohang mavjud).

Ohang -  gi'ammatik ma’no ifodalashning fonetik vositasi.Bu vosita 
yordamida gapning turini, gap bo'laklarini ajratish, farqlash mumkin. 
Gulnora, singlim keldi. Gulnora, (bilan) singlim keldi. Gulnora singlim 
keldi gaplariaing birinchisida Gulnora va singlim so'zlari uyushiq bo'lalc 
vazifasida, ikkinchi gapda Gulnora so'zi «odalma, singlim so'zi ega, 
ucliinchi Gidnora so 'zi aniqlovchi, singlim so'zi izohlanmish ega 
VMzifasida kelgan. Gaplami tashkil eíuvchilardagi bunday farq 
so‘y;lovchining maqsadiga muvofiq tarzdagi ohang yordamida yuzaga 
chiqmoqda.

G i'am m aíik shald  va Msilng t u r i  Grammaíik ma’no ifodalovchi 
morfologik ko'rsaíkich gi'ammatik shakl yasovchi yoki qisqa qilib 
y,ranirnatik shakl deyiladi. Boshqa nofonologik birliklar kabi grammatik
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sliaki uch iomou -  shakl, ma’no va vazifaning yaxliiligidart iborat. • 
Grammatik shaklning moddiy iomoni grammem.a atamasi bilan ham 
yuritiladi.

Grammatik shakl {grammatik ko ‘rsatkich, grammatik shakl, 
morfologik shakl, morfologik ko ‘rsatkich, morfologik vosita atamalari -  
ma’nodosh iermiiilar) tasnifi tilshunoslik, jumladan, o'rta va oliy ta’lim 
grammatik tizimining muhim, tushuachasidan biri boiganligi sababli har 
doim dolzarb bo iib  kelgan. 0 ‘tgan davr mobaynida o‘zbek tili 
grammatik ko‘rsatkicliiariniog tasnifi yaratildi, ammo xulosa avval arab, 
keyinchalik rus tili grammatik me’yoriga asoslangan holda berib keiindi, 
O'zbek substansial tilshunosligi o‘zbek tilining agglyutinativ tabiati va 
ontologik shakl yasash xususiyatiga tayangan holda grammatik 
ko‘rsatkichlarning yangicha tasnifini berdi. Bunga ko‘ra:

a) lug'aviy shakl hosil qiluvchi;
b) sintaktik shakl hosil qiluvchi;
d) lug'aviy-sintaktik shakl hosil qiluvchi farqlandi.
Lug‘aviy shakl hosil qiluvchi — so‘z ma’nosini qisman 

o‘zgartiruvchi, muayyanlashtiruvchi qo'shimcha. Masalan, kitob so'zida 
birlik ma’nosi ham {Bu kitob qiziqarli), ko'plik ma’nosi ham {Do ‘konga 
kitob keldi) mujassamlangan. Nutq sharoiti, matn bYo&)so'zida birlik 
yoki ko'plik voqeianishini ajratib beradi. Shu so'zga -lar shakli 
qo'shilishi bilan u kitob so'zida birlik ma’nosini ko'plik ma’nosidan 
chegaralaydi, ya’ni lug'aviy ma’noni muayyanlashtiradi, toraytiradi. 
Lekin yangi so'z yasamaydi, so'zni sintaktik aloqaga kiritish uchun 
xizmat qilmaydi. Lug'aviy shakl hosil qiluvchi, asosan, to'rt yirik so'z 
turkumi -  fe’l (nisbat, bo'lishli-bo'lishsizlik, o'zgalovchi, sintetik va 
analitik harakat tarzi shakllari), ot (son, kichraytirish-erkalash), sifat 
(daraja) va sonda (uning ma’no turini hosil qiluvchilar) mavjud bo'lib, 
qo'llanilishi o'zi mansub so'z turkumi bilan chegaralanadi. Shu boisdan 
ular tasniflovchi, ya’ni so'zlarni tasniflash chog'ida bir turkumni 
boshqalaridan ajratuvchi shakl deb yuritiladi.

Sintaktik (aloqa-munosabat) shakl hosil qiluvchilar so'z lug'aviy 
ma’nosiga ta’sir etmay, so'zlarni bir-biriga bog'lashga yoki ularga 
ma’lum bir sintaktik vazifa berishga xizmat qiladi. Ao’anaviy 
ta’riflardagidan farqli ravishda aloqa-munosabat shaklining qo'llanilishi 
lug'aviy shakllardek bir so'z turkumi bilan chegaralanmaydi, ya’ni bu 
shakl istalgan mustaqil so'zga qo'shilib, uni o'zidan keyingi yoki oldingi
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!5o'*z bilan sintaktik aloqaga kiritadi, yoxud so‘zga sintaktik vazifa 
tayinlaydi. Kelishik, egalik, kesimlik shakli shunday grammatik vosita.

0 ‘zbek tilida shunday shakllar borki, ular bir tomondan so‘ztiing 
lug‘aviy ma’nosiga ta’sir etadi, ikkinchi tomon.dan, ularoi sintaktik 
aloqaga kiritadi. O‘zgalovchi kategoriya shakllari shunday ikkiyoqlama 
mohiyatga ega. Masalan, shoshilib gapirmoq birikmasida -ib ravishdosh 
shakli shoshil so‘zining lug‘aviy ma’nosiga ta’sir etgan, ya’ni unga 
ravishlik ma’nosiga yaqin ma’no bergan, shu bilan birgalikda, bu so‘zni 
keyingi so‘zga bog‘lash vazifasini ham bajarmoqda. Shuning uchun 
o‘zgalovchi kategoriya shakllari lug‘aviy shakl hosil qiluvchilar va 
sintaktik shakl hosil qiluvchilar orasida oraliq vaziyatni egallab, 
lug'aviy-sintaktik shakl hosil qiluvchi atamasi bilan nomianadi.

GraBîîisailk slialdaing íazilishiga koVa lari. Grammatik 
shaklning tuzilishiga ko‘ra turlari bir qarashda ularning sintetik va 
analitik turioing yangicha nomlanishiga o ‘xshaydi. Biroq sintetik 
shaklning o‘zi sodda yoki murakkab boiishi mumkiB. Masalan, uydagi, 
ko'chadagi so‘zshaldlaridagi sintetik grammatik shakl -dagi murakkab 
shaklga misol, (~da+ -gi).

Grammatik shakl tuzilishiga ko‘ra sodda yoki murakkab boiishi 
mumkin. Sodda shakl bir grammatik ko‘rsatkichdan iborat boiadi. 
Kelishik, egalik shakllari bunga misol. Sintetik shaklning ayrimi va 
sintetik-analitik shaklning barchasi murakkab shakl

ShaMlaríiiiíg so^zga «|o‘sMiHsh tartibi. Affikslarning so'z 
tarkibidagi tartibi ma’ium qonuniyatga ega boiib , bu hodisa ularning 
luri biian bogiiq: so‘z yasovchi, lug'aviy shakl hosil qiiuvchi va 
sintaktik shakl hosil qiiuvchi so‘zdagi o‘rni bilan farqlanadi,

Morfemalarning o ‘rinlashishidagi tartib va izchillik ularning ma’no- 
),'i-:uTunatik xususiyati bilan bogiiq, so'zning lug'aviy ma’nosini hosil 
(|iliivchi (so‘z yasovcM) affiks birinchi, lug‘aviy ma’noga ta’sir qiluvchi 
(lug‘aviy sîîakl liosll qifavciil) affiks ikkinchi va lug‘aviy ma’noga 
in'iiir qilmaydigan (aloqa-iöBnosabat) affiks uchinchi boiib  qo‘shiladi.

(,)o‘shtmchaning oiinlashuvidagi me’yoriy holat ba’zan istisno 
K c ' i i n i s l i l a r  bam kasb etadi {opa-lar-im -  opa-m-lar, ayt-di-ng-lar-ayt- 
ili I nr iiig k a b i ) .  Bu kam uchraydigan hodisa boiib , unda grammatik, 
i i ; ; l i i l ) iy v a  dialektal asoslar mavjud.

«()V,ak-)-so‘z yasovchi affiks+Iug‘aviy shaM hosil q ilu vch i+  
‘■:ml!ik(ik shakl hosil qiluvchi» qolipidagi qoida bundagi turlaroJog

175



o ‘zaro munosabati, har bir iuming o‘z iciiidagi morfemalaming tartibi 
jliiaiidan bir qancha xususiyatga ega.

Lug‘aviy shakl hosil qiluvchining odatdagi tartibi:
a) otda subyektiv baho+son. Subyektiv baho shakilarining kam 

qoiianadiganlari ko‘p qoilanadiganiaridan avvai keladi: umuman, 
«tirik» affikslar «oiik» affiksiardan keyin keladi (toychoqcha, 
toyloqcha);

b) sifatda -roq affiksi -ish, -imtir affikskridan, shuningdek, 
ravishdosh va sifatdoshga qo‘shilganda ham ularni hosil qituvchi 
affiksiardan keyin qo‘shiiadi (oqishroq, ko'kimtirroq, sovinqiraganroq, 
tortinihroq kabi);

d) sonda taxmin biidiradigan ~cha affiksi «dona» ma’nosini 
ifodalovchi -ta (urg‘usiz) unsuridati keyin keladi (o ‘ntacha kabi);

e) olraoshda gumon biidiruvchi -dir (urg‘usiz) unsuri {kimdir, 
nimadir), ba’zan yuklama xarakterida bo‘îib, hai«ma turdagi 
affiksiardan keyin qo‘shiladi: nima-lar-ni-dir;

f) feida  feining daraja affikslari boshqa daraja ko‘rsaikichidan 
keyin keladi: k o ‘r-in, ko‘r~il-di, ko ‘r-ish-di, yuv-in-tir; lekin o‘zlikdan 
boshqa nisbatning ko‘rsatkichlari orttirma nisbat affiksidan keyin 
qo'shiladi: tarqa-til-di, yugur-tir-ish-di, tik-tir-ish-di): feining tarz 
affikslari va kuchaytiruvchilari (chayqa, bura, to ‘z g ‘i); boiishsizlik 
affiksi {urintirma, chayqatma); zamon affikslari; shart mayli affiksi va 
buyruq mayiining kuchaytiravchiiari (bordi, boradi, borsa, boray, 
borgin/borgil), feining o‘zgalovchi shaklini hosil qiluvchi affikslar 
(bormoq, borgan, borib va boshqalar).

Sintaktik shakilarning tartibi:
a) nokesimlik shakilari: egalik affiksi+kelishik qo‘shimchasi 

(bolamni, o ‘qiganimni);
b) kesimlik shakilari: tasdiq/inkor+zamon/mayl+shaxs+son.
Hamma turdagi affiksdan keyin affiks tipidagi yuklamalar

qo‘shiladi.
Qo‘shimchalar qo‘shilishidagi istisnolar:
a) semantik boshqalik talabi bilan bogiiq boiadi;
b) til hodisalarining davrga ko‘ra o ‘zgarishi (tarix), dialektal farq va 

0 ‘zgarish xususiyati, poetik talab bilan bogiiq boiadi. Misol: Bilurlar 
erdi (Qutb) -  bilar edilar, qilmag ‘ay lar siz («Boburnoma») -  
qilmag ‘aysizlar, solurlar erdi quloq -  quloq solur erdilar.
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Bulîday tartib o'zgarisM o'zida nozik ma’noviy farqiami aks 
ettiradi.

Shakllarda pleoïsa^m va tejamkorîik, Bir' so'zda ma’nolari bir xil, 
yoki yaqin boigan qo'shimchaning takrorlanishi (ikki, ba’zan uch), 
qavatlanishi affíksal pleonazm deyiladi. Pleonazm affikslarda bir necha 
ko'rinishga ega. Masalan, bir affiksning aynan o'zi yoki tashqi shakli har 
xil bo'igan -  ma’nodosh affiksiar takrorlanadi: takrorlangan bu affikslar:

a) zich, ket0ia-ket holda {aytmg+iz+lar) harn;
b) ajralgan lioîda ,bam boiishi (ish+da+lig+im+da) mumkin.

Affiksaî pleonazm har xi! sababga ko'ra yuzaga keladi. Bir affiks
o'zak bilan juda ham zichlashib, o'zakning tarkibiga singib ketadi, 
bunda o'zak o'z mustaqiiligidari malirum boiadi, natijada, so'zga shu 
qo'shimchaning ma’nodoshlaridan biri qo'shilishi mumkin, qo'shimcha 
arxaiklashib, undan keyin tildagi iste’moida bo'igan qo'shimcha qo‘- 
shiladi (ichkariga, tashqariga, nariga, beriga, barisi kabi). Takror- 
lanayotgaiî sinonira affikslaming barchasi «tirik» boisa, ular ta’kid, 
kuchaytirish kabi usiubiy vazifeni o'z zimmasiga oladi (sizlar 
(lytingizlar kabi). Boshqa tildan kirgan affiks tushunarli va keng 
isie’molli bo'lmaganda ham. uning tilimizdagi ma’nodoshi qo'Ilanadi 
(yoic+on+lar kabi). Qo'shimcha qo'shilishi natijasidagi tovush o'zgarishi 
luun ma’nodosh affiksning qo'slillishiga sabab bo'ladi: yarmisi, 
kichkinagina, iinisi, anavinisî, qaysinisi, singUsi, toychoqcha kabi.

Pleonazm hodisasi aksariyat hollarda tii evolutsiyasi bilan bog'liq. 
Ihinga o'zbek tilining akademgi-ammatikasida ayrim izoh berilgan: 1. 
Ot va sifat yasovchi 4ik  affiksi farqlanib, vazifasi ajralishi (-// sifat 
ynsaydi, -lik ot yasaydi) natijasida ular ketma-ket qo'llanadigan bo'lgan: 
itqllilik, ifodalilik, bilimlilik. 2. Og‘zaki so'zlashuv nutqida ba’zan 
uchrab qoladigan mashshoqchi, xodimchi kabi so'ziarda «bajaruvchi» 
nin’nosi ikki marta ifodalangan: ichki fleksiya (ai'ab tilida ntashshoq -  
uiîishq qiluvchi shaxs, xodim -  xizmat qiladigan shaxs) va -chi affiksi 
oi(|ali. 3. Bir xi! ma’nodagi ikki affiks qo'shma affiks maqomini oladi: 
l'di; 'iiigarchilik, namgarchilik, rasvogarchilik kabi. 4. Kelishik va egalik 
iilliksiarining ikki marta ifodalanishi (kitobni uch se^mdanga oldi, 
roniiHilling so‘‘zèmhist) ham pleonazm.mng o'ziga xos ko'rinishi. 5. Bir 
qo'sliiinchaning o'zi ta.krorlanganda, ko'pincha ular morfem,a fonetik 
viu'iidillarining qator kelishi tusida bo'iadi (fonetik, usiubiy qulaylik): 
ijistíiltiiig {-ta, -la), shoshilinch (-1, -n), tiqilinch (-1, -n) kabi. 6. Bir
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ma’nodagi ikki affíksning ketma-ket qoilanishi analogiya natijasida 
tugilishi ham mumkin. Masalan, biri-birisi, yig'loq-yig'loqi, sayroq -  
sayroqi, o ‘ynoq-o ‘ynoqi.

Tejam-plenonaznining zidi. Tildagi tejam tamoyili so‘zlovchi 
(individ)niiíg ruhiy, psixofizioiogik quvvatini til birlikiarini qisqartirish, 
tushirib qoldirish orqali tejash, kommunikatsiyaga ketadigan vaqtni 
kamaytiiish, tildagi ortiqchalikni bartaraf etish ehtiyojidan keiib chiqib, 
zohir boiadigan umumlisoniy qonuniyat. Op keling (olib keling), buyam 
(bu ham), qong (qoling) kabi hodisa bunga misol boiadi. 
Tejamkorlikning fonetik, morfologik ko‘rinishi mavjud. Morfologik 
tejam asosida fonetik tejam yotadi. Yirik -  irik, yigit -  igit, yiroq -  iroq 
qisqaruvi fonetik tejamga misol. Olib ber -  ober, bizim -  bizning, sizing
-  sizning kabüar morfologik qisqaruvga misol. Olib ber ~ ober, bizim -  
bizning, sizing -  sizning tejalishlari -  nutqiy qisqaruv.

Tejam o‘z maqomiga ko‘ra yo lisoniy, yo nutqiy boiishi mumkin. 
Masalan, jo ‘nalish kelishigi shakli dastlab -qaru ko‘rinishida boigan, 
bugungi kunda u qisqarib, -ga shakliga kelib qolgan. Bu -  tejamning 
lisoniylashuvi. Olib ber ~ ober, bizim -  bizning, sizing -  sizning tejalishi 
nutqiy qisqaruv. Chunki, sizing so‘zshaklidagi -ing  lisonda -nitíg 
shaklida yashaydi. Tilshunoslikda faqat nutqiy qisqaruvlarnigina tejam 
sifatida tan oiishga moyillik kuchli.

Tejam o ‘z mohiyatiga ko‘ra sutqiy aloqani osonlashtirishga xizmat 
qiiadi, biroq axborot koiamiga salbiy ta’sir ko‘rsatmaydi.

44-§. Grammsííik kategoriya

(GK). Kategoriya atamasi tilshunoslikka falsafadan kirgan. U 
falsafada «obyektiv borliq va biiishdagi mohiyatan ko‘proq qonuniy 
aloqa va munosabatni aks ettiruvchi umumiy tushuncha» tarzida 
ta’riflanadi. Falsafada ham, tilshunoslikda ham kategoriya bir xil narsani
ataydi, ya’ni kategoriya uchun juftiik va aiohidalik xos boiishi shart.

Bir umumiy grammatik m^’iío ostida birfashwvclíl, sha asosda 
bir-biriíii teqoxo va bu amumly ma’iaoniiíg parehalíiiilsisi aso.sida 
inkor qiÍMVclíl shakllar íissimi grammatik kategoriya deyiladi.

Tilshunosligimizda o‘zbek tilida 9ta GK mavjudligi e ’tirof etiladi:
1) nisbat kategoriyasi (feiga tegishli);
2) o ‘zgaloYchi kategoriyasi (feiga tegishli);
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3) haf-akat tarzi kategoriyasi (fe’lga tegishli);
4) bo‘iishli-bo‘lislisizlik kategoriyasi (feiga tegishli);
5) son kategoriyasi (otga tegishli);
6) daraja kategoriyasi (sifatga tegishli);
7) kelishik kategoriyasi (ismlarga tegishli);
8) egalik kategoriyasi (ismlarga tegishli);
9) kesimlik kategoriyasi: 1) shaxs-son; 2) zamon; 3) tasdiq-inkor; 4) 

mayl (modaliik) (kesim vazifasida kela oladigan istalgan atov birligiga 
tegishli);

GK ham serqin-a mohiyatii lisoniy hodisa boiganligi sababli turli 
tomondan tasnif qilinadi. Ulardan ayrimlai'ini keltiramiz;

1. Kategoriya shakilarining ma’noviy tarkibiga ko^ra.
2. Morfologik kategoriya (MK)ning so‘z tiirkumi yoki gap 

boiaklariga xosligiga ko‘ra.
3. MK sintaktik qobiliyatining yo‘nalishiga ko‘ra.
Kategoriya shakilarining ma’noviy tarkibiga ko‘ra GK 2 turga 

boiinadi: 1) sodda kategoriya va 2) murakkab kategoriya.
Yuqorida keltirilgan GKlardan toittasi (o‘zgalovchi, harakat tarzi, 

egalik, kesimlik kategoriyalari) murakkab, qolganlari esa sodda 
kategoriyalar hisoblanadi. Demak, nisbai, bo‘lishli-boiishsizlik, son, 
daraja, kelishik sodda kategoriyalardir. Chunki ularda ma’no sodda 
boiib, o‘zida boshqa kategoriya tajallisini namoyon etmaydi.

Chunonchi, son kategmiyasimng ma’nosi miqdoriy va sifatiy 
belgilarning ma’lum yigindisidan iborat; kelishik ¡míegoriymi oldingi 
so'zni keyingi so‘zga tobelantirib bogiashni ifodalaydi; damja 
kategoriyasi beigining qiyosan ekanligini ko‘rsatadi; nisbat kategoriyasi 
fe’l anglatgan harakatda bajaruvchining miqdor va sifat jihatdan tavsifíni 
beradi; boHishli-boHishsizlik kategoriyasi fe’ldan anglashilgan harakat 
ma’nosining bajarilish yoki bajarilmasligini izohlaydi. Bu soddalik, 
albatta, nisbiy, chunki ular GKlar paradigmasidagi tarkibi bir necha 
mustaqil grammatik kategoriyalardan iborat murakkab kaiegoriyalarga 
nisbatan shunday olingan.

Murakkab kategoriya shakilarida ma’no murakkab boiib, boshqa 
kategoriyaga mansub ma’nolar ham mujassamlashgan boiadi. Buni 
egalik, o‘zgalovchi, harakat tarzi, kesimlik GKlarida kuzatish mumkin. 
Masalan, egalik kategoriyasida uch xil ma’no mujassamlashgan boiadi:
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a) lisoniy (so‘zlami bir-biriga bogiash) va nolisoniy (borliqdagi bir 
narsa/shaxsning ikkinchi bir narsa/shaxsga mansubiigi) munosabatni 
ifodalash;

b) shaxs ma’nosi (egalik kategoriyasi uchun nokategorial, ya’ni 
yondash);

d) son ma’nosi (egaiik kategoriyasi uchun nokategorial, ya’ni 
yondash).

Kesimiik kategoriyasi ham murakkab boiib, unda tasdiq/inkoi, 
mayl-zamon, shaxs-son va zamon raa’nolari birlashgan va ular bitta 
qo‘shimchada yoki bir necha qo‘shimchada yuzaga chiqadi. Masakin., 
olmani ol gapida ol so'zshakli tasdiq, buyruq mayli, ikkinchi shaxs, 
birlik son va hozirgi zamon ma’nolarini voqelaniirib kelmoqda va bular 
nol shakl bilan ifodalanmoqda. Kitobni olmadingiz gapida inkor ma’nosi 
-ma qo'shimchasi bilan, mayl va zamon ma’nosi -cli shakli bilan, ko‘plik 
ma’nosi -iz shakli bilan ifodalanmoqda.

(Shu o‘rinda kesimiik kategoriyasi tarkibidagi tasdiq/inkor ma’nosi 
bilan fe’llardagi boiishli/boiishsizlik kategoriyasi munosabati 
munozarali.)

0 ‘zgalovchi kategoriyasi ham murakkab boiib, unda ravishdosh, 
sifatdosh va harakat nomi shakllari ma’nolari yondash ma’no sifatida bir 
butunlikni tashkil etadi.

45-§. Aloqa-munosabat kategoriyalari

Aytiiganidek, aloqa-munosabat (sintaktik) kategoriyalari so‘z 
turkumiga emas, balki gap boiaklariga, so'zning sintaktik mavqeyiga 
xos. Aniqrog'i, so 'z ma’lum bir turkumga xos bo'lganligi uchun emas, 
balki qaysi gap bo'lagi vazifasida kelayotganligiga, gapda qanday 
sintaktik vazifa bajarayotganligiga qarab aloqa-munosabat shaklini qabul 
qiladi. Biroq bunda so'z turkumining ko'proq qaysi gap bo'lagi vazi­
fasiga xoslanganligi ham muhim ahamiyatga ega. Masalan, ot turkumi 
ko'proq tobe mavqeda kelib, ega, to'ldinivchi, qaratqich aniqlovchi 
vazifalarini bajaradi. Kesim vazifasida kelishga esa fe’l turkumi 
xoslangan. Shuning uchun bu bir qarashda kelishik otga, kesimiik shakli 
esa fe’lga xosdek tasawur uyg'otadi. Bu -  grammatik illuziya. Aslida 
barcha mustaqil so'z turkumining barcha gap bo'laklari vazifasida kela
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olishi haqidagi «aksioma» mazkur shakilarning so‘z turkumlariga 
munosabatini yaqqo! namoyon qiladi.

So‘z turkumining gap bo‘laklari vazifasiga xoslanishi íurlicha ekan, 
aloqa-munosabat shaklining ulaming hai' biridagi voqelanishi o‘ziga xos. 
Quyida har bir so‘z turkumi misolida bu o‘ziga xosiik íahiil etiladi.

Aloqa-munosabat shaklining fe’ida voqelanishini kesimlik 
kategoriyasidan bosliiash maqsadga muvofíq. Zero, fe’! -  kesim 
vazifasida kelishga eng ko‘p xoslaiigasi so‘z turkumi.

KesimUk kaíegoriyasL Ma’lumki, kesim gap bo‘lagi sifatida 
dunyodagi barcha tillarning sintaktik sistemasida alohida o‘rin tutadi. 
Uning mavqeni turkiy tillarda, ayniqsa, muhim.

Turkiyshunosükda ham, o‘zbek tilshunosligida ham kesimlik 
kategoriyasini maxsus morfologik kategoriya sifatida ko'rsatish urf 
bo'lmoqda. Zero, u aloqa-munosabat shakllari sirasida to‘liq sintaktik 
ñinksiya bajarishi bilan ajraüb turadi. Turkiy tilíaming asosiy xususiyati 
shunda. Chunki aloqa-munosabat kategoriyalari sirasidagi kelishik va 
egalik so‘z1ami bog‘lashga xizmat qilsa va ko‘p hollarda gap 
fao‘lalíÍarini belgiiamasa, kesimlik shakllari so‘zlarga alohida sintaktik 
vazifa beradi. Boshqacha aytganda, «gap boUaklarini shakllantirish» 
belgisi ostidagi ziddiyatda kesimlik kategoriyasi bu beigiga to'liq egaligi 
bilan ajralib turadi. Egalik kategoriyasi esa gap bo‘íaklarini 
beigilamaydi, balki faqat so'zoing sintaktik munosabatini ko‘rsatadi. 
Kelishik kategoriyasi bu beigiga majhul munosabatda. Chunki, masalan, 
o‘rin-payt kelishigidagi so‘z hol vazifasida ham, boshqa vazifada ham 
boiishi mumkin. Qiyoslang: Akam shaharda yashaydi (shaharda -  
hol). Shaharda yashaydigan akam keldi (shaharda -  aniqlovchining 
tarkibiy qismi, hol emas). Bosh kelishikdagi so‘z ega vazifasida ham 
(Akam keldi), egadau boshqa vazifada ham (Akam o ‘qigan kitob) kela 
oladi. Shuningdek, jo ‘nalish, o‘rin-payt, chiqish kelishiklari ham 
muayyan gap bo‘lagini shakllaníirraaydi.

Kesimlik kategoriyasining m.a’nolari murakkab bo‘lib, ular 
quyidagilardir:

a) tasdiq/inkor ma’nosi;
b) mayl ma’nosi;
d) zamon ma’nosi;
e) shaxs n-ja’nosi;
í) son ma’nosi;
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g) kesimni shakllantirish va uni gapning egasi va hol bilan bog‘lash.
Demak, kesimlik kategoriyasida beshta ma’noviy xususiyat va bir 

sintaktik vazifa mujassam. «Tasdiq/inkor, rnayi-munosabat, zamon, 
shaxs, son, ma’nosini ifodalab, kesimni shakllantirish va uning gap 
kengaytiruvchilari (ega, hol) ga sintaktik munosabatini ko‘rsatish» -  
kesimlik kategoriyasining UGMsidir.

Kesimlik kategoriyasi shakilari uchun shaxs, son, zaïnon, mayl, 
tasdiq/inkor ma’nolarini yaxlit ifodalash .xos bo‘lib, bu ma’no bir 
qo‘shimcha bilan ham, bir necha qo‘shimcha bilan ham ifodalanishi 
mumkin. Masaian, kitobni o'qi gapida o'qi so‘zshakli ikkinchi shaxs, 
birlik, hozirgi-kelasi zamon, tasdiq ma’nolaii voqelangan boiib, bitta 
nol shakl bilan yuzaga chiqqan. Otam -  ishchi gapida ham shunday hol 
kuzatiladi. Kitobni o ‘qimadingiz gapida shaxs-son ma’nosi -ingiz, inkor 
raa’nosi -ma, zamon ma’nosi -di shakli büan alohida-alohida ravishda 
ifodalangan.

Egalik kategoriyasi. Bu kategoriyaning ko‘rsatkichlari quyidagilar; 
-(i)m, -(i)miz, -(ïjng, -(ing)iz, -(i)si. Egalik affiksi tarkibida beriluvchi - 
lar shaxs haqida emas, balki egaîik qilinayotgan narsa/predmet haqida 
ma’lumot tashigani, shu narsaning ko‘pligiga ishora qilganligi tufayli 
uni bu kategoriya bilan bogiab bo‘lmaydi. Masalan, ...Antey kuchni 
yerdan oladi, Said Ahmad ...ularning maqtovlaridan. Maqtovlari 
so'zshaklidagi ~lar maqtovning ko‘pligini ko'rsatmoqda.

Bu kategoriya shaxs va son ma’nosi bilan uzviy bogiangan. Shu 
boisdan egalik kategoriyasi (qisq. EK)ning barcha ko‘rsatkichida bir 
vaqtning o‘zida shaxs ma’nosi ham, son ma’nosi ham ifodalanadi. 
Holbuki, bu ma’nolar ushbu kategoriyadan tashqarida ham mavjud 
(masalan, kishilik olmoshiarida, kesimlik kategoriyasida, shuningdek, 
otning son kategoriyasida va h.). Aslida shaxs-son ma’nosini ifodalash 
uchun kishilik olmoshi xoslangan. Ulardan boshqa lisoniy birliklardagi 
shaxs-son ma’nosi olmosh mohiyatining tajallilari. Demak, EKning 
mohiyatini shaxs-son ma’nosining qoilanilishi büan bogiiq o‘ziga xos 
holatdan -  tashqaridan qidirmoq lozim boiadi.

EK asosidagi sintaktik qurihna rang-barang ma’noni anglatadi. Bu 
rang-baranglik shaxs-son, aniqlik/noaniqlik kabi tajalli ma’no, tobe 
so'zning kelishik shakli, birikuvchi so‘zlaming semantikasi kabi omii 
büan bogiiq. Masalan, g'amim so'zshakli kontekst büan bogiiq 
ravishda ikki xil ma’no anglatadi: g'amimni yedirn -  g'amimni yeding.
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Shu boisdan EKning faqat sintaktik xususiyati uning mohiyatiga 
daxldor. Zero, EK UGMsidagi kategorial ma’no sintaktik tabiatli, undan 
anglashiladigan turli ma’no yondash va hamroh ma’no. Xususan, 
«shaxs-son» ma’nosi EK uchun yondash, shaxs-son kategoriyasi uchun 
kategorial ma’no hisoblanadi.

EKning sintalitik (kategorial) mohiyati -  «keyingi mustaqil so'zning 
oldingi ifodalangan a yoki ifodalanmagan b mustaqil so'zga sintaktik 
munosabatini ko'rsatish. Masalan, a) mening kitobim, mening borganim, 
kelishning azobi; b) sevinchim, ishing.

EK qaratqich kelishigi va bosh kelishik shakli bilan zich 
munosabatda bo'ladi. Aniqrog'i, egalik affiksi bilan shakllangan so'zdan 
oldingi, unga tobe so'z qaratqich a yoki bosh kelishikda b bo'lishi 
mumkin: a) mening kitobim, kitobning varag'i; b) mart oyi, dam olish 
kuni, qish payti. (Keyingi birikuvlardagi bosh kelishik shaklini belgisiz 
qaratqich kelishigi sifatida tan olish ham uchrab turadi.)

Ko'rinadiki, egalik ma’nosi uch xil usul bilan ifodalanadi:
1) morfologik tisuládi egaiik ma’nosi egalik shakli bilan 

ifodalanadi, ammo qaratuvchi so'z keltirilmaydi: kitobim, o'qiganing, 
taq-tuqi.

2) morfologik-sintaktik usul. Bunda egalik subyekti qaratqich 
kelishigida, egalik obyekti egalik shakiida bo'ladi: mening kitobim, 
sening o ‘qiganing, bolg 'aning taq-tuqi, gulning qizili.

3) sintaktik usul. Bunda egalik subyekti qaratqich kelishigida, 
egalik obyekti egalik shakiisiz bo'ladi: bizning uy, sizning ko 'cha.

Modal ma’no EK uchun nokategorial, ya’ni hamroh ma’no bo'lib, u 
o'zining giammatik kategoriyasiga ega emas. I shaxs birlik. 111 shaxs 
qo'shimchasidan boshqasi modal ma’no itbdalaydi. «Sizlash», 
«sensirash», «kamsitish», «kesatish», «hurmat» kabi qator ma’nolar 
modal ma’no. Bu, ayniqsa, ko'plikda yaqqolroq ko'zga tashlanadi. 
Akamning kitoblari, dadamning mashinalari kabi.

Egalik qo'shimchalarining xususiy qo'ilanishida «butim-qism» 
ma’nosining yuzaga chiqishini ham kuzatish mumkin: o 'quvchilarning 
biri, talabalarning a ’lochisi, odamlarning o ‘qigani kabi.

EKning UGMsi kategorial va yondash ma’no asosida bir necha 
OGMga ajraladi:

1) «qai’ashliiik/mansublik»: Rhomning kitobi, bolaning otasi, 
qo ‘yning boshi;
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2) «foil-harakat»: Adihaning kulishi, sening qarishmg;
3) «amqlarimisliiîi aniqîovchiga bog‘lash»: qovun bozori, g o ‘sht 

do ‘konl
Bu OGMlaming har biri bogianayotgan so'zlarning xususiyatiga 

bogiiq ravishda qator XGMlarda yuzaga chiqishi mumkin: bolaning 
otasî, gidning bargi, Mohigiilning kitobi, qizlarning bittasi. Masalan, 
bola va Ota orasida qarindoshlik munosabati boiganligi sababli ularning 
ifodalovchilari boigan bola va ota so‘zi egalik shakli bilan 
bogianganda, XGM «qarindoshlik» boiadi. llhomning kitobi birikuvida 
uch xii XGM yuzaga chiqadi; «îlhom yozgan kitob», «lihomga qarashli 
kitob», «Ilhom haqidagi kitob».

EKning ikkinchi OGMsi bogiiq qurshovda -  aniqianmish vazifasida 
harakat nomi, sifatdosh, ba’zan feidan yasaigan ot kelgan so‘z 
birikmalarida voqelanadi. Bunday birikmalarda aniqianmish harakat- 
holat ma’nosida, qaratqichli aniqlovchi esa foil/subyekt ma’nosiga ega 
boiadi: Sitoraning kelishi, Muniraning aytgani kabi.

EKning uchinchi OGMsi so‘z birikmalari tuzish, so^zlararo sintaktik 
aloqani o‘rnatish uchun xizmat qiiadi. Misollar; Astrobodning bir kuni 
biryilga teng. (Oybek) Oygulning yo  ‘qligidan bo ‘ldi.

EK shakllarining sintaktik vazifa bajaiishi -  otli birikma hosil qilish 
vazifasi asosida tadqiqotchiîar turkiy tillar so'z birikmalari tizimida ham, 
•gap qurilishida iiam alohida qurilish -- possesiv (qarashlilik) qurilishi 
mavjudligini qayd etadi va possesiv qurilish nominativ qurilishga 
qarajtna-qarshi qo‘yiladi. Haqiqatan ham, istagan turdagi gap qaratuvchi 
birikma variantiga ega boiishi mumkin: qizlardan bitta -  qizlarning 
bittasi, molga qui -  molning qiili, vatan uchun kurash -  vatan kurashi, 
qizil gui -  gidning qizill

EKning sintaktik funksiyasi ayrim so'zlar tarkibida butunlay soiiib 
ketadi; kechasi, o ‘rni, qaysi kabi.

Kelishik kategoriyasi Kelishik kategoriyasi (qisq. KK) morfologik 
kategoriya sirasida ustuvor sintaktik tabiati bilan ajralib turadi. U EK 
bilan birgalikda sintaktik shakllarning so‘z birikmasiga xos guruhini 
tashkil etib, gapga xos kesimlik kategoriyasidan farqlanadi. KKning 
UGMsi -  «sintaktik qurilmada oldingi so‘zni keyingi so'zga bogiash». 
Bu bilan u EK ga qarama-qarshi tursa, fe’lning o ‘zgalovchi kategoriyasi, 
bog‘lovchilar va ko‘makchilarga yaqin turadi. Ammo ulardan farqli 
jihatga ega. Ko‘makchidan morfologik ko‘rsatkich (qo‘shimcha)
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ekanligi bilan farqianadi. Koiîiakchilar grammatik ma’no ifodalash, 
so‘zlami bir-biriga bogMash vazifasini bajarsa-da, ieksik birlik 
hisoblanadi. O‘zgalovchi kategoriya shakllaridan barcha mostaqil so‘zni 
sintaktik aloqaga kiritish, so'zning lug'aviy ma’nosiga ta’sir etmasligi 
bilan ajraladi. Holbuki, o'zgalovchi kategoriyasi faqat fe’lga xos va 
fe’llarning lug'aviy ma’nosiga ta’sir etishi bilan lug'aviy-sintaktik 
mohiyatga ega. Shuning uchun ular «fe’l kelishiklari» deb ham 
yuritiladi. Bog'lovchilardan esa tobe aloqa uchun xizmat qilib, so'z 
birikmalariga xosligi hamda grammatik ko'rsatkich (qo'shimcha) 
ekanligi bilan farqianadi.

KK olti shaklli sistema bo'lib, ularning har biri o'ziga xos ma’noviy 
va sintaktik xususiyatlar yaxlitligidan iborat. KK shakilari sistemasi 
quyidagi jadvaida aks etgan (23-jadval):

23-jadval
№ Kelishik Qo'shimchasi Misollar
1 Bosh kelishik -0 Kitob, yaxshi, o ‘n, men, 

borish
2 Qaratqich kelishigi -ning Kitobning, yaxskining, 

o'nning, mening, 
borishning

3 Tushum kelishigi -ni Kitobni, yaxshini, o 'nni, 
meni, borishni

4 Jo'nalish kelishigi -ga Kiîohga, yaxshiga, 
o'nga, menga, borishga

5 O'rin-payt kelishigi -da Kitobda, yaxshida, 
o 'nda, menda, borishda

6 Chiqish kelishigi -dan Kitobdan, yaxshidan, 
o ‘ndan, mendan, 

borishdan

BosSï keîisîîïk. Bosh kelishik (qisq. BK) 0 shakili bo'lib, uning 
mohiyati boshqa kelishiklarga qarama-qarshi qo'yilish asosida 
l-)clgilanadi. BK dagi so'zshakl gap tarkibida tobe mavqedagi istagan gap 
ÎH)'lagi, so'z yoki gap kengaytiruvchisi bo'lib kela oladi. Misollar:

Ega: Derazamning oldida bir tup o^rik oppoq bo'lib gulladi. 
(ll.Olim.)
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Aniqlovchi: Bilim -  haxt kaliti. (Maqol)
To‘idiruvchi: Ko ‘rpangga qarab oyoq mat. (Maq.)
Hol: Ship etdi, Shibirg‘on ketdi. (Topish.)
Darslik va qoilanmalarda BK kesim vazifasidagi so‘zni ham 

shakllantiradi degan filcrga qo‘shiiib boimaydi. Sababi, kesim boshqa 
boiaklarga mutlaq hokim. KKning sintaktik mohiyati esa «sintaktik 
qurihnada oldingi so‘zni keyingi so‘zga bogiash». Bu mohiyat nuqtayi 
nazaridan kelishiklarga munosabatda boiadigan boisak, kesimda bosh 
kelishikni qidirish mantiqsizlik ekaniigi ayon boiadi.

Qaratqich kelisWgl. QK uch xil qoilanadi: kitobning varag'i, 
mening uyim, qoshin qarosi. QK ko'rsatkichini olgan so‘z -  qaratqich, u 
bogiangan so‘z -  qaralmish. Qaratqich-qaralmish munosabati ancha 
barqaror boiib, bu QK ko‘rsatkichining so‘z birikmasidagi o‘mi ancha 
barqarorligi bilan belgilanadi.

QK shuning uchun, shuning singari kabi birikuvlarda so‘z birikmasi 
hosil qilmaydi, balki so'zning ajralmas qismiga aylanadi.

QKni olgan so‘z EKai olgan so‘z bilan birga qoilanadi. Bunday 
qurilishli so‘z birikmalari -  QKdagi ism + EKdagi ism so‘z birikmasi 
umumiy qolipining voqelanishi.

QKning keitirilgan uch xil koiinishi nutq ko'rinishi, bogianuvchi 
so'zlarning lug'aviy ma’nosiga bog'liq ravishda yuzaga chiqadi.

Tushum kelishigi. TK ning morfologik ko'rsatkichi -  -ni. Varianti -  
'(-n, -i). TKdagi so'z faqat fe’l bilan bog'lanadi. Fe’llar TK dagi so'zga 
munosabatiga ko'ra, ikkiga ajraladi: o'timli fe’l va o'timsiz fe’l. TK ham 
ko'p holda BK bilan o'rin almashadi: kitobni o'qidi -  kitob o'qidi, 
olmani yedi -  olma yedi. TK bilan shakllangan so'z gap tarkibida so'z 
kengaytiruvchisi -  to'ldiruvchi vazifasini bajaradi: Novdalarm bezab 
g  'unchalar, tongda aytdi hayot otini.(R.O\im.)

Kelishikiarning belgili/belgisiz qo'llanilishi masalasi munozarali. 
KKdagi so'z uyushganda oldingi so'zshakllardagi kelishiknigina 
belgisiz deyish ma’qul. Masalan: Halim, Karim va Salimni ko'rdim 
(belgisiz TK). Opalarim va akalarimning dardlari bir dunyo (belgisiz 
QK). Na sada daraxtlari osti, na muchiûar, na doim bazm qiziydigan 
gavjumda biror sharpa eshitasiz (belgisiz O'PK). (J.Abd.)

Jo ‘nalish kelisiilgi. JK ko'rsatkichi -- -ga. JK semantikasiga 
yo'nalganlik, xoslik, tenglashtirish kabi ma’no turi xos. Bu ma’nolar 
birikuvchi so'zlarning xususiyatidan kelib chiqib o'zgarib ketaveradi:
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ukamga olmoq, maktabga bormoq. Birinchi birikmada «atalganlik» 
ma’nosi {uka) va {ol), ikkinchi birikmada «yo‘nalganlik»' 
ma’nosiimaktab) va {bormoq) so‘zlarining lug'aviy va grammatik 
ma’nosiga bogiiq. JK UGMdagi kategorial ma’no esa «oldingi so'zni 
keyingi so'zga hol va toidiruvchi vaziíasida bogiash».

0 ‘rin-payt kelishigi. 0 ‘PK ko'rsatkichi -  -da. O'PK KK UGMsini 
«oídingi so'zni keyingi so'zga hol va ío'ldiruvchi vazifasida bog'lash» 
tarzida xususiylashtiradi. O'PK va JK«yo'nalganlik» va 
«o'rinlashganlik» yondash ma’nosi bilan farqianadi.

O'PKning BK bilan o'rin almashishiga miso!: Sitara 1998-yil (da) 
tug'ildi. Bunday almashish kam uchraydi. O'PK qo'llanishida so'zda 
makon, zamon, obyekt, vosita kabi ma’nolar yuzaga chiqadi: l . Munira 
kompyuterda yozdi (vosita). l.Vodiylarni yayov kezganda, Bir ajib his 
bor edi menda (payt). (H.Olim.) 3. Hammasi muqaddas kitoblarda 
aytilgan (makon).

Chiqish kelishigi. ChK yagona koi'satkichga ega: -dan. Bu 
qo'shimcha ko'rsatish olmoshlariga qo'shilganda bir («) tovushi 
ortliriladi: u+dan=undan, shu+dan=shundan. Aytilganidek, BK bilan 
ChKning o'rin almashishi nihoyatda chekiangan: nondan yeng-non 
yeng, choydan iching-choy iching kabi. ChKdagi so'z gap tarkibida hol, 
to'ldiruvchi, ega, kesim vazifasida keladi. Ega va kesim vazifasida 
kelganda ChK mohiyati voqelanmagandek tuyuladi. Misollar: Miinirada 
shu kitoblardan bor. Xijolati vazijani bajarrnaganidan. E’tibor qilinsa, 
bunda lisoniy qisqaruv mavjud: Munirada shu kitoblardan (bir 
nechtasi) bor. Xijolati vazijani bajarmaganidan(dir). Birinchi gapda 
aslida bir nechtasi so'zshakli ega, ikkinchi gapda -dir (turur) kesim 
bo'lgan.

ChK TK bilan ham o'rin almashishi murnkin. Bunda semantikada 
farq seziladi: nondan yeng-nonni yeng, choydan iching-choyni iching. 
ChKning QK bilan o'rin almashishida ham shunday hol kuzatiladi:
o ‘quvchilardan biri -  o 'quvchilarning biri.

Esiatma. Darslik va grammatikalarda har bir kelishikning yiginíia- 
o itiz  ma’no tisri keltiriladi. Ulaming aksariyati KK UGMsiga xos 
bo'lmagan, birikuvchi so'zning lug'aviy va grammatik ma’nosiga 
bog'liq hodisalar. Shu boisdan har bir kelishik mohiyatini KK UGMdagi 
kategorial ma’no -«oldinggi so'zni keyingi so'zga bog'lash» mohiyatini 
qay tarzda xususiylashtirishidan qidirmoq lozim.
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Ëslatma. Turkiy tiiiarda kelishiklarning semantik va vazifaviy
jihatini bir-biridan alohida va har xil mikrosistemaîarga keskin b oiib  
o‘rganib boimaydi, chimki bu tiiîar kelishiklarining ma’no va vazifasi 
dialektik birlikda yashaydi, kelishikning turli funksiyasi bir-biriga turli 
belgiiari bilan qarama-qarshi qo'yiiadi. Masalan, JK, 0 ‘PK va CîiK bir 
xil -  liol va toidiruvchi vazifasida kela oladi. Biroq ular bu vazifani 
.turlicha bajaradi.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

1. Gramomtika va uning o ‘rganish obyekti haqida gapiring.
2. Grammatikaning tarkibiy qismlari qaysi?
3. Morfologiya va uning o‘rganish manbayini izohlang.
4. Sintaksisning o‘rganish obyekti qaysi?
5. Grammatikada milliylik qanday namoyon boiadi?
6. Grammatik ma’no haqida gapiring.
7. Grammatik va leksik ma’no munosabatini bayon qiling.
8. UGM, OGM, XGMni tushuntiring.
9. Grammatik ma’no tarkibiy qismlarini bayon qiling.
10. UGMni ochish usullari qaysüar?
11. So‘zshakl turlarini bilasizmi?
12. Grammatik ma’no qanday ifodalanadi?
13. Shakllarning so‘zga qo‘shilish tartibi qanday?
14. Pleonazm va tejamkorlik hodisalarini taqqoslang.
15. Grammatik kategoriya deganda nima nazarda tutiladi?
16. Lug‘aviy shakl yasovchilar tasnifi haqida gapiring.
17. Aloqa-munosabat shakli lug‘aviy shakldan qanday farqlanadi?
18. Kesimlik kategoriyasini tavsiflang.
19. Egalik kategoriyasini tushuntiring.
20. Kelishik kategoriyasini tavsiflang.
21. Murakkab grammatik kategoriyalar sirasini izohlang.
22. Otam o ‘qituvchi gapida ot kesim muayyan kelshikda 

ifodalanganmi?
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SO‘Z TURKUML/Ш !

Тауамсй tushimclialar
semantik tasrdf, avtosemantik, sinsemantik, morfologik tasnif 

o ‘zgaruvchi leksema, о ‘zgarmas leksema, sintaktik tasnif, mustaqil so'z, 
yordamchi so 'z, derivatsiya, transpozitsiya, konversiya, leksikalizatsiya, 
substantivatsiya, adverbializatsiya, adyektivatsiya, pronominalizatsiya, 
verbalizatsiya.

46-§. So‘z tiirkffimlarl va ularai iasîtîfîasb iamoyilîari

So‘z turkumlarida ieksika va grammatika, lison va nutq, til va borliq 
munosabatiari shunday qorishadiki, bu murakkab holat ularni
tasniflashni murakkablashtiradi.

So‘z turkumi soni va tarkib ini aniqlashda dunyo tiîshunosligida 
boigani kabi, o‘zbek tiîshunosligida ham, so‘zlarniiig semantik, 
morfologik va sintaktik xususiyatini inobatga olish keng tarqalgan. 
Biroq amaliyotda so‘z turkumlar ini ajratishda, asosan, ularning semantik 
xossasiga tayanish urf boigan. Ayrim tilshunosiar tomonidan tasnifda 
ma’noviy belgi bosh va yagona asos sifatida qaraladi. Ba’ziiar esa 
mezon sifatida mazkur uch belgini tan olgani holda so‘zlami ma’noviy 
va sintaktik belgilari asosidagina guruhlashadi. So‘z turkumlarining bir- 
biriga oiishi, leksik va leksik-grammatik omoiiimiya masalasi esa bunda 
har xil qarama-qarshiJik va ikkilanishlar yuzaga kelishiga sabab boiadi.

So‘z guruhlariaro munosabatlaming ochilishi u yoki bu belgi 
asosida so‘z turkumining muayyan turini ajratishga, tasnifini berishga 
olib keladi. Shuning uchun mantiqiy qarama-qarshilikdan qochish 
maqsadida formal mantiqning borliq hodisasini tasniflashga qo'yadigan 
asosiy talabidan biri boigan «tasnifni faqat bir mezon asosida amalga 
oshirish, tasnifning ikki belgisini bir paytning o‘zida qoilab, ularni 
qorishtirmaslik» qoidasiga qat’iy rioya qilish iozim.

Shunday qilib, so'zlar semantik, morfologik va sintaktik beigisi 
asosida tasnif qilinishi maqsadga muvofiq.

Ta’kidlash kerakki, qayd qilingan uch mezondan hammasi ham so'z 
guruhlarini belgilashda bir xil mavqega ega emas. Bu, avvalo, 
so'zlarning sintaktik vazifalarida yaqqol ko‘zga tashlanadi. Chunki biror 
bir sintaktik vazifani bajarish imkoniyati barcha mustaqil so‘z turkumida

189



mavjud. Bu vazifa so‘z íurkumiarini farqlasli uchun emas, aksincha, 
ulami tenglashtirish uchun xizmat qiladi. Sintaktik vazifa nuqtayi 
nazaridan mustaqil va yordamchi so^zlar ajraladi, xolos. Ammo bunda 
ham yordamchi so‘z vazifasida qoilanadigan ot yoki fë i  haqida gap 
ketganda chalkashlik vujudga keladi. Nomustaqil so‘zlaraing ichki 
tasnifída ularning sintaktik vazifaíarini inobatga olish muhim ahamiyat 
kasb etadi. Zero, muayyan sintaktik munosabatni ifodalash ulaming 
mohiyatini, kategorial ma’nosini tashkil etadi.

Morfologik tasnifda so'zlaming ikki muhim jihati e’tiborga oiinadi; 
so‘zlaming shakl yasalishiga potensial imkoniyati va muayyan 
grammatik kategorial ma’no ifodalanishining ma’ium bir so‘z guruhlari 
bilan bogiiqligi.

Birinchi jihatga ko'ra morfologik o'zgaruvchi va o‘zgarmas so‘z 
farqlansa, ikkinchi jihatga ko'ra, so‘zlaming morfologik guruhlari (so‘z 
turkumlari) ajratiiadi.

So‘zîarning semantik tasnifi. Bunda so‘zlar quyidagi guruhlarga 
ajraladi:

a) mustaqil lug‘aviy ma’noli so‘z (fe’l, ot, sifat, son, ravish, taqlid);
b) nomustaqil lug‘aviy ma’noli so‘z (olmosh va so‘z-gap);
d) lug‘aviy ma’nosiz so‘z (koiiiakchi, bogiovchi, yuklama).
Olmosh anglatadigan ma’no u almashiirayotgan so‘zning ma’nosi.

Shu boisdan u nomustaqil !ug‘aviy ma’noli so'z sifatida baholanishi 
lozim. So‘z-gap (tasdiq-inkor, taklif, undov va modal so‘z) esa hatto bir 
butun gap vazifasida ham kela oladi, Bu — iming lug‘aviy ma’nosiz 
so‘zdan farqi, biroq kontekst yordamida íug‘aviy ma’no anglatadi. 
Masalan, -  Uyga bor. -M ayli gapida mayli so‘z-gapi boraman so'zi 
anglatgan lug'aviy ma’noga teng nutqiy ma’noga ega. Biroq bu ma’no 
mustaqil emas.

So‘z!arning lïiorfoîogik tasnifi. Bu tasnifjga binoan, so'zlar, 
aytilganidek, ikki guruliga ajraladi:

a) o'zgaruvchi leksema;
b) o'zgaraias leksema.
O'zgamvchi leksema lug'aviy shakl hosil qiluvchilarni qabul qila 

oladi. O'zgarmas so'z esa bunday xususiyatga ega emas, Bu tasnifda 
so'zlarning o'rni quyidagicha (24-jadval);
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o‘zgar«vclîî
fe’l
oí
sifat
son

Lekseîîiabr
o‘zgarmas
taqlid
ravish
ko‘makchi
bogiovchi
^oiklama
so‘z-

24-jadval

0 ‘zganivchi turkum uchun tasniflovchi grammatik shakl mavjud. 
Masalan, otlarda son, subyektiv baho shakllari, feilarda nisbat, 
o‘zgalovchi, harakat tarzi, sifatlarda daraja. O'zgarmas so‘z bunday 
shakiga ega emas.

Bu tasnifda olmoshga o‘rin berilmagan, chunki u o‘zi ishora 
qiluvchi barcha mustaqil so‘z turkumiga xos o‘zgarish tizimiga ega. 
Shuning uchun olmoshning ot-olmosh, fei-olmosh, sifat-olmosh, son- 
olmosh kabi turi mavjud. Ot-olmosh sonlanadi (son kategoriyasiga ega 
boiadi), fe’l-olmosh nisbatianadi, tarzlanadi, o'zgalanadi, sifat-olmosh 
darajalanadi, son-olmosh son shakllarini qabul qiladi.

Leitsemalarning sintaktik tasusifi. Leksemalaming sintaktik 
tasnifida, asosan, ulaming nutqda boshqa leksemalar bilan bogiana 
olish-olmasligi, gap boiagi boiib  keia olish-olmaslik xususiyati o‘z 
aksini topadi;

1) gap boiagi boiishga xoslanmagan so‘z; undov, modal, so‘z-gap;
2) gap boiagi. boiishga xoslangan so‘z; fe i, ot, sifat, son, ravish, 

taqlid, olmosh;
3)sintaktik aloqa vositasi boiishga xoslangan so‘z; ko‘makchi, 

bogiovchi, yuklama.
So‘z-gap boshqa so‘z bilan sintaktik aloqaga kirislimaydi, o‘zi 

mustaqil gap boiib  kelish qobiliyatiga, ya’ni ajralganlik xossasiga ega. 
Mustaqil va yordamchi so‘z esa bogianish xususiyatiga ega boiib, 
bulardan yordamchilar gapda alohida boiali boiib  kela olmaydi, balki 
sintaktik jihatdan bogiash vazifasini bajaradi. Mustaqil leksema esa 
mustaqil ravishda gap boiagi boiib  kela oladi.
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0 ‘zbek tili leksemaîarining semaiitik-morfologik-siniaktik beigilar 
majmuidan iborat serqirra mohiyatini jadvalda quyidagicha berish 
mumkin (25-jadval):

№
93
B M a’iîoviy

foeîgslari
Morfologik

be!gllari
Sintaktik
beigilari

Ajraîishnin
gasosiy
belgisi

1 %
harakat-hoiatni 
atash mustaqil 

leksemaiari

nisbatlanuvclii,
o‘zgalaiiuvchi,
tarzlanuvchi

cheklanma- 
gan gap bo‘- 
lagi boiib 
kela olish

morfologik
va

ma’noviy

2 O

Predmet va 
predmeîlikni 

atash mustaqil 
leksemaiari

sonlanuvchi
cheklanma­
gan gap bo‘- 
lagi boiib 
kela olish

morfologik
va

ma’noviy

3 I
belgini atash

mustaqil
leksex-nalari

darajalanuvchi
cheklanma­

gan gap 
bo'lagi boiib 

kela olish

morfologik
va

ma’noviy

4 1
miqdomi atash 

mustaqil 
leksemaiari

tartiblanuvchi
cheklanmagan

gap boiagi 
boiib kela 

olish

morfologik
va

ma’noviy

5
fÆi
'S

o‘rin-payt, tarz- 
tusniatash 
mustaqil 

leksemaiari
0‘zgarmasiik

cheklanmagan 
gap boiagi 
boiib kela 

olish

morfologik
va

sintaktik

6
s

tovush yoki 
ko‘rinishga 

taqlidni 
bildiruvchi 
mustaqil 

leksemalar

o‘zgarmaslik
cheklanmagan 

gap boiagi 
boiib kela 

olish
ma’noviy

7 s
5
o

ishora qiluvchi 
mustaqil 

leksemalar
0‘zgaruvchi

cheklanmagan 
gap boiagi 
boiib kela 

olish
ma’noviy
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25-jadvalning dcn’omi

nn8 iS
r s

P
á

0‘zgarmaslik

so‘zîii so‘zga 
bogiovchi, 
gap boiagi 

vazifasida ke­
la olmaydigan 

so‘zlar

ma’noviy va 
cintaktik

9
>o o'zgarmaslik

so‘zni va gap­
ni bogiovchi, 
gap boiagi 
vazifasida 

kela olmay­
digan so‘z

sintaktik

10
g
3
>

o‘zgarmasîik
gap boiagi 
vazifasida 

kela olmay­
digan so‘z

ma’noviy

1
s

munosab 
atni atash 
leksema­

lari
o‘zgarmaslik

ajraluvchilik 
(gap boiak­
lari bilan mu­

nosabatga 
kirish a 

olmaslik)

ma’noviy va 
sintaktik

11

w.m
"S.

1
p

his-ha-
yajonni

tasvirlash
leksema­

lari

o'zgamiaslik

ajraluvchilik 
(gap boiak­

lari bilan
muRosa- 

batga kirisha
olmaslik)

ma’noviy va 
sintaktik

&D
à'S
m

u
J

> N

f *
H

tasdiq-
inkor

ma’noli
leksema­

lar

o‘zgarmaslik

ajraluvchilik
(gap

boiaklari 
bilan munosa­
batga kirisha 

olmaslik)

ma’noviy va 
sintaktik

m
"n
s*

i
taklif

ma’noli
leksema­ o‘zgarmaslik

ajraluvchilik 
(gap 

boiaklai’i 
bilan munosa­

ma’noviy va 
sintaktik

2 lar batga kirisha 
olmaslik)
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0 ‘zbek tiiida so‘z turkumlari mazbir belgilari asosida quyidagi 
ko‘rinishda tartiblanadi:

L Miistaqll so‘zIar
1. Fe’l.
2. Ot.
3. Sifat.
4. Son.
5. Ravish.
6. Taqiid.
7. Olmosh.
IÍ. Yordamchi 8о‘г!аг
8. Ко‘makchi.
9. Bogiovchi.
10. Yuklama.
îli.Oraliq so‘z!ar
1. So‘z-gaplar.

47-§.So‘k turkumlari ko‘cliisl>i

Bir turkumdan ikkinchi turkumga o'tish (ko'chish) (umumiy 
nomlanishi leksikalizatsiya, xususiy ko‘rinishiari otlashishi -  substan­
tivatsiya, sifatlashishi -  adyektivatsiya, olmoshlashishi- pronominali­
zatsiya, ravishlashish -  adverbializatsiya, fe iga  o iish  -  verbalizatsiya) 
atamalar bilan yoki keyingi yillarda konversiya, ba’zan transpozitsiya 
deb nomlanadi.

Bir so‘z turkumidan ikkinchisiga o iish  haqida gapirishdan oldin 
qaysi til haqida bahs borayotganligi, shu tilda so‘z turkumlarining faqat 
shu til uchun xos bo‘lgan tizimiy, substansial belgilari ochilgan- 
ochilmaganligi ustida o‘ylab ko‘rish, masalaga shu til imkoniyatlari va 
xususiyatlari asosida yondashish lozim. Chunki hech qachon bir til 
uchun xos bo‘lgan me’yor va xususiyatlar ikkinchi til uchun aynan xos 
boiavermaydi.

Leksikalizatsiya lisoniy hodisa boiib, so‘z, so‘z shakllari, so‘z 
birikmalaridan ma’noviy ixtisoslashish, soddalashish, tublashish asosida 
yangi lisoniy birlik -  leksemaning paydo boiishi va lisoniy leksik 
paradigmadan qat’iy o‘rin egallashidir. Birga < birik-a (tarixan birikmoq 
fe’lidan -a/y qo'shimchasi bilan yasalgan ravishdosh), birdan (< tarixan
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bir sanoq sonining chiqish kelishik shakli), uzra (< tarixan «yuqori» 
ma’noli uz/s so‘zining qadimgi o‘rin-yo‘nalish shakli), qayta (<qaytmoq 
fe’lining ravishdosh shakli), astoydil {< toj. birikma: az tahi dil - «qalb 
qo‘ridan») kabi so‘zlar leksikalizatsiya mahsulidir. Leksikalizatsiyaga 
umumiste’mol so‘zning yangi terminologik ma’no kasb etib, ma’ium bir 
lerrainologik tizimdan o'rin olishi (terminizatsiya), turdosh otning 
atoqlilashishi (onomasizatsiya), atoqii otning turdoshlashishi 
(appelyativatsiya) ham kiritilishi mumkin.

IVIAVZU YUZASIDAN SAVOL VA TOFSHÍRIQLAR

1. So'zlaming semantik tasnifmi izohlang.
2. So‘zlaming morfologik tasnifi qanday xususiyatlarga ega?
3. So‘ziarning sintaktik tasnifini bayon qiling.
4. Nega turli adabiyotlarda mustaqil so‘zIar tartibi har xil?
5. Yordamchi so‘zlar haqida gapiring.
6. Oraliq so'ziar deganda nima nazarda tutiladi?
7. Derivatsiya nima?
8. Transpozitsiya haqida gapiring.
9. Konversiya nima? Leksikalizatsiya-chi?
10. Substantivatsiya nima? Adverbia!izatsiya-chi?
11. Adyektivatsiya haqida batafsil gapiring.
12. Pronominalizatsiya haqida nimalami bilasiz?
13. Verbalizatsiya haqida gapiring.
14. Bir til uchun xos bo‘lgan me’yor va xususiyatlar ikkinchi til 

uchun aynan xos boiadimi? Nega?
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FE’L

Tayanch tushuiichaSar
UGM, mustaqil fe% nomustaqil f e ’l  o'timli f e ’l, o'timsiz f e ’l, 

yordamchi f e ’l, ko'makchi f e ’l, to iiqsiz f e ’l  LMG, markaz va qurshov, 
so'zshakl, ajfiksatsiya, Kompozitsiya, tasniflovchi kategoriya, nisbat 
kategoriyasi, bo 'lishli-bo 'lishsizlik, harakat tarzi kategoriyasi, o 'zgalov- 
chi kategoriya, harakat tabiatini ko ‘rsatuvchi shakllar.

48-§. Fe’I va uning UGMsi

Fe’lniiig UGMsi -  «ish-harakat va holatni jarayon sifatida 
ifodalash». Holat ifodalash boshqa so‘z turkumiga ham xos. Biroq fe’lda
II bir tusdan boshqasiga o‘tish tarzida. Masalan, Daraxtlar yam-yashil 
gapida sifat-kesim {yam-yashil) turg‘im holatni ifodalamoqda. Daraxtlar 
ko 'kardi gapida esa holat jarayon sifatida, bir tusdan ikkinchisiga o'tish 
tarzida yuz bermoqda.

Ish-harakatning barchasi ham zamon bilan bog‘liq holda yuz bersa- 
da, gapda ulardagi zamon ifodalanmasligi mumkia. Daraxtlar ko 'kardi 
gapidagi fe’lda zamon lisoniy ifodaga ega. Ishga borish gapidagi fe’ida 
esa bunday xususiyat lisoniy voqelanmagaii.

0 ‘zbek tilidagi fe’llar leksik-grammatik xususiyatiga ko‘ra ikki 
asosiy guruliga ega:

a) mustaqil fe’l;
b) nomustaqil fe’l.
Mustaqil fe’lga quyidagi xususiyat xos:
1) lug‘aviy ma’no asosidagi harakatni ifodalaydi va sliu boisdan 

gapda biror boMak vazifasida keladi;
2) biror so‘zni boshqarib {kitobni o 'qidi) yoki biror so‘z tomonidan 

boshqarilib (o 'qilgan kitob) keladi;
3) harakatning obyektga munosabatiga ko‘ra ikkiga boiinadi;
a) o‘timli fe’l;
b) o‘timsiz fe’l.
0 ‘timli fe’l bildirgan haralcat obyekt tushunchasi bilan bog‘lanadi va 

bunda obyektni ifodalovchi biriik tushum kelishigidagi so‘z boMadi: ol, 
o ‘qi, boshqar. 0 ‘timsiz fe’l bunday xususiyatga ega boimaydi: yig'la, 
uxla, sevin. O‘timli-o‘timsizlik fe’lning mohiyatida, lisoniy tabiatli
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boiishi ham, grammatik shaki vositasida hosil qilinishi ham mumkin. 
Masalan, t4xla, yig'la, bor, ket, kel fe’ïida oümsiziik ma’nosi fe’lning 
o‘zak-negizidan anglashiladi va u lisoniy tabiatli. Yuvinmpg, sevinmoq, 
hiirilmoq, qirilmoq fe’iidagi o'timsizlik esa nutqiy, grammatik vosita 
yordamida vujudga kelgan. (Bu haqda «Nisbat kategoriyasi» mavzusida 
so‘z yuritiladi);

4) fe’l ifodalagan harakat obyektiv borliq hodisasi boiib, uni tilda 
ifodalashda bevosita inson, so‘zlovchi ishtirok etadi. Tilda ifodalangan 
harakatda, demak, inson munosabati ham mavjud boiadi. Bunday 
munosabat fe’l mayli deb yuritiladi;

5) harakat real yoki irreal boiishi ham mumkin. Bunga ko‘ra, 
boiishli va boiishsiz fe’ilar farqlanadi; '

6) har qanday harakat bajaruvchi bilan ham bogianadi. Bajaruvchi 
aniq, noaniq, bitta yoki bir nechta boiishi mumkin. Ish-harakatning 
bajaruvchiga munosabat nuqtayi nazaridan tavsifí fe’! nisbatlari deb 
yuritiladi;

7) haiskat zamon bilan bogianishi mumkin. Mantiqan zaïnondan 
tashqaridagi harakat yo‘q. Yuqorida tilga olingan borish fe’Iida zamon 
bevosita ifodalanmagan. Lekin uni gap ichida olsak {Ishga borish lozim) 
uning kelasi zamonda yuz beradigan harakat ekaniigi mantiqan 
anglashilib turadi. Demak, har qanday fe’Ida yo grammatik, yo mantiqiy 
/.amon ifodalanadi. Modomiki, til quriüshini oiganayotgan ekanmiz, biz 
iicliun grammatik zamon ahamiyatH. Shu boisdan zamonli va zamonsiz 
l’c’lni farqlaymiz;

8) aytiiganidek, borliqda harakat, albatta, bajaruvchi bilan 
bogianadi. Biroq uning tildagi ifodasida grammatik shaxs mavjud 
boimasiigi mumkin. Masalan, Halim keldi gapida grammatik shaxs 
mavjud. U kesimiik shakiida yuzaga chiqqan. Biroq Halim kelgach 
c|urilmasida mantiqiy shaxs mavjud boisa-da, u o‘z ifodasiga ega emas.
( 'huiiki qurilma men kelgach, sen kelgach tusini olsa ham, 
(Á(7,i;í/(7;)so‘zshaklida bajaruvchi qaysi shaxsda ekajiligi noaniqligicha 
(|olii(li.(/Ai//w), {men), (sen) mantiqiy bajaruvchi, grammatik emas. Bu 
iniiinlji(.’i (irsliuigan va tusianmagan fe’Ini farqlashni taqozo qiladi.

i ildn ’̂i niiiiiliqiy va grammatik jihatni keskin farqlay bilish kerak. 
Illiiiiii qoiishdiish har xil chalkashliklarga olib keladi, mohiyatni 
Jiii|/lasli(>a (o'siq boiadi.
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Nomustaqil fe’llar bevosita lug‘aviy ifodali harakat ma’nosiga ega 
emas. Masalan, qaror qildi, o'qib chiqdi, ishlayotgan ekan hosilalarida 
(qildi), (chiqdi), (efc3n)birliklari oldinda turgan so‘zlaraing lug‘aviy 
ma’nosini yo yangilagan, yo modifíkatsiya qilgan. Biroq bu fe’liardan 
ham qandaydir harakat uqilmoqda. Bu harakat derivatsion, grammatik 
harakat, lekin lug'aviy emas. Aniqrog'i, ular o'zlaridan oldingi 
so'zlaming ma’nolariga harakat, jarayon tusini bermoqda.

Nomustaqil fe’l mohiyat e’tibori bilan uchga boMinadi:
a) yordamchi fe’l;
b) ko'makchi feM;
d) to'liqsiz fe’l.
Yordamchi fe’l yangi Íug‘aviy birlik hosil qiladi -  so'z yasaydi, 

ko'makchi fe’l harakat tarzi shaklining bir qismi bo'lib, fe’l hig'aviy 
ma’nosini nutqqa xoslaydi -  modifíkatsiya qiladi, to'liqsiz fe’l esa fe’l 
va fe’l bo'lmagan so'zning zamonini ko'rsatadi.

Fe’lning asosiy LMGlari. LMGda markasr, va qurshov 
ieksemaiari. Fe’llar anglatgan qator ma’nolariga ko'ra turli mazmuniy 
guruhlarga bo'linadi. Bunda harakatga xos yaratish, buzish, o'zgartirish, 
so'zlash, sezish, yo'naltirish, holatga xos ruhiy-psixologik, tafakkur 
bilan bog'liq fe’llar farqlanadi. Bulardan xarakterlilarini ko'rib o'tamiz.

Harakat f e l i  jonli va jonsiz predmetga xos harakatni ifodalaydi. 
Ular yurish, ta’sir etish, zarb berish kabi ko'rinishda bo'lishi mumkin. 
Qo‘1, oyoq, yuz, og'iz, gavda bilan bog'liq harakatda haiakatlanuvchi 
obyekt yaqqol ko'rinib turadi;

oyoq bilan bog'liq harakatni ifodalovchi fe’llar; yurmoq, kezmoq, 
yo'rg'alamoq, pildiramoq, lapanglamoq, gandiraklamoq, d o ‘qongla- 
moq, tentiramoq, tepkilamoq, tepmoq, toptamoq, depsinmoq, tisarilmoq, 
bosqilamoq;

qo'l bilan bog'liq harakatni ifodalovchi fe’l; urmoq, solmoq, 
ushlamoq, silamoq, tirnamoq, shapaloqlamoq, chimchilamoq, 
uqalamoq, qitiqlamoq, changallamoq, mushtlamoq, chertmoq, 
hovuchlamoq, chapak chalmoq, paxsa qilmoq, olmoq, tekislamoq, 
g'ijimlamoq, paypaslamoq',

Yuz, gavda, og'iz, lab, quloq, burun va h. bilan bog'liq harakat ham 
mavjud.

Nutq f e ’llari insonning gapirish faoliyati bilan bog'liq harakatlarni 
ifodalaydi; gapirmoq, so'zlamoq, aytmoq, demoq, bidirlamoq,
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to'ng'illamoq, g ‘o ‘ldiratnoq, vaysamoq, vaqillamoq, javmmoq, 
hobUlamoq, javob bermoq, vagUllamoq kabi.

Holat fe'llari. îtison tabiatiga xos jismoniy va ruhiy holat turli 
xususiyatga ega. Holatni to‘rtga boiish  mumkin:

a) ichki holat (ruhiy kechininalar bilan bogiiq): eslamoq, unutmoq, 
yodlamoq, tubanlashmoq;

b) tashqi holat (ichki holatning namoyon boiishi bilan bogiiq): xafa 
bo'lmoq, shodlanmoq, esankiramoq, dovdiramoq, g'azablanmoq;

d) jismoniy holat (inson tanasi bilan bogiiq: holsizlanmoq, kuymoq, 
kuchlanmoq, zaiflashmoq;

e) ijtimoiy holat (jamiyat bilan bogiiq): boyimoq, kambag'allash- 
moq, ko'tarilmoq, urilmoq, quvg'in bo'lmoq.

Natijali faoliyat feHlari tizimi yasamoq, qurmoq, bunyod etmoq, 
hosil bo'lmoq, chizmoq, yozmoq, barpo qilmoq, arralamoq, parcha- 
lamoq, sayqal bermoq, randalamoq, sindirmoq, yemoq, o ‘chirmoq kabi 
birliklarni o‘z ichiga oladi.

Tafakkur f e ’llari sirasiga insonning fikrlash qobiliyati bilan bogiiq 
o'ylamoq, fikrlamoq, xayol surmoq, tafakkur qilmoq, o'yga botmoq, ko'z 
oldiga keltirmoq, bir qarorga kelmoq, xulosaga kelmoq kabilar kiradi.

Munosabat f e ’llari qatori erkalamoq, suymoq, yaxshi ko'rmoq, 
parvona bo 'Imoq, rahmi kelmoq, xushomad qilmoq, yon bosmoq, maftun 
bo'lmoq, e'zozlamoq kabi ijobiy xarakterdagi munosabat feilari, beti 
qursin, xudo olsin, qorasi o 'chsin, baloga giriftor bo 'Isin, juvonmarg 
bo 'Igur kabi salbiy xarakterdagi munosabat fe’llaridan tashkil topadi.

F e i ma’noviy guruhiarida ham markaz va qurshov leksemalari 
farqianadi. Masalan, ma’nodosh fe’llarda bosh (dominanta) so‘z, 
uyadoshlik paradigmasida uya (giperonim) markaz leksemasi hisob­
lansa, boshqa ma’nodosh va uyadosh (giponimlar) qurshov leksemasi 
deyiladi. Kulmoq fe’li dominanta sifatida bunga ma’nodosh boshqa 
icksemalami, buzmoq esa buzishning turli ko‘rinishini ifodalaydigan 
V,iponim leksemani uyushtirib turadi. So‘zlar yirikroq butunliklarga 
biiiashtirilganda, markaz leksemasigina bu butunlikdan joy oladi. 
<.)nislu)v leksemalari esa uning «soyasi» sifatida quyida qolaveradi. 
Miisalan, kulmoq, yig'lamoq, xursand bo'lmoq leksemalari o‘z atrofida 
ko'pliil) i'c’llarni birlashtirgan. Lekin uJar bu uch leksema mansub 
Hziniga kira olmaydi, quyi bosqichda qoiadi.
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Fe’Ida so‘zsàaHfflliîg íurlsrL Fe’ida ham, boshcia tuikumda 
boigaíii kabi, so'zshakllar noi shaklli, sintetik, sintetik-aiiaíitik, íalcroriy 
ko‘rinishda bo'ladi.

Nutqda fe’lning moddiy (noí ko'reatkichdaii boshqa) grammatik 
shakldan xoü qilingan qismi har doim kelasi zamon, buyruq mayli, aniq 
nisbat, ikkinchi shaxs, birlik raa’nosini ifodalaydi; bor, kel, o ‘qi, yoz, 
sev, aytjshon kabi. Bimday so'zshakllar nol shaklli deyiladi. Yuqorida 
aytiiganidek, ool shakl masalasi o'zbek tiîshunosligida o'z yechiniini 
kutayotgan muammolardan.

Grammatik shakli qo'shimcha tiisida bo'lgan fe’i sintetik shaklli 
so'zshakl deyiladi; o'qiyman, bordim, kelyapman, yozayotirman, 
shoshib, kelgach, kelgan kabi. Bunda grammatik sliakí fe’l o'zak- 
negiziga «yopishgan» holda bo'ladi.

Fe’llar nomustaqil fe’l bilan shalcílanganda, albatta, sintetik-analitik 
ko'tinishda bo'ladi. Masalan, o ‘qih chiqdi, ayta boshladi, borgan ekan 
kabi. Bunda ham «yopishgan», ham «ajralgan» granímatik shakl yax- 
iitlikni tashkil qilganligi uchun u sintetik-analitik shakl atainasi bilan 
yuritiladi.

■ Takroriy shakllami faqat takroriy deyisli jjnchaíik to‘g‘ri emas. 
Chunki bunda takrorlanayotgan fe’l awal sintetik shak! qiyofasiga 
kiradi, so'ngra takroriy shaklga aylanadi. Masalan, aytdi-aytdi, o ‘qidú- 
o'qidi, bordi-bordi kabi. Misol: myíib-aytib charchadi, ckopib-chopib 
o'ynadi va h.k. Bunda talcrorlanuvchi fe’! nisbat, o'zgalovchi, kesimiik 
shaklini oigan va undan keyin takrorlangan.

Ayrim manbalarda fe'lmng jiift so'zshakl turi ham ajratilib, unga 
aytdi-qo'ydi, topshirdi-qo'ydi tipidagi misol kiritiladi. Bunga qo'shilib 
bo'lmaydi. Chunki juftlanayotgan fe’lning ikkalasi ham mustaqil bo'lsa 
va ulaming juftlasiishidan yangi grammatik ma’uo o'qiisagina, uni 
so'zshakllaming juftligi deyishga asos bo'lar edi. Bunda esa juftlikning 
ikkinchi qismi ko'makchi fe’l sifatida grammatik ma’no ifodalash 
uchungina xizmat qilmoqda.
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Fe’l o‘ziga xos so‘z yasaiish tizimiga ega. U, asosan, affiksatsiya va 
kompozitsiya usuli.

Áífíksatsiya siswii. Affiksatsiya usuli keng qamrovli. Bu usul bilan 
fe’l bo‘Imagan so‘zdan fe’l yasaladi.

Yasash asosiga qo‘shiiib, fe’l hosil qiluvchi affiksning so‘z yasash 
darajasi ham turiicha. -la, -Ian, -lashtir, -(a)/r, -(a)y kabi affiks ancha 
mahsuldor bo‘lib, ko‘p miqdorda fe’l hosil qiladi. Bu affiksning har biri 
turli derivatsion qolip tarkibida fe’l yasaydi;

1. ot/sifat/ravish/olmosh/taqlid/imdov + la =1) asosdan anglashil­
gan narsa/predmetga ega holatli qilish harakati; 2) asosdan ang­
lashilgan asbob vositasida bajariladigan harakat; 3) asosdan 
anglashilgan narsa/predmetni yuzaga keltirish harakati qolipi ko‘p 
ma’noli bo‘lib, uning hosilalari quyidagicha;

1) o ‘g ‘itla, moyla, betonla, jilovla, kishanla, tikla, tekisla, 
dumaloqla, to'g'rila, tushovla;

2) randala, qaychila, egovla, arrala;
3) urug'la, m ag’aria, bolala, chuhla, dodla, gumburla, sizla, senla, 

hozirla kabi.
2. ot/sifat/son + lan/lash + subyektning asosdan anglashilgan 

beigiga ega bo ‘lishi harakati qolipi tarkibidagi -lan/lash affiksi o‘zining 
murakkab tabiati bilan xarakterlanadi. Zohiran ular ikki affiksning
l)irikuvi {-la+ -n va -la-\- -sh) dek ko‘rinadi. Chunki hozirgi o'zbek tilida 
-la so‘z  yasovchi va -s/t hamda -n nisbat shakllari faol boiib, ko‘p 
hollarda ular birgalikda keladi. Shuningdek, -lan/lash affiksiarida 
birgalik va o‘zlik nisbati ma’nolari ham uqilib turadi {shodlanmoq, 
salomlashmoq, afsuslanmoq, ajablanmoq, zavqlanmoq, lazzatlanmoq, 
janjallashmoq, ravshanlashmoq kabi). Biroq bu misollai'da -lan/lash 
afllksini ajratib boimaydi. Maydalanmoq kabi fe’llarda esa ular ajraladi 
(nuiyda+la+n-\-moq). Demak, bunda -la va -n -  mustaqil affiks.

-Ian affiksining aslida -la va -n affikslarining birikuvidan iborat 
ckiiiiligini sezish qiyin emas.

t. laqlid+illa/ira=asos bildirgan tovush yoki obrazni harakat 
l<ir.:id<i ifodalash qolipi faqat taqlid so'zlardan fe’l yasaydi; 
rliirqillamoq, chirsillamoq, likillamoq, guvillamoq, shuvillamoq, mo'l- 
lilhimoq, bezillamoq, yarqiramoq, sirqiramoq, mo'ltiramoq, yaltira-

49-§. Fe’l derivatsiyasi
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moq.-illa va -ira qo‘shimchaiari orasida ma’noviy farq kuzatilmaydi, 
balki ular qaysi so‘zga qo‘shilishi büan farqianadi, xolos.

4. ot/sifat/taqlid+a{oshamoq, qonamoq, o'ynamoq, bo'shamoq, 
qiymmoq, shildiramoq, jildimmoq), sifat/ravish+(a)y {qoraymoq, 
toraymoq, ko'paymoq, ozaymoq), sifat+(a)r (oqarmoq, ko'karmoq, 
qisqatTTioq, eskirmoq), ot/olmosh+sira {qonsiramoq, suvsiramoq, tuz- 
siramoq, gimonsiramoq), son/ot/ravish+(i)k/(i)q (birikmoq, yo'liqmoq, 
kechikmoq, zo'riqmoq), sifat/ot+i (tinchimoq, boyimoq, changîmoq), 
sifat+t {to'latmoq, berkitmoq)) qoliplari unumsiz qolip bo‘lib, birin­
chidan, ulaming hosilalari sanoqli bo‘lib, bugungi kunda bu qolip 
asosida yangi-yangi so‘z hosil qilib bo‘lmaydi, ikkinchidan, bu hosila 
davr o‘tishi büan derivatsion ma’nosi jihatidan bir-biridan shu darajada 
uzoqlashib ketganki, ular asosida qolipning o‘ng, ya’ni ma’noviy 
tomonini chiqarib, aniqlab boMmaydi. {Kamsitmoq), {boshqarmoq), 
(g'ivirsimoq), (yo ’qolmoq), (kuchanmoq), (yotsinmoq), (qiziqsinmoq) 
kabi te ’lning ham yasamaligi aniq, lekin ulardagi affikslar ayrim so‘z 
doirasida chegaralangan. Ularga nisbatan ham yuqorida aytilgan fikr 
o‘rinli.

Eslatma: (siltald), (tortqila), (opichla) kabi so‘zdagi shakl yasovchi 
-la affiksini fe’l yasovchi -la affiksi bilan chalkashtirmaslik kerak. Ular
-  omonim affikslar.

-kila (-qila, -gila,- g ’ila), -imsira, -inqira, -sh/ish (to'lish, qizish, 
ozish), -q/iq/k/ik (toliq, ko ’nik), -qUg’i affikslari hozirgi o‘zbek tilida 
harakatning tarzini (kuchli/kuchsizligi, takroriyligi kabi) bildirganligi 
uchun shakl yasovchi sifatida qaraiadi.

Kompozitsiya usuli. Bu usul vositasida qo‘shma va juft fe’l 
yasaladi.

, Qo‘shraa fe’l. Qo'shma fe’î tarkibiga ko‘ra ikkiga bo‘linadi:
a) ism+fe’l;
b) fe’l+fe’l.
Ism+fe’l tipidagi fe’lni hosil qilishda yordamchi fe’l vazifasida 

qilmoq, etmoq, aylamoq, bo'lmoq, bermoq, olmoq, topmoq, yemoq, 
urmoq, ko 'rmoq, kelmoq, keltirmoq kabi birlik keladi: abgor qilmoq, ado 
bo'lmoq, ayyuhannos solmoq, javob bermoq, javob olmoq, xalal 
bermoq, xabar olmoq, qiron solmoq, tartibga keltirmoq, oh urmoq, tush 
ko ‘rmoq, qo 'nim topmoq kabi.
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0 ‘zbek tiiida fe’l+ fei tipidagi fe’l barmoq bilan sanarli: sotib 
oimoq, olib bormoq, olib kelmoq, olib chiqmoq, olib qochmoq, ishlab 
cliiqarmoq kabi.

Juft fe’l. Juft fe’i grammatiic shakliga ko‘ra ikki ko‘rinishda boiadi;
a) biri ravishdosh, ikkinchisi boshqa shaklda: aylanib-o'rgilmoq, 

yelib-yugurmoq, yayrab-yashnamoq, o ‘ynab-kulmoq, qo'llab- 
quvvatlamoq;

b) har ikki qismi bir xil shaklda; aylanib-o ‘rgilib, o ‘ylamay-netmay, 
aralashib-quralashib, achib-bijib, tejab-tergab, qisinib-qimtinib,yuvib- 
tarab, yayrab-yashnab.

Tilshunosligimizda fe’l ibora bilan qo‘shma fe’l chegarasi aniq 
oyd inlashtirilmagan.

Juft fe’llar tarkibiy qismining qoilanishiga ko‘ra quyidagi 
shakllarda boiadi;

1) qismlari yakka holda ishlatiladigan juft fe’llar;
a) qismlari o ‘zaro sinonim; hormay-tolmay, qo'llab-quvvatlamoq;
b) qismlari o‘zaro antonim; kelib-ketib, o ‘lib-tirilib, kirib-chiqib, 

o ‘tirib-turib;
d) qismlarining ma’nosi yaqin: aylanib-o ‘rgilmoq, yeb-ichmoq, 

o ‘ynab-kulmoq, oshirib-toshirib, yuvib-tarab.
2) ikkinchi qismi yakka (mustaqil) ishlatilmaydigan fe i: aldab- 

suldab, yig  ‘lab-siqtab, yamab-yasqab, qolgan-qutgan.

50-§. Fe’lning tasniflovchi gramm atik kategoriyalari

Fe’lning tasniflovchi kategoriyalari faqat shu turkumga xos 
grammatik shakllar sistemasi. Ular nisbat, o‘zgalovchi, harakat tarzi, 
boiishli-boiishsizlik kategoriyalari. Fe’l kesiralik yoki nokesimlik 
vazifasida boiishidan q a ti nazar, ushbu shakldan birida boiishi shart. 
Ular fe’l leksemaning !ug‘aviy ma’nosini modifikatsiya qilish vazifasini 
bajaradi. Tasniflovchi shakllar orasida nisbat fe’l leksemani modifi- 
kalsiya qilish darajasi jihatidan boshqalaridan ustuvor. Shu boisdan 
nisbat fe’Ini boshqa so‘z turkumidan ajratib turuvchi asosiy morfologik 
liclgi. 0 ‘zgaIovchi, nisbatdan farqli oiaroq, fe’lning nokesimlik vazifasi 
uchun xoslangan. 0 ‘zgalovchi kategoriyasining umumlashgan gram­
matik ma’nosi ~ fe’Ini kesim vazifasidan tashqarida boshqa, ya’ni hokim 
so'z bilan bogiash vazifasini bajarishi.
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Tarz ma’nosi fe’lda ifodalanishi ham, ifodalanmasligi ham mumkin. 
Masalan, o ‘qidi fe’lida u nol darajada bo‘lsa, o'qib chiqdi so‘zshaklida 
namoyon bo'igan. Bo‘lishli-bo‘lishsÍzlik shakli haqida ham shunday 
fikrni aytish mumkin. Biroq boiishli-bo‘lishsizlik shakli bilan kesimlik 
kategoriyasining tarkibiy qismi boigan tasdiq-inkor kategoriyasini 
farqlash lozim. Tasdiq-inkor kesim vazifasida keluvchi barcha so‘z 
uchun xos boisa, boiishli-boiishsizlik kesimdan boshqa vazifadagi 
fe’lning barchasi uchun xos boigan grammatik hodisa. Boshqacha 
aytganda, boiishli-boiishsizlik fe’lning nokesimiik, tasdiq-inkor esa 
barcha mustaqil so‘zning kesimlik shakiidan biri.

Quyida ularning har biri alohida-alohida ko‘rib oiiladi.
Nisbat kategoriyasi. Nisbat kategoriyasi harakatning subyekt 

(bajaravchi)ga munosabatini ifodalaydi. Bu munosabat maxsus gram­
matik shakl bilan yuzaga chiqadi. Masalan, Shoir she ’r yozdi gapida ega 
bevosita ish-haiakatning bajaruvchisi boiib, bajaruvchi va harakat 
munosabati nol shaklli aniq nisbat bilan ifodalangan; о ‘qituvchi bolaga 
kitobni о ‘qitdi gapida harakatning bevosita va bilvosita bajaruvchisi 
(o‘qituvchi bilvosita, bola esa bevosita bajaruvchi) faiqlangan. Dovul 
chalindi gapida harakat bajaruvchisi noaniq, majhul. Demak, nisbati 
0 ‘zgarishi bilan fe’lning bajaruvchisida ham o‘zgarish yuz beradi. Nisbat 
kategoriyasi feining bo‘sh subyekt valentligini toidirib, muayyan- 
lashtirib uni nutqqa moslaydi.

Hozirgi o‘zbek tilida fe’l nisbatining beshta ko‘rinishi ajratiladi: 
aniq nisbat, o'zlik nisbati, orttirma nisbat, birgalik nisbati, majhul 
nisbat.

Aniq nisbat. Bu nisbatda subyektga munosabat nol shakl orqali 
ifodalanadi va shakl UGMsi «harakatning ega bilan ifodalangan shaxs 
yoki predmet tomonidan bajarilishi yoki bajarilmasligini bildirish»dir; 
bildi, ko'rdi, so'radi, aytdi, {qaytdi) kabi. Bu nisbatdagi fe’l o‘timli 
{oldi) yoki oiim siz {uxladi) boiishi mumkin.

Nol shakl UGMsida o‘zi mansub kategoriyaning mohiyatini 
boshqalariga nisbatan toiaroq aks ettiradi. Ma’lumki, fe’lning barcha 
shakllarini ikkiga -  kategoriya ichidagi shakllarning o‘zaro ziddiyatida 
aniq bir beigiga ega boigan belgili shakllarga (masalan, aniq nisbatdan 
boshqa nisbat shakllari) va bu ziddiyatda aniq beigiga ega boimagan 
shakllarga (masalan, aniq nisbat .shakli) ajratish mumkin. Birinchi guruh 
shakllar o'zlari mansub kategoriyaning UGMsidan aniq bir ko‘rinishni

204



«xususiylashtirib» oladi. Ikkinchi guruh shakllarida xususiylashma 
noaniq boMadi. Ikkinchi guruh shakllari (bizningcha, aniq nisbat) o‘zi 
mansub kategoriyaning umumiy namoyandasi boiadi. Shuning uchun 
ular matn va sharoit talabi bilan boshqa shakllar ma’nosini ifodalashi, 
aniq nisbat ham belgisiz shakl sifatida boshqa nisbat shakllari o‘rnida 
bemalol qoilanaverishi mumkin. Yuqorida bunga aniq nisbatdagi f e i  
(masalan, hayajonlanmoq)àm o‘zlik nisbati ma’nosi uqilib turishi 
misolida amin boigan edik.

©‘zlik nisbati. 0 ‘zlik nisbati asosan -(i)n, ba’zan -(i)l ko‘rsatkichi 
yordamida oiim li fe’ldan hosil boiadi. -(i)sh affiksi o‘zlik nisbati hosil 
qilishda kammahsuldir: kerishdi, joylashdi, qorishdi kabi so‘z shakl- 
lardagina buni kuzatish mumkin. 0 ‘zlik nisbati UGMsi -  «harakatning 
subyekti va obyektini birlashtirish, oiim li fe in i o‘timsiz fe’lga 
aylantirish».

Ayrim holda grammatik shakl o‘zlik nisbatiniki boisa-da, bu shakl 
harakatning bajaruvchiga qaytishini, bajaruvchi ham harakat obyekti 
ekanini bildirmaydi: 1. Bir mahal G'ulomjon tiiynuMan erinib 
chiqayotgan tutunga qarab so^zlandL (M .Ism .)!.^ ‘«g uzun d o ‘nglik 
ortiga o'tib, ko^rlnmay ketdL (P.Qod.) 3. Yigit ko ‘zini yashir ishga joy  
topolmay qiynaldi. (S.Ahm.) 4. Davlatbekovning tug^ilgan qishlog'i 
Bodomzor bu yerdan o ‘n bir chaqirim pastda. (P.Qod.) 0 ‘zlik nisbati 
shakli oiim li fe’Ini oiim siz fe’lga aylantiradi.

0 ‘zlik nisbati shakli har qanday o'timli feidan ham yasalavennaydi. 
Masalan, o ‘qi, hayda, kes, ek, min, tik, sug'or kabi fe’ldan o‘zlik nisbati 
hosil qilinmaydi. Shuningdek, orttirma nisbatdagi o'timli fe’ldan ham 
o‘zlik nisbati hosil qilinmaydi.

Semantikasida ma’noviy siljish ro‘y berayotgan o'zlik nisbati 
shakliga ega fe’llar bu nisbatdan xoli qaralishi lozim:!. Yuzlari 
semizlikdan tirsillagan Arabboy kerilgan bir holda so'radi. (P.Tur.) 2. 
Bu qishloqda Avazning eng ochilib gaplashadigan tengdoshi shu 
Zamonali edi. (P.Qod.) Bunday hol ayrim mualliflaming ba’zan nisbatni 
so‘z yasalishi sifatida qarashiga, ba’zan izohli lug‘atlarda bosh so'z 
(leksema) sifatida berishlariga sabab bo'ladi.

Shaklning to'laqonii o'zlik nisbati ekaniigi yoki emasligini 
apiqlashda boshqariiadigan so'z yordam beradi. Aslida o'zlik nisbatdagi 
fe’l o'timsiz bo'lganligi sababli tushum kelishigidagi fe’l bilan 
bog'lanmaydi. Ayrim hollarda bu shakldagi fe’l bilan boshqacha hol
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kuzatiladi. Masalan, choponini yopindi birikuvida o‘zlik nisbat 
shaklidagi fe’l tushum kelishigidagi fe’lni boshqarmoqda. Demak, bunda 
nisbat shakli bo‘lsa-da, mazkur nisbatga tegishli ma’no mavjud emas. 
Ma’no va shakl yaxlit emas ekan, bu birikuvda o‘zlik nisbatini qidirish 
ma’qul emas.

Xulosa sifatida aytish mumkinki, o‘zlik nisbatida harakat subyekti 
«subyekt-obyekt» qiyofasiga kirib, avvalgi obyekt yo‘qoladi. Qiyoslang: 
Halim kiyimini kiydi -  Halim kiyindi. Birinchi gapda Halim subyekt, 
kiyim obyekt, ikkinchi gapda obyekt yo‘q, Halim esa «subyekt- 
obyekt»dir.

O rttirm a nisbai. Orttinna nisbat shakli quyidagilar:
-dir {-tir): chizdir, yondir, urintir;

i-giz,- g ‘az, ~g‘iz, -haz, -kiz, -qaz, -qiz). ko‘rgaz, kirgiz, 
turg'iz, yutqiz, o'tqaz, ketkiz, yurg'az;

-{i)t: o ‘qit, ishlat, tugat, boshlat, yurit, kirit;
-iz: oqiz, tomiz, emiz;
-ir: bitir, uchir, pishir, qochir, ochir, shoshir, oshir, botir, qotir;
-ar: chiqar, qaytar;
-sat: ko ‘rsat.

Orttirma nisbat UGMsi«harakat bajaruvchisini orttirish, jarayonga 
«ortiqcha» bajai'uvchini kiritish va o‘timsiz fe’lni o'timli fe’lga 
aylantirish». Orttirma nisbatda ish-harakatning subyekti ortib, ular bevo­
sita va bilvosita subyektga ajraladi; Halim o ‘qidi. Halim ukasini o 'qitdi. 
Birinchi gapda subyekt bitta. Ikkinchi gapda esa ikkita bo‘lib, Halim 
bilvosita, ukasi bevosita bajaruvchilar. Bevosita subyekt unchalik 
ahamiyatli boimaydi, shuning uchun u ko‘p holda ifodalanmay 
qolaveradi.

Orttirma nisbat shakli fe’lga birdan ortiq qo‘shilishi mumkin. Bunda 
avvalgi bevosita subyekt bilvosita subyektga aylanib ketaveradi; Halim 
to ‘ladi. Halim ukasiga to ‘latdi. Halim ukasiga to'lattirdi. Jumla 
g‘alizligi kelib chiqmasligi uchun keyingi gapdagi bevosita subyekt 
tushirib qoldirilgan.

Orttirma nisbat shaklli fe’l semantikasida ma’noviy siljish ro‘y berib, 
unga xos morfema ajralmaydigan holga kelib qolishi ham mumkin: 
tuzatmoq, surishtirmoq, solishtirmoq, yaratmoq, uyg‘on, yupan. 
erkalatmoq, (dalil, misol) keltirmoq tipidagi fe’l ham shular jumlasidan.

Orttirma nisbat shakli o‘timsiz fe’lni o‘timliga aylantiradi.
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Majhul nisbat. Majhul nisbat (-i)l va (-i)n shakllari yordamida hosil 
qilinadi; yuvildi, tozalandi, aytildi, gapirildi, olittdi kabi. Bu nisbatli fe’t 
«subyektsizlashadi», aniqrog'i, obyekt ustuvorlashib, ega vazifasiga 
o‘tadi, mantiqiy obyekt grammatik ega maqomini oladi; 1. Bu yerda 
chetan bilan o^ralgan mol q o ‘rasi bor edi. (P.Qod.) 2. Boboxoja domla 
ishdan bo^shatildi. (P.Tur.)

Majhul nisbat asosan o‘timli { o ‘raigan, y ig ‘ilgan, sochilgan, 
(terilgan), qisman o‘timsiz {bo‘shatilgan, tushilgan, borilgan) fe’ldan 
hosil qilinadi. 0 ‘timsiz fe’ldan yasalganda egasiz gap (shaxssiz fe’l) 
hosil bo‘Iadi; 1. Bu ko ‘cha bilan ikki-uch yuz odim yuriîgach, qishloq 
guzariga yetiladi. (H.Shar.) 2. Rasmi, yomon xotindan qochiladi, 
zamona shum bo ‘Isa, yaxshi xotindan ham qochar ekan kishi. (A.Qah.) 
Ba’zan majhul nisbatda qo'Ilanishi lozim bo'lgan fe’l aniq nisbatda 
bo'lsa ham, majhul nisbat ma’nosi ifodalanadi: Anchagina yurgach, 
o ‘ng tomonda paxsa uy ko'zga tashlanadi. (S.Nm'.) Bunda shakl va 
ma’no muvofiqligi yo'q. Shuning uchun nisbatni aniqlashda «Qaysi 
nisbat shakli yoki qaysi nisbat ma’nosi bor?» tarzidagi muqobil savoîdan 
biri qo‘yilishi kerak. Bir-biriga bog'langan kontakt holatdagi ikki fe’ldan 
ikkinchisigina majhul nisbatda bo'ladi; Bu dori spirtda ivitilib, qiyom 
qilib ichiladi. (N.Saf.) Eshakka teskari mindirib sazoyi qilindi.{ M.Ism.)

O'zlik va majhul nisbat omonimik munosabatda. Masalan, osildi, 
tashlandi, to'kildi fe’llarining o'zlik yoki majhul nisbatda ekaniigi 
qurshovda ma’lum bo'ladi.

Birgaliii nisbati. Birgalik nisbat -(i)sh afñksi yordamida hosil 
qilinib, uning UGMsi «harakatni bajai'ishda bajaruvchining birgala- 
shuvi»dir.

Birgalik nisbati asos fe’l boshqaruviga oddiy vositali to'ldiruvchini 
ko'makchiii vositali to'ldiruvchiga aylantirish darajasida o'zgarish 
berishi mumkin.

Birgalik nisbat shakiida «birgalik yordamlashish» va «birgalik- 
ko'plik» oraliq grammatik ma’nosi farqlanadi. «Birgalik-ko'plik» 
ma’nosi uchun fe’llaming o'timli-o'timsizligi ahamiyatsiz: Kattalar 
o ‘sha yerda. Arz qil, yordam berishadi, y o ‘l-yo ‘riq ko^rsatishadi. 
(P.Tur.) «Birgalik-yordamlashish» ma’nosi voqelanishi uchun esa shakl 
o'timli fe’llami tanlaydi: Bola dadasiga yer haydashdi, ekin ekishdL 
(S.Nur.)
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Ba’zan ko‘piik shakii ham nutqiy ortiqchaiik sifatida birgalik nisbat 
shakli ustiga «qavatlanadi»; 1. Sharofat xolaning so'zlariga zavqlanib 
kuUshdilar. (N.Saf.) 2. Ona-bola uzoq yigHashdilar, ko ‘z  yoshlari 
bitguncha bo^zlashdilar. (A.Qod.)

Xulosa sifatida aytish mumkinki, nisbat kategoriyasi UGMsi 
«harakatning bajaruvchiga munosabatini ifodalash» boiib, bu kategorial 
ma’noga «o‘timli-o‘timsizlikka munosabat» ma’nosi yondash ma’no 
sifatida qorishadi.

Demak, nisbat kategoriyasi lug‘aviy shakl hosil qiluvchi kategoriya 
sifatida fe’l leksema sememasini subyekt valentligi va o‘timli- 
o‘timsizlik nuqtayi nazaridan modifíkatsiya qiladi.

Boiishii-boiishsiziik kategoriyasi. Boiishli-boÜshsizlik -  
fe’lning asosiy belgisidan biri. Chunki fe’l nutqda yo boiishli, yo 
boiishsiz shaklda boiadi. Boiishli shakl yuz bergan/berayotgan/ 
beradigan, boiishsiz shakl esa yuz beimagan/ bermayotgan/ 
bermaydigan harakatni ifodalaydi. BoÜshli-boiishsizlik ma’nosini 
ifodalashda geterogen (har xil) tabiatli, ya’ni turli sathga mansub lisoniy 
birliklar ishtirok etadi. -ma, -may, -maslik morfologik ko‘rsatkichidan 
tashqai-i, na nomustaqil so‘zi ham ishtirok etadi. Ayrim adabiyotda yo  ‘q, 
emas inkor ifodalovchi so‘zlarni ham shu siraga kiritadilar. Bu fíkrga 
qo‘shiIib boimaydi. Chunki zikr etilgan so‘zlar fe’l kesim vazifasida 
kelgandagina inkor ifodalaydi va bu ma’noni ifodalash uchun fe i  
bilangina cheklanmaydi. To‘g‘ri, nutqimizda kelgani yo'qligini 
bilmayman tipidagi qurilmalarda y o ‘q so‘zi ishtirok etadi. Biroq bu 
qurilma Kelgani yo  ‘q predikativ sintagmasining transformatsiyasi. 
Demak, baribir, jo  ‘q so‘zi kesimlikning inkor shakli boiib  qolaveradi.

Emas inkor shakli haqida ham shunga o‘xshash fikmi aytish 
mumkin. Ba’zan undan qiyoslanayotgan ikki harakatdan sifatdosh, 
ravishdosh yoki harakat nomi bilan ifodalangan harakatning inkorini 
ifodalash uchun foydalanilishi aytiladi: Kulib emas, jiddiy gapirdi. 
Qarashi emas, kulishi chiroyli. Bunday qurilmalar ham predikativ 
sintagmaning qisqaruvi natijasi: Kulib gapirdi emas, jiddiy gapirdi. 
Qarashi chiroyli emas, kulishi chiroyli.

Bo‘lishli-boiishsizlik kategoriyasining UGMsi «harakatning sodir 
boiish/boimasligini ko‘rsatish»dir. Bu kategoriyaning semantik qiy- 
mati boiib, uning sintaktik tomoni kuchsiz. Chunki u o‘zi birikayotgan
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so‘zîiing birikish imkoniyatiga juda oz ta’sir qiladi (ya’ni uning hech, 
hech qachon birliklari bilan birikuviga olib keladi, xolos). ,

Boiisliülik nol shakî orqali ifodalanadi. Bu nol shakl ham boshqa 
kategoriyakr nol shakli kabi xususiyatga ega boiib, boiishsiziikni ham 
ifodalashi mumkin. Masaîan, Yozadi~ya, yozadi («yozmaydi» ma’­
nosida).

-ma affiksi fe’lning tuslangan va sifatdosh shaklida boÜshsizlîkni 
ifodalash uchun ishlatiladi: 1. Sevgi menga éí?‘jle»ia, Mehring hilan 
siylama. (M.Yusuf.) 2. Bu yerlarga nega keldim men, qiziqmmam unut 
chiroyga. (A.Orip.)3. O'-qinutgan odam, ymmagam mashina.

Boiishsiziik fe’lniíig harakat tarzi shaküaridá iicli xil qoiianadi:
1) yetakchi fe’lga qo‘sliiiadi; jw /K o y  ftír;

2) ko‘makchi fe’lga qo‘s!iiladi: yoza ko ‘rma;
3) har ikkalasiga qo‘shiladi: yozmay qo ‘yma.
Uchinchi ko‘rinishda slmkliy-ma’noviy iiomuvofiqíik yuz berib, 

boiishsiz shakl boiishliiikiii ifodalaydi.
-may/masdan boiishsiziik ko‘rsatkichi fe’lning ravishdosh shakliga 

xos. Uni ravishdosh shakli sifatida ajraíishoing bir nechía asosi bor. 
Masalaga tarixiyiik nuqtayi nazaridan jwidashilsa, uning -ma+y tarkibli 
emasiigi oydinlasliadi. Turkiy tilda 0 ‘rxun-Yenisey yodgorliklaridan 
tortib XV asrgacha boiishsiz ravishdosh shakli -m'azib, -madin, -mayin 
va h. ko‘rinishida boigan. 0 ‘zbek tilidagi -may qo^shiinchasidagi y  
mana shu qadimiy -mazih, -madin, -mayin qo‘shimchasi tarkibidagi ikki 
tish oraíig‘ids talaffuz etüiivchi z va uning boshqa turkiy tillardagi 
muqobili boigan d, t ga nisbat beriladi. Demak, -wiay qo'shimchasi - 
mazib,-madin, -mayin qo‘shinichasi tarkibidagi ~ib, -in qismiarioitig 
tushib qolishi natijasida hosil boigan. Tadqiqotchilar fifaiga ko‘ra, -may 
boiishsizJik shaklidagi -y tovushi bilan o ‘qiy so'zidagi -y boshqa- 
boshqa manbalardan kelib chiqadi: o ‘qi-ya -  o ‘qiy, bar-mazib -  bor- 
m.ay. Ko‘rinadiki, bormaydi, o 'qímaydigan fe’t shakllaridagl (-ma) va (- 
y) qo‘shimchalari alohida-alohida grammatik ko‘rsaíkich. Bunda (-ma) 
boiishsizlik, (-•3.*)esa kelasi zamon shakii.

Fe’lning liarakat iiomi uchun boiishsiz shakl -maslik ko‘rsatkichi: 
¡ceíish -- ketmasUk, aytish — aytmaslik, ko ‘rinmoq — ko ‘rinmaslik kabi.

Demak, boiishii-bo‘lishsizlik kategoriyasining UGMsi «harakat­
ning sodif boiish/boijriaslígin! fe’l birikuvchanligiga kuchsiz ta’sir
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ko'rsatish asosida ifodalash» boiib, bu UGMO, -ma, -may/masdan, - 
maslik ko‘rsatkichlaii orqali ifodalanadi.

Boiishli-boiishsizlik feiga nisbatlik mutlaq va doimiy beigi emas. 
Chunki nisbatini yo'qotgan feilar {ko'ra, osha) feilikdan chiqib ketadi. 
Lekin feining ayrim shakllari, xususan, maqsad ravishdoshi {o'qigani, 
borgani), ayrim harakat tarzi shalcllari {yiqilayozdi, tugatayozdi) 
toiaqonli f e i  boisa-da, boiishsiz shaklda yuzaga chiqmaydi. Bu 
boiishli-boiishsizlik kategoriyasi fe’î tasniflovchi kategoriyalari 
sirasida nisbat kategoriyasidan keyin turishini bildiradi.

H arakat tarzi kategoriyasi. ravishdosh shakli+fe’l morfologik 
qolipi orqali fe’ili birikishlar yuzaga keladi va bu qolip ko'plab nutqiy 
hosilant birlashtiradi. Mazkur so‘z birikmalariga shakldosh turuvchi va 
umumiylik xususiyatiga ega boigan harakat tarzi shakli qolipi ham 
lisoniy morfologik qolip sifatida ajratilishi mumkin. ravishdosh 
shakti+ko‘makchi fe’l-h arakat tarzi qolipining chap qismi uning 
shakliy tomonini tashkil etsa, o‘ng qismi esa uning mazmuniy tomoni.

Ravishdosh shakli+ko‘makchi fe’l qolipi barcha harakat tarzi 
shakllari uchun yagona lisoniy morfologik qoiip boisa-da, ichki 
boiinishlarda esa kichik qoliplarga ajraladi:

1) birikish doirasi tor harakat tarzi shakllari: -a/y+bor,-(i)b-\-bit 
(bitir), -(i)b+et, -a/y+ket, -(i)b+o‘l, -a/y+ko‘r,-(i)b+boq, -(i)b+boshla,

' (i)b+ur, -a/y+tur, -(i)b+tuga;
2) birikish doirasi keng harakat tai'zi shakllari: -a/y+boshla, - 

(i)b+yot, -(i)b+tur, -(i)b+yur,-(i)b+o'tir, -(i)b+bor,-(i)b+kel,-(i)b+bo'l, 
-(i)b+chiq, -(i)b+o‘t, -a/y+ol,-(i)b+ol, -(i)b+ber,-(i)b+qol, -a/y+qol, - 
(i)b+qo‘y,-(i)b+ket, -(i)b+yubor,-(i)b+tashla, -(i)b+sol, -a/y+sol,- 
(i)b+tush, -(i)b+ko‘r,-(i)b+qara, -a/y+bil, -a+yoz, -a/y+ber.

Endi esa o‘zi birikuvchi fe’l leksemalarga qo'shilib, soddalashish 
holatidagi harakat taizi shakllarini kuzatamiz:

1) qo'shimclialashayotgan harakat tarzi shakllari: -a/y+ber, -a+yoz, 
-a/y+ol, -(i)b+yubor;

2) qo'shimchalashgan harakat tarzi shakli: Shuningdek, 
nutqda yetakchi fe’llarga ravishdosh shakilarisiz juftlashgan holatda 
birikuvchi ko'makchi fe’llar soni 6 ta bo'lib, ular quyidagilar; ol, ber, 
qol, qo'y, ket, tashla. Nutqda (yozdi-oldi), juftlashuvchi 
shakllari bilan birgalikda tashladi-vordi kabi ko'makchi fe’i ham uchrab 
turadi. Bmiday misollar, asosan, so'zlashuv uslubiga xos.
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H arakat íarzi kategoriyasining ichld boiinishlari. Harakat tarzi 
shakllarining UGMsini ochishda, kategorial xususiyati va paradigmatik 
munosabatini oydinlashtirishga ularning tarkibli, ya’ni qo‘shimcha+fe’l 
leksema tuzilishga ega ekanligi ham ma’ium darajada monelik qilishi 
tabiiy. Chunki bunda masalani murakkab lashtiruvchi bir necha holat 
mavjud:

1) shaklda uni o‘ziga biriktirayotgan leksemaning ham, ravishdosh 
shaklining ham, shuningdek, ko'makchi fe’lning ma’nolari ham 
qorishgan holda voqelanib, umumiy tarz ma’nosining ko‘rinishini 
murakkablashtirishi;

2) harakat tarzi shaklini hosil qilishda ishtirok etayotgan ko'makchi 
fe’llar ma’nolarining mustaqil qoMlanishidagi lug‘aviy ma’nolaii bilan 
aloqasining mavjudligi va bu aloqaning tuili daraja va ko‘rinishda 
ekanligi;

3) ravishdosh ko‘rsatkichining ham, ko‘makchi fe’lning ham 
ma’noviy murakkabligi, serqirra mohiyatliligi harakat taizi shaklining 
ham ko‘p ma’noliligini keltirib chiqarishi va shalílni ayni bir ma’no 
ifodalovchi vosita sifatida muayyan paradigmaga kiritish imkoniyatining 
cheklanganligi.

Ma’ium boiadiki, harakat tarzi shakllari garchi «tarz» umumiy 
giammatik ma’nosi ostida birlashsa-da, ularni boshqa grammatik kate- 
goriyalarda boigani kabi, shakllardan kelib chiqqan holda paradigmatik 
tahlil qilish imkoni cheklangan. Shu boisdan harakat tarzi shakllari 
paradigmasi lisoniy tizim sifatida tahlilga tortilar ekan, «xususiylikdan 
umumiyiikka» yo‘nalishida emas, balki «umumiylikdan xususiylikka» 
tamoyili asosida ish ko‘rmoq lozim boiadi.

Harakat tarzi shakllarining XGMlari ham bevosita nutq bilan bogiiq 
boiib, ular faqat nutqiy hosilalardagina o‘zining XGMlarini yuzaga 
chiqaradi, Harakat tarzi shakllarining UGMsi esa bevosita kuzatishda 
berilmagan boiib, tayyorlik, umumiylik, majburiylik, barqarorlik kabi 
xususiyatga ega. Harakat tarzi shakllarining UGMsi xususiyliklarning 
umumiy xossalari sifatida mazkur xususiyliklarda yashaydi va ular 
orqaligina nutqda reallashadi.

Harakat tarzi shakllarining xususiy lashuvi umumiy grammatik 
ma’noning muayyan xossalari asosida shakllanadi. Har qanday hodisa 
ko‘plab mohiyatlar zarrasidan iborat bo‘lganligi sababli, nutqda 
qo‘llanilgan muayyan so‘zshaklda turli UGMning XGMsi sifatida
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yuzaga chiqqaß zarralar mavjud bo‘iib, «lar nutqiy aloliidalik sifatida 
so‘z shakilarda shunday zieh birlashganki, ko‘p holda ularni bir-biridan 
airaíish qiyin.

Miqdoran ellikdan ortiq shaklni o‘z ichiga qamrab oigan harakat 
tarzi shakllari, aytilganidek, «tarz» umumiy grammatik ma’nosi ostida 
birlashadi. Bu umumiylik muayyan nutqiy qoilanishgacha bir necha 
oraliq bosqichni bosib o‘íadi. Birinchi bo‘linishi ikki a’zoli bo'ladi:

a)«jarayon!iük»;
b)«qobi!iyat».
Ikkinchi bo‘linish ~ oraliqlanishda «jarayonlllik» oraliq ma’nosi:
a) «ish-harakatning boshlanishi»;
b) «ish-harakatning davomiyligi»;
d) «ish-harakatning tugallanganligi» oraliqlanishlariga ega bo‘ladi.
«Qobiiiyaí» oraliq rna’iiosi:
a)«qodirlik»;
b)«sinash» parchalariga boiinadi.
0 ‘z navbatida ikkinciii oraliq ma’nolar yana parchalanadi.
Ma’lumki, o‘zbek tilida shu kungacha eng katta morfologik 

paradigma sanalgan zarnon kategoriyasi 18 a’zodan iborat. Hajman 
undan-da katta boigan, qariyb 50 ga yaqin a’zoni o‘z ichiga olgan 
harakat íarzi shakllari paradigmasini «tarz» umumiy grammatik raa’nosi 
ostida biriashtirish mumkin.

Harakat tarzi kategoriyasi fe’l tasniflovchi kaíegoriyalari sirasida 
nisbat va boiishli-boiishsízlikdan keyin joylashadi. Chunki feining bu 
kategoriyaga munosabati doimiy emas. Aniqrogi, barcha fe’llarda tarz 
ma’nosidan biri voqelanishi shart boimaydi.

O‘zgalovchi kategoriyasi, Fe’lga xos shunday grammatik shakllar 
borki, ular fe’lni kesimiikdan boshqa turkumga (-(ajy, -(i)b, -gack - 
guncha, -gandía, -ganda,-gani, -may/masdan shakllari ravishga, -gan, - 
ayotgan,-adigan/ydigan sifatga, -moq, -ish, -uv otga) xos vazifalarga 
moslaydi. Shunga ko‘ra, ular uch guruh -  ravishdosh, sifatdosh va 
harakat nomi shakllariga ajratiladi. Bu shakllar fe’lga nutqda o'zga 
turkum xossaiarini «yopishtirganligi» uchun bir butun holda o ‘zgalovchi 
kategoriyasi atamasi bilan nomianadi.

Ravishdosh shaïd! va lîiîiîîg variamtiarL «Fe’lni fe’íga bogiash» 
UGMsiga ega boigan ravishdosh shakli ~(a)y, -(i)b, -gach, -guncha, -
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gancha, -ganda, -gani, -may/masdan kabi variant shakîiga ega. Bu 
variant shakllar o ‘zaro quyidagi tajalli ma’nolar asosida xarakterianadi:

-  (a)y -davomli harakainirig holat tusini ifodateh;
-  fiyi-davomli/davomsiz harakatga holat tusini ifodalash;
-  may/masdan -  boiishsiz harakatga holat tusini berish.
-g a ch  -harakatning boshlanish paytini ko'rsatish;
-g a n d a  -harakatniog sodir bo'lish paytini ko'rsatish;
-gutrcha  -harakatning tamorn bo'lish paytini ko'rsatish;
-  gancha -harakatlarning bir paytdaligini ko'rsatish;
- g a n i -harakatgamaqsad ma’nosini berish;
-  may/masdan -bo'lishsiz harakatga holat tusini berish.
Aytiiganidek, barcha variant shakllar uchun «fe’Ini fe’lga bog'lash»

sintaktik vazifasi umumiy.
Demak, variant shakllardan uchtasida turli «holat», qolgan oltitaslda 

esa har xil «payt» ma’nosi ifodalangan.
-(a)y, -(i)b shaklli ravishdosh bajaradigan vazifasining xilma-xilligi 

bilan ajralib turadi. Bii shaklli ravishdosh, ko'pincha, boshlamoq, 
chiqmoq, qolmoq, ko'rmoq, yuhormoq kabi fe’i bilan birikib keladi. 
Ko'p hollarda ravishdoshli birikuvlar fe’lning harakat tarzini hosil qilish 
uchun xizmat qiladi: { o ‘qib chiqdi), (berib yuhordi). Bunda faqat shakl 
mavjud bo'lganligi uchun mazkur ko'rsatkichii so'zshakl (o ‘qib, berib) 
ni shakl va ma’no yaxlitligi sifatida ravishdosh deb bo'lmaydi.

Ravishdosh shakllari ma’noviy munosabatini kuzatish natijasida 
amin bo'lish mumkinki, -gani va -guncha hokim fe’l ifodalagan 
harakatdan keyin sodir bo'luvchi jarayonni anglatadigan ravishdosh 
hosil qiluvchi shakl sirasiga kiradi. Modallikning kuchli darajada 
ifodalanishi va harakatlar bajaruvchilarining umumiyligi beigisi bilan - 
gani shakli bu belgiga ega bo'lmagan -guncha shaklidan farqlanadi.

Payt ma’nosini namoyon qilganda -(i)b va -gach shaklli 
ravishdoshlar harakat bajaruvchisiga munosabat jihatdan qarama-qarshi 
turadi. Mazkur raa’noai ifodalashda -i(b) shaklli ravishdosh bilan undan 
keyin keluvchi hokim fe’lning bajaruvchisi bitta bo'iadi. Ikromjon 
maxorkasini o ‘t oldm b boHih, javob berdi. (S.Ahm.) -gach shaklli 
ravishdoshii quritmada esa ravishdosh va hokim fe’l bajaruvchisi 
turlicha bo'lishi mumkin. Ikromjon maxorkasini o ‘t oldmb bo^lgack, 
(ikromjon yoki boshqa kimdir) javob berdi.

Ravishdosh shakllarining paradigmatik munosabati quyidagicha:
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1. «Fe’ini fe iga  bogiash» umumiy sintaktik vazifasi bilan birla- 
shuvchi ravishdosh shakilari «hokim feidan anglashilgan harakatning 
sodir boiish paytini ifodalash» belgisi ostida ajraladi. -a/y, -(i)b,- 
gancha, -may/masdan, -gani shakilarida bu belgi majlral. -gach, - 
guncha, -ganda shakilarida esa ifodalangan.

2. -a/y, -(i)b, -gancha, -may/masdan,-gani shakilarining «ravish­
dosh va u bogiangan hokim fe i  ifodalagan harakatlarning bir 
vaqtdaligini ko‘rsatish» belgisiga munosabati turlicha. Mazkur belgi - 
gancha, -a/y shakilarida ifodalangan. Chunki bu shaklli ravishdosh va 
undan keyingi hokim f e i  anglatgan harakatlar bir vaqtda ro‘y beradi: 
kutgancha o ‘tirardi, kuta-kuta charchadi kabi. -gani shaklli ravishdosh 
va u bogiangan f e i  anglatgan harakat turli vaqtda ro‘y beradi: ko^rgani 
keldi, aytgani ketdi kabi. Shuning uchun ular mazkur belgiga salbiy 
munosabatda deyiladi. ~(i)b, -may/masdan shakilarida belgi yuzaga 
chiqishi ham, chiqmasligi ham mumkin. Qiyoslang: shcfskilib gapirdi, 
shoshUmasdan gapirdi (haî-akatlar bir vaqtda yuz bergan), o^qib javob  
berdi, oUjimasdan javob berdi (avval o‘qish, keyin javob berish 
harakati yuz bergan). Bu hol ushbu shakilarning mazkur belgiga majhul, 
noaniq munosabatda ekanligini ko‘rsatadi.

3. -a/y, -gancha shakilari «ravishdosh ifodalagan harakatning 
takroriy emasiigi» belgisi bilan farqianadi. Bu belgiga munosabat - 
gancha shaklida ijobiy va -a/y shaklida majhul. Bu quyidagilar bilan 
izohlanadi. O^qigancha kelardi birikuvida ravishdosh ifodalagan harakat 
takror-takror yuz bermaydi. Kelisopni qo ‘ya chopdi birikuvida-a/j shakli 
bir martalik harakatni ifodalaydi. O ‘qiy-o ‘qiy charchadi birikuvida esa 
ravishdosh ifodalagan haraltat îakrorlanuvchi, davomiy. -a/y shaklli 
ravishdosh, odatda, takror qoilanadi, ba’zan takror boimagan holda 
ishlatilishi mumkin.

4. -gach, -guncha, -ganda shakilari o‘zaro «harakatning chegarasini 
ifodalash» belgisi bilan farqianadi. -gach shaklli ravishdosh ifodalagan 
hai'akat hokim f e i  ifodalagan harakatdan oldin yuz beradi: borgach, 
aytaman. -guncha shaklli ravishdosh ifodalagan harakat hokim fe i  
ifodalagan harakatdan keyin yuz beradi: borguncha aytaman.-ganda 
shaklli ravishdosh ifodalagan harakat bilan hokim fe i ifodalagan harakat 
bir paytda yuz beradi:to‘r^«/îrfa ko ‘rishguncha.

Ravishdosh shakilarining tavsiflangan alohida ma’nolari uning 
UGMsi tarkibidagi yondash ma’no hisoblanadi.
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Sifatdosh sliaHlari va lining turlari. 0 ‘zgaiovciii kategoriyasining 
tarkibiy qismi bo‘lgan sifatdosh nutqda fe’llarni otlarga (ba’zan 
fe’llarga) bogiash vazifasini o‘tashga ixtisoslashgan. Bu vazifa -  barcha 
sifatdosh shakllari uchun niutiaq substansial mohiyat.

Sifatdoshlar tabiatan «fe’lni fe’lga bog‘lash» belgili notoiiq 
ziddiyatning raajhul, noaniq uzvi. Bu ziddiyatda ravishdosh kuchli a’zo 
hisoblanadi. Sifatdosh. asosan, fe’lni otga, qisman fe’lga .(masalan, mast 
qiladigan kulishi, dilni vayrm  qiladigan y ig ‘lashi kabi) bog‘iash 
vazifasini bajaradi. Shuningdek, bu shakl ba’zan analitik, periftastik 
shakllar tarkibida ham fe’lni fe’lga bogiashi mumkin.

Sifatdoshlarning sintaktik imkoniyati asosida uning ma’noviy 
xususiyati yotadi. Bu ma’iioviy xususiyat -  fe’l anglatgan harakat yoki 
harakat natijasini narsa/predmetning belgisi sifatida nutqda voqelan- 
tirish. Shuning uchun tilshunoslar sifatdoshni sifat va fe’l oraligMda 
turgan so‘z sifatida baholashadi. Mana shu jihati bilan ular ravish- 
doshdan tubdan farq qiladi. Ravishdoshlar o‘zgalashish jarayonida 
fe’lning lug‘aviy ma’nosini o'zgartinnay, unga faqat tobelovchi sintaktik 
vazifa yuklasa, sifatdoshlar fe’ldagi dinamik belgini barqarorlashtirib, 
uning lug‘aviy ma’nosini ko‘proq modifíkatsiya qiladi.

Manbalarda sifaidoshning quyidagi shakllari ajratiladi:
-  gan;
-(a )r;
-  (u)vchi;
-  mish;
-  ajak;
-  asi/-gusi.
-  (a)r shakii mavjud darslik va adabiyotlarda umumzamon, 

doimiylik ma’nosini ifodalovchi (aytar gap, hetar odam) sifatdosh 
shakli sifatida qaraladi. Lekin bu shaklning kammahsulligi va uni olgan 
sifatdosh ko‘proq sifatga yaqin turishi o‘zbek tilshunoslari tomonidan 
e’tirof etilgan. Chunki «uning yordamida sifatdosh hosil bo‘lishi o‘zbek 
tilida juda kam uchraydi. Mazkur ko‘rsatkich yordamida qoMlanuvchi 
ayrim so'zlar fe’ldan ko‘ra sifatlarga juda yaqin turadi: oqar suv, 
so^nmas hayot kabi. Hozirgi-kelasi zamon fe’lining keladi, ishlaydi va 
keladigan, ishlaydigan tipidagi shakli kelib chiqqach, bu shakl 
yordamida yasaluvchi sifatdosh hozirgi zamon fe’liga aylangan»
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(«O'zbek íiü grammatikasi, î tom). Demak, -(a)r shaklini tarixiy 
sifatdosh shakli sifatida qarashga to‘la asos bor.

-  mish o‘zbek tili tarixida tom ma’nodagi sifatdosh boiib , bu 
shaklga «perfekt kesim orqali anglashilgan harakatga nisbatan amalga 
oshirilgan, sodir boigan harakat» ma’nosini ifodalash xos. Lekin til 
taraqqiyotining keyingi bosqichi va hozirgi vaqtda o‘zbek tili uchun 
me’yor emasligi bilan xarakterianadi. 0 ‘g iz  tillari va o ‘zbek tilining 
o ‘g iz  shevalariga xos boigan bu shakl o ‘zbek tilida uchramasligi uni 
sifatdosh shakli sifatida qarashga imkon bermaydi.

-  (ii)vchi shakli o ‘zbek struktur tiîshunosligida sifatdoshdan keskin 
farq qiluvchi ismi foil (harakat bajaruvchi) hosil qiluvchi sifatida 
baholanganligi uchun unga sifatdosh shakllari qatoridan o ‘rin berilmadi.

-  ajak, -asi/gusi shakllari -  to ia  arxaiklashgan sifatdosh ko‘r- 
satkichi.

Tom ma’nodagi sifatdosh shakli sifatida mazkur qatorda 
-gan qoladi. Ma’lumki, -gan zamon ma’nosini ko'rsatuvchi va -gan 
shaklining varianti sifatida qaraluvchi -yotgan, adigan/ydigan shakliga shu 
ma’nosi bilan o'tmaydi. Har uchala shakl zamon ma’nosi bilan 
farqlanganligi va bu zamon kesimga nisbatan belgilanuvchi nisbiy 
zamonga aylanganligi sababli, ulami sifatdosh shaklining zamon bilan 
farqlanuvchi ko'rinishi sifatida qarash maqsadga muvofiq.

Demak, sifatdosh shakli -gan, -yotgan, -adigan/ydigan kc'rinishiga

Sifatdoshning bu uch ko'rinishi o'zaro «fe’Ini otga va qisman fe’lga 
bog'lash» UGMsi ga birday ega boiganligi sababli quyida ulaming faqat 
ma’noviy tomoniga e’tibor qaratiladi.

-  gan ko'rsatkichi bilan shakllangan sifatdoshning ma’noviy 
xususiyati asosida keyingi feidan anglashilgan harakatdan ilgari sodir 
bo'luvchi harakatni predmetning atributiv beigisi sifatida ifodalash 
yotadi. Lekin sifatdosh ifodalagan harakat nutq momentigacha sodir 
bo'lmagan bo'lishi mumkin. Masalan, Jon xotin, men borguncha shu 
xatni olib borgan bolani o ‘Idirib yubor (Ert.) Bu shaklli sifatdosh 
ifodalagan harakat davomiy (Sochiga bitta-ikkita oq oralagan xotin 
chiqib eshikni ochdi) bo'lishi ham mumkin.

To'rt holat fe’li -  yot, tur, o ‘tir, yur feilariga qo'shilganda ham 
shakl ushbu ma’no bilan bo'ladi. Bu, albatta, fe’lning lug'aviy 
ma’nosiga bogiiq holda yuz beradi.
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-yotgan shakiining ma’noviy mohiyati davomiy harakatni 
narsa/shaxsning atributiv belgisi sifatida berish. Misollar: Nay ovozi 
kelayotgan tepaning oldiga yetdim. (S.Ayn.) U ho'l o ‘tin vishillab 
yonayotgan o'choqqa tikildi. (P.Tur.) Bu shakldagi davomiylik, hozirgi 
zamon ma’nosi, asosan, shakldagi -yot formantining ma’noviy 
xususiyati asosida. Chunki yot fe’li kesimdan anglashilgan harakat bilan 
bir vaqtda yuz bergan davomiy harakatni ifodalaydi. Ma’lumki, -gan 
shakliga bajarilgan, o‘tgan zamonga oid harakatni ifodalash xos bo‘lib, - 
yotgan shaklli sifatdoshda zamon va davomiylik ma’nosini ifodalashni - 
yot formanti butunlay o‘z zimmasiga oigan va -gan shakli hissasiga faqat 
atributiv belgi ekanlikni ko‘rsatish va bogiash vazifasi qoladi.

-adigan/ydigan shakiining ma’noviy mohiyati doimiy harakatni 
narsaning atributiv belgisiga aylantirish. Bu shaklning bunday xususi­
yatga egaligi uning tarkibiy qismi boigan -adi formantining qadimda 
holat fe’li -ardi boiganligiga borib taqaladi. Holat esa, albatta, davomiy. 
Xuddi -yotgan shaklida boigani kabi, -adigan/ydigan shaklida ham 
asosiy ma’noni ifodalash mas’üliyati shaklning -adi qismiga yuklatilgan 
boiib , -gan  qismida esa harakatni üirg‘unlashtirish va fe’lni hokim 
so‘zga bogiash vazifasi qoladi. Misollar: 1. Eng yaxshi o^qiydigan 
zehnli bolalarni d o ^ g a  chiqarish kerak. 2. Bu akam bilan 
Ustaxo ‘janing katta o ‘g  ‘li turadigan xona ekan.

Sifatdosh sTiakllarining ma’noviy munosabatlari quyidagicha. Shakl 
UGMsida kategorial ma’no «fe’lni fe’l yoki otga bogiash» boiib, 
undagi yondash ma’no «fe’lga sifatlik (atributiv) belgisini berish»dir. 
Shakl turlari «ítegishli keyingi fe’ldan anglashilgan harakatdan oldin 
sodir boiish» belgisi asosida farqianadi. -gan shaklida mazkur belgi 
ijobiy. -yotgan,-adigan/ydigan shakl turlarining bu belgiga munosabati 
majhul. Chunki ularning asosiy xususiyati tegishli fe’ldan anglashilgan 
harakatdan keyin yoki u bilan bir vaqtda sodir boÜsh boisa-da, ba’zan 
kontekst talabi bilan oldin yuz bergan harakatni ifodalashi ham mumkin: 
Ishlayotgan kishilarni keyinchalik mukofotga taqdim etasiz.- 
adigan/ydigan shakl turining «doimiylik» belgisi ham uni maz;kur 
belgiga befarq, majhul, noaniq munosabatli qilib qo‘yadi.

Ma’lum boiadiki, sifatdosh ham ravishdosh kabi o‘z mikrosistemasi 
ichida sifatdoshlik (harakatni barqarorlashtirish, fe’lni otga va qisman 
fe’lga bogiash) belgilarini muayyanlashtirish, ixtisoslashtirish jihatidan 
emas, balki o‘zga kategoriyalaming zamon, tarz kabi ma’nolarini
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ifodalashga ixtisoslashishi jihatidan farqlanadi. -gan, -yotgan,- 
adigan/ydigan qo‘shimchalari turli xil sifatdosh emas, balki o^zgalovchi 
kategoriyaning shakli sifatida namoyon boMadigan bitta sifatdosh 
shaklining boshqa kategoriyalarga xos tajalli ma’nolar bilan 
farqlanuvchi ko‘rinishlari.

Harakat nomi shakli va uning turlari. 0 ‘zbek tilshunosligida 
harakat nomi shakli sifatida quyidagi ko‘rsatkichIar farqlanadi:

-  moq;
~ (i)sh;
-  maslik;
-(u )v;
-  ganlik;
Bu shakllar sirasida -(u)v, -ganlik shakllarining keng iste’molli va 

jonli nutqqa xos emasligi ulami to‘la ma’nodagi harakat nomi shakli 
sifatida qarashga monelik qiladi.

-moq shakli nisbatan kam qo‘llanadi va harakat nomining adabiy til 
ko‘rinishi, Iug‘at shakli sifatida qaraladi: Bosmachilarning vahshiyligi 
odamlarga m a’ium: odamlarni kesmoq, osmoq, tiriklay kuydirmoq. 
(S.Ahm). Bu harakat nomining boshqa shakllaridan uslubiy qoilanilishi 
bilangina farqlanadi.

-  (i)sh afflksli harakat nomi quyidagi ma’noga ega:
a) harakatning nomi, atamasi; Ketishi ham, ketmasligi ham 

пота ’lumligini aytdi. (Mirm.);
b) ish, mashg‘ulot ma’nosi: (shudgorlash), (o ‘g'itlash), (ishlash);
d) odatdagi ot ma’nosid&:(chopish), (jilmayish), {kelish), {ketish).
Bu shakl -lik qo‘shimchasi bilan ko‘p hollarda tilning diniy nutq

ko‘rinishida uchraydi; {aytishlik), {kelishiik), (borishlik) kabi.
Harakat nomining boiishsiz shakli -maslik ko‘rsatkichi orqali hosil 

qilinadi; {bormaslik), (kelmaslik) kabi.
Harakat nomi otga xos barcha sintaktik vazifada kela oladi.
0 ‘zgalovchi kategoriya shakllari boim ish ravishdosh, sifatdosh va 

harakat nomi ma’noviy va sintaktik jihatlaming darajasi bilan farqlanadi. 
Bu darajali ziddiyatning belgisini «lug‘aviy ma’noni o ‘zgalash» tashkil 
etadi. Bu ravishdoshda kuchsiz, sifatdoshda o‘rtacha va harakat nomida 
kuchli. Agar belgi «sintaktik munosabatni ifodalash» tarzida boisa, 
ravishdosh kuchsiz, sifatdosh yana o‘rtacha, ravishdosh kuchli a’zo

218



sifatida yuzaga chiqadi. Demak, sifatdoshda ma’noviy va sintaktik 
o‘zgaiash o ‘zaro muvofiq.

Fe’lning harakat tabiatini ko‘rsatuvchi shakllari. Fe’lning
harakat tabiatini ko‘rsatuvchi shakllari tilshunoslikda nokategorial shakl 
tleb yuritiladi. Aytiiganidek, biror butunlikka kirmaydigan lisoniy birlik 
bo‘lishi mumkin emas. Buni shu kungacha -la, -kila/gila/g'ila/qila), - 
(i)nqira, -(i)msira shakllari sirasida ko'makchi f e ’l atamasi ostida 
nokategorial shakl sifatida o‘rganib kelingan grammatik ko‘rsatkich 
sistemasining kategorial tabiati ochilib, nokategorial shakl tizimidan 
chiqarilganligioing o‘zi ham isbotlaydi. Demak, har qanday shakl biror 
grammatik kategoriya tarkibida yashaydi.

Fe’lning harakat tabiatini ko'rsatuvchi shakllari bo'lgan -la, 
kila /g ila /g‘ila/qila), -(i)nqira, -(i)msira ko'rsatkichiga xos kategorial 
xususiyatlar tilshunosligimizda hali yetarli darajada o'rganilmaganligi, 
ochilmaganiigi sababli alohida kategoriya sifatida qaramaymiz. Ularning 
kategorial xususiyatini ochish yoki biror kategoriyaga munosabatini 
oydinlashtirish tilshunosligimiz oldida turgan vazifalardan.

Fe’lning bu sintetik shakllari harakatning turli tomondan tavsifini 
beradi. Shu asosda ularni ikki guruhga bo'lish mumkin:

1) harakatning davomiyligini, takroriyligini ifodalovchi shakl. 
I'e’lning bu shakli unga -la, -kila/gila/g'ila/qila) affiksini qo'shish orqali 
hosil qi\madi:(ishqa-ishqala), (sava-savala), (turt-turtkila), (cho‘z- 
cho ‘zg  ‘ila), (yugur-yugurgila), {tort-tortqila), (tep-tepkila) tarzida.

Bu shakllarning -la yoki -kila/gila/g'ila/qila ekaniigi ham 
munozarali. Quyidagi misollarga diqqat qiling: 0 ‘n uch yildan beri seni 
so'’roqlayman, d o ‘stim. (N.Foz.) Ertadan buyon Yormat... chuqurlarga 
tuproq solib tepMlaydL (Oyb.) Shamol quturib ko ‘cha yoqasidan daraxt 
shoxlarini tortqilab silkitar, ulardan duv-duv yomg'ir tomchilari 
lo ‘kilardi. (S.Abd.) Bumisolîardaajratilgan so'zshakllardagi -la, -qila, - 
kila ko'rsatkichi manbalarda harakat tavsifi shakli sifatida beriladi. 
Hiroq (so‘roqla) so'zshaklida -la so'z yasovchi, tepkila, tortqila 
so'zlaiining morfemik tarkibi tep+ki (ot yasalgan)+/a, tort+qi (ot 
yasalgan)+/a bo'Hshi ham mumkin;

2) harakatning kuchsiz darajasini ko'rsatuvchi shakli -(i)nqira, - 
(i)msira affikslari yordamida hosil qilinadi: (oqar-oqarinqira), {qo‘rq- 
qo ‘rqinqird), {kul- kulimsira) kabi.
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Nazarimizda, feining harakat tabiatini ko‘rsatuvchi shaklini hosil 
qiluvchi qo‘shimchalarni harakat tarzi kategoriyasi tarkibida o‘rganish 
maqsadga muvofiq. Bu shakllar harakatning tarzini ifodalashi hech 
kimda shubha uyg'otmaydi. Ular sintetik shakl hosil qiluvchi 
ko‘rsatkichlar sifatida esa harakat tarzi kategoriyasining sintetik-analitik 
shakllaridan ajralib turadi. Biroq masalaga tilda geterogen shaklli 
kategoriyalaming ham mavjudligi asosida yondashilsa, uning yechimiga 
kelish osonlashadi.

F ein ing tuzilishiga ko'‘ra turlari. F e i tuzilishiga ko‘ra sodda va 
murakkab boiadi. Sodda f e i  bir o‘zakli boiadi: o'qi, bor, ishla, 
turtkila. Murakkab f e i  o‘z o‘mida uchga boiinadi:

a) juftTei: aytdi-qo'ydi;
b) takroriy fe i: bordi-bordi;
d) qo‘slm a fe i: sotib oldi, o ‘qib chiqdi.

51-§.Feilarda aioqa-munosabat kategoriyalarining voqelanishi

Kesimlik kategoriyasi. Boshqa so‘z turkumi bilan f e i  orasida 
tuslanishda, kesimlik bilan shakllanishda jiddiy farq borligini a)^ib 
oigan edik. Bu fe’toing kesimlik vazifasini bajaiish imkoniyati boyligi, 
kesim vazifasiga ko‘proq xoslanganligi tufayli unda mazkur ma’noni 
ifodalovchi vositalaming keng rivojlanganligi bilan belgilanadi.

Kesimlik murakkab kategoriya, uning tarkibiy qismlari tasdiq- 
inkor, mayl, zamon, shaxs-son kategoriyasi. Kesimlik kategoriyasi 
tarkibiy qismiarining yuzaga chiqish ida uch holat farqlanadi:

a) kesimlik ma’nosining y ig iq  ifodalanishi: Yoz. Boray. 
O ‘qigin. O ‘qituvchiman. Shifokorsiz;

b) kesimlik ma’nosining yoyiq ifodalanishi: Yozmasaydingiz.
O ‘qituvchidirman;

d) kesimlik ma’nosining tafsiliy ifodalanishi: O'qisa bo'ladi. Ishchi 
edim. Yog ‘sa kerak.

Quyida bu ichki kategoriyalaming har birini alohida-alohida ko‘rib 
0‘tamiz.

/. Tasdiq-inkor kategoriyasi (qisq. TIK) kesimdan anglashilgan 
fikming tasdiq yoki inkorini ilbdaiaydi. TIKning UGMsi -  «tasdiq, inkor 
ma’nosini ifodalash bilan gap kesimni shakllantirishda ishtirok etish, 
uning hoi valentligiga fe’sir qilish».
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Tasdiq-inkor ma’nosini ifodalashda noi shakl (tasdiq), -ma
l)o‘lishsizlik shakli, emas, na, yo  ‘q so‘zi (inkor) ishtirok etadi. Misollar: 
Majlis yarim kechagacha cho^zUdi. (O.Mux.) Uzoqdan Navoiyning 
qorasi ko ‘ringiihga qadar u amirning kelishiga ishonmagan edi. (Oyb.) 
IWa xotin, na farzand ko‘̂ rmagan, kimsasiz hechor a bir yigit. (Uyg‘.) 
Meningfarzandimyo'’q, gulbogHarimyo^q. (S.Nur.)

Bo‘lishli-bo‘lishsizlik kategoriyasini TIKdan farqlash lozim. 
l3o‘lishIi-bo‘lishsizlik fe iga  xos va uning nokesimlik shakli. Bunda 
boiishsizlik shakli boigan -ma ko‘rsatkichining o‘mini aniq bilish 
lozim. Bu shakl boshqa (masalan, -gan shakli sifatdosh shakli sifatida 
boshqa paradigmadan, kesimni shakllantirishi bilan boshqa paradigma- 
dan joy oiganligi kabi) grammatik shakllardek ko‘p vazifali (poli- 
funksional). U gap kesimi tarkibida kesimlik kategoriyasining UGMsi- 
dagi «gap kesimini shakllantirish» ma’nosini xususiylashtirganligi bilan 
boiishli-boiishsizlik kategoriyasidagidan boshqa bir qirrasini namoyon 
qiladi. Bu serqirra mohiyatli, ko‘p fiinksiyali lisoniy birliklar kabi -ma 
shakli ham birdan ortiq paradigmadan o‘rin olishini ko'rsatadi.

2. M (^l kategoriyasi Mayl kategoriyasi (qisq. MK) «kesimdan 
anglashilgan voqelikning borliqqa munosabatini ifodalash va gap kesimini 
shakllantirishda ishtirfk etish» UGMsiga ega. MK UGMsida mayl 
kategorial ma’nosiga har doim zamon kategoriyasi ma’nosi yondash.

MK iibdalayotgan munosabat rang-barang boiishi mumkin. 
Shuning uchun uning quyidagi turi ajratiiadi:

a) xabar mayli;
h) shart mayli;
d) buyruq-istak mayli;
e) maqsad mayli.
Xabar mayli harakat/holat yoki hodisani uning bajarilish vaqti bilan 

ifodalaydi. Unda bajarilish haqida xabar mavjud. Shuning uchun bu 
mayldagi fe i, albatta, biror zamon shaklida boiadi: keldi, kelyapti, 
keladi.

Xabar mayli biror ko‘rsatkichga ega emas. U fe’lning zamon 
ko‘rsatkichi orqali yuzaga chiqadi. Xabar mayli va zamon ma’nosi 
yigiq ifodalanishga ega.

Shart mayii -sa, -sa edi, -ganda edi, -gan ekan shakilari orqali 
liosil qilinadi: borsam, borsang, borsa, borsangiz, borsalaringiz, 
borsangizlar, borsalar; borganda edi va h. Misollar: l. Mana bu kanal
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Misa, yangi yer ochilsa, paxta ham ko ‘payadi. (A.Qah.) 2. Ertoyev bir 
nimani seznmsa, bunchalik talvasaga tiishmas edi. (O.Yoqub.) 3. 
Bizning bunday ulug‘ kunga erishganimizni otamiz harn ko‘'rganda, 
qanday quvonar edi. (Iboxon.) 4. Men ham doim qishloqda turganünda, 
mashinani o'rganib olardim. (H.Naz.) 5. Tuzalsa edi, odamlardek yura 
olsa. hoshiga ko ‘tarardi. (S.Ahm.) 6. Qayerdaki ma ’naviy-ma ’rifiy ishlar 
yaxshi yoHga qo^yilgan ekan, u yerda muvaffaqiyat q o ‘lga kiritiladi 
(«0‘zb.ov.» ) 7. Ishlab chiqqan mebellarimiz uylaringizni qanchalik yaxshi 
bezatar ekan, biz shunchalik xursand bo ‘tamiz. («Qarshi univers.») 8. 
Istiqlol mendan fermer bo'lishni talab qilgan ekan, men bu vazifani a ’io 
darajada uddalashga va ’da beraman. («Qashq.»)

-sa shaklining «shart» ma’nosidan tashqari ifodalaydigan yana qator 
ma’nolari («payt», «istak», «iltimos», «sabab», «to‘siqsizlik» kabi) 
mavjud, ular shart mayli doirasida qaralmaydi.

Buyruq-istak mayii shakllarining asosiy xususiyati -  so‘zlovchining 
istagi bilan bog‘liq holdagi harakatga undash, shu harakatga da’vat etish, 
qo‘zg‘atishni ifodalash. U -qy, -gin, -sin, -aylik, -ing shakllari orqaii 
yu:raga chiqadi :(¿oráj), (borgin), (borsin), (boraylik), (boring(izlar)) kabi. 
Ifodalovchi lar birlik va ko‘plikda, shaxs va sonda farqlanadi.

Buyraq-istak maylida:
a) sof buyruq, da’vat, iltimos;
b) istak ma’nolari qorishadi.
Birinchi ma’no ikkinchi ((yo ‘qoling), (yondiring), (kuldirmagin)) va 

uchinchi shaxsga (borsin, borsinlar), ikkinchi ma’no esa so‘zlovchining 
o‘ziga qarata (boray, aytay) ifodalanadi.

Buyruq-istak mayli ifodalovchilari bundari boshqa ma’nolarni 
(«to‘siqsizlik», ma’no kuchaytirish va h.) ifodalashi ham mumkin. 
Ammo unda mayl UGMsi tajâllisi boimaganda mayl ma’nosi doirasida 
o‘rganilmaydi.

Maqsad mayli subyektning kesimdan anglashilgan harakatni 
bajarish maqsadini, niyatini, mo‘ljalini bildiradi: (bormoqchiman), (bor- 
moqchisan), (bormoqchi); (bormoqchimiz), (bormoqchisiz), (bormoq- 
chilar).

Maqsad mayli ma’nosi -moqchi, -moqchi edi ko‘rsatkichlari 
yordamida ifodalanadi: 1. U hozir hammaning kallasini g ‘ovlatgan shiim 
xabarni yo  hech o ‘ylamayapti, yoki bu gapning menga sira daxli yo  ‘q,

222



I/('6 ko^rsatmoqchi. (A.Mux.) 2. Domlaning yer olgatii rost, buni 
S.iic/iyga bildirmoqchi emas edi. {A.Qah.)

1. Zamon kategoriyasi. «Payt valentligiga ta’sir etish orqali kesimni 
shakllantirishda ishtirok etish va undan anglashilgan voqelikning nutq 
niomentiga munosabatini ifodalash» -  zamon kategoriyasi (qisq. 
/K)ning UGMsi. Feida bu UGMdagi voqelik uzvi harakat tarzi 
ko‘rinishida xususiylashadi.

Voqelikning nutq momentiga munosabatiga qarab uch xil zamon 
farqianadi:

a) nutq momentigacha bo‘igan voqelik -  o ‘<gan zamo«;
b) nutq momentidagi voqelik -  hozirgi zamon;
d) nutq momentidan keyin boiadigan voqelik -  kelasi zamon.
Shu boisdan zamon UGMsining uchta xususiy ko‘rinishi farqianadi:
1 ) o ‘tgan zamon;
2) hozirgi zamon;
3>) kelasi zamon.
Ulami ifodalovchi shakllar ham shunga muvofiq uch gurahga 

iijratiladi.
0 ‘igan zamon. Hozirgi o‘zbek tilida o‘tgan zamon fe ii bir necha 

shakl yordamida ifodalanadi:
-di (o ‘qidim, o ‘qiding, o ‘qidi);
-gan (o ‘qiganman, o ‘qigansan, o ‘qigan);
-(i)b- (o'qibman, o ‘qihsan, o ‘qibdi);
-edi/ekan/emish (yozgan edim, ishlayotgan edi, ishlagan eding, 

ishlar edilar, Lshlamoqchi edim).
Mazkur shakllarni qabul qilgan f e i  turli ma’no ifodalaydi. Masalan:
a) -di: «so'zlovchi ko‘rgan, bilgan harakatning nutq momentigacha 

bajarilganini aniq, qat’iy tarzda ifodalash»: Barno y o ‘q ekan, biroz 
kutdi, kelavermagach, o ‘tirishga sabri chidamay, idoradan chiqdi. (O. 
Yoq.);

b) -gan\ «so‘zlovchi vatinglovchi o'zaro suhbatlashib turgan paytda 
boimagan harakatni ifodalash»: Kapalagini uchirib yuborgan. 
(H.Naz.); «harakatning bajarilganiigi va uning hozir ham mavjudligi»: 
( ) ‘rinda ¡mm gaplashaveramiz, sen juda charchagansan. (LRah.);

d) -(i)b-: «harakatûi bevosita kuzatmaganlik, undan keyin xabardor 
boiganiik»: 0 ‘zim ko'rdim, tosh chapyelkasiga tushibdi; «to'siqsizlik»: 
I/stidan oshirib o ‘q otibman-u, kiprik qoqmaydi-ya! (A.Qali.)
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e) edi\ «harakat holatning hozir emas, balki o‘tgan, awalgi vaqtga 
oidligi»; Si(\> endiyerga singmay, muzlab qolgan edi (A.Qah.)

Bunday ma’nolar qatorini yana ancha davom ettirish mumkin. Biroq 
keitirilgan qo‘shtirnoq ichidagi ma’nolarga diqqat qilinsa, ulardagi 
umumiylik «harakatning o‘tgan zamonga oidligi» bo‘lib, qolgan farq- 
laming birortasi zamon UGMsiga daxldor emas. Masalan, «to‘siqsizlib>, 
«bevosita kuzatmaganlik», «o‘zaro suhbatlashib turgan paytda bolma- 
ganlik» kabilaming zamon ma’nosiga mutlaqo tegishli joyi yo'q. Demak, 
ularni zamon doirasida talilil etish ortiqcha. Shu boisdan o ‘tgan zamon 
hikoya fe % o ‘tgan zamon davom fe ’H atamalaridagi «hikoya», «davom» 
unsurlarini zamonga daxlsiz hodisalarning ZKni murakkablashtiruvchi 
hodisa sifatida qarash maqsadga muvofiq.

Zamon ma’nosiga boshqa ma’noning qorishuvini ham grammatik 
illuziyaning bir ko'rinishi sifatida bahoteh mumkin.

O'tgan zamon shakli kesimning payt valentligini hol vazifasidagi 
o'tgan zamon ma’noli so‘zshakllar bilan toidiradi: kecha keldi, o*tgan 
yili o ‘qigan, bultur bajargan edim kabi.

Hozirgi zamon. Zamonning bu turi ZK UGMsini «harakatning nutq 
momentida yuz berayotganligini ifodalash» tarzida xususiylashtiradi. 
Ma’nolardagi «davomiylik», «tugamag^îlik» unsurlari undagi boshqa 
kategoriya tajallisi bo'lib, zamonning substansial ma’nosiga daxli yo‘q. 
«Davomiylik», «tugallanmaganlik» UGMdagi kategorial ma’no bilan 
zich holatdagi yondash ma’no.

Bu zamon ma’nosi:
-yap;
-yotib;
-yotir;
-  moqda
affikslari bilan ifodalanadi.
Shakllar orasidagi farq sof uslubiy asosda. Aniqrog'i, -yap- 

umumuslubiy va keng iste’molliligi, -yotib- va -yotir dialektal va poetik 
xususiyati bilan, -moqda shakli kitobiy uslubga xosligi bilan 
xarakterianadi. Ularda zamonni ifodalashda farq sezilmaydi. Qiyoslang: 
ip ‘qiyapman), (p'qiyotirman), (o‘qiyotibman), (o‘qimoqdaman).

Yot, tur, yur, o'tir birliklari ko‘makchi fe’l vazifasida kelib, hozirgi 
zamon shaklining analitik ko‘rinishini hosil qiladi: Hali dushmanlarimiz 
tinchigani yo ‘q, hushyorlikni qo ‘Idan berding, kallangga solaman deb

224



poylab turibdi. («Qashq.») Hali kelishganí yo  ‘q, o ‘zim ham xavotir olib 
o*íiribman.(A.Qah.). Quyoshki falakda ketíb yuribdi, umrimiz boqiydir, 
umrimiz èogi>.(G‘.G‘uî.) B o‘liq yer «tayyorman» degandek ko' p̂chib 
yotibdi. («Qashq.»)

Hozirgi zamon shakliari kesimning payt valentligini hozirgi zamon 
ma’noli so‘zshak:l bilan toidiradi: bugun, hozir kabi. Bu so‘zshakllar 
gapda hol bo‘lib keladi.

Keiasí zaïîîoiî. Mavjuddarsliklarda grammatik illuziya natijasida 
kelasi zamonning ikki ko‘rinishi farqlanadi:

a) kelasi zamon aniqlik shakli;
b) kelasi zamon gumon shakli,
Yuqorida aytilgani kabi ma’no turlaridagi «aniqlik» va «gumon» 

unsuriarining zamon substansial mohiyatiga tegishli joyi yo‘q. Bu ham 
boshqa kategoriya substansial mohiyatining kelasi zamon UGMsidagi 
tajallisi.

Kelasi zamon ZK UGMsini «nutq momentidan keyin yuz beruvchi 
harakatni ifodalash» tarzida xususiylashtiradi. Bu zamon:

a) -a, -y ( 0 ‘zbek qizlari sevgisini aytrmydi, bir umr pinhon tutadi. 
(Sayyor) Solang uch-to ‘rt qiynaladi, keyin o^rganib ketadi. (A.Qah.);

b) -(a)r/mas (Balki zavod qurish uchun ovora b o ‘lishga to‘g*ri 
kelmas. (Oyb.) Shu atrofda yurgandir, kelib qolar. (S.An.)) affíkslari 
orqali ifodalanadi. (Shu o‘rinda aytib o‘tish lozimki, darsUklarda zamon 
shakllari sanalganda, undan keyin, albatta, shaxs-son shakllari kelishi 
ta’kidlanadi. Bu o'rinda ZK kesimlikning dialektik bogiangan bir tarkibiy 
qismi boiganligi uchun hadeb zamon shakiidan keyin shaxs-son shakli 
boiishini ta’kidlab oiüishni oríiqcha deb bildik. Chunki ular ajralmas).

Kelasi zamon fe’lining ekan, emish toiiqsiz fe’li bilan yasalgan 
eshitilganlik, keyin bilganlik ma’nosini ifodalovchi shakli gumon 
ma’nosini ifodalamasligi ta’kidlanadi: (ishlar ekan), (kelar ekan); (ishlar 
emish), (kelar emish)kstoi. Bunda toiiqsiz fe’llarda zamon ma’nosi yo‘q. 
Zamon shaklning -ar qismi orqali ifodalanadi.

Umuman oiganda, toiiqsiz fe’llar fe’ldan boshqa so‘zlar kesim 
vazifasida kelganda uiarga zamon va modal ma’nolami birgalikda 
beradi. Fe’Hami shakllantirganda esa sintetik-analitik shaklning affiks 
qismi zamon ifodalab, toiiqsiz fe’l zimmasiga modal munosabat 
ifodalashgina yuklatiladi. Qiyoslang: ishchi ekan -  ishchi bo ‘Igan ekan,
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o ‘qigan emish. Keyingi ikki misolda -gan shakli zamon, toiiqsiz feilar 
modal munosabat ifodalagan.

Kelasi zamon shakilari kesimning payt valentligini kelasi zamon 
ma’noli hol vazifasidagi so‘zshakllar bilan toidiradi: ertaga, kelasi yil, 
kelajakda kabi.

Affikslar ko‘chma ma’nolarda ishlatilishi ham mumkin. Hozir 
qorong‘ida qayoqqa bordig-u, nimayam qildik (kelasi zamon). (P.Tur.) 
Shundan so ‘ng, bUmadim, qancha vaqt shirin xayollar osmonida qanot 
qoqib yurdim (hozirgi zamon) (Sayyor.) Kecha dalada chimonam 
chekanka qilyaptiki, bamisoli us ta sartarosh g'o'zani tarashlayapti 
deysiz (oigan zamon)(S.Ahm.) Bularni boshqa qismga yuboryapmiz 
(kelasi zamon). (A.Ubay.)

Bunday ma’no ko‘chishi nutqiy tabiatli.
Shaxs-son kategoriyasi. Shaxs-son kategoriyasi kesimlik kate­

goriyasi UGMsini «ega valentligini muayyanlashtirish orqali gap 
kesimini shakllantirishda ishtirok etish» tarzida xususiylashtiradi. 
Hozirgi o‘zbek tilida shaxs-son ko'rsatkichlarining quyidagi turlari 
mavjud:

shaxs biriik ko‘plik birlik ko‘plik
I borgan+man borgan+miz borib+man borib+ntiz
II borgan+san borgan+siz borgan+san borib+siz
III borgan+0 borgan+(lar) borgan+di+0 borgan+di(lar)

shaxs birlik ko‘plik birlik ko‘plik
I boryap+man boryap+miz bora+man bora+miz
II boryap+san boryap+siz bora+san bora+siz
III boryapti+0 boryapti+lar boradi+0 boradi+(lar)

d)
shaxs birlik ko‘plik
I bormoqchi+ntan bormoqchi+miz
II bormoqchi+san bormoqchi+siz
III bormoqchi+0 bormoqchi+(lar)
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2 - a)
shaxs birlik ko'plik birlik ko‘plik
I bordi+m bordi+k borgan edi+m borgan edi+k
II bordi+ng bordi+ngiz borgan

edi+ng
borgan

edi+ngiz
III bordi+0 bordi+(lar) borgan edi+0 borgan

edi+(lar)
b)

3.a)

shaxs birlik ko‘plik
I borsa+m borsa+k
II borsa+ng borsa+ngiz
III borsa+0 borsa+fiar)

b).

shaxs

II
III

birlik
borgan+imyo^q
borgan+ing yo^q
borgan+i yo^q

ko'plik
borgan+inttzyo^q
borgan +in0zyo‘9
borgan+(lar)iyo^q

4.

shaxs birlik ko‘plik
I borayotgan+imyo^q borayotgat'i+inuzyo^q
n borayotgan+ing yo ‘̂ q borayotgan+ingiQfo^q
m borayotgan+i yo^q borayotgan+(lar)iyo^q

shaxs birlik ko‘plik
I bor+ay bor+aylih
n bor+0  \ bor+gin bor+mg(giz)
ni bor+sin I bor+sin(lar) bor+ishsin

Nutqda shaxs-son shakllarining ko‘chgan ma’nbda qollanishi ham 
ko‘p uchraydi. Bulami quyidagicha tartiblash mumkin:

a) uchinchi shaxs shakli birinchi shaxs ma’nosida: Kamiria aytdi -  
Men aytdim;

b) uchinchi shaxs ko‘plik shakli ikkinchi shaxs birlik («sizlash») 
ma’nosida: Nima istasalar bor;

d) ikkinchi shaxsning bklik shakli va birlik ma’nosida «sizlash» 
uchun qollanuvchi shakli umumshaxs ma’nosida qollanadi: Qayta- 
qayta hidlaganingda yer mehriga to ‘yganday bo^lasan (Sayyor);
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e) gap ichida odam yoki kishi so'zi qoiianganda uchinchi shaxs 
shakli ham umumshaxs ma’nosida qo‘iIana oladi; Tashabbiiskor 
yoshlarni ko 'rib odam quvonadi («Qashg^.»);

Bunday qo‘lianish sof nutqiy tabiatga ega.
Egalik kategoriyasi. Aytilganidek, EK -  barcha mustaqil so‘z 

turkumi uchun umumiy kategoriya. Uning fe’l turkumida yuzaga 
chiqishiga misollar: uning aytgani, bizning bormaganîmiz, qizlarning 
kelgani. Fe’lda EKning «keyingi mustaqil so‘zni oldingi mustaqil so'zga 
bogMash» UGMsini «keyingi fe’lni oldingi mustaqil so‘zga bog'lash» 
tarzida xususiylashtiradi.

Quyida EKning fe’lda voqelanish xususiyatidan ayrimiga to‘xta- 
lamiz.

EK ikkinchi a’zosi -gan sifatdosh shaklida keluvchi qurilmalar 
tarkibida voqelanadi; nimalar bo'layatganini, shabada yurmayotga- 
nidan, kimdir kelayotganini. Misollar; Uning zamirida katta tarbiya 
yotganini bilmay qolamiz. (J.Abd.) Bu gap asosan qaysi maqsadda 
aytilayotganini tushunishga urinardi. (J.Abd.) Mannop bilan Nodir ham 
tungi smenaga tmhganligini bilgandan keyin... (J.Abd.) Bunda tobe 
birlik bosh kelishikda: katta tarbiya yoigani,gap aytilayotganini, 
Mannop bilan Nodir tmhganligini.

Bu qurilmalarni unga o‘xshab ketuvchi reja bajarilganida 
ko‘rinishidagi quriîmadan farqlash lozim;

1) birinchi tur qurilmalarda bosh kelishikni qaratqich kelishigiga 
aylantirish mumkin: yigit kelganini -  yigitm ng kelganini. Ikkinchi tur 
qurilmani bunday shaklga keltirib bo‘lmaydi; reja bajarilganida -  
rejaning bajarilganida. Bunda -ning shakli ortiqch^

2) birinchi tur qurilmada egalik affiksidan oidin -lik substantiv 
shakl yasovchisini qo‘shish mumkin (demak, bunda bosh kelishik emas, 
balki qaratqich kelishigi qatnashadi): yigit -  yigitning kelganligini. 
Ikkinchi tur qurilmada -lik substantiv shakl yasovchisini qo‘shib 
bo‘lmaydi;

3) birinchi tur qurilmada obyekt m,a’nosi ifodalanib, u to‘Idiruvchi 
yoki ega bo‘lib keladi: kelgani -  nima?, kelganini — nimani?, kelganidan
-  nimadan? Ikkinchi tur qurilmada esa payt, shart ma’nolari ifodalanadi, 
shunga ko‘ra u o ‘rin kelishikiaridan biri shaklini olib, hol bo‘lib keladi:
reja bajarilganida.
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Ikkinchi uzvi harakat nomi boigan qurilmalar: o ‘q yog'dirib 
turishiga qaramay, ro ‘yobga chiqishiga, qalb boshqacha hissiyot bilan 
tepishini kabi. Misollar: 1. Bularning hammasi keyin dilrabo qo ‘shiqday 
b o iib  qolishini hali bilmaydilar. (J.Abd.) 2. Ko'z oldida askarlar 
dushman ustiga balo-qazoday yopirilishlari kecha boshladi. (J.Abd.)

Bu qurilmani ham unga o‘xshab ketuvchi sm  qaynashi bilan kabi 
qurilmadan farqlash lozim. Chunki bu birikmalarda ham bosh kelishigi 
mavjud:

1) birinchi tur qurilmalarda bosh kelishik shaklini qaratqich 
kelishigi shakliga almashtiiish mumkin: samolyotlarnmg o ‘q y o g ‘dirib 
turishi, qalbning hissiyot bilan tepishi, hammasining qo ‘shiqday bo lib  
qolishi kabi.Ikkinchi tur qurilmani bunday shaklga keltirib boimaydi. 
Bunda -ning shakli ortiqcha boiadi;

2) birinchi tur qurilmada obyekt ma’nosi ifodalanib, u toidiruvchi 
yoki ega boiib  keladi: tiirgani -  nima?, turganíni -  nimani?, turganidan
-  nimadan? Ikkinchi tur qurilma suv qaynashi bilanáa. ta’kidlangan 
xususiyat yo‘q.

Eslaíraa. Men aytganim y o ‘q, u borgani y o ‘q tipidagi qoilanish- 
larga nazar tashiansa, unda egalik ma’nosi yo‘qolib, shaxs-son ma’nosi 
kuchayganligi koiinadi. Añidan, egalik qo‘shimchaIari bu o'rinda 
boshqa omillar va vositalar bilan birgalikda kesimni shakllantirishga 
xizmat qilgan. Bu misollardagi {men), (w) so‘zíarida affiksi bordek 
tuyuladi. Ammo qolipning sinxron holatida ega va kesim orasida xmi 
qidirish ma’qul emas. Shuning uchun uni EKga nisbat berib boimaydi.

Keitshik kategoriyasi. KK fe’llarda EK bilan dialektik yaxlitlikda 
voqelanadi. Ya’ni KK ko‘rsatkichim qabul qiluvchi fe’lda undan oldin 
egalik affiksi boiishi shcirt: o'qiganimni, o ‘qiganimdan, o'qiganimga, 
borishimga, borishimda kabi. KK fe’lning, asosan, titslanmagan shakl- 
larida yuzaga chiqadi. KK dagi fe’llar bir qarashda tuslangan fe’ldek 
tasavvur uyg‘otadi. Masalan, Barcha ayb mening borganligimda. Bunda 
egalik qo‘shimchasÍ qaralmjsh fein i qaratuvchiga bogiaraOqda, egaga 
emas. Gapning egasi ayb so‘zi boiib, kesimda shaxs-son 
kategoriyasining III shaxs, birlik shakli mavjud. EKning shakli esa I 
shaxs birlik.

KKdagi fe’l gapning barcha boiaklari vazifasida kela oladi, ega: 
Mening borganintr-sening borganing; hol: Achchig'i chiqqanidan
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y ig ‘ladi; to id ir u v c h i;  Borganidan uyaldi; a n iq lo vch i: Borishimng siri 
nimadal kesirn: Hamma gap ishlamaganida.

KKdagi fe’l matndan kelib chiqib: a) «harakatnmg obyektlashishi»;
b) «payt»; d) «sabab»; e) «evaz» kabi ma’nolarni anglatadi:
a) Halimning borganini aytmoq, o ‘quvchining o'qiganini s o ‘ramoq;
b) kelganida gapirdi, yurganida o ‘ylamoq; d) achchig‘i chiqqanidan 
y ig ‘ladi, quvonganidan gapirolmay qoldi,gapirganiga uyaldi; e) ishla- 
maganiga gap eshitdi; bormaganiga afsuslandi.

Bu sirani birikuvchi so‘zIardan anglashilgan voqeliklarning muno- 
sabatiga qarab ancha davom ettirish mumkin. KK UGMsidagi «oldingi 
so‘zni keyingi so‘zga bogiash» kategorial ma’no fe’l turkumida 
«oldingi fe’Ini keyingi so‘zga bogiash» tarzida xususiylashadi.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

1. Fe’lning lug'aviy ma’noga ko‘ra turlarini ayting.
2. Fe’lning harakat obyektiga munosabatini bayon qiling.
3. Fe’l LMGlari unda markaz va qurshov leksemalarini bayon 

qiling.
4. Fe’l derivatsiyasi haqida nimalarni bilasiz?
5. Fe’lning tasniflovchi kategoriyalari qaysi?
6. Nisbat kategoriyasi mohiyati haqida gapiring.
7. Boiishli-boiishsizlik qanday kategoriya?
8. Harakat tarzi kategoriyasi haqida gapiring.
9. 0 ‘zgalovchi kategoriyasi haqida gapiring.
10. Harakat tabiatini ko'rsatuvchi shakllari haqida gapiring.
11. Aloqa-munosabat kategoriyalarining voqelanishi deganda nima 

nazarda tutilyapti?
12. Kesimiik kategoriyasi va fe’l munosabatini qanday izohlaysiz?
13. Kelishik kategoriyasining fe’ldagt xususiyatlari qanday?
14. Egaiik kategoriyasi fe’l bilan birikuvida qanday xususiyatlarga 

ega boiadi?
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от
Tayanch tushunchalar
ot, atoqli, urdosh, muayyan, mavhum, yakka, jamlovchi, derivatsiya, 

s o ‘z yasalishi, s o ‘z yasash, yasama so'z, yasalgan so'z, affiksatsiya, 
kompozitsiya, qolip, hosila, yasama, tub, qo'shma, juft, morfologik belgi, 
tasniflovchi kategoriya, sintaktik kategoriya, son kategoryasi, UGM, 
OGM, XGM, kichraytirish, shaxsiy munosabat.

52-§. O t va uning UGMsi

Kim, nima, qayer so‘roqlariga javob bo‘iib, mavjudot, narsa, joy, 
voqea, jarayonni atovchi mustaqil leksik birlik-ot. «Borliq yoki uning 
parchasini predmet sifatida atash» -  ot turkumining UGMsi. Bunda 
predmet tushunchasi mantiqiy emas, balki grammatik mohiyatga ega. 
Mantiqan jonsiz va bevosita sezgi a’zosiga ta’sir etuvchi'harsa predmet 
deyiladi. Grammatikada esa u keng ma’noda tushuniladi, «mavjudlik» 
mohiyatiga ega deb qaraladi.

Ot so‘z turkumi sifatida o‘ziga xos morfologik paradigmaga, 
yasalish tizimiga, xoslajngan sintaktik pozitsiyalariga ega.

Otning UGM parchalanishiga ko‘ra turlari. Otni ma’no jihatidan 
turlicha tasnif qilish mumkin. Bu o‘rinda ularning grammatik 
xususiyatini muayyanlashtiruvchi semantik belgi asosga olinadi. Ot 
quyidagi xususiyatiga ko‘ra tasnif qilinadi:

1. Bir turdagi predmetdan birining nomini yoki shu turdagi 
predmeílaming umumiy nomini bildirishiga ko‘ra.

2. Kim? yoki Nima? so‘roqlariga javob boiishiga ко‘ni.
3.Sanalish-sanalmasligiga ko‘ra.
Ot borliqdagi bir turdagi predmetdan birining yoki shu turdagi 

predmetlaming umumiy nomini bildirishiga ko‘ra atoqli va turdosh otga 
bo‘Íinadi.

Atoqii va turdosh ot. Atoqli ot bir xil predmet yoki hodisaning 
birini ajratib ko‘rsatishga xizmat qiladigan ikkilamchi nom. Masalan, 
bola bir turdagi predmet (shaxs)ning umumiy va birlamchi nomi. 
Sherzod ana shu bir xil predmet (shaxs)dan birini ajratib ko'rsatish 
uchun xizmat qiladigan va bola atamasidan keyin qo'yilgan ikkilamchi 
nom.
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Atoqîi ot quyidagi lug‘aviy mavzuviy to‘da (LMT) ga ega:
1. Kishiiarning ismi, familiyasi, taxallusi: Ikrom, Otabek; Jiimayev, 

Xudoynazarov; Imomzoda.
2. Jo‘g ‘rofiy nom: O'zbekiston, Dehqonohod, Hisor, Oqdaryo.
3. Tashkiiot, muassasa, korxona nomi: Buxoro davlat universiteti, 

Xalq talim tvazirligi, «Nasafziyosi» jurnali.
4. Samoviy yoritgichlar nomi: Mushtariy, Zuhro, Yupiter, Yarqiroq.
5. Tarixiy hodisa nomi: Mustaqillik kuni, Loy jangi, “Boston" 

choyxo ‘rligi.
6. Hayvon nomi: Boychibor, Ko ‘kqashqa, Yo ‘Ibars.
1. Mahsulot nomi: Siltama (go‘shtli ovqat), Qçraqum (shokolad) 

Chiyal yaxnasi.
8. Ilohiy tushunchani ifodalovchi nom: Alloh, D o ‘zax, Iso, Biiroq.
Atoqli ot matndan, nutq vaziyatidan uzilgan hoîda atash ma’nosiga 

ega boMmaydi, faqat kontekstda reallashadi. Masalan, Sanam so‘zining 
atoqli yoki turdosh ekanligi shu so‘zni qurshab turgan so‘z yordamida 
anglashiladi. Bu jihatdan atoqîi ot olmoshga o‘xshab ketadi.

Atoqli otning aksariyati turdosh ot va boshqa turkum so‘zi asosida 
vujudga kelgan. Turdosh otdan: Javohir, Marvarid, Asal, Po'lat, 
Rayhon, Anor; fe’ldan: Sotiboldi, O'imas, ïtolmas, Turdi; sifatdan: 
Shirin, Buyuk, Aziz, Ulug‘, Nodir; sondan: Beshim, Yetmishboy, 
Sgksonboy, To'qsonboy kâbi.

Bir jinsdagi predmetlaming umumiy nomini biidiruvchi ot turdosh 
ot deyiladi. Ular ot turkumining asosiy qismini tashkil etadi: tog ‘, 
qishloq, mashina, sevgi, muhabbat. Turdosh otda predmetlik va belgilik 
xususiyati yaxlitlashgan holda mavjud boiadi. Chunki har qanday narsa
-  belgi-xususiyat majmui.

Atoqli va turdosh ot nafaqat iug‘aviy semantikasi, balki grammatik 
xususiyati bilan ham farqianadi. Masalan, atoqli ot, asosan, birlik sonda 
qoMlanadi. Ko‘plik son shaklida butunlay boshqa ma’no bo‘yog‘iga ega 
bo‘ladi: Farhodlar keldi kanal qazmoqqa.

Turdosh ot atoqli otdan hosil bo‘lishl ham mumkin: muslimka, 
xosiyatxon, rentgen, amper.

Turdosh ot ifodalangan tushunchaning xarakteriga ko‘ra:
a) muayyan;
b) mavhum otlarga boMioadi.
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Muayyan va mavhum o t  Sezgi a’zosi bilan sezish mumkin 
boigan predmetni atovchi ot -muayyan ot. Muayyan otni bevosita 
sanash mumkin. Shuning uchun bunday ot sanoq son bilan munosabatga 
kirishadi. Shuningdek, shaxsiy baho shakli, ko‘plik qo‘shimchasini 
olishi mumkin: {beshta daftar), (yuzlab odam), (o ‘g ‘ilcha), (qizgina).

Muayyan ot quyidagi LMTga ega:
1. Modda nomi; oltin, kumush, qum, suv.
2. Shaxs tavsifi nomi: yigit, chol, о ‘zbek, tojik, cho 4oq, kasal, ata,

ona.
3. Buyum nomi: qalam, kitob, cho‘mich, kosa, gilam, sholcha.
4. 0 ‘simlik nomi: daraxt, buta, о ‘t, jiyda, ildîz.
5. 0 ‘rin-joy nomi: qishloq, shahar, sahro, adir.
6. Miqdor nomi: misqol, tonna, botmon, chaqirim.
1. Tashkilot va muassasa nomlari: maktab, idora, d o ‘kon, bozor.
8. Vaqt-payt nomi; kun,fasl, tong, kecha.
Bu har bir LMT o‘z ichida bir necha lug‘aviy-ma’noviy guruh 

(LMG) ga boiinib ketadi. Masalan, shaxs tavsifi nomi quyidagi LMGga 
ajraladi:

1. Shaxsni yosh jihatdan tavsiflovchi LMG: chol, qari, o'smir,
о ‘spirin.

2. Shaxsni qarindoshlik jihatdan tavsiflovchi LMG; opa, ona, 
singil, egachi, buvi.

3. Shaxsni kasb jihatdan tavsiflovchi LMG: ishchi, dallai, dehqon, 
suvchi, mirob.

4. Shaxsni istiqomat jihatdan tavsiflovchi LMG: qishloqi, 
toshkentlik, shaharlik.

5. Shaxsni tashqi beigilari jihatdan tavsiflovchi LMG; bukf'i, 
novcha, pakana.

6. Shaxsni ruhiy holati jihatdan tavsiflovchi LMG; jinni, ovsar, 
davdir, ezma.

7. Shaxsni ijtimoiy jihatdan tavsiflovchi LMG; boy, kambag‘al, 
xasis, ziqna.

Boshqa LMT ham shunday LMGga boiinadi. Masalan, «Hayvon 
nomi» LMTsi LMG lari: «qoramol» LMG, «ot» LMG, «qo‘y» LMG, 
«echki» LMG, «it» LMG, «eshak» LMG, «tovuq» LMG va h,k.

Muayyan ot LMG lari nisbatan barqaror va o‘ta keng, deyarli 
cheklanmagan va o‘zgaruvchan qurshovdan iborat. LMG markazidagi
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leksemalar o‘zaro giponimik, partonimik, graduonimik, funksionimik, 
ierarxionimik munosabatlarda yashaydi. Masalan, àaraxt leksemasi 
quyidagi jins-tur munosabati: qayin, toi, o'rik, terak, majnuntol, archa. 
Funksionimik asosda tuzilgan LMG ancha oz: qalam, ruchka.

Shaxs tavsifi oti esa keng graduonimik munosabatga egaligi bilan 
ajraiib turadi.

Mavhum ot turli narsada mavjud bo'lgan bir xil yoki o'xshash sifatni 
bir alohidalik tarzida ifoda etadi. Masalan, olma, qovun, shakar, qand 
otining muhim sifat beigisi «shirinlik» bo'lsa, shirinlik mavhum otida 
yuqoridagi narsalarda mavjud bo'lgan umumiy belgi bir alohidalik 
sifatida beriladi. Shuning uchun muayyan va mavhum otning farqli 
tomoni faqatgina ularning haqiqiy {kitob, olma, eshik) yoki xayoliy 
{sevgi, ishq, shirinlik), umumiy va yakka narsani ifodalashi emas, balki 
belgi, sifat ma’nosining qay usulda talqin etilishi ham.

Ot birlik shaklda bir turdagi predmetlarning o'zini {yakka ot) yoki 
predmet to'dasini {Jamlovchi ot) bildirishiga ko'ra ham farqlanadi.

Yakka va jamlovchi ot. Bir turdagi predmetning o'zini bildiruvchi 
ot yakka ot deyiladi; kitob,uy, daraxt. Jamlovchi ot birlik shaklda ham 
predmetlar majmuini anglatadi: armiya, ko'pchilik, xalq. Lekin bunday 
ot semantik ko'plikda bo'lsa-da, grammatik birlikda deyiladi.

53-§. Ot derivatsiyasi

Otlar ikki xil -  affiksatsiya va kompozitsiya usuli bilan yasaladi. 
Shunga muvofiq, ot yasashning affíksal va kompozitsion qolipi mavjud. 
Bu qolip ham o'z o'mida unumli, unumsiz; mahsuldor va kammahsul 
turga bo'linadi.

Ot yasovchi qolipning aksariyati ko'p ma’noli. Quyida ularni ko'rib 
o 'tamiz,

-chi affiksli ot +  -chi = / )  asosdan anglashilgan narsa bilan 
bog‘liq kasb, mutaxassislik bilan shug‘ulSanuvchi shaxs oti;

2) asosdan anglashilgan ish/harakat/hodisa bilan shug‘iii!a- 
nuvchi shaxs oti;

3) asosdan anglashilgan ish-harakat, faoliyatda qatnashuvchi 
shaxs oti;

4) ish-faoliyatda biror oqim, maslak va sh.k. tarafdori, shularga 
mansub bo‘lgan shaxsni bildiruvchi ot;
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5) asosdan anglashilgan hodisani, ish-harakatni bajarish odaíi 
kuchli bo‘îgan shaxsni bildiruvchi ot qolipi quyidagi hosilalarni bergan:

1) sportchi, dutorchi, kashtachi, shaxmatchi, bufetchi, matbaachi;
2) xabarchi, maslahatchi, terimchi, yordamchi, himoyachi, davomchi;
3)jangchi, isyonchi, hasharchi, muzokarachi, (sayrchi), obtmachi;
4) respublikachi, muxtoriyatchi, «paxtakor»chi), tursunoycki;
5) to ‘polonchi, buzg'unchi, tavakkalchi, ginachi, uyquchi, lofchi, 

kekchi.
Ko‘rinadiki, bu qolip polisemantik va polifiinksional boiib , har bir 

ma’nosi yana bir necha ma’no turlariga boiinib ketadi.
-shunos affiksli ot + -shunos = asosdan anglashilgan sohani 

o‘rganuvchi mutaxassis qolipi bir ma’noli boiib , u quyidagi hosilalarni
h&x%m:adabiyotshunos, tilshunos, tarixshunos, o ‘Ikashunos, 
musiqashunos kabi.

-kor affiksli ikkita qolip mavjud:
a) aniq ot + -kor + asosdan anglashilgan narsa/predmetfti 

yetishtirish bilan shug‘uïlanuvchi shaxs oti (paxtakor, lavlagikor, 
sholikor, g  ‘allakor};

b) mavhum ot + -kor =  asosdan anglashilgan ish-harakat bilan 
sh«g‘ulianuvchi fihax&(madadkor, xiyonatkor, gunohkor, tajovuzkor, 
tashabbuskor, ijodkor, xizmatkor).

-kash affiksli qolip ham ikki ma’noli:
a) ot + -kash ~ 1) asosdan anglashilgan ish, mashg^ulot bilan

shug^uilanuvchi shaxs oti: zambilkash, kirakash, loykash, (paxsakash);
b) asosdan anglashilgan ishni bajarish odati kuchli boigan  

shaxs oti: janjalkash, hazilkash.
Quyida boshqa affiksli qoliplami misollari bilan sanab o‘tamiz: 

o‘quv ot!ari+-xoM = asosdan anglashilgan narsa/predmetni doimiy 
mutolaa qiluvchi shaxs oti (gazetxon, kitobxon, ßurnalxon), diioxon), 
ot + -do^z ~ asosdan anglashilgan narsa/predmetni tikuvchi shaxs oti 
(etikdo‘z, mahsido‘z, mo'ynado'z, d o ‘p p ido ‘z \  ot + -gar = asosdan 
anglashilgan narsa/predmet bilan bogiiq  kasbni qiluvchi shaxs oti 
(zargar, (sovimgar), savdogar), ot + -soz = asosdan anglashilgan 
narsa/predmetni yaratuvchi, tuzatuvchi shaxs oti (soatsoz, 
(stanoksoz), {asbobsoz)), ot + -paz = asosdan anglashilgan taomni 
iayyorlovchi shaxs oti {oshpaz, {somsapaz), (mantipaz), kabobpaz), ot + - 
boz = asosdan anglashilgan ish/harakat bilan ko‘p shug‘«l!anuvchi,
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unga berilgan shaxs oti (majlisboz, (arizaboz) maishatboz, safsataboz, 
v a ’daboz, guruhboz, kaptarboz, bedanaboz), ot + = asosdan
anglashilgan yegulik, ichlmlikni doimiy iste’mol qiluvchi shaxs oti 
{norinxo'r) aroqxo‘r, ncfaqaxo‘r, choyxo‘r), ot + -pamst -  asosdm  
anglashilgan narsaga e’tiqod qiluvchi shaxs oti (butparast, mayparast, 
shaxsiyatparast, maisfiaparast), ot + -go^  =  asosdan anglashilgan 
ish/harakat, hodisani doim bajarib tsiradigan shaxs oti {maslahatgo ‘y, 
duogo y, xushomadgo ‘y, nasihatgo ‘y, (labbaygo ‘y), ot + -dot ~ asosdan 
anglashilgan narsa/predmetga ega boigan shaxs oti (bog‘dor, quldor, 
d o ‘kondor), ot + -bon = asosdan anglashilgan liarsa/predmetga 
qarovchi shaxs oil (bog‘bon, saroybon, darvozabori), ot + -furush — 
asosdan anglashilgan narsa/predmetni sotish bilan shug^ullaauvcht 
shaxs oti (chitfarush, nosfurush, mevafurush), ot + -dosh = asosdan 
anglashilgan narsa/predmetga bir xil aloqador boigan shaxs oti 
(qayg‘udosh), musobaqoAosh, suhbatdosh, zamondosh), oi + -vachcha = 
asosdan anglashilgan shaxsga qarashli farzand ma’nosidagi shaxs oti 
(boyvachcha, gadoy’vachcha, to ‘ravachcha, tog‘avachcha, xolavachcha, 
ammavachcha, itvachchd), ham + ot = asosdan anglashilgan 
narsa/predmetga aloqador shaxs oti (hamshahar, hamsuhbat, hamkurs, 
hamkasb), a) sifat/ravish + -lik = asosdan anglashilgan belgi oti 
(sariqlik, tezlik, bema ’nilik, yoshlik,), b) ot + -lik = asosdan anglashilgan 
narsa/predmetni umumlashtirib, holat tarzida ifodalovchi mansiibllk 
oti (otalik, o ‘qituvchilik, ginaxonlik, v a ’dabozlik, shaharlik, urug‘lik, 
kiyimlik, muzlik, botqoqlik), ot + -chilik -  I) asosdan anglashilgan narsa 
yetishtiriladigan soha oti; 2) asosdan anglashilgan narsa/hodisanlng 
boriiq holatini anglatuvchi ot; J) asosdan angiashOgan nai'sa bilan 
bogianavchi holat oti; 4) biror ish-hodisaning sababi asosdan 
anglashilgan narsa ekanlnl bildimvchi ot (1) paxtachilik, urug‘chilik, 
chorvachilik; 2) pishiqchilik, to ‘kinchilik, (qattiqchilik), J) ulfatchilik, 
iirilœhilik, maynahozchilik, (o'rtoqchilik); 4) (yurtchilik), o ‘zbekchilik, 
ro ‘z g ‘orchilik), ot + -garchilik = asosdan anglashilgan belgi, holat, 
harakat-hodisaga aloqador boigan ot (oliftagarchilik, namgarchilik, 
isrofgarchilik), ot + -zor -  asosdan anglashilgan narsa ko‘p boiadigan  
joy oti (olmazor, qaroqchizor, paxtazor, ajriqzor), qum, tosh, o ‘t + -loq -  
asosdan anglashilgan narsa/predmet ko‘p bo‘!adigan joy oti (o ‘tloq, 
qumtoq, toshloq), ot + -iston = asosdan anglashilgan narsa/predmetga 
boy joy oti { 0 ‘zbekiston, Gidiston).
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Shunday ot yasash qoliplari borki, ulardan bugungi kunda yangi so‘z 
yasalmaydi. Hosilalarning barchasi lisoniy tabiatli. ot + -goh = asosdan 
aagiashilgara ish-harakat bajarügaH Joy oti {sayilgoh, ayshgoh, 
manzilgoh), ot + -don = asosdan anglashilgan narsa/predmet 
saqianadigan predmetni ifodalovchi ot (qaiamdon, tuzdon, kuldon), ot 
+ -xom  ~ asosdan anglashilgan ish-harakatga mo‘ljaIlangan joy oti 
(ishxona, qabulxona, choyxona, oshxonä), ot + -obod = asosdan 
anglashilgan narsa/predmet obod qilgan joy oti (Dehqonobod, 
Mçhnatobod), ot + -пота— asosdan anglashilgan narsa/predmetni 
ifodalovchi oí {arznoma, taklifnoma, sayohatnomä).

-k{-ik/-ak), ~uq, -oq) (kekirik, ко ‘rik, og'riq, qaviq, buyruq,
qiymoq, o'roq), -k/q (-iq,-ik) (to'shak, qayroq, elak),-gi {ki/g‘i/qi/g‘u) 
{sevgi, kulgi, supurgi, chopqi, achitqi, yonilg4, tomizg‘‘i), -m{ -im/-um) 
{chidam, to ‘plam, unum, tuzum, chiqim, qo'nim, kechirim), -та 
{uyushina, birlashma, dimlama), -qin/g‘in {toshqin, to ‘lqin, bosqin, 
tutqun, qochqin, yongHn), -in/-un {ekin, yog'in, y ig ‘in, bo'g'in, tugun), - 
(i)ndi {cho'kindi, yuvindi, chirindi, supurindi, sirqindi, y ig ‘indi),-gich 
{g ‘ich/kich/qich) {o ‘lchagich,purka^ieh, o ‘chirg4ch, qashlagich, eritkich, 
savag^ich), -ch, -inch {quvonch, o ‘kinch, q o ‘rqinch, sevinch), -machoq 
{bekinmachoq, tortishmachoq, quvlashmachoq), -ak/oq {sharsharak, 
bizbizak, pirpirak, g ‘urrak, tartarak), -ildoq {shaqildoq, hiqildoq, 
chirildoq, pirildoq), -a (sharshara, g ‘arg ‘ara), -os {chuvvos, s horros, 
gulduros) qo‘shimchalari ishtirok etuvchi derivatsion qoliplari kam unum 
boiib, ulai- bugungi kunda hosila bermaydi. Shu boisdan qolipning 
mazmuniy tomonini uning hosilalaiidan umumlashtirib boimaydi.

-ish, -uv/ov, -uvchi/ovchi, affiksli qurilish, kirish, chiqish, 
uchrashuv, kechuv, maqtov, chanqov, uchuvchi, haydovchi, tinglovchi, 
sotuvchi so‘zlarini ham yasama so‘zlar sifatida qarash hollari uchrab 
turadi. Bunda ular asiida so‘zshaklning leksemalashiivi hodisasi 
ekanligini esda tutish lozim.

Kompozitsiya usuli bilan qo'shma va juft otlar hosil qilinadi: 
toshko‘mir, tuyaqush, karnaygul, oybolta, ko ‘kqarg‘a, qoraqurt, 
mingoyoq, q o ‘ziqorin, eta^ona, qozon-tovoq, qizilishton.

Qo‘shma otlar:
1. Ot+ot: ajdargul, ayiqtovon, atirgul, kinolenta, xontaxta, 

xo ‘rozqand, toshbo ‘ron, sochpopuk, shakarqamish, qo ‘ypechak, 
go ‘larra, ternir yo Ч, piyozdog ', O ‘rta Chirchiq.
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2. Sifat+ot: kaltakesak, Markaziy Osiyo, Sho‘rko‘l, ko'ksulton, 
ko ‘rsichqon, sassiqpopishak, qoradori.

3. Ot+fe’l: echkiemar, ko'zboylog'ich, kallakesar, husnhuzar, 
beshiktervatar, sacho ‘sar, dunyoqarash.

4. Son+ot: beshbarmoq, beshqarsak, Yettisuv, Ohiariq, 
uchhurchak, mingoyoq, qirqog'ayni.

5. Son+fe’I: beshotar, birqoqar.
6. Ot+sifat: ustabuzarmon, gulbear, oshko ‘k.
7. Fe’l+fe’J: iskabtopar, ishlab chiqarish.
8. Fe’l+ot: savacho ‘p.
Juft otlar. Juft otlar ot+ot, sifat+ot kabi qoliplar, shuningdek, 

boshqa turkumga oid juft so‘zlarning otga ko‘chishidan vujudga keladi. 
Juft otlar tarkibiga ko‘ra quyidagi ko‘rinishlarga ega:

1. Har ikki qismi mustaqil holda ham ishlatiladigan juft otlar:
1. Qismlari o ‘zaro sinonim: azob-uqubat, aysh-ishrat, dori-darmon, 

baxt-saodat, zeb-ziynat, izzat-ikrom, izzat-hurmat, kayf-safo, makr-hiyla, 
nasl-nasab, pand-o 'git.

2. Qismlari o‘zaro antonim: avra-astar, avlod-ajdod, achchiq- 
chuchuk, bordi-keldi, bosh-oyoq, er-xotin, o'g'il-qiz, savol-javob, salom- 
alik, qulf-kalit.

3. Qismiarining ma’nosi yaqin: ariq-zovur, baxt-taxt, baqir-chaqir, 
boj-xiroj, bosh-ko'z, dev-pari, sovg'a-salom, o'q-dori, qovoq-tumshuq, 
hisob-kitob, hol-jon, qo ‘y-qo ‘zi.

П. Qismlaridan biri mustaqil holda ishlatilmaydigan juft otlar: 
aldam-quldam, bozor-o'char, bola-baqra, q o ‘ni-qa‘shni, latta-putta, 
yig'i-sig'i, maza-matra, mehmon-izmon, irim-sirim.

III. Har ikki qismi ham mustaqil ishlatilmaydigan juft otlar: 
adi-badi, ashqol-dashqol, zer-zabar, shikast-rext, ikir-chikir, lash-lush, 
qalang ‘i-qasang 7, mirqinboy-shirqinbay, ya  ’juj-ma juj.

54-§. Otning morfologik beigilari va tasniflovchi kategoriyalari

Ot morfologik o ‘zgaruvchi so‘z sifatida o‘ziga xos morfologik 
paradigmalarga ega. Son va subyektiv baho shakllari otning asosiy 
tasniflovchi grammatik shakllari hisoblanadi.
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Son kategoriyasi. Otlarda ziddiyat holida bo'lgan birlik va ko'plik 
ma’nosi va bu ma’noni ifodalovchi shakllar sistemasi grammatik son 
kategoriyasini tashkil etadi.

Mantiqiy va grammatik sonni aralashtimiaslik kerak. Masalan, 
jamlovchi ot {xalq, qo'shin, poda, suruv) mantiqan predmet jamini 
bildiradi, lekin grammatik jihatdan birlikda deb qaraladi.

Son kategoriyasining ikki: -lar affiksi bilan yasaluvchi shakli va 
shunga oppozitsiyada bo'lgan nol ko'rsatkichii shakli bor. Bulardan -lar 
affiksi otning ko'plik shaklini yasaydi, birlik shakl esa nol ko'rsatkichh 
shakli.

-lar shaklining ko'plikni ifodalashi masalasida barcha tilshunoslar 
hamfikr. Ammo nol ko'rsatkichii shakl masalasida har xil qarash bor.

Ko'pincha nol shakl faqat birlik ma’nosining ifodalovchisi sifatida 
qaraladi. Ba’zilar esa u na ko'plik, na birlik ifodalashini ta’kidlab, bu 
shaklning son kategoriyasi tarkibidagi o'miga shubha .bilan qaraydi. 
Zero, nol shakl miqdoriy grammatik ma’no anglatishdan mahrum ekan, 
unda -lar shakli bilan aynan bir xil qurshovda o'rin almashishini qanday 
tushunish kerak? Unda Askar o'rab oldi o ‘ngdan-u so'ldan (Mirt.) 
gapida mantiqan {askarlar) so'zshakli ishlatilgan bo'lar edi.

Demak, -lar va nol shakl -  hozirgi o'zbek tilida miqdor anglatuvchi 
grammatik ko'rsatkich. Bu ular sof miqdor anglatadi, degani emas, 
albatta. Miqdor beigisi bu shakllarda kategorial ma’no bo'lsa, unda 
sifatiy yondash va boshqa hamroh ma’no ham mavjud.

Quyida -lar shaklining OGMlarini sanaymiz:
«Ko'plik» -lar shakli eng ko'p ifodalaydigan ma’no. Bunda -lar 

UGMsining kategorial ma’nosi «ko'plik» bo'lsa, unga dialektik yondash 
bo'lgan ma’no -  «miqdoriy noaniqlik» va «sifatiy bo'linuvchanlik». 
Y^’ni grammatik ma’no «bo'linuvchan noaniq ko'plik». Demak, 
«ko'plik» ma’nosi ifodalanganda, albatta, o'z-o'zidan «noaniqlik» va 
«bo'linuvchanlik» ma’nosi yuzaga chiqishi shart. Bunga misol: B og‘da 
shirin-shirin olmalar bor. Olmaning ko'pligi ayon. Ammo uning 
nechtaligi noaniq va bu ko'plik bo'linuvchan (olma+olma+olma...).

«Jamlik» ma’nosi ba’zan sezilar-sezilmas, ya’ni bo'linuvchanlik 
xususiyatini saqlagan holda (a) yuzaga chiqsa, ayrim holda, xususan, 
turg'unlashib qolgan izofada (b) yaqqol yuzaga chiqadi: a) kishilar 
orzusi, qushlar bayrami; b) ishchilar sinfi, o ‘qituvchilar ro'znomasi, 
kitoblar uyi.
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-  lar shakiining «bog‘liqlik yoki o‘xshashlikka asosíangan 
ko‘plik»ni ifodalashi quyidagi misolda ko‘rinadi: 1. Avazlarga g'isht 
quyib berdim (Avaz va u büan bogiiq oila a’zolariga). 2. Avvalgi 
sarvigullar o ‘qishni tugatishdi (Sai'vigulga o‘xshaganlar).

-  lar ning miqdoriy va sifatiy belgisi ayrim holda unga makon va 
zamon oichovida taxminiylikni ifodalash imkonini beradi. Masalan, 1. 
Adashmasam, uní urib burnini qonatganimda uch yoshlarda edik. 2. 0 ‘n 
yillar ilgari kamina ham shu qizlar yoshida edim.

-lar ning kuchaytirilgan ma’no ifodalashi: Tdllarimga ко ‘cholmaydi 
bo'g'zimdagi ovozim. Bundagi kuchaytirish -lar  ning «ko‘pIik» 
ma’nosiga bogiiq. Chunki ko‘p narsa mantlqan kuchli boiadi. Ya’ni til 
aslida «bitta». Uni kuchli qilib koisatish uchun ko'plik shakli 
berilmoqda.

Quyida nol O shakl OGM larini sanaymiz:
1. «Birlik» ifodalash O shaklning asosiy vazifasi. Bu ma’no 

ko‘rsaíish olmoshlari, bir so‘zi, aniqloychilar bilan munosabatga kirish- 
ganda yuzaga chiqadi: Bir radiosi bor, sandiqdekkeladi. ( 0 ‘.Hosh.)

2. O shakl jamlik ifodalaganda narsalarning boiinmas, yaxlit 
birligi anglashiladi:<íaífowmg dushmani gado bo ‘ladi. (A.Orip.)

3. O shakl matnda aniq va iioaniq ko‘plik ifodalashi mumkin. 
Masalan, Ermon buvaning aytishiga qaraganda, o^n pu d  ko^sakñi 
chuvish zimmamizga yuklatilgan edi.

Aytilganlar asosida son kategoriyasi shakilari uchun quyidagi 
UGMlarni ko‘rsatamiz:

O shakli UGMsi -  «boiinmas sifat, aniq/noaniq miqdor ifodalash».
-  /ar shakli UGMsi -  «boiinuvchan/boiinmas sifat va aniq/noaniq 

miqdor ifodalash».
Bu UGM o‘z o ‘rnida kategorial va nokategorial qismga boiinadi. 

«Miqdor» kategorial, «boiinuvchan/boiinmas sifat» yondash, «tur», 
«xil», «kuchaytirish», «burmat» kabüar -  kategorial ma’no bilan 
dialektik bogianmagan hamroh ma’no.

Otning xususiy Iug‘aviy shakllaiji: klchraytirish, shaxsiy 
munosabat shakilari. Otdagi yana bir lug‘aviy shakl -  kichraytirish- 
erkalash shakli. Kichraytirish-erkalash paradigmasi -cha, -gim , -(a)loq 
shakllaridan iborat boiib , ular quyidagi ma’noni ifodalaydi:

-  cha:
a) shaxs va predmetning kichik ekanligini :(bYoZ>cfta), (qalamcha);
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b) erkalash ma’nosiai: (o ‘g  ‘f/cha), {qizcha};
d) kamsitish ma’nosini: {domlacha), (odamcha).
-g ina:
a) kiciiraytirish;(igi/z^i«ii), {bolagina);
b) achinish: {bechoragina);
d) erkalash: {bolaginam).
-  (a)loq qo‘shimchasi ayrim otlarga qo‘shilib, erkalash ma’nosihi 

bildiradi: {bo ‘taloq), {qizaioq), '{toyloq).
Shaxsiy munosabat (erkalash) shakllari (-^on, -xon, -oy, -bonü) 

shaxs bildiruvchi atoqli va turdosh otga qo‘shiIib, erkalash, suyish ma’­
nosini ifodalaydi: {Ahmadjan), (xolajon), (Gtilnoraxon), {Shirinabonu)

Otning tuziîiskiga ko^m turi. Ot tuzilishiga ko‘ra sodda ysl 
murakkab boMadi. Sodda ot bir o'zakli bo'ladi: (kiîob), {daftar), {odàm), 
{ishchi). Murakkab ot o‘z o‘rnida uchga boiinadi: a) juft ot; b) takràriy 
ot; d) qo ‘shma ot.

55-§. Otda aloqa-munosabat kategoriyaiariffiing voqeianishi

Ot turkumida sintaktik kategoriyalar keng qo‘llanishga ega. Xu­
susan, KK va EK voqelanishi uchun bu turkumda cheklanmagan 
imkoniyat mavjud. Ammo unda kesimiik kategoriyasining voqelanishi 
nisbatan chegaralangan.

Egaiik kategoriyasi. Ot turkumi EK UGMsini «keyingi otni oldingi 
so‘zga bog‘îash» tarzida xususiylashtiradi. Matn va birikuvchi so‘zning 
semantikasiga feog‘liq ravishda turli-tuman grammatik ma’no ifoda­
lanishi mumkin. Lekin «keyingîotni oldingi so‘zgabog‘lash» kategorial 
ma’no xususiylashmasi sifatida o‘zgarmay qolaveradi. Ot turkumining 
EK UGMsini xususiylashtirishidagi o‘ziga xosliklarni ko‘rib o‘tamiz.

Ot turkumida EK ning ishlatilishida ikki holat bor:
1. Egaiik affiksi o‘zi birikkan so'zning boshqa so‘z bilan 

bog‘ianishida ishîatiladi. Bu vaqtda EKdagi so‘z QKdagi so‘z bilan 
keladi: mening kitobim, sening kitobing, uning kitobi. Kishilik olmoshi 
hamda EK qo'shimchasi shaxs va somii ifodalaydi. Shu boisdan QKdagi 
olmosh tushirib qoldirilishi mumkin; {kitobim), {nutqing);

EKdagi so'z ba’zan ChKdagi so'z bilan ham. birga qo'llanilishi 
mumkin: talabalardan biri. Bunda ko'pincha qaralmish miqdor yoki 
belgi ifodalovchi so'z biian ifodalangan bo'ladi.
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2. Egalik affiksi QKni talab qilmaydi. Bunda ham ikki holat 
faiqlanadi:

a) erkin birikmada bosh kelishikdagi so‘zni boshqaradi: Navoiy 
ko ‘chasi, Dehqonobod tumani;

b) EKdagi so‘zda affiks ma’nosi va vazifasi kuchsizlanib, ravishga 
o'tib ketadi: kechasi, kunduzi; modalga o ‘tadi: chamasi, yaxshisi.

EKning birlik va ko‘plik shakli qo‘llanilishida farq bor. Ko‘pincha 
miqdor bildiruvchi o ‘zakka birlik son shakli qo‘shilmaydi: (beshovimiz), 
(barchangiz). Bu jihatdan III shaxs egalik affiksi farqlanadi: (barchasi), 
(beshovi).

Kelishik iiategoriyasi. BK dagi ot kim, nima, qayer so'roqlariga 
javob bo‘lib, quyidagi vazifada keladi:

Ega: 1. Ilhorn -  eng yosh o ‘qituvchi. 2. Darvoza tepasiga sandiq 
qo ‘yilgandi.

Hol: Shu kunñ. Abdulla allamahalgacha xayol surib yotdi. 
(OMJmar.) 2. Yer haydasang, kuz hayda, kuz haydamasang, yuz hayda. 
(Maq.)

Vositasiz to‘ldiruvchi: 1. Murotali qazib qo'ygan chuqurlarga 
ko^chat o ‘tqazardi. (Sh.Rash.) 2. Bir kishi ariq qaziydi, ming kishi suv 
ichadi. (Maq.)

Qaratuvchi aniqlovchi: 1. Ko^k yuzini yulduzlar band etdi. (J.Abd.)
l.ChoH qovunlaripishay-pishay deb turibdi. (S.Ahm.)

Sifatlovchi: Shu payt elektr qo ‘ng'iroq asta jiringladi. (H.G‘ul.)
Izohlovchi: Daryodan o ‘tilgan kim general Pogodin harbiy 

Kengashga chaqirildi. (I.Rah.)
Ot kesim {Otam -  ishchi), undalma (Siz baxtlisiz, OUmjon aka), 

atov gap (Ko ‘m-ko ‘k dala) vazifasida kelganda, uni BK da deyish to‘g‘ri 
emas. Aytilganidek, bunda kelishik UGMsiga xos vazifa yuzaga 
chiqmagan.

QK dagi otda KK UGMsi «otni qaratqich aniqlovchi vazifasida 
keyingi so‘zga bog'lash» taizida xususiylashadi: Mohidil inson 
tabiatining naqadar murakkabligiga yanada chuqurroq tushuna bordi. 
(J.Abd.)

Manbalarda QK ning belgili va belgisiz ko‘rinishi farqlanadi. 
BKning KK shakllari o‘rnini bemalol almashtira olishi haqidagi nazariya 
«belgisiz QK»ni BK sifatida qarashni taqozo qiladi. Masalan, nonnlng 
uvog'i -  QKda, non uvog‘i -  BKda.
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TKdagi ot gapda ish-harakatni qabul qilgan predmetga obyekt tusini 
beradi va tushum kelishigi affiksini qabul qilgan ot vositasiz toidiruvchi 
vazifasida keladi. «Otga obyekt tusini berish va uni fe’iga vositasiz 
to‘ldiruvchi sifatida bogiash» -  TK UGMsining ot turkumidagi 
xususiylashuvi.

Manbalarda TK ning ham belgili va belgisiz ko‘rinishi farqianadi. 
BKning KK shakilari o‘rnini bemalol almashtira olishi haqidagi nazariya 
«belgisiz TK» ni ham BK sifatida qarashga olib keladi. Masalan, nonni 
yemoq -  TKda, nonyenioq -  BKda.

Demak, QK va TKda ta’kidlash va ajratish ma’nosi boiib , unga 
eiitiyoj boimaganda BK qoilanadi.

ChKKK UGMsini umuman «oldingi so'zni keyingi fe’lga o‘rin-pa34: 
holi va vositasiz toidiruvchi vazifasida bogiash» tarzida, ot turkumida 
esa «oldingi otni keyingi fe’lga o ‘rin-payt holi va vositasiz toidiruvchi 
vazifasida bog‘ lash» ko‘rinishida xususiylashtiradi.

Oí turkumida ChK koinakchi bilan kelishi mumkin: taomdan keyin, 
Kshdan so‘ng.

ChKdagi otning vazifalari:
a) vositali toidiruvchi: Gulnorning o'zidan so'rab ko'rarmiz? 

(«Saodat»)
b) o ‘rin holi: Eshigi ochiq narigi xonadan pianino ovozi 

eshitilmoqda edi. (P.Qod.)
d) sabab holi: Ytilduz taajjubidan o ‘zini bosolmadi (M.Muh.)
e) payt holi; Ikkalasi yoshlilidan birga o ‘sishgan (M.Qor.)
f) ko'makchilar bilan birga ajratilgan boiak vazifasi: Qamish- 

kapaliklar odamlarni nomlari bilan atashdan ko r̂a, xususiyatlari bilan 
la ’riflaydilar (A.Qah.).

ChK o‘z vazifasini yo‘qotishi mumkin: birdan, t o ‘satdan, 
q o ‘qqisdan.

Ma’nosi kuchsizlanishi va gap qisqarishi natijasida kesim vazifasida 
luslovchi olishi mumkin: Qishloqdanmisizlarl Qisqaruv hodisasi ChK 
(liigi so‘zning ega boiib  kelishini ham ta’minlaydi: Bu kitoblardan 
mcnda ham bor.

.(Kdagi ot ish-harakat yo‘naIgan predmetni anglatadi: maktabga, 
ishga, zavodga, ukamga. Uning invariant affiksi -ga boiib , nutqda turli 
luiietik, poetik, dialektal variantga ega boiadi: kurakka, tuproqqa, 
hiiyoiia. qayg^a.
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JK ko‘makchi bilan sinonimik munosabatga kirishadi; uyga ketdi -  
uy tomon ketdi, ukasiga oldi -  ukasi uchun oldi.

JK ChK, TK va 0 ‘PKÎari vazifalarini ham bajaradi: Biz hashamatli 
bino oldiga(da) to ‘plandik. Bu gapga(ni) tushunnmdim. K o ‘rsa- 
tishga(dan) uyaldim.

JK dagi ot gapda:
a) vositali to'ldiruvchi: Mohidil shoshilinch safarga otlana boshladi. 

(J.Abd.) Dildor Nafisaning oppoq chaqnoq ko*‘zkiriga. havaslanib boqdi. 
(H.G‘ul.)

b) o ‘rin holi: Bahor ko ‘zi to ‘la yoshni yashirmoq uchun eshikka 
yugurdi. (Sh.Rash.) Nayman cho‘‘liariga, to*qayiariga chinakam bahor 
keldi. (S.Ahm.)

d) payt holi: Sport musobaqalari bahorga qoldirildi. («Qashq.»).
e) maqsad hoii: Baloriing oldim oltm qqa ne choralar ko ‘rmoq 

lozim? (J.Abd.) Bahor, ]Po‘latni kuzatishga yasanib chiqqan edi. 
(Sh.Rash.)

f) sabab holi: 0 ‘z vaqtida davolmtmagmimga juda afsuslanaman. 
Sitora sportda katta muvaffaqiyat qozonganiga xursand bo ‘Idi.

g) miqdor-daraja holi: Ro ‘ziyeva Dilshoda do ‘kondan besh so^n^a 
turli o ‘quv qurollari sotib oldi.

Qisqargan qolipli gaplarda kesim vazifasida keladi:üf/toè hammagu. 
Bilim ommaga.

Ko‘rinadiki, JK ot turkumida KK UGMsini «oldingi otni keyingi 
fe’lga vositali toldiruvchi va hol vazifasida bogiash» tarzida 
xususiylashtiradi.

0 ‘PK ot turkumida KK UGMsini «oldingi otni keyingi fe’lga 
vositali toldiruvchi va hol vazifasida bogiash» tarzida xususiylashtirib, 
ish-harakatning bajarilish o ‘rni, vaqti, sharoiti, holati, sababi, maqsadi 
kabi tajalli raa’noni ifodalaydi. 0 ‘PK -da ko'rsatkichiga ega: qishloqda, 
yozda, hovlida.

0 ‘PKdagi so'zlar uyushib kelganda oldingiîarida qo'shimcha tushib 
qolishi mumkin:A^a sada daraxtlari osti, na nmsjhllar, na doim baztn 
qiziydigan gavjumda biror sharpa eshitasiz. (J.Abd.)

O'PKgapda:
a) vositali to'ldiruvchi: Botirda bog‘bonlikka mehr bolalikda 

uyg'ondi. (N.Saf.)
b) o'rin holi: Katta-katta ko ‘chalardayursin. (O'.Umar.)
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d) payt holi: O'sha kezlarda Yolqin akam otda g'o'zani kultivatsiya 
qilar edi. (P.Qod.)

e) tarz holi: Qiz horg'in, parishon holda uyga qaytdi. (Oyb.)
Í) maqsad holi: Biz yangi maktab binosi qurilishi masalasida keldik. 

(J.Abd.)
g) kesim: Olimjonning ikki k o ‘zi ko‘m-ko'k g ‘o ‘zalarda. 

(Sh.Rash.)Âflito izzatda, kichik xizmatda. Bunda ham sintaktik qisqaniv 
yuz bergan.

0 ‘PK gap bo‘lakiariga xosîanganda anglashiladigah ma’no u biri­
kayotgan so‘zning lug‘aviy xususiyatidan kelib chiqadi. Masalan, ko ‘cha 
so‘zida o‘rin ma’nosi bor, shuning uchun {ko ‘chalarda) so‘zshakli gapda 
o‘rin holi vazifasida kelgan, o ‘sha kezlar birikuvidan payt anglashiladi, 
shu boisdan bu birikma 0 ‘PKda payt holi bo‘Iib kelgan. Demak, 0 ‘PK 
substansial mohiyatining voqelanishida tajalli ma’noning roli katta.

Kesimlik kategoriyasi. Bog‘Iama. Kesimlik kategoriyasi ot 
turkumida o ‘z mohiyatini cheklangan darajada namoyon qiladi. U bu 
tiirkumda ikki ko‘rinishga ega boMadi:

a) hozirgi zamon ko‘rinishi;
b) o ‘tgan va kelasi zamon ko‘rinishi.
Ko‘p holda ot turkumida kesimlik kategoriyasi bog‘lama vositasida 

yuzaga chiqadi.
Bogiama kesimlik kategoriyasini ot va boshqa kesimlik vazifasiga 

unchalik moslashmagan so‘zda yuzaga chiqaruvchi vosita. Toiiqsiz fe’l 
bo ‘lmoq, hisoblamnoq, sanalmoq, deyilmoq kabi mustaqil fe’l bogiama 
vazifasini bajaradi.

Kesimlik kategoriyasining ot turkumidagi hozirgi zamon 
ko‘rinishida quyidagi tusga ega boiadi:

ishchi+man ishchi +miz
ishchi+san ishchi +siz
ishchi+0 ishchi +(lur)
-man, -san, -miz, -O, -lar kesimlikning barcha ma’nosini y ig iq  

holda bir affíksda ifodalaydi. B oiishsiz shakli analitik usulda yuzaga 
chiqadi: {ishchi emasman), {ishchi emassan). Egaga urg‘u berilganda, 
kesimlikning baicha ma’nosi nol shakl orqali ifodalanadi: Men ishchi
(0). Men yahudiy (0) kabi.
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0 ‘tgan zamoiida kesimlik ma’nosi bog‘iama vazifasida keluvchi 
toMiqsiz fe’llar va bogiamalashgan so‘z bilan kesimlikning analitik 
ifodasini tashkil etadi:

ishchi+edim ishchi +edik
ishchi+eding ishchi +edmgiz
ishchi+edi ishchi +edi(lar)
Bunda ikki shakl (edi va shaxs/son) kesimlikning to‘rt tur ma’nosini 

ifodalaydi. To‘liqsiz fe’l zamon, tasdiq, mayl ma’nosini ya.xlit yuzaga 
chiqaradi.

B o‘l fe’li bog‘lama vazifasida kelib uch zamomii ham ko‘rsatishi 
mumkin:

ishchi+bo‘laman (bo‘¡dim). Misollar: Men shu zavodda uch yil 
ishchi bo'ldim (o‘tgan zamon). Men shu zavodning tajribali ishchisi 
bo'latnan (hozirgi zamon). Sen shu zavodda ishchi b o ‘lasan (kelasi 
zamon). Sanaladi, hisoblanadi so‘zlari ham bogiama vazifasini bajarib, 
otga kesimlik kategoriyasini moslaydi.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

1. Ot UGMsi haqida gapiring.
2. Otning derivatsiyasi haqida gapiring.
3. Otning tasniflovchi kategoriya qaysi?
4. Otda sintaktik kategoriyalar voqelanishini bayon qiling.
5. Bog‘lama qanday xususiyatlarga ega?
6. Atoqli otlarga xos qaysi xususiyatlar turdosh otlarda aynan 

takrorlanadi?
7. Odam, tabiat, hayvon, shirinlik kabi umumiy nomlar aniq otmi?
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Tayanchtushunchalar
sifat, asliy sifat, nisbiy sifat, umumiy gi-ammatik m a’no, oraliq 

grammatik m a’no, xususiy grammatik m a’no, ravish, munosabat, Itig'a- 
viy-ma ’noviy guruh, lug ‘aviy shakl, daraja, derivatsiya, transpozitsiya, 
konversiya, relatsiya

56-§. Sifat va uning UGMsi

Asosan predmetning, qisman harakatning belgisini biidiruvchi 
mustaqil so‘z sifat deyiladi: qizil qalam, oq kabutar, yaxshi gapirmoq.

Boshqa so‘z turkumi ham belgi ifodalaydi. Ammo sifat barqaror va 
turg‘un belgi ifodalashi jihatidan ulardan ajralib turadi. Masalan, Gul 
qizil deganda turg‘un (statik) belgi, Gul qizardi deganda esa o‘zgaruvchi 
(dinamik) belgi namoyon bo‘lgan. Sifat anglatadigan belgi boshqa 
turkum anglatadigan belgidan xususiyati bilan farqianadi. Masalan, 
qizg'ish -  qizil -  qip-qizil. Boshqa turkum anglatuvchi belgida esa 
bunday xususiyat yo‘q. Sifat gapda asosan sifatlovchi aniqlovchi, 
qisman kesim, hol vazifasida keladi.

Shu asosda sifatning UGMsini «asosan predmetning, qisman 
harakatning belgisini bildirib, gapda asosan sifatlovchi aniqlovchi, ba’zan 
kesim, ayrim hollarda hol vazifasida kelish» ko‘rinishida tiklash mumkin.

Belgi tushunchasi o‘z ichiga rang-tus, hajm-shakl, xarakter, vazn, 
inaza kabini qamrab oladi. Beigining xususiyatíga ko‘ra sifat ikkiga 
bo‘linadi: asliy sifatlar va nisbiy sifat.

Asüy sifat predmetning turg^un, nisbatlanmaydigan va 
darajalanadigan belgisini ifodalaydi: qizil, sariq, katta, ko ‘p, oz.

Nisbiy sifatlar belgini qandaydir bir predmet, belgi, miqdor, o‘rin va
l)arakatga nisbatan ifodalaydi: moddiy yordam, siniq piyola, 
burchakdagi o'tirgich. Nisbiy sifatda darajalanish, qiyoslanish 
hoMmaydi. Lekin u daraja belgisiga ega Í>o‘lgan ravishdan asosan 
pi'oclniet belgisini biidirishi bilan farqianadi.

Asliy sifatning barchasida daraja shakilari, ayrimida ozaytirma va 
kiicíiaytirma shakl bor.

SIFAT
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Asliy sifat bildirgan belgining dar^asi har xil bo'lishi mumkin. 
Daraja kategoriyasi (DK) sifat ifodalagan belgining shu nuqtayi 
nazaridan tavsifini beradi.

Sifat LMGlari. Darslik va qoMlanmalarda sifatning 9 ta LMGsi 
ajratiladi:

l.Xiisusiyat bildiruvchi sifat. 2.Holat bildiruvchi sifat. 3.Shakl 
bildiruvchi sifat. 4.Rang-tus bildiruvchi sifat. 5.Maza-ta’m bildiruvchi 
sifat. 6.Hid bildiruvchi sifat. 7 .0 ‘lchov bildiruvchi sifat. 8 .0 ‘rin 
bildiruychi sifat. 9.Payt bildiruvchi sifat.

Quyida ularning har birini alohida-alohida ko'rib o‘tamiz.
XusHSiyat bildiruvchi sifat narsa/mavjudotning xarakter- 

xususiyatini ifodalashda ko‘p qo‘llanadi: yoqimtoy, badjahl, muloyim, 
dilkash, yaxshi, yomon, loqayd kabi. Xarakter-xususiyat ijobiy yoki 
salbiy boiishi mumkin.

Holat bildiruvchi sifat narsa/mavjudotning holat yoki vaziyatini 
turg‘un belgi sifatida ifodalaydi. Holat bildiruvchi sifat o ‘z o‘rnida yana 
ichki guruhlarga boiinadi:

1) tabiiy holat bildiruvchi sifat: g o ‘zal, m o‘min, o ‘ktam, cho‘loq, 
bukri;

2) jismoniy holat bildiruvchi sifat: bardam, baquvvat, tetik, yosh',
3) ruhiy holat bildiruvchi sifat: xafa, g ‘amgin, m a’yus, xursand, 

shod;
4) iqtisodiy holat bildiruvchi sifat: boy, badavlat, kambag'al, 

nochor;
5) harorat holatini bildiruvchi sifat: iliq, salqin, sovuq, issiq;
6) tozalik holatini bildiruvchi sifat: toza, ozoda, kir, musaffo, isqirt;
7) eskilik, yangilik holatini bildiruvchi sifat: yangi, eski, ko'hna, 

juldur;
8) hoi-quruqlik holatini bildiruvchi sifat: ho ‘I, quruq, nam, namxush;
9) tinch va notinch holatni bildiruvchi sifat: tinch, Jim, jimjit, sokin, 

osuda, osoyishta, bezovta;
10) yetilganlik holatini bildiruvchi sifat: xom, pishiq, g ‘o ‘r, puxta.
Shakl bildiruvchi sifat. Bu turdagi sifat narsa/predmetning tashqi

ko‘rinishini ifodalaydi: novcha, yassi, uzunchoq, dumaloq, yapaloq, 
aylana.

Rang-tus bildiruvchi sifat; oq, qora, qizil, pushti, sariq, zangor.
Maza-ta’m bildiruvchi sifat; shirin, achchiq, nordon, taxir, sho ‘r.
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Hid bildiruvchi sifai: xushbo ‘y, badbo ‘y, qo ‘lansa.
O ‘lchov biîdiruvchi sifai: keng, tor, uzun, yaqin, katta, og ‘ir.
0 ‘rin bildiruvchi sifat: ichki, tashqi, devoriy, qishloqi.
Payt bildiruvchi sifat: kuzgi, yozgi, qishki, chillaki, ertapishar.
Sifat derivatsiyasi. Sifatlar ikki usul bilan yasaladi: affiksatsiya va 

kompozitsiya.
Affiksatsiya usuJi. 0 ‘zbek tilida sifat yasovchi affiksal derivatsion , 

qoiip anchagina. Ularni birma-bir sanab o‘tamiz.
î)  ot+-lî = 1) asosdan anglashilgan iiarsa/predraetga egalik 

belgisini bildiruvchi sifat; 2) asosdan anglashilgan narsa/predmetga , 
me’yordan ortiq egalik belgismi bildiruvchi sifat; (1) rasmli, d o ‘ppili, 
ma.sxarali, gavdali; 2) aqlli, gavdali, kuchli), harakat nomi + -li = 
narsa/predmetning fe idan  anglashilgan ish-harakat uchun juda 
mosHgi, bopiigini bildiruvchi sifat (o ‘tirishli, yeyishli, ichishli).

2. ot +- dor= 1) asosdaes anglasSiiîgan marsa-predmetga egalik 
belgisini biidllruvchi sifat; 2) asosdau anglashilgan narsaning 
me’yordan ortiqligini bildiruvchi sifat (1) aloqador, aybdor, 
manfaatdor; 2) mahsuldor, nasldor, ta ‘shdor).

3. ser + ot = asosdan anglashilgan narsaning me’yordan 
ortiqligini bildiruvchi sifat (sersoqol, sersuv, sergo ‘sht, sersomon).

4. be + ot = asosdan anglashilgan narsaning yo‘q ekanligini 
bildiruvchi sifat (bemajol, bedin, beg'ubor).

5. ba + ot = asosdan anglashilgan narsaning me’yordan 
oi’tiqligini bildiruvchi sifat {basavlat, baquvvat, sersavlat).

6. no + ot = 1) asosdan anglashilgan narsaga ega emaslikni 
bildirnvchi sifat; 2) asosdan anglashilgan beigiga qaram a-qarshi 
belgini bildiruvchi sifat) (1) noumid, noinsof, noo'rin; 2) 
nomard, noma’lum, nomunosib).

1. sifat + -chan = asosdan anglashilgan xususiyatga moyillikni 
bildiruvchi sifat {kurashchan, yashovchan, unutuvchan).

8. fe’l + -choq/chiq/chak = asosdan anglashilgan harakatni 
bajarishga moyillikning kuchliligini bildiruvchi sifat (erinchoq, 
kuyinchak, tortinchoq, q izg ‘anchiq).

9. fe’l + -qoq/g‘oq == asosdan anglashilgan harakatni bajarishga 
moyillikning kuchliligini bildiruvchi sifat (uyushqoq, tirishqoq, 
yopishqoq).
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10. fe’l + -ag‘on = asosdan anglashilgan harakatni bajarishga 
moyillikning kuchliligißi biidiruvchi sifat {topag'on, chopag'on, 
qopag'on).

11. fe’l +-mon = asosdan anglashilgan harakatni bajarishga 
moyillikning kuchliligini biidiruvchi sifat {toparmon, bilarmon, 
yeyarmon).

12. fe’I/taqlid + -(a) ki(qi) = asosdan anglashilgan hara l^ tn i 
bajarishga moyillikning kuchliligini biidiruvchi sifat (shartaki. 
jirtaki, y ig  'loqi).

13. fe’l + -k/-q/-g‘ =asosdan anglashilgan harakat natijasi 
sifatidagi holat belgisini biidiruvchi sifat {egik, buzuq, yorug').

14. fe’l + -kin/qin/g‘in/g‘un = asosdan anglashilgan harakatni 
belgiga aylantirish (tushkun, turg‘un, o zg ‘in/so‘Ig‘in).

15. fe’l + -ma = 1) predmetning asosdan anglashilgan harakat 
usuli bilan yuzaga kelish belgisini biidiruvchi sifat; 2) fe’ldan 
anglashilgan harakat predmetning odatdagi, unga xos belgisi 
ekanligini biidiruvchi sifati^ qovurma, ag'darma, qisqartma, ivitma, 
buyurtma; 2) ko ‘chma, bur ama, og ‘ma, sochma).

16. fe’I + -(a)rli = shaxs/predmetning asosdan anglashilgan 
harakatning bajarilishiga oid belgisini biidiruvchi sifat (arzirli, 
achinarli, zerikarli, maqtarli, ajablanarli, yetarli, tushunarli).

17. taqlid + -ildoq = asosdan anglashilgan belgiga ortiq 
darajada egalikni biidiruvchi sifat {chiyildoq, bijildoq, dirildoq, 
akildoq, likildoq, po ‘rsildoq).

18. fe’l + -ch = asosdan anglashilgan harakatga bog‘liq belgini 
biidiruvchi sifat (tinch, jirkanch).

19. ot + -iy/viy =1) predmetning asosdan anglashilgan 
narsa/hodisaga aloqadorlik belgisini biidiruvchi sifat; 2) asosdan 
anglashilgan tushunchaga egalik belgisini biidiruvchi sifat I)ilmiy, 
shaxsiy, imloviy; 2) taxminiy, aqliy, ommaviy):

20. ot/ravish + -gi/ki/'qi = predmetning asosdan anglashilgan joy 
yoki vaqtga ko‘ra beligisini biidiruvchi sifat (avvalgi, hozirgi, tonggi, 
tungi, kechki, ichki).

21. ot + -i = shaxs yoki predmetning millat/vaqt/joyga 
mansubligini biidiruvchi sifat (qozoqi, qishloqi, bahori).
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22.ot/sifat+-cha = predmetning millat/joy/miqdor/ xusnsiyat 
kabilarga ko‘ra belgisini bildiruvchi sifat (o'zbekcha, farg'onaeha, 
ortiqcha, erkakcha).

23. sifat + -namo = biror shaxsning asos bildirgan xarakter- 
xususiyat belgisiga ega ekanligini bildiruvchi sifat {darveshnamo, 
avliyonamo, majnunnamo).

2A. ot + -simon = asosdan anglashilgan narsaga o‘xshashlik 
belgisini bildiruvchi sifat (sharsimon, kumushsimon, odamsimon).

25. ot + -pai'var = asosdan anglashilgan narsani sevishni 
bildiruvchi sifat (xalqparvar, insonparvar, vatanparvar).

Ko‘rib o‘tiiganlardan tashqari -aki (dahanaki, zo'raki), bad- 
(badaxloq, badhazm, badbashara), -shumul(olamshumul, jahonshumul), 
-chil (dardchil, izchil), -kay(kungay, terskay), -don (gapdon, bilimdon), - 
msiq (qarimsiq, achimsiq), -kash(dilkash, hazilkash), -m(qaram), -lorn 
(sog'lom), -qa (qisqa), -bop (qishbop, palovbop), xush- (xiishbichim, 
xushhavo) affiksli qolipfar asosida ham sifat yasalgan. Bu affiksli 
qoliplar unumsiz boiganligi uchun ulaming mazmuniy tomonini mavjud 
hosilalaridan umumlashtirib chiqarib boimaydi.

Kompozitsiya usuli. Kompozitsiya usuli bilan qo‘shma va j uft sifat 
hosil boiadi.

Qo‘shma sifat. Qo‘shma sifat quyidagi qoliplar asosida hosil 
boiadi:

1. Ot+ot: devsifat, devqomat, dilorom, dilozor, kafangado, 
otashnafas, sohibjamol.

2. Sifat+ot: xomkalla, sho‘rpeshona, kaltafahm, shirinsuxan, 
sho'rtumshuq, balandparvoz.

3. Ot+sifat: yoqavayron, j i g ‘ibiyron, tepakal, xonavayron, 
xudobezor, otabezori.

4. Ravish+ot: hozirjavob, kamgap, kamsuxan, kamsuqum, kamqon, 
kamxarj.

5. Ravish+fe’I: tezpishar, ertapishar, cho'rtkesar.
6. Fe’!+ fe’l:yebto ‘ymas.
1. Olmosh+ot: o'zboshimcha.
8. Ot+fe’l: tilyog'lama, gadoytopmas, tinchliksevar.
9. Olmosh+sifat: о ‘zbilarmon.
10. Son+ot: ikkiyuzlamachi, qirqyamoq.
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Juft sifat. Juft sifat tarkibidagi so‘zning xususiyatiga ko‘ra quyidagi 
turlarga boiinadi:

I. H ar ikki qismi mustaqil holda ishlatiladigan juft sifat:
1. Qismlari sinonim: aql-hushli, pishiq-puxta, telba-teskari, so g ‘- 

saloMat, yakkd-yolg‘iz.
2. Qismlari antonim: achchiq-chuchuk, baland-past, vayron-obod, 

issiq-soyuq.
' 3.' Qismlari ma’noviy yaqin: mo'min-qobil, och-yalang‘och, soya- 

salqin, xor-zor, ezma-chunik.
II. Bir qismi mustaqil holda ishlatiladigan juft sifat: iiralash- 

quralash, mast-alast, ilma-teshik, tuppa-tuzuk, xom-xatala, entak-tentak, 
qari-quri, qora-qura, yamoq-yasqoq, harom-harish.

III. Har ikkala qismi mustaqil holda ishlatilmaydigan sifat: aji- 
buji, aloq-chaloq, poyintar-soyintar, uvali-juvali, o'poq-so'poq, ilang- 
bilang.

Boshqa turkumga xos so‘z konversiya y o ii bilan sifatga o‘tishi 
mumkin. Bu sifatlashuv deyiladi. Sifatlashuv tarixiy jarayon boiib, 
boshqa so‘z turkumi davr o‘tishi biian sifatga aylanib boradi. Sifatlashuv 
hodisasi lisoniy tabiatga ega:

Г. Juft va takroriy otning sifatlashuvi: mosh-guruch, y o ‘l-yo ‘l, 
rang-barang, xilma-xil.

2. 0 ‘zak holidagi fe’lning sifatlashuvi: daydi, qari, chalkash, 
yanglish, tiitash, aralash.

3. Harakat nomi shaklidagi juft fe’l: olmoq-solmoq.
4. Kesimlik shaklidagi fe’l: oldi-qochdi, kuydi-pishdi, tug'di-bitdi, 

ilikuzildi, ichdkuzdi,supraqoqdi ■
Sifatning tuzilishiga ko^ra turlari. Sifat tuzilishiga ko‘ra sodda va 

murakkab bo'X&àï. Sodda sifatlar bir o'zakli boiadi: oq, yozgi, aqlli, 
beg ‘tibor, tor. Murakkab sifat o‘z o‘rnida uchga boiinadi: a) juft sifat;
b) takroriy sifat; d) qo ‘shma sifat.

Juft sifat ikki sifatning juftlashishidan tashkil topadi: oq-qora, 
yaxshi-yomon, katta-kichik.

Takroriy sifatda bir o‘zak takrorlanadi: katta-katta, baland-baland, 
o g ‘ir-og‘ir.

Qo'shma sifat birdan ortiq mustaqil so‘zning qo‘shilishidan hosil 
boiadi: havo mng, ishyoqmas, ertapishar, yoqavayron, o'zbilarmon.
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57-§. D araja sifatnltsg tasniflovchi kategoriyasi sifatida

Daraja kategoriyasi (qisq. DK) «sifatda belgi darajasi» UGMsiga 
ega. Daraja turli (geterogen) shakl yordamida hosii qiliiiadi: {chiroyli) -  
(chiroyliroq) -  {juda chiroyli).

Asliy sifatda beigining darajasini ifodalashiga ko‘ra uch daraja 
ajratiiadi:

a) oddiy daraja; b) orttirma daraja; d) ozaytirma dai-aja.
Oddiy daraja hech qanday vositasiz yuzaga chiqadi. Unda DK 

UGMsi «beigining ortiq-kamligiga munosabat biidirmaslik» tarzida 
yuzaga chiqadi: {yaxshi), (qattiq), (semiz), {keng), {haland), {to'g'ri), 
{x'umshoq) kabi.

Orttirma daraja beigining me’yoriy holatdan ortiqiigi, kuchliligini 
itbdalab, DK UGMsini «beigining me’yordan ortiqligini ifodalash» 
tarzida xususiylashtiradi. Orttirma daraja maxsus morfologik shaklga 
ega emas. DK ifodalovchisining geterogenligi ushbu darajada yaqqol 
ko‘zga tashlanadi. Orttirma daraja quyidagi usullar bilan hosil qilinadi:

1. Fonetik mul. Uning bir necha ko‘rinishi bor: a) {qop-qora), (yap- 
yapaloq), {dum-dumaloq); b) urg‘uli tovushning cho'zilishi: {u ’zun), 
(bala ’nd), {chiro ‘yli).

2. Leksik usul: (juda kuchli), (g^oyaida qo ‘rqinchlf), (nihoyatda 
baland).

Beigining ortiq darajasi analitik shaklda ham ifodalanadi. Bu shakl 
ikki uzvli, birinchi uzvini chiqish kelishigi shaklida qo‘llash orqali hosil 
q\\m&ái:(uzundan tizoq), (shirindan shirin).

Ozaytirma daraja DK UGMsini «beigining me’yordan kamligini 
ifodalash» ko‘rinishida xususiylashtiradi. Bu ma’no ikki usul bilan 
yuzaga chiqadi:

1. Leksik usul: (sal durust), (bir oz yaxshi), (xiyol ochiq).
2. Morfologik usul: (kattaroq), (ko ‘proq), (ozroq).
Eslatma. Rang-tus bildiravchi ayrim sifatda qo‘llanuvchi -(i)sh, -

(i)mtir affiksSari beigining kuchsiz darajasini bildirmaydi. Masalan, oqish 
so'zi oq rangning, qoramtir so"z\ qora rangning kuchsiz darajasi emas, 
balki oq, qora boimagan, ularga o‘xshash boigan rang turlari.
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58-§. Sîfatda aloqa-munosabai kategoriyalarining voqelanishi 

Sifat turkumida sintaktik kategoriya keng boimagan voqelanishga
ega.

Egaiik kaiegorsyasi. Sifat turkumi EK UGMsini «keyingi sifatrii 
oldingi so‘zga bog‘lash va mansublik, xoslik ma’nosini ifodalash» 
tarzida xususiylashtiradi. Matn va birikuvchi so‘zning semantikasiga 
bogiiq ravishda turii-tuman grammatik ma’no ifodalanishi mumkin. Lekin 
«keyingi sifatni oldingi so‘zga bogiash» kategorial ma’no xususiy­
lashmasi sifatida o‘zgarmay qolaveradi. Quyida sifat turkumining EK 
UGMsini xususiylashtirishidagi o‘ziga xosliklami kolib olamiz.

Egaiik affiksi o‘zi birikkan so'zning boshqa so‘z bilan boglanisliida 
■ ishlatiladi. Bu vaqtda EKdagi so‘z QK dagi so‘z bilan keladi: olmaning 
qizili, odamning aqllisL ■

EKdagi so‘z ba’zan ChKdagi so‘z bilan ham birga qollanilishi 
mumkin: odamlardan aqllisL

EKdagi so‘zda affiks ma’nosi va vazifasi kuchsizlanib, ravishga 
o lib  ketadi: (odamning) yaxshisi.

EKning birlik va ko'plik shakli qollanilishda farq bor. Ko'pincha 
miqdor bildimvchi o'zakka birlik son shakli qo'shilraaydi: aqllingiz, 
ko'pitniz. Bu jihatdan III shaxs egaiik affiksi farqlanadi: nodont, rangdori. 

Kelishik kategoriyasi. KK sifatda EK bilan birga qo' îîanadi.
BKdagi sifat ega vazifasida keladi: 1. Ukamning kichigi -

o 'qituvchi. 2. Darvoza tepasiga shoxning kattasi qo ‘yilgandi,
QKdagi sifatda KK UGMsi «sifatni qaratqich aniqlovchi vazifasida 

keyingi so'zga bogiash» tarzida xususiylashadi: Inson yalqovining 
bahonasi ko ‘p. (J. Abd.)

TKdagi sifat gapda ish-harakatni qabul qilgan predmetga obyekt 
tusini beradi va tushum kelishigi affiksini qabul qilgan sifat vositasiz 
to'ldiruvchi vazifasida keladi. «Sifatga obyekt tusini berish va uni fe’lga 
vositasiz to'ldiruvchi sifatida bog'lash» TK UGMsining sifat 
turkumidagi xususiylashuvi: Gulning qizilini ajratdi.

ChK UGMsini umuman «oldingi so'zni keyingi fe’iga o'rin-payt 
holi va vositasiz to'ldiruvchi vazifasida bog'lash» tarzida, sifat 
turkumida esa «oldingi sifatni keyingi fe’lga o'rin-payt holi va vositasiz 
to'ldiruvchi vazifasida bog'lash» ko'rinishida xususiylashtiradi.

ChKdagi sifatning vazifalari:
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a) vositali toidiruvchi: Qarzni odamning yaxshisidan so'rang. 
(«Saodat».)

b) o ‘rin holi: Eshigi ochiq narigi xonadan pianino ovozi 
eshitilmoqda edi. (P.Qod.)

d) sabab hoii: Piyozning achchig'idan ko ‘zlari qizardi. (M.Muh.)
JKdagi sifat ish-harakat yo‘nalgaii predmetni belgisi bilan anglatadi: 

og ‘iriga, yaqiniga.
JKdagi sifat gapda toidiruvchi, hoi kabi boiak vazifasida keladi: 1. 

Qizning ko'zlarining qorasiga havaslanib boqdi. 2. Bola hovuzning 
to^lasiga yugurdi.

Ko'rinadiki, JK sifat turkumida KK UGMsini «oldingi sifatni 
keyingi feiga vositali toidiruvchi va hoi vazifasida bogiash» tarzida 
xususiylashtiradi.

0 ‘PK sifat turkumida KK UGMsini «oldingi sifatni keyingi so‘zga 
vositali toidiruvchi va hoi vazifasida bogiash» tarzida xususiylashtirib, 
ish-harakatning bajarilish o‘rni, vaqti, sharoiti, holati, sababi, maqsadi 
kabi tajalli ma’nolarni ifodalaydi: Odamning pismig''ida gap ko ‘p.

Kesimlik kategoriyasi. Bogiama. Kesimlik kategoriyasi sifat 
turkumida ham o‘z mohiyatini cheklangan darajada namoyon qilib, ikki 
ko‘rinishga ega boiadi:

a) hozirgi zamon ko‘rinishi;
b) o igan va kelasi zamon ko‘rinishi.
Ko‘p hollarda sifat turkumida kesimlik kategoriyasi bog‘lama 

vositasida yuzaga chiqadi.
Bogiama kesimlik kategoriyasini sifat va boshqa kesimUk 

vazifasiga unchalik moslashmagan so‘zda yuzaga chiqaruvchi vosita. 
Toiiqsiz fe’l, b o ‘l, hisoblanmoq, sanalmoq, deyilrnoq kabi mustaqil fe’l 
sifatda ham bogiama vazifasini bajaradi.

Kesimlik kategoriyasining sifat turkumidagi hozirgi zamon 
ko‘rinishi quyidagi tusga ega boiadi:

Yoshi kattasi+man Yoshi kattasi +miz
Yoshi kattasi+san Yoshi kattasi +siz
Yoshi kattasi+0 Yoshi kattasi +(lar)
-man, -san, -miz, -O, -lar kesimlikning barcha ma’nosini yigiq 

holda bir affiksda ifodalaydi. Boiishsiz shakli analitik usulda yuzaga 
chiqadi: Yoshi kattasi emasman, Yoshi kattasi emassan. Egaga urg‘u
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berilganda, kesimlikning barcha ma’nosi nol shakl orqali ifodalanadi; 
Men yoshi kattasi (0) kabi.

0 ‘tgan zamonda kesimlik ma’nosi bogiama vazifasida kehivcM 
toiiqsiz fe’l va bogiamalashgan so‘zlar bilan kesimlikning analitik 
ifodasini tashkil etadi.

Yoshi kattasi+edim Yoshi kattasi+edik
Yoshi kattasi+eding Yoshi kattasi+edingiz
Yoshi kattasi+edi Yoshi kattasi +edi(lar)

Bunda ikki shakl (edi va shaxs/son) kesimlikning to'rt tur ma’riosini 
ifodalaydi. Toiiqsiz fe’l zamon, tasdiq, mayl ma’nosini yaxlit yuzaga 
chiqaradi.

B o ‘l fe’li bogiama vazifasida kelib, uch zamonni ham ko'rsatishi 
mumkin; Yoshi kattasi+bo ’laman (bo ‘Idim). Misollar; Men shu zavodga 
ishga kirganlarning eng yoshi bo 'Idim (o‘tgan zamon). Men shu zavod 
ishchilarining tajribalisi b o 'laman (liozirgi zamon). Sen shu zavod 
ishchilarining eng yoshi bo ‘lasan (kelasi zamon). Sanaladi, hisoblanadi 
so'zlari ham bogiama vazifasini bajarib, sifatga kesimlik kategoriyasini 
moslaydi.

MAVZU YUZASÎDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

I.Sifatning o‘ziga xos xiisusiyatiarini izohlang.
2,Sifat va uning umumiy grammatik ma’nosi haqida nimalanii 

bilasiz?
3.Sifat va ravishning belgi ifodalash munosabatini taqqoslang.
4.Sifatda derivatsiya, transpozitsiya, konversiya va relatsiya 

hodisalari mavjudmi?
5.Sifatning lug‘aviy-ma’noviy guruhlari qaysiiar?
6. Sifatning lug‘aviy shakilari xususiyatlari qanday?
7. Sifatning sintaktik imkoniyatlarini bayon qiling.
8. Sifatlarda ma’no torayishini qanday izohlaysiz?
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SON

Tayanch tushunchalar
son, UGM, OGM, XGM, miqdor, munosabat, lug ‘aviy-m a’noyiy 

guruh, lug ‘aviy shakl, derivatsiya, transpozitsiya, konversiya, sintaktik 
shakllar.

59-§. Son va uning UGMsi

«Predmetlaming sanog‘i va, asosan, aniq miqdori uchun ishlati- 
ladigan so‘z» -  sonning so‘z turkumi sifatidagi UGMsi. Sanaladigan 
predmet uchun ishiatilganda ularning sanoq va miqdorini anglatadi. Son 
so‘z turkumi sifatida predmet ifodalovchisi bilan munosabatga kirishib, 
shu jihat! bilan sifat va ravish turkumiga yaqin turadi. Biroq aniq miqdor 
bildiruvchi bu so‘z!ar predmetning noaniq miqdorini bildiruvchi oz, 
ko ‘p, mo 7 kabi sifatlardan ajralib turadi. Sifat raqam bilan 
ifodalanmaydi. Son esa noaniq miqdomi bildirganda ham raqam bilan 
beriladi; uch-to‘rt кип (3-4 кип). Bu esa ular anglatgan miqdor 
noaniqligi ham nisbiy ekanligidan dalolat beradi.

Songa oid so‘z matematik son ma’nosida esa faqat sonning nomini 
bildiradi. Demak, predmet nomini anglatuvchi so‘z bilan munosabatda 
namoyon boiadigan ma’nosi bilan son so‘z turkumini tashkil etadi.

Sonnitig grammatik xususiyati. Son morfologik va sintaktik 
xususiyatining o‘ziga xosligi biian boshqa turkumlardan ajralib turadi.

1. Sonda o‘ziga xos morfologik ifodasiga ega boigan quyidagi 
grammatik xususiyat mavjud;

-sanoq songa -(i)nchi affiksining qo‘shilishidan predmetning 
tartib i ga ko‘ra munosabatini ifodalovchi grammatik ma’no hosil boiadi; 
birinchi, o ‘ninchi.

—sanoq songa -ov, -ala affiksining qo‘shilishidan predmetning 
guruhini, to'dasini ifodalovchi grammatik ma’no hosil boiadi;(/Mov/), 
(uchalasi).

-sanoq songa -ta+cha, -lab affiksining qo'shilishidan predmetning 
taxminiy hisobini ifodalovchi grammatik ma’no hosil bo'laAr.{o‘ntacha), 
iyuzlab).

-sanoq songa -ta+dan affiksining qo'shilishidan predmetning 
taqsimini ifodalovchi grammatik ma’no hosil bo4&di:(ikkitadan), 
(o ‘ntadan).
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2. Hisob so‘zi (juft, gramm, dona, metr) bilan qoilanilishi uning 
o‘ziga xosHgini belgiiovchi muhim belgidan biri.

3. Sintaktik kategoriyasi cheklangan voqeianishga ega.
4. Sonlar yasalish xususiyatiga ega emas. Biroq sondaii boshqa so‘z 

turkumi yasaladi: birlashmoq, ikkilanmoq (fe’l), heshlik(pt)kabi.
Son quyidagi sintaktik xususiyatga ega.
5. Son otdaii oldin kelib, asosan, aniqlovchi vazifasini bajaradi.
6. Sonlar cheklangan darajada bo‘isa-da, gapning barcha boiagi 

vazifasida kela oladi.
7. Son ot oldida aniqlovchi vazifasida kelganda, u bilan birga 

ajralmas birikmani vujudga keltiradi: ikki talaba kelmadi birikuvida ikki 
talaba ajralmas birikma boiib, bitta boiak, ikki so‘zi esa boiaknuig 
boiagi vazifasida kelgan.

8. Son va sifatni aniqlovchi sifatida qoilashga to‘g‘ri kelganda 
avval son, keyin sifat joylashadi: uchta a ’lochi talaba, beshta ilg ‘or 
terimchi.

Sonning LMT va LMGlari hamda «îarga xos îug‘aviy shakl 
hosil qiluvchi vositalar. Son ma’no va grammatik xususiyatiga ko‘ra 
dastlab ikki LMTga boiinadi: «miqdor son» LMTsi va «tartib son» 
LMTsi. «Miqdor son» LMTsi predmetning miqdorini, «tartib son» 
LMTsi esa tartibi, sirasiga ko‘ra xususiyatini bildiradi.

Bu LMTlar o ‘zaro quyidagi munosabatga ega:
-miqdor son ichki LMGlarga ega. Tartib son LMTsi bir vaqtning 

b‘zida LMG ham;
, -miqdor sonlar hisob so‘zi bilan qoilana oladi, tartib son esa 
bunday xususiyatga ega emas;

-miqdor sonlar juñlasha oladi, tartib sonda esa bunday xususiyat
yo‘q;

-miqdor sonlarga {beshdan bir), (uchga bir) kabi birikmali 
qoilanish xos, tartib songa esa xos emas;

-miqdor sonlai' ko‘plik shaklini olganda taxminiy miqdor bildiradi 
(uchlarda keldi), tartib son esa bunday holda otlashib ketadi: birinchilar
-  birinchi odamlar.

«Tartib son» LMGsi. Tartib son predinetning aniq tartibini, ketma- 
ketlikdagi o‘rnini bildirish, shuningdek, boshqasidan farqini ko‘rsatish 
uchun ishlatiladi.
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Tartib son sanoq songa -(i)nchi afFiksining qo‘shiIishidan hosil 
boiadi.

-(i)nchi affiksi o‘raida ba’zan -lamchi shakli ham ishlatiladi. 
Masalan: Birlamchi, g'alamis odamlarning gapiga quloq solmanglar, 
ikkilumchi, o ‘zlaring bilasizlar, mardikorlikka ketganlar ko ‘p i bilan 
olti-yetti oylarda qaytishadi...{A.Q&K)

Tartib son fe i  bilan bogianganda miqdorni ham anglatadi: Bu 
gapni birinchi eshitishim. (S.Ahm.)

Tartib sonlar oy kunining tartibini bildirganda vaqt ifodalovchi 
otlardan oldin keladi: ikkinchi aprel, yigirma uchinchi aprel, o ‘n 
sakkizinchi mart, yigirmanchi noyabr kabi. Bu rus tilining ta’siri, albatta. 
Sof o ‘zbekcha oy kuni hisobi aprelning ikkinchi kuni, noyabming 
yigirmanchi kuni tarzida boiadi.

Tartib sonning sof va ma’nosi toraygan holatini farqlash iozim. 
Odamlarning birinchisi, o ‘quvchilarning beshinchisi birikuvida sondagi 
egalik qo‘shimchasidan oidin tushirilgan otni qo‘yib boimaydi. Demak, 
bu sonda ma’no toraymagan. Birinchi kitobni sen olasan, ikkinchisini 
men gapida ikkinchi tartib sonining ma’nosi toraygan.

«M iqdor son» LMTsi va uning LMGÎari. Miqdor son predmetni 
sanash, donalash, taqsimlab yoki taxminlab ko‘rsatish uchun ishlatiladi. 
Uning quyidagi LMGIari ajratiiadi: «sanoq son» LMG, «dona son» 
LMG, «chama son» LMG, «jamlovchi son» LMG, «taqsim son» LMG.

«Sanoq son» LMG. Sanoq son predmetni sanash, donalab 
ko‘rsatish uchun ishlatiladi: Xatni o ‘qiyotganimda, kampir ikki qo ‘Uni 
tizzasiga tirab, jimgina quloq solib o ‘tirdi. (S.Ahm.).Î7c7t d o ‘st yarim 
tunga qadar suhbatlashib o ‘tirishdi.(Yo.Shvk.).

Sanoq son morfologik ko‘rsatkichga ega emas.
Sanoq son ot bilan sintaktik munosabatga kirishganda mustaqil va 

nomustaqil sintaktik mavqeda b o ia  oladi. Mustaqil mavqeda aniqlan- 
mishdan ayricha so‘roqqa javob boiib, alohida boiak maqomiga ega 
boiadi: Besh (aniql.) kishi (ega) so ‘zladi (kesim). Nomustaqil mavqeda 
tarkibiy qism sifatida yuzaga chiqadi: Besh kishi (ega) kelishdi (kesim).

Sanoq son qo‘shma sifat hosil qilishi mumkin: besh yashar bola, 
uch chaqirimli yo ‘l.

Sanoq son sirasida bir so‘zi qoilanish va vazifasi jihatidan qator 
o‘ziga xoslikka ega.

1. «Miqdor» ma’nosi: Yana bir gapni ay>ting. (S.Nur.)
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2. «Noaniqlik» ma’nosi: Bir o ‘zbekyigiti so ‘zlay boshladi. (Oyb.)
3. «Harakat beigisi» ma’nosi: Mashina bir lapanglab, Ugariladi. 

(S.Ahm.)
4. «M oijal» ma’nosi: Ertaga bir dam oling.
5. «Bir xil» ma’nosi: Tiling bilan ko ‘nglingni bir tut.
6. vK\ichaytmsh»ma'’nosi: Yomg'ir b iry o g ‘di.
7. «Navbaima-navbat» ma’nosi: Bola bir bizga qaraydi, bir otasiga 

qaraydi.
8. « 0 ‘xshaslîlik» ma’nosi: U mening birim.
9. JK da «birgalik» rna’noli ravishga o‘tadi: birga ishlamoq.
10. ChK da «to‘satdan» ma’noli ravishga o‘tadi: birdan qichqirib 

yubordi.
11. -day shakli bilan ravish b o iib  keladi; birday.
12. -ov affiksini olib «gumon» ma’noli olmosh; Birov keldi.
13. -or/-on affiksini olib keladi; birorta, bironta.
14. -gina yuklamasi bilan «cliegaralash» ma’nosi: birgitia.
15. Fonetik o‘zgargan ham yuklamasi bilan «kuchaytirish» ma’nosi: 

biram.
16. -oq elementi bilan bogiovchi vazifasida: biroq.
Shuningdek, bir so‘zi rov, pas, nafas, zum, payt, yil, vaqt, oy, кип

(birrov, bir pas, bir nafas), necha, miincha, sidirg'a, oz, muncha, qadar 
{bir necha, bir oz, bir muncha), nima, narsa {bir nima), {bir narsa), 
qator, talay {bir qator), {bir talay), xil {bir xil), ba ’zi, har, {ba ’zi bir), 
{har bir) so‘zi bilan birga kela oladi.

Bir so‘zi takrorlanib kela oladi;(6/r-è/>) («tartib bilan» ma’nosida), 
birma-bir («batafsil» ma’nosida), birdan-bir («yagona» ma’nosida), 
{bir-biridan) («o‘zaro» ma’nosida), {bir-biriga) («biri ikkinchisiga» 
ma’nosida).

0 ‘zbek tilida bir so‘zi ilk, yakka, yolg'iz, yagona so‘zi bilan 
ma’nodoshlik kasb etadi.

Sanoq sonning hisob so‘zi bilan qollanilishi. Sanoq son oichov 
birligini ifodalovchi so‘z bilan birga qoilanilishi ham mumkin: gektar, 
tanob, tosh, bosh, tup kabi. Bunday so‘z hisob so'zi (numeratlv) 
deyiladi. Hisob so‘zi, odatda, ot turkumidan boiadi va alohida LMGni 
tashkil etadi.

Hisob so‘zi o‘zi birikkan son bilan birga ajralmas sintaktik birlikni 
tashkil etib, gapda bir sintaktik pozitsiyadan o‘rin oladi.
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Hisob so‘zi qadimdan o‘zbek tilida faol qoMlangan. Bugungi kunda 
ulaming ayrimi butunlay iste’moldan cliiqib ketgan yolci juda kam 
ishlatiladi. Ularga qadoq, jon, tanob, gaz, sarjin, paysa, taxta, enlik, 
so ‘Ikavoy, tosh, pud, mahal, yiimaloq (choy), mehnat kuni (uch mehnat 
kuni).

Gektar, gradtts, kilovatt-soat, kubometr, metr (santimetr, millimetr), 
minut, par, pachka, sotix, sentner, mehnat kuni kabi hisob so‘zi o'zbek 
tiliga XX asrda kirib kelgan.

Hisob so‘zi tizimi ochiq sistema.
Hisob so‘zi LMG si quyidagi mikrosistemalardan tashkil topadi:
1. Predmetni yakkalab hisoblash uchun ishlatiladigan hisob so‘zi: 

bosh, nafar, dona, nusxa, tup,jon.
2. Predmetni butun yoki to‘daning qismi sifatida hisoblash uchun 

ishlatiladigan hisob so‘zi: burda, varaq, luqma, parcha, poy, siqini, 
tilim, tomchi, to ‘g ‘ram, chaqmoq, chimdim, shingil, qultum.

3. Predmetni to‘dalab, guruhlab hisoblash uchun ishlatiladigan 
hisob so‘zi: bog‘, gala, guruh, dasta, to ‘da, to ‘p, shoda, quchoq, hovuch.

4. Predmetni juftlab hisoblash uchun ishlatiladigan hisob so‘zi: juft, 
(par).

5. Predmetning og‘irlik o‘lchovini hisoblash uchun ishlatiladigan 
hisob so‘zi: gramm, kilogramm, litr, pud, tonna, sentner, misqol, qadoq, 
botmon, kosa, piyola, qop, qoshiq, quti.

6. Predmetning uzunlik va masofa o‘lchovini hisoblash uchun 
ishlatiladigan hisob so‘zi: qadam, qarich, quloch, metr, tosh, chaqirim, 
kilometr.

1. Yosh hisobini bildirish uehun ishlatiladigan hisob so‘zi: yashar, 
yoshdagi, yoshli.

8. Vaqt oMchovini hisoblash uchun ishlatiladigan hisob so'zi: asr, 
yil, кип, kecha-kunduz, oy, hafta, daqiqa, soniya.

9. Qiymat o‘lchovini hisoblash uchun ishlatiladigan hisob so‘zi: 
so ‘m, tiyin, miri, paqir, dinor, dollar, yevro, rubl.

10. Harakat miqdorini hisoblash uchun ishlatiladigan hisob so‘zi: 
marta, karra, qatla, da f’a, sidra.

«Dona soll» LMG. Dona son -ta qo‘shimchasi va dona, nafar, bosh 
kabi hisob so‘zi bilan hosil qilinadi. -ta qo‘shimchali dona son 
predmetning miqdorini donalab ko‘rsatish uchun ishlatiladi: Bitta bargni 
uzib Zokir otaga uzatdi. (A.Qahhor)
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Bu affiks har qanday son o ‘zagiga qo‘shilib kela oladi: (to'qqizta), 
(o ‘n to ‘rttd), {uch yuzta), {yetti yuzta). Undan keyin ko‘plik shakli 
qo‘shilmaydi.

Egalik afFiksining dona son qo‘shilishidagi o‘ziga xoslik shundaki, 
bunda Ilí shaxs birlik {bitiasi), {oltmish oltitasí) va boshqa shaxsning 
ko‘plik (sizning beshtangiz, bizning o ‘ntamiz) shakli faol.

Dona son fe’l oldida kelganda tarz ma’nosini ifodalab, gapda hol 
boiib  keladi: Men biíUi gapiraman. Yuklama olib «chegaralab, ayirib, 
donalab, kamaytirib ko‘rsatish» ma’nosini ham ifodalaydi: {to ‘rttagina), 
{uchtaginá).

Dona son ko‘rsatkichi nafar, bosh, jon, dona so‘zi büan 
ma’nodoshlik munosabatida boiadi: bitta -  bir dona, o ‘nta -  o'n nafar, 
beshta -  besh jon  kabi.

«Chama son» LMG. Chama son -tacha, -lab, -larcha 
qo‘shimchasi, sonning juft shakli, taxminan, qariyb, taqriban, chamasi, 
yaqin, kamida, ortiq/mo ‘l(roq) kabi ravish va boshqa turkum so‘zi orqali 
hosil qilinadi: o ‘nta ishchi, millionlab yurtdoshlar, o ‘nlarcha mashina, 
soat o ‘n birlar, uch-to ‘rt kun, taxminan o 'nta, yuzga yaqin, kamida besh 
miñgta, sakson besh mingdan ortiqroq.

Hisob so‘zi bilan kelgan son -cha qo'shimchasi bilan chama 
ma’nosini beradi: uch yilcha burun, besh kilometrcha.

«Jamlovchi son» LMG. Jamlovchi son bir turdagi predmetning 
miqdoriy yigindisini ifodalaydi va sakkiz sonidan quyi turuvchi songa 
qo‘shiladi. Ular quyidagicha hosil qUinadi:

\)ikki, uch, to'rt, besh, olti, yetti soniga -ov/-ovlon affiksi 
qo‘shiladi: {ikkov(lon)), {iichov(lon), { to ‘rtov(lon), {beshov(lon), 
(oltov(lon), (yettov(lon) (Bu shaklli son haqida so‘z turkumiarining 
ko‘chishi muammosi haqida fikr bildirilgan edi). Jamlovchi son EKda 
kelishi mumkin: {beshovimiz), {ikkovi). Bu hodisa otlashuv sanalmaydi.

2 ) ikki, uch, to'rt so‘zi -ala qo‘shimchasini olib jamlash ma’nosini 
ifodalaydi: {ikkala), {uchala), {to ‘rtala), {beshala).

«Taqsim son» LMG. Taqsim son LMG -tadan lug‘aviy shakli 
orqali hosil qilinadi:(b//toí/á«), {o ’ntadan). Taqsim son gapda ot yoki 
fe’l oldidan kelishi mumkin: o ‘ntadan olma, beshtadan oldi.

Sonning butun yoki qismni ifodalashiga ko‘ra turi. Son butun 
yoki qismni ifodalashiga ko‘ra uch turga boiinadi:

1) butun son;
262



2) kasrson;
3) aralash son.
Butun son narsa-miqdori yoki sanogini unmg butun hoiatida 

ifodalaydi; bir, yuz, ikki rning.
Kasr son butunning boiagini, ulushini ifodalaydi; ikJcidan bir, 

chorak, yarim.
Aralash son butun va kasr sonning birligidan tashkil topadi; bir 

butun uchdan ikki.
Sonning butun yoki qismni ifodalashiga ko‘ra turlarga boiinishini 

LMGga ajratishdan farqlash lozim.

60-§.Aloqa-muiiosabai kategoriyalarining son turkum ida 
voqelanishi

Son cheklanmagan muchallanuvchanlikka (gap boiagi vazifasida 
kelishga) ega, ya’ni u istalgan gap bo'lagi vazifasida kela oladi;

1. Kesim; Buxotinningjoni bitta emas, balki mingta. (A.Qah.)
2. Ega; Dushmanning yuz birinchisi qoldi. (A.Qah.)
3. Hol; Samarqandni bir necha marta ko'rganman. U marraga 

birinchi yetib keldi.
4. Aniqlovchi; Bir chetda gulzor oralab ikkita chiroyli qiz gul 

terib yuribdi. (Oyb.)
5. To'láimvclw.Jurnalningbirinchisinitopdim.
Shunga muvofiq, son turkumi KK, EK va kesimiik kategoriyasini 

o‘z doirasida voqelantiradi.
Egaiik kategoriyasi. Son turkumi EK UGMsini «keyingi sonni 

oldmgi so'zga bog'lash va mansublik, xoslik ma’nosini ifodalash» 
tarzida xususiylashtiradi. Matn va birikuvchi so'zning semantikasiga 
bog'liq ravishda turli-tuman grammatik ma’no ifodalanishi mumkin. 
Lekin «keyingi sonni oldingi so'zga bog'lash» kategorial ma’no 
xususiylashmasi sifatida o'zgarmay qolaveradi. Quyida son turkumining 
EK UGMsini xususiylashtirishidagi o'ziga xosliklami ko'rib o'tamiz.

Egaiik affiksi o'zi birikkan so'zning boshqa so'z bilan bog'lanishida 
ishlatiladi. Bu vaqtda EKdagi so'z QKdagi so'z bilan keladi; olmaning 
beshtasi, odamlarning o ‘ntasi.

EKdagi so'z ba’zan ChKdagi so'z bilan ham birga qo'llanilishi 
mumkin; odamlardan uchtasi
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EKning birlik va ko‘plik shakllari qoilanilishida farq bor. 
Ko‘pincha, miqdor bildiruvchi o ‘zaklarga biriik son shakli qo‘shilmaydi; 
{beshtangiz), (ikkovimiz). Bu jihaîdan III shaxs egalik affiksi farqlanadi: 
(biri), (oltovi).

Kelishik kaíegoriyasi. KK sonda EK bilan birga qoilatiadi.
BK dagi son ega vazifasida keladi: 1. Daflaming uchtasi menda. 2. 

Darvoza tepasiga shoxning ikkitasi qo ‘yilgandi.
QKdagi sonda KK UGMsi «sonni qaratqich aniqlovchi vazifasida 

keyingi so‘zga bogiash» tarzida xususiylashadi: Sigirlardan 
ikkitasining suti ko ‘p.

TKdagi son gapda ish-harakatni qabul qilgan predmetga obyekt 
tusini beradi va tushum kelishigi affiksini qabul qilgan son vositasiz 
toidiruvchi vazifasida keladi. «Songa obyekt tusini berish va uni feiga 
vositasiz toidiruvchi sifatida bogiash» TK UGMsining son turkumidagi 
xususiylashuvidir: Gulning uchtasini ajratdi.

ChK UGMsini umuman «oldingi so‘zni keyingi feiga o‘rin-payt 
holi va vositasiz toidiruvchi vazifasida bogiash» tarzida, son turkumida 
esa «oldingi sonni keyingi feiga o‘rin-payt holi va vositasiz toidiruvchi 
vazifasida bogiash» ko‘rinishida xususiylashtiradi.

ChKdagi sonning vazifalari:
a) vositali toidiruvchi: Qarzni odamning ikkinchisidan so ‘rang.
b) o‘rin holi: Eshigi ochiq narigi xonaning birinchisidan pianino 

ovozi eshitilmoqda edi.
JKdagi son ish-harakat yo‘nalgan predmetni belgisi bilan anglatadi: 

birinchisiga, uchoviga.
JKdagi son gapda toidiruvchi, hol kabi boiaklar vazifasida keladi:

1. Qo ‘zilarining uchoviga havaslanib boqdi. 2. Bola mashinaning 
birinchisiga yugurdi.

Ko‘rinadiki, JK son turkumida KK UGMsini «oldingi sonni keyingi 
feiga vositali toidiruvchi va hol vazifasida bogiash» tarzida 
xususiylashtiradi.

0 ‘PK son turkumida KK UGMsini «oldingi sonni keyingi so‘zga 
vositali toidiruvchi va hol vazifasida bogiash» tarzida xususiylashtirib, 
ish-harakatning bajarilish o‘mi, vaqti, sharoiti, holati, sababi, maqsadi 
kabi tajalli ma’nolarni ifodalaydi: Bizning beshovimizda chora yo  ‘q.

Kesimlik kategoriyasi. Bogiama. Kesimlik kategoriyasi son 
turkumida ham o‘z mohiyatini cheklangan darajada namoyon qilib, ikki
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!<o‘rinishga ega boMadi: a) hozirgi zamon ko'rinishi; b) o‘tgaii va kelasi 
zamon ko'rinishi. Ko'p hollarda son turkumida kesimiik kfiiegoriyasi 
'bogiama vositasida yuzaga chiqadi.

Bog'lama kesimiik kategoriyasini soo va boshqa kesimiik vazifasiga 
uncb.a!ik mostashmagan so'ziarda yuzaga chiqaruvchi vosita. Toiiqsiz 
fe’l, bo‘1, hisoblanmoq, sanaimoq, deyilmoq kabi mustaqil feilar 
sonlarda ham bog'lama vazifasini bajaradi.

Kesimiik kategoriyasining son torkumidagi hozirgi zamon ko'rinishi 
quyidagi tusga ega bo'ladi:

Birinchisi +man Birinchisi+miz
Birinchisi +mM Birinchisi+siz
Birinchisi +@ Birinchisi+(lar)
-man, -san, -miz, -0, -lar kesimlikning barcba ma’nosini yig'iq 

liolda bir affiksda ifodalaydi. Bo'lishsiz shakli analitik usulda yuzaga 
chiqadi: Birinchisi emasman, Birinchisi emassan. . Egaga urg'ii 
berilganda, kesimlikning barcha ma’nolari nol shakî orqali ifodalanadi; 
Men hirincMsi{0} kabi.

O'tgan zamonda kesimiik ma’nosi bog'lama vazifasida keluvchi 
to'iiqsiz fe’l va bog'lamalashgan so'z bilan kesimlikning analitik 
ifodasini tashkil etadi.

Birinchisi +edim Birinchisi +eâîk
Birinchisi +edmg Birinchisi +edmgiz
Birinchisi +edi Birinchisi +edi(lar)
Bunda ikki shakl {edi va sbaxs/son) kesimlikning to 'rt tip ma’nosini 

ifodalaydi. To'iiqsiz fe’i zamon, tasdiq, mayl ma’nosini yaxiii yuzaga 
chiqaradi.

Bo‘l fe’li bogiaina vazifasida kelib uch zamonni ham ko'rsatishi 
miinikin; birinchisi +  bo‘iaman/bo‘ldim. Misollar: Men shu zavodga 
ishga kirganlarning eng birinchisi bo‘ldim (o'tgan zamon). Men shu 
zavod ishchilarining birinchisi bo ‘laman (hozirgi zamon). Sen shu zavod 
ishchilarning eng birinchisi bo ‘lasan (kelasi zamon). Sanaladi, 
hisoblanadi so'zlari ham bog'lama vazifksini bajarib, songa kesimiik 
kategoriyasini moslaydi.

- Sonmmg ÉuzJîishiga ko‘‘ra turlan. Son tuzilishiga ko'ra sodda va 
murakkab bo'ladi. Sodda son bir o'zakli bo'iadi: bir, besh, ming, yarim. 
Murakkab son o 'z o'mida uchga bo'linadi: a) juft sonlar; b) takroriy 
sonlar; d) qo ‘shma son.
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Juft son ikki sonning juftlashishidan tashkil topadi va noaniqlikni 
ifodalaydi: uch-to ‘rt, besh-olti.

Takroriy sonda bir o ‘zak takrorlanadi: bitta-bitta, uchta-uchta, 
beshta-beshta.

Qo'shma son birdan ortiq mustaqil so'zning qo‘shilishidan hosil 
boiadi: o ‘n besh, bir ming olti yuz, uch butun beshdan bir, bir yarim.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

l.Soiming o'ziga xos xususiyatlari qaysiiar?
2.Son va uning umumiy grammatik ma’nosi haqida nimalami 

bilasiz?
3. Sonda derivatsiya, transpozitsiya, konversiya va relatsiya 

mavjudmi?
4. Sonning lugaviy-ma’noviy guruhlarini sanang.
5.Sonning lug'aviy shakilari xususiyatlari qanday?
ó.Sonning sintaktik imkoniyatlarini bayon qiling.
7. Sonlarda UGM, OGM, XGMni qandy tushunasiz?
8. Sondan tashqari yana qaysi turkumlar miqdor ma’nosini 

ifodalaydi?
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RAVISH

Tayaiîclî tiîshwnclîalar:
ravish, UGM, OGM, XGM, miqdor, munosabat, belgi, lug'aviy- 

ma 'noviy guruh, lug ‘aviy shakl, derivatsiya, transpozitsiya, konversiya, 
sintaktik shakllar.

6î-§. Ravish va uning UGMsi

Ravish hamisha tilshunoslikning muammoli masalasidan boiib  
kelgan. Uni o‘rgangan olim V.V.Vinogradov «mustaqil so‘zning hech 
bir guruhiga sig‘may qolgan so‘z ravish turkumiga yigilgan» deb 
haqqoniy baho bergan edi. Ravishning ma’no va vazifasi ot, sifat, son, 
olmoshga yaqin turishi arab va Yevropa tilshunosligida qayd etilgan. 
Sharq va g‘arb tilshunosligi ravishni ma’no va vazifasi jihatidan emas, 
balki boshqa birortasiga xos boimagan belgi -  o‘zgarmaslik belgisi 
bilan ismdan farqlaydi. Biroq o'zbek tili grammatik qurilishining 
tavsifiga bagishlab yozilgan ko'plab ilmiy adabiyot va darsliklarda 
ravishning o'zgarmasiik tabiati inobatga olimnagan. Tilshunoslar 
o'zbekcha ravishni rus tilidagi «HapeMHe»ning muqobili sifatida talqin 
cjilishgan, natijada, kecha, kunduz, tong, oqshom kabi payt oti, atrof, 
(l'rta, u yerda, bu yerda, old, orqa kabi o‘rin oti, oz, mo 7, butun, to ‘la 
Icibi miqdor sifati, keyin, past, baland, yuqori kabi o‘rin sifati ravish 
liiikumi doirasida o'rganilgan.

«Asosan harakatning, qisman predmetning belgi, miqdor yoki 
holatini biidiruvchi o'zgarmas so'z» -  ravishning so'z turkumi sifatidagi 
IKiMsi.

Ravish o'zgarraas so‘z turliumi sifatida. Ravish -  mustaqil 
iiiirnoli o'zgarmas so'z. U belgi, miqdor yoki holatni, o'rin, payt 
iiui'nosini ifodalaydi va bu jihatidan ot, sifat, songa yaqin turadi. 
lliiirdan farqli jihati shundaki, so'z o'zgartiruvchi, shakl yasovchi 
i|ii‘shiincha bilan birika olmaydi. Masalan, ot ko'plik, sifat daraja 
■.hulJini qabul qiladi. Masalan, tongda, oqshomda, kunduzlari, ko ‘proq,
II. lut/, halandroq kabi. Ayrim til birligida uchraydigan EK, KK shakli 
mviiilmiiig o'zak qismida soddalashgan, ya’ni o'zak bilan yaxîit holga 
ki-lil) (|olgan: birdan, zimdan, to'satdan, kechasi, birga. Bundan 
luiluiari, qadimgi davrda keng iste’molda boigan -ra (jo'nalish
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kelishigi) {so ‘ngra, uzra), -a, {qayta, ko'tará), -in (-un) (birin-ketin, 
ostin-ustun) qo‘shimchasi ham ravish tarkibida qotib qoigan.

Ravish turkumini talqiii qilishda o‘zgarmaslik xususiyatini e’tiborga 
olish uning so‘z turkumi sifatidagi xususiyatini beígilashda qator 
qarama-qarshilikka nuqta qo‘yadi.

llmiy manba, darslik va qo'-llanmalarda eng, juda, nihoyat, g ‘oyat, 
lang, g ‘irt kabi so‘z kuchaytiruv ravishi deb qaraiadi. Holbuki, bu 
shaicllar ravish oldidan kelib, belgi raa’nosini kuchaytirishga xizmat 
qiladi. Shuning uchun keyingi yillarda ayrim tadqtqoícíiilar (masalan, 
T.Asadov) bu unsurlarning ravish emasîigini, chunki ravish kabi 
mustaqil lug‘aviy ma’nodan xoliligini ta’kidlashib, kuchaytiruv 
yuklamasi sirasida o‘rganish lozimligini uqtiradi.

Ravish LM Glarl. Ravish hoiat, miqdor-daraja, o‘rin, payt, maqsad, 
sabab LMGIariga bo‘linadi.

Payt ravishi. Payt ravishi harakatning vaqti, payti, muddatini 
bildiradi: endi, saharlab, hali, doim, yillab kabi. U gapda ko‘pincha hol, 
ba’zan kesim bo‘lib keladi: Karim yillab farzandini kutib yashadi. K o ‘p  
haii hayotda nasibam...

0 ‘rin ravishi harakatning yuz berish joyini, o‘mini bildiradi: o lg ‘a, 
ilgariga, oldinga.

Eslatma. 0 ‘rin ravishini o‘rin otidan farqíamoq kerak. Bunga o‘rin 
otlarining morfologik o‘zgarishi asos qilib olinadi; (atrofimiz),, (o ‘riada), 
(o ‘rtadan), (ichkarida), (o'ngdan), (chapda), (oldida), (uyerdan)kabí.

Holat ravishi harakatning bajarilish usuli, tarzini bildiradi. Shu 
boisdan ular tarz-tus ravishi deb ham yuritiladi: bexosdan, astoydil, 
majburan, qavatma-qavat, mardlarcha, yigitlarcha.

M iqdor-daraja ravishi miqdoriy sifat va darajani ifodalaydi: 
k o ‘plab, sal, qarich-qarich, arang, xiyol, yana kabi. Miqdor-daraja 
ravishi songa yaqinlashadi. Biroq son bilan «noaniq miqdor» belgisi 
ostidagi noto‘liq ziddiyatda beigiü a’zo sifatida yuzaga chiqadi.

Maqsad ravishi fe’ldan anglashilgan harakatning maqsadini 
ifodalaydi: atay, atayin, ataylab, azza-bazza, jo'rttaga, qasddan.

Sabab ravishi fe’ldan anglashilgan harakatning sababini ifodalaydi: 
noiloj, noilojlikdan, bekordan-bekorga, chor-nochor.

Eslatma. Boshqa turkumda boigani kabi ravishning ham ko‘p 
ma’noliligi ularni LMGga ajratishda qiyinchilik tug‘diradi. Masalan,
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iiari-berí ravishi o'rinni ham (Stollarni nari-beri surdik), holatni ham 
{ ( / nari-beri nonushta qildi) ifodalaydi.

62-§. Ravishda derivatsiya.

Tilshunosligimizda ravish yasalishi munozarali. Chunki ravishning 
asosiy qismi -  asli boshqa turkumga mansub soddalashgan, yaxl- 
itlashgan leksema. Shu boisdan aksariyat tilshunoslar ravish yasalishini 
inkor etishib, ravishlashish (boshqa turkum so'zining ravishga oHishi) 
inavjudligini tan olishadi.

Yuqorida sanab o‘tilgan ravishiar tarkibiga diqqat qilinsa, ularda 
lurli so‘z yasash qolipi mavjudligi ma’lum boiadi: arabcha ot+-an, 
ot+-chasiga, ot+-ona, ot+larcha,ot+-lab kabi.

Qo‘shma ravish esa olmosh+ot (har gal, har zamon), ravish+ot 
(hali zamon, hali beri), son+ot (bir yo  'la, bir dam) qolipi mahsuli.

Boshqa turkumdagi takroriy so‘z ravish boiishi mumkin: yuzma- 
w z, quruqdan-qiiriiq, bekordan-bekor kabi.

Tilshunoslar ravish turkumining yasalish sistemasiga ega emasligini 
-an, -ona qo‘shimchasining arabcha va tojikcha so‘z tarkibida 
uchrashini, -¡archa, -ckasiga, -lab kabining grammatik ma’no ifodalashi 
hilan va -iga/-siga, -chasiga kabi so'zning sanoqli darajada ekaniigi 
biian izohlaydi.

Ravish gapda ko'pincha fe’lga bog'lanib hol, otga bog'lanib 
sifatlovchi vazifasida keladi. Bu ravish -  UGMsining tarkibiy qismi.

Ravishffling turilishiga ko‘ra  tmrlari. Ravish tuzilishiga ko'ra 
sodda va murakkab turga bo'linadi.

Sodda ravish bir o'zakli bo'ladi: xiyla, xiyol, ertaga, ertalab.
Murakkab ravish o 'z o'rnida uchga boiinadi: a) juft ravish; 

!■») takroriy ravish; d) qo'shma ravish.
Juft ravish ikki so'zning juftlashishidan tashkil topadi: yana-tag'in, 

cson-omon; ochin-to'qin, oldinma-keyin, qishin-yozin; uzil-kesil, ura- 
siini, unda-bunda; ora-sira, ora-chora, ro'y-rost, sal-pal, chala-chulpa, 
r III in-erkin, oz-moz, huda-behuda; azza-bazza, apil-tapil, eran-qaran, 
n'i da-jo‘Ida.

Takroriy ravishda bir o'zak takrorlanadi: galma-gal, zinhor- 
hiizinhor, to ‘g ‘ridan-to‘g ‘ri, es-es, o ‘qtin-o‘qtin, ahyon-ahyonda.
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Qo‘shma ravish birdan ortiq mustaqil so‘zning qo‘shilishidan hosi! 
bo'ladi: bir y o ‘la, bir muncha, bir talay; bajonudil, baholiqudrat, 
baqadrihol; haryili, haryoq, har dam; shu zahoti, shu asnoda.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

1.Ravishning o‘rganilishiga sharh bering.
2.Ravish va uning umumiy grammatik ma’nosi haqida gapiring.
S.Ravishda derivatsiya, transpozitsiya, konversiya va relatsiya.
4.Ravishning lug‘aviy-ma’noviy guruhlarini sanang.
5-Ravishning lug‘aviy shakllari xususiyatiai'i qanday? 
ó.Ravishning sintaktik imkoniyatlarini bayon qiling.
7.Ravish va sifat munosabati liaqida gapiring.
8. Nega ravishlarning yasalishi masalasi munozarali?
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Tayanch iushîsnchaiar
taqiid, UGM, OGM, XGM, miqdor, munosabat, belgi, lug'aviy- 

ma ’noviy guruh, lug ‘aviy shakl, derivatsiya, transpozitsiya, konversiya, 
sintaktik shakllar.

63-§. Taqiid va uning UGMsi

Taqiid o‘zbek tilida bir guruhni tashkil etadi va mustaqil so‘z 
sirasidan o‘rin olgan. Buning bir nechta ilmiy asosi bor.

Birinchidan, turkiy tillarda taqiid miqdoran ko‘p va ma’iio jihatdan 
rang-barang.

Ikkinchidan, ulardagi tovushlar tizmasi ma’lum obyektiv voqelikdan 
xabar berib turadi.

Uchinchidan, taqiid gap tarkibida ma’lum bir sintaktik pozitsiya 
egaliaydi.

Taqiid -  o‘zbek tilining muhim ifoda vositasi. Ulaming ifoda 
tomoni mazmun tomoni bilan tabiiy bog'ianishga ega. Bu quyidagi so‘z 
qatorini qiyoslash asosida hosil bo'ladi:

1 ) taq-tiq/tuq-tuq/to 'q -ta ‘q/taq-taq;
2) liq-liq/luq-luq/lo ‘q-lo ‘q/laq-laq;
3) tirs-tirs/tars-tars/tars-turs.
Ko‘riîîadiki, fonetik qiyofasi tor unli va qattiq undoshdan iborat 

boigan iaqliddagi belgi darajasi keng unli va qattiq undoshdan iborat 
taqiid ifodalagan belgidan past. Bu taqiiddagi shakl va mazmmming 
tabiiy boglanishini ko‘rsatadi.

Taqiid jamiyatning har bir a’zosi tushunadigan turli ma’noga ega. 
Masalan, taq-tiq/tuq-tuq/to‘q-to'q/taq-taq taqlidi orqasida nimadir 
yotgani va ma’lum bir borliq hodisasini ifodalayotgani shu til 
jamiyatinirig barcha a’zolari uchun tushunarli.

Taqiiddagi ma’noviy g‘ayrioddiylik uni boshqa mustaqil so‘z 
liirkumidan ajratib turadi. Biroq ma’noviy g'ayrioddiylik faqat 
laqiidgagina xos emas. Buni olmoshda ham kuzatish mumkin. Chunki 
ularning ma’nosi faqat matn tarkibidagina anglashilib, shu boisdan «ichi 
lio'sh» so‘z sifatida baholanadi. Ammo «ma’noviy bo‘sMik» olmoshni 
mustaqil so‘z sifatida qarashga monelik qila olmagan. Demak, bu
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nomustaqil so‘z sifatida qarab keiisigan taqlidning ham 
«mustaqillashuvi»ga io‘stq b o ia  olmasligi kerak.

Taqlid morfologik jihatdan o‘zgaruvehan, bu bilan to ia  ma’nodagi 
mustaqil so‘z boigan ravishdan ham ustun turadi: odamlarning g ‘ovur- 
g  ‘mûri, eshikning taqir-tuquridan kabi.

Taqiid cheklanmagan muchalianuvcbanlikka ega;
1. Kesim: A trof g ‘ala-g‘ovitr.
2. Ega: Taqir-tuqur tinmadi.
3. Ho ! : Shabada g  ‘ir-g ‘ir esadi.
4. Toidiruvchi: Odamlarning vag ‘ir-vug ‘uridan quloqlar bitgudek.
5. Aniqlovchi: Mahallada duv-duv gap.
Demak, taqlid «borliq hodisalariga taqlidning lisoniy ifodasi» 

UGMsiga ega.
Ko‘rinadiki, o‘zbek tilidagi taqiid semantik-morfologik-sintalctik 

jihatdan mustaqil so‘z maqomiga ega.
Taqlidning LMTIari. Taqlidning ayrimi tovushga taqlidni 

ifodalasa, ikkinchi bir xili ko‘rinish-holatga taqlidni ifodalaydi. Shu 
boisdan «tovushga taqlid» va «ko‘rinishga taqlid» LMTIari farqlanadi.

I. «Tovushga taqlid» LMT. Bu LMT a’zolari kishi, jonivor, narsa 
va hodisalar paydo qilgan tovushga taqlid qili.sh natijasida paydo 
boiadi. LMT o‘z o'rnida ikkiga boiinadi;

1. «Fiziologik tovushga taqiid» LMG; qah-qah, xur-xur, xir-xir, 
miyov-miyov.

2, «Fizik tovushga taqlid» LMG; tap~tup, taqir-tuqur, tipir-tipir.
IL «Ko^rinishga taqlid» LMT. Tovushga taqlid so‘z eshitish bilan

bogiiq hodisani ifodalasa, ko‘rinishga taqlid so‘zi ko‘rinish bilan 
bogiiq hodisalami aks ettiradi. Bu LMT ham o‘z o‘mida:

1. «Harakatni ifodalovchi taqlid» LMG: dik-dik, lik~lik, lapang- 
lapang, ship-ship.

2. «Tashqi ko‘rinishni ifodalovchi taqlid» LMG; xil-xil, jiq-jiq, 
mo ‘It-mo ‘It.

3. «Yorugiikni ifodalovchi taqlid» LMG; lip-lip, jimir-jimir, yalt- 
yult, yilt-yilt.

TaqüdmiMg tnzlïislîiga kô‘i’a turSari. 0 ‘zbek tilida taqiid juft va 
takroriy ko'rinishda boiadi.

Jîift taqüd; g ‘arch-g‘urch, taq-tuq, vag'ir-vug'ur, g ‘ing-ping, 
alang-jalang, apir-shapir.
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Taliroriy taqlid; giiv-guv, duv-duv, shartta-shartta, cho‘lp-cho‘lp, 
shaqa-shaq, guppa-guppa.

Esiaima. Taqlid etmoq, demoq, qilmoq fe’li bilan kelganda qo‘shma 
fe’l vujudga keladi; guv-guv etmoq, duv-duv qilmoq,cho‘lp-cho‘lp 
qilmoq.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

1 -Taqlidning o'rganilishini izohlang.
2.TaqIid va uning umuraiy grammatik ma’nosi haqida gapiring.
S.Taqlidda derivatsiya, transpozitsiya, konversiya va relatsiya.
4. Taqlidning iug‘aviy-ma’noviy guruhlarini sanang,
5. Taqlidning lug‘aviy shakilari xususiyatlari qanday?
6. Taqlidning sintaktik imkoniyatlarini bayon qiling.
7. Taqlidning boshqa so‘z turkumlariga munosabati haqida gapiring.
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Tayanch iiishunchalar
olmosh, UGM, OGM, XGM, miqdor, munosabat, belgi, lug'aviy- 

m a’noviy guruh, lug‘aviy shakl, derivatsiya, transpozitsiya, konversiya, 
sintaktik shakllar.

64-§. Olmosh haqida umumiy ma’lumot

Ma’lumki, so‘zlar ma’noviy belgisiga ko‘ra uch turga bo‘ünadi:
a) mustaqil ma’noii so‘z (fe’l, ot, sifat, son, ravish, taqlid);
b) bo‘sh-ishora ma’noli so‘z (olrnosh);
d) yordamchi ma’noli so‘z (ko'makchi, bogiovchi, yuklama, 

koinakchi fe’llar).
«Ishoraviylib> ramzi bilan ataluvchi olmosh boshqa leksemalardan 

ajralib turadi. 0 ‘zbek tilshunosligida olmoshning doirasi va vazifasi 
zo‘rma-zo‘rakilik bilan ancha chegaralanib «ot, sifat, son o'rnida 
qoilanuvchi so‘z» sifatida o‘ta tor tushunilgan. Valiolanki, bu bilan 
olmoshning nafaqat ot, sifat, son, balki fe’l, ravish, taqlid, undov, gap 
va, hatto, matnni almashtira olish, ularga ishora etish xususiyati hisobga 
olinmagan. Olmosh guruhiga men, sen, и, biz, siz, ular kabi shaxsga; 
kim, nima, hu, ana, mana, mana bu kabi predmetga; qanday, bunday, 
shunday kabi belgiga; buncha, shuncha, qancha kabi miqdorga; qa­
chon kabi paytga; qayer kabi o‘ringa; shunday bolmoq, qanday 
qilmoq kabi harakat-holatga ishora qiluvchi leksema kiradi. Shuni aytib 
o‘tish joizki, ohnosh hamma vaqt ham qandaydir bir so‘zni «al­
mashtirib», uning o'rnida kelavermaydi. Misollar: l.Kim mehnat qilsa, 
и rohat ko'radi. 2. Men kecha keldim. Sen buni bilasan. 3.Nima qilsam 
ham, men o ‘zim bilaman. 4. Hamma mehmonlar biznikida. 5.Bar cha 
mushkulotlar oson bo'ldi kabi gaplarda kishilik, belgilash, o'zlik 
olmoshi hech bir so‘zni almashtiimagan.

Arab tilshunosligida olmosh alohida so‘z turkumi sifatida 
berilmagan, balki har bir so‘z turkumi ichida «yashirin ma’noli so‘z» 
(zamirlar) sifatida alohida guruhlarga ajratilgan. Chunonchi, kitob, 
daftar, Abbos -  aniq ma’noli ot boisa, men, sen, kim -  yashirin 
ma’noli ot (zamir otlar) dir. Yoxud oq, qizil, chiroyli Ï ma’lum ma’noli 
sifat hisoblansa, bunday, shunday kabilar «zamir sifat» dir.

OLMOSH
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Olmoshlar shaxs, predmet, belgi yoki miqdorga xos bo'lgan 
umumiy (mavhum) ma’noni anglatadi. Olmosh bildiruvchi ma’no nutq 
jaiayonida aniq yuzaga chiqadi. Ular o'zlari almashtiruvchi so‘z kabi 
morfologik jihatdan o‘zgaradi.

Olmosh qaysi so‘z turkumi o‘mida qo‘lIansa, shu turkuinga xos 
sintaktik vazifani bajaradi: O^qituvchi darsga kirdi. U о ‘quvchilar bilan 
.mlomlashdi. Olmosh o‘zidan oldin aniqlovchi talab qilmaydi: Hamma 
xursand va shod. U  kitobni o'qidi. Olmosh ifoda etadigan ishoraviy 
ma’nosiga ko‘ra quyidagi ma’no guruhiga bo‘linadi:

1.Kishilik olmoshi.
2.Ko‘rsatish olmoshi.
3 .0 ‘zlik ohnoshi.
4.Belgilash olmoshi.
5.So‘roq olmoshi.
ó.Gumon olmoshi.
7. Bolishsizhk olmoshi.
I. Kishilik olmoshi shaxs olmoshi deb ham yuritiladi, chunki 

shaxsga ishora qiladi. Shaxs olmoshining qo'llanishida ayrim o'ziga 
xoslik bor. Shaxs o‘z ma’nosidan tashqari ko‘chgan holda qo'llanishi 
mumkin. Chunonchi;

1. Biz olmoshi II shaxs ko'plikdagi siz olmoshi o‘rnida qo‘llanadi. 
Qani, endi biz ishga tushaylik. Bunda tashviq ma’nosi anglashilib turadi.

2. Ko‘plikni ifodalovchi olmosh birlik uchun qo‘llanadi: Bu ishni 
biz uddaladik. Ushbu gapda men o‘mida ishlatilgan biz maqtanish, kibr 
ma’nosini ifoda etmoqda.

3. Men o‘mida biz olmoshi ishlatilib, kamtarlikni ifodalashi mumkin: 
Biz bu maqolada yechimini kutayotgan muammoni olib chiqdik.

4. Sen o‘mida siz, и o‘mida ular olmoshi ishlatilib, hurrnat 
ma’nosini ifodalaydi: Siz bugun darsda faol ishtirok etdingiz. Men 
buvimni yaxshi ко ‘raman. Ular ham meni sevadi.

5. Siz olmoshi, ko‘pincha, birlik sonda hurmat ma’nosida 
(joMlanilganligi sababli ikkinchi shaxs ko‘plik sonda sizlar shakli 
isl\liitilishi mumkin: Sidar kelajagimiz.

6. Kishilik olmoshiga -/ar qo'shimchasi qo‘shilganda turli ma’no 
vocielanadi:

-Senlarga aytyapman (kamsitish ma’nosi).
-Sizlarda insof bormi? (ko'plik ma’nosi).
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7. 0 ‘zbek tilida III shaxs ko‘piik olmoshi, aslida birlik sondagi 
olmoshning ko‘plik shaklidir: u+lar.

li .  Ko‘i*satisfe ma’soslni anglatfflvchi oSmosii (bu, shu, mana, ana,
u, o'sha, hov va boshqa) shaxs, predmet, belgini alohida ko‘rsatish, 
ta’kid ma’nosi uchun xizmat qiladi. Ular ifodalovchi (ishoraviy) nom 
ham turlicha:

-  shaxs yoki predmetga ishora qiladi: -S iz o'shami? (A. Qod.) 
-beigiga ishora qiladi: Menda ham skunaqa kitoblar bor.
-  vaqtga ishora qiladi: Shu-shu Fatima kelmay qoldi.
-  o‘ringa ishora qiladi: Siz -  unda, biz -  bunda.
ÍIL 0 ‘zHk oîmoshi. Bu olmosh turi «ía’kid», «íegishlilik» ma’iiosini 

anglatadi: Mening о ‘zim hilaman. «o‘xshatish» ma’nosi ham matiidagi о ‘z 
so'zi orqali ifodalanadi: Onasining o ‘zi. «Umumiylik», «noaniqlito> kabi 
ma’no — О ‘zim. (shunchaki) turdagi gapda ro‘yobga chiqadi.

IV. So‘roq olmoshi shaxs, predmet, belgi, harakatni aniqkish 
maqsadida ishlatiladi. Uiar quyidagiga boiinadi;

-  shaxsga nisbatan qoiîanuvchi olmosh (kim, kimlar); 
-voqea-hodisa, predmetga nisbatan qo‘llamivchi olmosh {nima,

nimalar);
-belgini aniqlashga qaratilgan olmosh (qanday, qanaqa)',
-sabab va maqsadoi aniqlashga qaratijgan olmosh {nega, nima 

uchun, nechuk);
-miqdorga nisbatan ishlatiluvchi olmosh (песка, qancha); 
-harakaí-holatga nisbatan qoiîanuvchi olmosh (nima qildi, nima 

bo 4di);
- o ‘rin ma’nosini ifodalovchi so‘roq {qani, qayerda);
-payt ma’nosini ifodalovchi so‘roq {qachon, qachonga).
Bunday olmosh faqat so‘rash ma’nosini yuzaga chiqarmaydi, ma’noni 

bo‘rttirish (kimki, nimaki), ritorik so‘roq (Men sizga nima dedim?^¡), taajjub 
(Buning nimasi yomon?!) kabi ma’noni ham ifoda etadi.

V. Belgilash olmoshi. Har so‘zi belgilash olmoshi boiib, ko‘pincha, 
so‘roq olmoshi büan birikib keiadi va qo‘shma belgilash olmoshi yasaydi. 
Jamlik ifodalovchi olmosh predmet, shaxs, beigiga nisbatan yig'indini, 
to‘dani ifodalaydi: hamrna, yalpi, har kim, barcha, bari, butun.

VI. GiimoE olmoshi muayyan predmet, shaxs, belgi yoki harakat 
xususida o‘ta mavhum tushunchani bildiradi. So‘roq olmoshi bilan 
qo‘shilib keladigan alla-\a -dir birligi ushbu olmoshga noaniqlik 
ma’nosini kiritadi.
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V il. B©‘îisàstzMk «¡iBosfel ma’no jihatdan tasdiqqa nisbatan zidiikni 
bildiradi va hech so‘zi bilan hosil boiadi. B« olmosh gapni (fíkmi) 
inkorga aylantiradi: hech nima, hech kim, hech qachon, hech mahal.

Til íarixida ham, hozir ham ba’zan juda ko'tarinki, taotanavor 
nutqda kamtarinlik líchiin, manmanlik qilmaslüt maqsadda men kishiiik 
oímoshi o‘mida kamina, faqir, banda so‘zi qoiíaniladi. Bular 
tilslíiiHosIigimizda ot-olmosh íiomini oigan,.

Olmosh -  nutqni o ilnsiz takrorda.n íozalashning, fíkmi ixcham 
bayon qilishning muhim vositasi. U gapda turli sintaktik vazifada kela 
oiadi: Î. Mening o'zimbu yukni ko'tara olmas edim.2. Vazifamiz -  shu.
3. Qanday kishi xor bo ‘lur? 4. Bahor keldi seni so ‘roqlab.

Olmoshning tuzilishiga ko'ra tiffi quyidagi jadvalda berligan 
(2ó-jadval):

26-jadval

Olmosh

S h a k l l a r

Sodda qo'sh­
ma Juft Takroriy

1. Kishilik men, sen meniM - -

2. Ko‘rsatish bu, shu bular,
shunisi

ana bu, 
mana u u-bu 0 ‘sha-o‘sha,

shu-shu

3. 0 ‘zlik 0 ‘z 0 ‘zim, 
0 ‘zlari - - 0 'z-o ‘zini

4. So‘roq kim,
nima?

kímga,
nimalar

nima
uchun,
nima

inaqsad
da

- Mm-fám,
nima-nima?

5. Beigilash hamma,
barí hammamiz

h(w kim, 
har 

nima
-

barcha-
barcha,

butm-buhm

6.Bo‘lishsizlik hech -

hech
kim,
hech
nima

- -

7. Gumon

í

- birov,
¡dmdir

Alia-
kim,
alla-
nima

- -

277



Jadvaida olmoshning «yasama» shaklini berishda tilshunos olim 
G‘.Zikriilayev fikriga tayanib, Iug‘aviy shakl qo'shimchasi inobatga 
olindi.

Olmoshda shaxs, hurmat, miqdor, munosabat ma’nosining 
mujassamligi va ularning nutqda rang-barang usulda namoyon boiishi 
tilshunosligimizda aniqlangan. Masalan, kishilik olmoshidan men, biz 
so'zlovchi, sen, siz tinglovchi, u, {ular) o'zga shaxsni bildiradi. Miqdor 
ma’nosining ifodalanishi jihatidan men, sen birlikni; biz, {sizlar), 
{senior), {bizlar) ko'plikni; siz, {ular) birlikka ham, ko'plikka ham 
betaraf ma’noni anglatadi. Hurmat ma’nosi II, III shaxs olmoshiga xos, 
Munosabat ma’nosi kishilik olmoshining kelishik qo'shimchasini olib 
0 ‘zgarishida yuzaga chiqadi. Kishilik olmoshiga egaiik ma’nosi ham 
xos. Ushbu olmosh qaratqich kelishigida egaiik ma’nosini bildiradi; 
bizning universitet. O'zbek tilida egaiik ma’nosi kishilik olmoshiga - 
niki qo'shimchasini qo'shish bilan ham ifodalanadi: meniki, bizniki, 
seniki kabi. Yuqoridagi ma’nolaming ifodalanish tarzini boshqa LMGda 
ham kuzatish mumkin.

65-§. Olmosh derivatsiyasi

Olmosh o'ziga xos so'z yasalish tizimiga ega. U -  affiksatsiya va 
kompozitsiya usuli. Ko'rsatish, belgilash-jamlash, gumon, bo'lishsizlik 
ohnoshlari sirasida yasalmalari ham mavjud. Shuningdek, o'zga turkum. 
so'zlaridan derivatsiyaning boshqa ko'rinishlari asosida ham olmosh 
vujudga kelgan: birov, butun, yalpi,jami,falonchi kabi.

Affiksatsiya asnli. Affiksatsiya usuli gumon olmoshida uchraydi. 
Bu usul bilan asosan olmoshdan olmosh yasaladi.

Yasash asosiga qo'shilib, olmosh hosil qiluvchi affiksning so'z yasash 
darajasi ham turlicha: alla-, -dir. Bu aiBksning haj' biri turli derivatsion 
qolip tarkibida olmosh yasaydi: alla-+so‘roq olmoshi/mrsa -  1) asosdan 
anglashilgan narsa/predmetning gumonligi qolipi hosilalari quyidagicha: 
allakim, allanima, allanarsa, allakim, allaqayer kabi.

s o ‘roq olmoshi-^-dir = 2) asosdan anglashilgan narsa/predmet-ning 
gumonligi qolipi quyidagi olmoshlarai beradi: kimdir, nimadir, 
qayerdadir, qachondir, qaysidir kabi.
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Kompozitsiya usuli. Bu usul vositasida qo‘shma (ko‘rsatish, so‘roq, 
belgilash, boiishsizlik), juft (ko'rsatish) va takroriy (ko‘rsatish, so‘roq, 
belgilash) olmoshlar yasaladi (26a-jadval);

26 a-jadval
Olmosh Qo‘shma Juft Takroriy

Ko‘rsatish ana bu, mana u u-bu o ‘sha-o ‘sha, shu-shu
So‘roq nima uchun, nima 

maqsadda
- kim-kim, nima-nima?

Belgilash har kim, har nima - harcha-barcha, butun- 
butun

BoMishsizlik hechkim, hechnima - -

0 ‘zbek tilida olmoshning yasalishi masalasi munozarali. 
Olmoshning yasalish xususiyati tadqiqi tilshunosligimiz oldida turgan 
vazifalardan.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

1 .Olmoshning o‘rganiIishini sharhlang.
2. Olmoshning va uning umumiy grammatik ma’nosi haqida 

gapiring.
3. Olmoshda derivatsiya, transpozitsiya, konversiya va relatsiya.
4. Olmoshning lug‘aviy-ma’noviy guruhlarini sanang.
5. Olmoshning Iug‘aviy shakllaii xususiyatlari.
6. Olmoshning sintaktik imkoniyatlarini bayon qiling.
7. Olmoshning boshqa so‘z turkumlariga munosabati haqida 

gapiring.
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YORDAMCHI SO‘Z

Tayanch tMshunchaiar
yordamchi so ‘z, umumiy grammatik ma ’no, oraliq grammatik 

rna’no, xususiy grammatik m a’no, m a’noviy nomustaqillik, sintaktik 
aloqa, ko ‘makchi, bog'lovchi, yuklama.

66-§. LekseîinaSar îassiîfidagi «ma’noviy HomisstaqMlîk» toshuEchasI

Ma’lumki, leksik sath birliklari ikki katta guruhga boiinadi: 
mustaqil so‘z va yordamchi so‘z. Ular orasidagi zidlanishni «ma’noviy 
va vazifaviy nomustaqillik» tashkil etadi. Bu ziddiyat belgisiga ko‘ra 
yordamchi so‘z belgili, mustaqil so‘z esa belgisiz a’zo mavqeyini 
egallaydi. Yordamchi so‘z hech qachon mustaqil qoilanmaydi, bogiiq 
qurshovdagina kela oladi. Mustaqil so‘z esa mustaqil qoilanilish va 
ma’no ifodalash qobsliyatiga ega.

Leksemalarning ma’noviy tasnifîda ilk bosqich beigisi «ma’noviy 
mustaqillik» emas, «ma’noviy nomustaqillik» boiishining sababi -  
mustaqil leksemaning bu belgiga nisbatan betarafligi. Chunonchi, katta 
guruhni tashkil etuvchi atoqli ot {Ternir, Anor, Gavhar) guruhida, 
mavhum otda mustaqil ma’noning mavjudligi kishini shubhaga soladi. 
Mustaqil so‘zda «ma’noviy mustaqillik» beigisi shartli. Assimilatsiya 
tilshunoslikda boshqacha, biologiyada esa tamoman o'zgacha talqin 
etiladi. Lay so‘zi adabiy tilda boshqa, otarchi nutqida esa boshqacha 
mohiyatini namoyon qiladi. Shunga o‘xs!iash hodisani sifat, fe’î, 
ravishda ham ko‘plab uchratish mumkin, Bularning barchasi «ma’noviy 
mustaqillik» beigisi mustaqil leksemada nisbiy tushuncha, nisbiy belgi 
ekanligini ko‘rsatadi. Shuning uchun leksemaning ma’noviy tasnifida ilk 
bosqichning beigisi -  «ma’noviy mustaqillik» emas, balki «ma’noviy 
nomustaqillik». Ushbu belgi asosidagi ziddiyatda ko‘makchi, 
bogiovchi, yuklama kuchli (belgili) a’zoni tashkil eiadi. Sof ko‘makchi, 
sof bogiovchi, sof yuklama hech qachon mustaqil ma’noli so'z 
xususiyatiga ega b o ia  olmaganligi tufayli uning guruhiga o‘ta olmaydi.

Yordamchi so‘zntîîg «oraüq uchinchi» tabiatiga egaîigi. Til­
shunoslikda yordamchi so'zning leksema va qo'shimcha orasida «oraliq 
uchinchi» boiib , ham leksema, ham grammatik morfema xususiyatini 
o'zida mujassamlashtirishi aniqlangan. Ular shaklan leksema,
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mazmunan qo'shimcha (qiyos: Kitobni akamga/akam uchun oldim.) 
Shu tufayli bo isa  kerak, til íizimlda yordamchi so'zning o‘rni turlicha 
baholanads -  ayrim olimlar ularni qo‘shimchaga, ayrimi nutq boiakcha- 
siga, ba’zisi yordamchi so‘zga nisbat beradi. Yordamchi so‘zning 
so‘zmi, qo‘shimchami yoki musíaqil so‘zning yordamchi so‘z bilan 
bogianishi so‘z birikmasimi ekaniigi hanuzgacha munozara mavzui 
boiib  qolmoqda. Chunki yordamchi so‘z guruhi ichida shunday birlik- 
lar borki, iilar ham «ma’noviy mustaqillik», ham «ma’noviy nomus- 
taqiliik» xususiyatíga ega (ot-ko‘makchiIar, yordamchi va ko‘makclii 
fe’!). Chunonchi, tartib mustaqil so‘z sifatida ravishdosh kabi q o i- 
laniladi: Baliq qarmoqni bir toríib, qochib ketdi. Shu so‘z Farhod 
tog ‘idan tortíb Shirin yayloviga qadar Sirdaryo bo ‘ylab tizilib ketgan 
yetmish ming xalq bu sovuqlarni pisand qilmaydi. (Oyd.). gapida 
yordamchi so'z vazifasida keigan. Tortib mustaqil va yordamchi 
ma’noga ega boiishiga qaramay, mustaqil leksema tipiga kiradi. 
Uchun, sayin, uzra, kabi, va ga o‘xshagan yordamchi so‘z aniq bir 
íushunchani ifodalay olmaydi, ammo turli munosabatni yuzaga chiqarib, 
yordamchi so‘z guruhidan joy oladi. Yuqoridagilardan anglashiladiki, 
«alohida qo‘llanila olish yordamchi leksemani mustaqil leksema bilan 
yaqinlashtirsa, turii-tuman munosabatni ifodalash kabi umumlashgan 
ma’no uni morfemaga, qo‘shimchaga yaqinlashtiradi, leksema va 
morfema ziddiyatida «oraliq uchinchi» vazifasida keladi.

Yordamchi so‘ziii mustaqil so‘zga quyidagilar yaqinlashtiradi;
a) shaklan alohida ajralib turish;
b) lug‘aviy ma’noning mavjudiigi (ot-ko‘makchi, fe’l-ko‘mak- 

chida);
d) ko‘pincha idarning mustaqil so'zlarga yaqinlashishi, «lardan kelib 

chiqishi.
Yordamchi so'zning grammatik morfemaga o'xshash tomoni 

ularning morfema kabi mustaqil nominativ funksiya bajarmasiigi 
{ammo, va, sayin, kabi), qo'shimchasimon shaklda boiishi {-u, -yu, -da; 
-ki/-kim; -dek/-day, -cha) va boshqalar. Biroq yordamchi so'zning 
grammatik morfemadan farqli tomoni shundaki;

1) ular ajraigan holda gap bo'lagi, so'z birikmasi va gapda sintaktik 
xarakterdagi vazifa bajaradi. Bu xususiyat, ayniqsa, ko'makchi uchun 
xos.Chunonchi, 1. Yaxshi bilan yursang, yetarsan murodga, Yomon

281 '



bilan yursang qolarsan uyatga (Maq.). 2. To ‘Iqinlarning kuchli na ’rasi 
Yulduzlarga qadaryetardi. (Uyg‘un);

2) gap bo‘iagi yoki gapni o‘zaro bog‘iaydi. Bunday funksiyada, 
asosan, bogiovchi va yuklama keladi: 1. Xonaga baland bo'yli, biroq 
oriqqina yigit salom berib kirdi (S.Ahm.) 2. Saida bu gapni aytdi-yni, 
chiqib ketdi. (S.Ahm.);

3) so‘roq, inkor kabi gap ma’nosini ifodalashga xizmat qiladi 
(yuklama).

Yordamchi so‘z mustaqil so‘z va so‘z-gap oraligida «oraliq 
uchinchi» maqomini oladi. 0 ‘z navbatida, yordamchi so‘z ham o‘z 
ichida umumiy belgisiga ko‘ra oraliq ucliinchini ajratib chiqaradi. Ya’ni 
bogiovchida bogiash, yuklamada gap mundarijasiga ta’sir qilish 
mohiyatni belgilash darajasida boisa, ko‘makchida sanalgan har ikki 
belgi mushtarak. Bu uning «oraliq uchinchi»lik mavqeyini ko‘rsatadi.

Yordamchi so^zning shakliy xususiyatiga ko‘ra  turlari. 
Yordamchi so‘z shakliy xususiyatiga ko‘ra;

a) qo‘shimchasimon;
b )so f yordamchi so‘z;
d) nisbiy yordamchi so‘z ko‘rinishiga ega.
Qo‘shimchasimon yordamchi so‘z har uchala yordamchi so‘z 

tarkibida uchraydi. Ko‘makchi orasida -dek/-day,-cha, bogiovchi 
orasida -ki/-kim; ~u, -yu,-da affikssimon yuklama -  bogiovchi, yuklama 
orasida -mi, -chi, -a, -ya, -ku,-oq/yoq, -da, -gina kabi qo‘shimchaga 
o‘xshash yordamchi so‘zni uchratish mumkin. Qo'shimchasimon yor­
damchi so‘z shaklan qo‘shimchaga o ‘xshaydi, ammo yordamchi so‘z 
vazifasini bajaradi.Chunonchi, 1. Po'latdek (kabi) dadil bir yigit bu 
ishdan hayiqsa, uyat bo'ladi. (O.Mux.)2. Shu payt o ‘g ‘ilchasi eshikdan 
yugurib keldi-da (va), dadasining quchogUga otildi. (Oyb.)3. Bazmga 
Gulnoragina (faqat) kelmadi. (S.Ahm)

Sof ko‘makchi sirasiga uchun, bilan, sari, qadar, kabi, singari, 
sayin, orqali so‘zlari; sof bogiovchi sirasiga va, hamda, ammo, lekin, 
biroq, balki, yo, yoxud, g o ‘yo, agar, basharti, sof yuklama qatoriga 
xuddi, faqat, axir, hatto, naq, atigi so‘zi kiradi.

Nisbiy yordamchi s o ‘z  atamasi ostida boshqa turkumga mansub 
bo‘lgan so‘zning yordamchi vazifasida qoilanilishi (old, orqa, avval, 
b o ‘ylab, boshlab) yoki tabiatida «shakldoshlik» mavjud boigan birlik 
tushuniladi. Masalan, (yolg'iz) sifat turkumiga oid so‘z-yuklama o ‘mida
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(Yolg'iz senga suyanaman) ishlatiîadi. Yoki Vaqtida yomg'ir yog'adi, 
vaqtida qor gapida {vaqtida) so‘zining vazifasi bogiovchiga yaqin. 
Bunga o‘xshash misol nutqimizda ko‘p. Yordamchi so‘zning shakliy 
xususiyatiga ko‘ra turini quyidagi jadvalda umumlashtirish mumkin 
(27--jadval):

Jadvaldan ko‘rinib turganidek, yordamchi so‘z mustaqil so‘z 
hisobidan ortib boradi. Yordamchi so‘zning boyishida yana bir y o i -  
ularning ichki tomondan bir turdan ikkinchi turga o‘tishi, aniqrog‘i, 
«oraliq hodisa» xususiyatiga ega boigan koinakchi-bogiovchi, 
bogiovchi-yuklamaning mavjudligi. Masalan, bilan, deb, deya kabilar -  
ko‘makchi-bogiovchi. Ushbu ko'makchining bogiovchi vazifasida 
kelishi ancha keng tarqalgan hodisa. Ammo lekin bu ishni paysalga 
solish yaramaydi gapida bogiovchi-yuklama qo‘llanilgan, ya’ni ammo 
bogiovchisi kuchaytiruv yuklamasi vazifasida kelgan.

27-jadval

Yordamchi so‘z 
turi

Sof yordamchi 
so‘z

Qo‘shimcha- 
simon yordamchi 

so‘z

Yarim
yordamchi

so‘z

Ko‘makchi

* ,
kabi, singari, 
sari, sayin, 

dovur, uchun, 
orqali

-dek, -day, dayin, 
-cha

old, oldin, 
orqa, 

qarshi, avval, 
bo ‘ylab, 

ko'ra, qarab, 
tomon

Bogiovchi

va, hamda, 
ammo, lekin, 
biroq, chtcnki, 

shuning uchtm, 
agar, go ‘yo, toki, 
basharti, garchi, 
xoh, dam, yoki, 

yoxud, yo

-ki, (-kim), -u, -yu, 
-da

vaqtida, bir, 
ba 'zan, 
gohida

Yuklama

axir, hatto, faqat, 
ham, 

naq, go ‘yo, 
g o ‘yoki, atigi

-mi, -ku, -gina, -u, 
-yu, -da, -a, -oq, 

(-yoq), -dir

yolg'iz, 
ba ’zan, bir
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Bugungi kunda yordamchi so‘zni har tomonlama o‘rganish, uni
lisoniy tahlii qilish ishlari tilshimosligimizda davom etmoqda.

67-§. Ko‘inakchi

Turkiy tilfarda (jiimiadaa, o ‘.zbek tilida ham) ko‘makchi ko‘pdan 
buyon tilshiinoslarning tekshirish manbayi bo‘Hb kelmoqda. 0 ‘zbek 
tilidagi ko‘makchlga biritichi bo iib  miikammal ta’rifni A.N.Kononov 
bergan: «Ko''makchilar shunday bir gruppa so‘zlarki, ular ot bilan yoki 
obyekt bilan predikai orasidagi qurol-vosita, maqsad, sabab, payt 
masofa, yo'naiish, o‘xshatisli kabi munosabatning yaraiiiishida xizmat 
qiladi».

Sh.ShoabdHrahmoîiov ham o'zining «Yordamchi so‘zIar» asarida 
ko'maJkchiga shunday ta’rif bergan: «Ko'makchi obyektning obyektga 
yoki obyektning predikatga boigan turli grammatik munosabatini 
ko‘rsatuvchi yordamchi so‘zdir».

Darhaqiqat, ko‘makchi mustaqil so‘z orasidagi tobe munosabatni 
ifodalash va kelishik ma’nosini aniqlashtirish, toidirish uchun xizmat 
qiladi, Shu xususiyati bilan ko‘makchi bogiovchi va yuklamadan farq 
qiladi. Ko‘makchi ma’no va vazifa jihatidan kelishik qo‘shimchasiga 
yaqin turadi. Shuning uchun ba’zan kelishik shaklidan anglashilgan 
ma’no ko‘makchi bilan ham ifodalanadi (Mashinada keldim -  mcishina 
bilan keldim. Ukamga oldim — ukam uchun oldim kabi). Lekin ular 
kelishik affiksiga qaraganda ma’noni aniq, konkret ifodalaydi.

Ko‘îïiakchînlng shakMy xususiyatíga ko‘ra turlari. Koinakchi 
shakli va bajaradi gan vazifasi jihatidan quyidagi turlarga boiinadi:

a) sof ko‘makchi;
b) yarim ko‘makchi;
d) qo‘shimchasimon ko'makchi.
Nutqimizda tez-tez ishlatiladigan uchun, bilan, sari, qadar, Imhi, 

singari, sayin, orqali so‘zi sof ko‘makchi, ular tobe so‘zni hokim so‘zga 
bogiashga xizmat qiladi. Sof ko‘makchi boshqa so‘zga birikkan holda 
turli munosabatni anglatadi. Jumladao, bilan ko‘makchisio‘zbek tilida 
asosan ko‘makchi, ba’zan bogiovchi vazifasida ishlatiladi. Shuning 
uchun bu ko‘makchi turi yordamchi so‘zdan birining o‘rnida ikkinchisi 
qoilanilishi nuqtayi nazaridan ko 'makchi-bog ‘lovchi atamasi ostida ham 
o‘rganilmoqda.

284



Bilan yordamchisining etimoíogiyasi haqida prof.A.N.Kononov
V.V.P^adlov, J.Deni kabi qator turkiyslmnoslaming fikrini e’tiborga 
olib, uning birlan so'zidan kelib chiqqanini aytgaii. Bilan 
yordamchisining birla, birlan, bila, ila, -la shakllari vaza, qofíya va 
uslub taiabiga ko‘ra ko‘proq poeziyada ucliraydi. Cliunonchi, Baxt ila 
to ‘lib-toshgan go ‘zal oy deraza tagida o ‘sgan daraxt barglarida mudrab 
yotadi. (R.Tag.) Bu ko‘makchi quyidagi ma’nolami bildiradi:

1) biror har.akatning bajarilishida shaxs yoki predmetlaming 
birgaligini: Ko ‘pchilik bilan odam o ‘zini kuchli sezadi;

2) harakatni bajarishda vosita ma’nosini: Shu gapning itstiga Ismat 
bobo hassasi Mian eshikni ochib kirib keldi (P.Qod.);

3) payt ma’nosini: Q o ‘n g‘iroq chalinishi bilan q ‘qituvchi sinfga 
kirdi;

4) sabab ma’nosini: Ular: «Gulnor o ‘z  ajali bilan o ‘ldi...», - 
deyishdi. (Oybek);

5) harakatning bajarilishidagi holatni: Onamning mehr bilan boqib 
turgan ko ‘zlarini bir umr iinnta olmasam kerak. (Oybek)

Bilan ko‘makchisi -  keng tarqalgan yordamchi so‘z. Uning 
bogiovchilik, ko‘makchilik tabiati olimlarimiz orasida tortishuv 
bo‘lishiga sabab boigan. Shu boisdan «...va, bilan, hamda, shuningdek 
so‘zi hozirgi o‘zbek adabiy tilida teng bogiovchining biriktiruv 
bogiovchi turiga kiradi» degan fikr ham ilgaii surilgan. Ammo bu 
o‘rinda shuni qayd etish kerakki, bogiovchi vazifasidagi bilan ning va, 
ham biriktiruv bogiovchisidan farqlanadigan o‘ziga xos xususiyati bor:

— «birgalik» ma’nosi bilan yordainchisi uchun xos: Chodir 
sahnasidan bir qiz bilan yig it chiqib o'yin qildi (M.îsm.). Ushbu 
misoldagi bilan oiiiida va ni qoilasak, yuqoridagi ma’no kelib 
chiqmaydi, baiki qiz bilan yigiining alohida-alohida o‘ynagani ma’nosi 
ifodalanadi.

-  va, ham bogiovchilari uyushib kelgan fe’l kesimni bogiaydi, 
ammo bilan da bu imkoniyat chegaralangan. Qiyoslang: Lola ishlaydi 
va o ‘qiydi. Lola ishlaydi ham o'qiydi. Ammo Lola ishlaydi bilan 
o ‘qiydi tarzidagi gap nutqda ishlatilmaydi. Bilan ning grammatik 
vazifasi -  bogiovchi va koinakchi vazifasida kela olishi; shunga ko‘ra, 
bilan boshqa ko‘makchidaa farqlanadi. Shuning uchun bilan 
ko‘makchisim k o ‘makchi-bog‘lovchi termini bilan ataganimizda, uning 
barcha xususiyati qamrab olinadi. Bu ko'makchi turi gapda vosita
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ma’nosini bildirganda toldiravciii, sabab, payt, harakatning bajaiiîish 
tarzini bildirganda hol vazifasida keladi.

Uchuiî ko‘makchisi «atalganiik» (Yo'lchi uchun keltirgan 
tugunchak yodiga tushdi (Oybek), «maqsad» {Hamma xalq ochdan 
o'imaslik uchun bir amal-taqal qilib turibdi (Oybek), «sabab» 
{Kampirning ahmoqligi yo  diishmaningizning ig'vosi uchun shundoq 
deyishga qandoq tilingiz bordi? (A.Qalihor), «evaz» {E ’tiboringiz uchun 
rahmai) kabi ma’noda qo'llanib, toldiruvchi, maqsad, sabab holi 
vazifasida keladi.

kabi, singari, yanglig‘ ko‘makchisi bir narsani bo.shqa narsaga 
o‘xshatish, chog'ishtirish ma’nosini anglatadi. Masalan, Ukam men kabi 
bechora... g ‘am. chekib yotgandir (Oybek). Kabi, singari ko‘makchisi 
bilan -dek, -day qo‘shimchalarining ma’nodoshlik xususiyati 
tüshunoslarimiz tomonidafl qayd etilgan.

Buni quyidagi oddiy qiyosda ko‘rish mumkin (28-jadval);

28-jadval
-dek, -day (qo‘shimcha-simon 
ko'makchi)

kabi, singari, yanglig‘ 
(sofko'makchi)

1 .Oydek go ‘zal qiz.
2.Tog‘dek yuksak. 
j.Lochinday dadil.
A.Egarigidek qadrdon bo ‘lib 
ketishgan.
S.Gulday ochilih menga bir bor 
qaramaysiz.

Oy kabi go ‘zal qiz.
Tog ‘ kabi yuksak.
Lochin singari dadil
llgarigi kabi qadrdon bo ‘lib ketishgan.
Gui yanglig^ ochilib bizga bir bor
qaramaysiz.

-dek, -day qo‘shimcha shaklidagi ko‘makchi hamisha o'zidan 
oldingi so‘zga qo‘shib yoziladi va urg‘uli bo'ladi, ko‘pincha bir-birini 
almashtira oladi. Ular bitta ko‘malcchiiiing ikki kolinishi.

-dek, -day ko‘makchi-qo‘shimchasi o‘zining eski adabiy o'zbek 
tilida keng qollangan -<layin ko'rinishiga ham ega. Bu ko'rinish hozir, 
asosan, ko'taiinki uslubda, she’riyatda qolianiladi: 1. Oydayin 
riixsoringga zoru intizorman o'zim. 2. Zihi sarv ustida yuzung 
qamardayin, Qani bir shoxi gui sen siymbardayin. («Muhabbatnoma») 

-day ko'makchisi shunday, bunday, qanday, unday, allaqanday kabi 
oimosh; jinday, qittay, arziguday, aytganday, jo'jabirday, o ‘lguday,
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davangirday kabi ravish tarkibida yaxlitianib, qotib, o‘zakdan 
ajrahnaydigan boiib  qolgan.

Qadar, dovur ko‘raakchisi hokim boiakka tobelanish munosabatini 
yuzaga chiqarar ekan, bunda o‘rin, payt ma’nosini ifodalaydi. Qadar 
ko‘maIcchisi ~ga qo‘shimchali ot va olmosh bilan qoilanib, «chegara», 
«nihoya» ma’nosini bildiradi; Tantanaliyig'ilish boshlangunga qadar 
askiya, o ‘yin-kulgi davom etdi. (Oyb.) Qadarga. ma’nodosh 
qo‘shimchasimon ko‘makchi sifatida -cha qo‘shimchasining to‘g‘ri 
keiishi ilmiy adabiyotiarda qayd etilgan: Mehmonlar kechga qadar 
о ‘tirishdi -  Mehmonlar kechgacba о ‘tirishdi.

Orqali ko‘makchisi harakatning biror vosita bilan bajarilishini 
bildiradi; Anvar o ‘z istiqbolini yo lg ‘iz muhabbat orqali ко ‘rar edi. 
(A.Qod.) Bilan va orqali koinakchilari vosita ma’nosini anglatishga 
ko'ra ma’nodoshlik hosil qiladi. Ammo bu ma’nodoshlik ma’lum 
kontekstdagina voqelanadi. O'rin ma’nosini ifodalagan otiar bilan 
birikkanda bilan va orqali ko'makchilari sinonim boiadi:/<‘aito yo 'l 
orqali yurib borib chapga burildik -  Katta y o ‘l bilan yurib borib chapga 
burildik. Agar ko‘makchi boshqarayotgan ot o‘rin ma’nosini 
ifodalamasa, bu ko'makchilar ma’nodoshlik kasb etmaydi. Chunonchi, 
Yigitga deraza orqali tô ‘yib-to'yib qarashga zor bo ‘Isa-da, ...(Oyb.)

Sari ko'makchisi harakatning yo'naltirilgan o‘mi, payti ma’nosini 
anglatadi: Hirot sari yurdik. (Oybek) Ko'krak o g ‘r ig ‘im borgan sari 
battar bo ‘lyapti. (Oybek)

Sari ko'makchisi o'rin, tomon, payt ma’nosini bildirganda sayin 
ko'makchisi bilan ma’nodosh boiadi. Gapda payt, o‘rin holi, 
toidiruvchi vazifasida keladi.

M aiumki, sistem tahlil jarayonida har bir narsaning mohiyati shu 
narsaning o'ziga o'xshash, ayni vaqtda undan farqli va unga zid boshqa 
narsalar bilan bo'Igan munosabati orqali ochiladi. Jumladan, o'zbek 
tilining lug'aviy tizimi mustaqil va yordamchi leksemaga bo'linadi. O 'z 
navbatida, mustaqil leksema atash/nomlash vazifasini bajaruvchi atovchi 
leksema va ishora ma’noli leksema (olmosh)ga, yordamchi esa 
ko'makchi, bog'lovchi, yuklamaga, bularaing har biri, o 'z navbatida, 
yana boshqa guruhga pog'onali ravishda bo'linib ketaveradi. Tilimizning 
yordamchi so'z, mustaqil so'z va morfema tizimi izchil pog'onaviy 
(iyerarxik) tuzilishga ega boiib , nisbiy va quyi pog'onalar o'zaro gipo-
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giperonimik (tur-jins) munosabati bilan bogianadi ~ har bir yuqori 
bosqicl) quyi pog‘ona uchun giperonim mavqeyida, quyi bosqich 
yuqori bosqichga nisbatan giponim mavqeyida boiadi. Demak, so‘z 
yoki morfema ma’ium bir pog‘onadan o'tib, lisoniy birlik darajasiga 
yetadi.Quyida ayrim yordamchi so‘z (ko‘makchi)ning lumimlisoniy 
ma’nosini berishga hai*akat qilamiz:

hilan -leksik sath birligi-ma’noviy nomustaqil -  umumlashgan 
grammatik ma’noli -  shaklan morfologik o‘zgarmas;

-  leksoid va affiksoid ko‘rinishli -  yakka qo‘llanishli ~ sintaktik 
bogiash vazifasida kela oladigan iisoniy birlik,

Kabi -  leksilc sath birligi -  ma’noviy nomustaqil -  umumlashgan 
grammatik ma’noli -  shaklan morfologik o‘zgarmas; -  leksoid ko‘- 
rinishli -  yakka qoilanishH -  sintaktik bogiash vazifasida kela oladi­
gan lisoniy birlik.

Boshqa ko‘makchiga ham shunga o‘xshash ta’rif berish mumkin. 
NIsfoly ko‘iïîakchi haqida. Mustaqil so‘zning «nomustaqillik» 

beigisiga nisbatan mo‘tadilligi sababii mustaqil so‘z ichidan nisbiy 
yordamchi ajralib chiqadi. Nisbiy ko‘makchi bir xususiyati bilan 
ma’noviy mustaqil, ikkinchi xususiyati bilan ma’noviy nomustaqil 
leksemaga o‘xshab ketadi va oraliq uchinchi guruhini hosil qiladi. 
Leksema nomustaqil leksema sifatida voqelanganda, leksema sernemasi 
o‘z muayyanhgini kuchsizlantiradi va semema grammatik ma’no sifatida 
voqelanadi. Chunonchi, quyidagi gaplarda berilgan ko ‘ra leksemasining 
ma’nolariiîi qiyoslashga harakat qilamiz: l.Yaxshi-yomonni ko^rm- 
ko''m odamning yaxshimi, yomon elainini tez ajratib oladigan bo ‘lib 
qolgan. (A.Qalî.) 2. Qalandarovdan shikoyat boshlashdan ko^m ko ‘proq  
bu noqulay ahvoldan chiqish uchun ... (A.Qah.) 1-gapda qoilanilgan 
t o ‘ra«ko‘z bilan ko'rmoq, kuzatmoq» semasiga ega boisa, 2-gapda 
«ko‘rish» semasi kuchsizlangan va «cfaogi'shíirish, qiyoslash» 
grammatik ma’nosini voqelantirgan.

1-gapda qoilanilgan ko'rako'rmoq fe’lioing ravishdosh shakii 
boisa, 2-gapda fe’l ko‘makchi sifatida tobelanish munosabatini hosil 
qilgaa. Qolgan nisbiy ko‘makchilar ham xuddi shunday xususiyatlarga 
ega. Old, oldin, orqa, ro'para, qarshi, avval, keyin, so'ng, oxir, tomon, 
ost, list, tag, tepa, yon, uch, ich, o ‘rta, ora kabi o‘rin va payt ma’noli ot, 
bosh, qosh, lab, o g ‘iz, oyoq, qorin kabi tana a’zolari nomi, qariyb,
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bo ‘ylab, boshlab, ko ‘ra, deya, deb, atab, a ‘xshab kabi ravishdosh ko‘p 
holda ko'makchi vazifasida keladi va ko‘makchi sirasining boyishigà 
sabab boiadi. Bunday holda bu so'zlar nisbiy yoki yarim ko'raakchi 
sanalib, o‘zi birikib kelgan so‘z bilan birgalikda bir gap boiagi, 
ko'pincha, hol bo'lib keladi.

Ko'makchidan bilan, uchun, kabi, singari, yanglig', sayin, sari, 
sababli, orqali, tufayli, chog'li, bo ‘ylab, haqida, to ‘g ‘ri»ida kabilar o'zi 
birikib kslgan so'zga hech qanday qo'shimchasiz bog'lanadi; tomon, 
qadar, qarshi, qaraganda, doir, binoan, qaramay kabi ko'makchi o'zi 
birikib kelgan so'zdan -ga qo'shimchasini qabul qilishni talab qiladi; 
qonunga binoan, ukasiga qaraganda, baxtga qarshi; so ‘ng, keyin, bosh­
qa, tashqari, buyon, a\>val, ilgari, boshlab ko'makchisi -dan qo'shim- 
chali so'z bilan birikadi; bundan awal, o ‘qishdan keyin, tanaffusdan so ‘ng 
kabi. Ko'makchining grammatik munosabatni yaratib, kelishik qo'shim- 
chasiga o'xshash vazifani bajarishi haqida yuqorida qisman aytib o'tilgan 
edi. Darliaqiqat, ko'makchi shu xususiyati bilan ham boshqa yordamchi 
so'zdan farq qiiadi. A.N.Kononov ta’biri bilan aytganda, ko'makchi ko'p 
holda kelishikning dubleti sanaladi. Masalan, Ukamga oldim -  Ukam 
uchun oldim. Siyohda yozdi -  Siyoh bilan yozdi. Telefonda gaplashdi -  
Telefon orqali gaplashdi. A kamni gapirdi -  Akam haqida gapirdi.

68-§, Bogiovchi

Bog'lovchi ham ko'makchi kabi sintaktik aloqa vositasi sanalib, 
ulardan tobe munosabatni ifodalashdan tashqari, teng munosabatni ham 
hosil qilishi bilan ajralib turadi. Bog'lovchi gap bo'laklari, qo'shma 
gapning sodda gapga teng qismlari orasidagi turlicha aloqani, gram­
matik munosabatni ko'rsatadi. Bog'lovchining mohiyati, o'zbek adabiy 
tilidagi bog'lovchining turi, bu turga oid so'zlar tilshunosligimizda keng 
o'rganilgan.

Bog'lovchini ham ko'makchi singari shakliy jihatdan uch guruh 
(sof bog'lovchi, nisbiy bog'lovchi, qo'shimchasimon bog'lovchi) ga 
ajratib o'rganish lozim. Sof bog'lovchi guruhiga faqat bog'lovchi 
vazifasida qo'llaniladigan va, hamda, yo, yoxud, yoki, ammo, lekin, 
biroq, chunki, shuning uchun, agar, ya  ’ni kabi yordamchi so'z xos.

Qo'shimchasimon bog'lovchi guruhiga -ki (-kim), bog'lovchi va 
yuklama vazifasida kela oladigan -u/-yii, -da, -mi qo'shimchasi
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mansub. -u/yii, ~da qo‘shimchasining bogiovchi vazifasini to‘ia- 
to‘kis bajarishi qator manbada qayd etilgan, -rni qo'shirachasida 
ham bogiovchi lik xususiyati borligini l.Yom g‘ir yog'dimi, hamma joy  
nam bo ‘ladi. 2.Karim keldimi, to ‘polon boshlanadi tipidagi gapiar 
tasdiqlaydi. Ushbu gaplarda qoilangan -mi qo‘shimchasi ta’kid 
ma’nosini voqelantirgan holda sodda gapiarni bii-biriga bogiash 
vazifasini bajarmoqda. Nisbiy bogiovchiga mustaqil so‘z turkuraidan 
o‘sib chiqqan, «oraliq uchinchi» tabiatiga (ham mustaqil, ham 
yordamchi) ega boigan b a ’zan, bir, vaqtida, hali, goh (goho) kabi 
so‘zlarning takroriy shakli misol boiadi. Chunonchi, 1. B a’zan 
Qoratoyning ishxonasida, ba’zan choyxonada tunab yurdi. (Oyb.) 2. 
Ikki kundan beri goh savalab, goh shiddat bilan y o g ‘ayotgan yomg'ir 
hammayoqni ivitib yubordi. {A.Qak.)3.Vaqtida qor yog'adi, vaqtida 
yomg'ir. Bu gaplarda qoilanilgan b a ’zan, goh, vaqtida so‘zlarining 
vazifasi bogiovchiga juda yaqin.

1. Salima tez qaytdi. U yangi xabar olib keldi. l.Brigadada mehnat 
yaxshi uyushtirilmadi. Natijada hosil kam bo'ldi. 3.Azimboy ko‘p  zulm
о ‘tkazdi. Oqibatda xalqning sabr kosasi to ‘Idi gaplaridagi ii, natijada, 
oqibatda so‘zlari birinchi gapni ikkinchi gap bilan bogiab kelmoqda. 
Demak, u, natijada, oqibatda so‘zi ham nisbiy bogiovchi sirasiga 

• kiritilsa to‘g‘ri boiadi. Ikkinchi gapning mazmuni birinchi gapsiz aniq 
emas. Yordamchi so‘z nafaqat so‘z, hatto gap va matn qismiarini ham 
bogiashga xizmat qiladi.

Hozirgi o‘zbek adabiy tili bo‘yicha darslik va qoilanmalarda 
bogiovchilarning vazifa jihatidan turlari quyidagicha belgilangan:

I. Teng bog‘iovchi. 1. Biriktiruv bogiovchisi; va, -u/-yu, hamda.
2. Ayii'uv bogiovchilari: yo, yoki, yoxud, goho, dam... dam, bir... bir, 
b a ’zan... b a ’zan. 3. Zidlov bogiovchisi: ammo, lekin, biroq.

П. Ei-gashtiruvchi bogiovchi. 1. Aniqlov bogiovchisi: y a ’ni, -ki/- 
kim. 2. Sabab bogiovchisi: chunki, shuning uchun, zeroki. 3. Shart 
bogiovchilari: agar, agarda, agarchi. 4. Chogishtiruv bogiovchisi: 
go'yo, go'yoki. Teng bogiovchi, ergashtiruvchi bogiovchining ma’no 
va vazifa tomoni, imlo xususiyati formal tilshunoslik bo‘yicha darslik 
va qoilanmada atroflicha bayon etilgan.

Bogiovchi-yuklamaiîing mohiyati. Ayrim so‘zning bogiovchilik 
tabiatidan kelib chiqqan holda shuni aytish mumkinki, bogiovchining 
miqdori, ulaming mohiyati, turi hanuzgacha aniq belgilanganicha yo‘q.
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Masalan, chogishtirish bogiovchlsiga g o ‘yo, g o ‘yoki so‘zi kiritiladi. 
Ammo bu so‘z gap boMaklari yoki gaplami bogiash uchun emas, balki 
o‘xsliatish, qiyoslash ma’noli qurilmalarda shu ma’noni ta’kidlash 
uchun xizmat qiladi, o‘xshatish, qiyoslash ma’nosi esa boshqa vosita 
bilan ifodalanadi: Beda orasi juda issiq, go^ o  quyoshning butun olovi
l)eda ichiga yashiringanday. (Oybek) Nay sadosining mayin to ‘Iqinlari 
tip-tiniq havoda yoyilarkan, go^ o  hammayoq jonlangan kabi tuyuldi. 
(Oybek) Ushbu misollarda o‘xshatish, qiyoslash -dek qo‘shimchasi va 
kabi so‘zi bilan ifodalanyapti, g o ‘yo  esa shu ma’noni ta’kidlamoqda. 
Demak, go'yo ta’kid yuklamasi hisoblanadi. Balki yordamchisi haqida 
liam shu fíkrni aytish mumkin. Balki qo‘llanishidagi ba’zi xususiyatiga 
ko‘ra, zidlov bogiovchisidan farq qiladi. Zidlov bogiovchisi ko‘pincha 
qo‘shma gap qismlarini bogiaydi, balki yordamchisi bunday vazifani 
bajarmaydi: Havo bulut b o ‘ldi, lekin (ammo, biroq) yom g‘ir y o g ‘madi. 
Bu misolda zidlov bogiovchisi o‘rnida balki so‘zini qoilab boimaydi. 
Balki so‘zi gumon mazmunii gaplarda, zid mazmunli qismlarga ega 
gapda gumon, qarama-qarshilik ma’nosini ta’kidlash uchun qoilanadi: 
...toping, balki tanishlaringiz bordir. (Oybek). Chunki biz Azizbek 
kabilardan xalqnigina emas, balki o ‘zimizni ham qiynatdirmog ‘damiz. 
(A.Qod.) Bu gap menga yoqmas, baiki battar jahlimni chiqarardi.O'z- 
o‘zidan anglashiladiki, balki sof bogiovchi boioimaydi, bogiovchi 
funksiyasini bajarayotgan yuklama sirasidan joy oladi.

Qisqasi, bir turdan ikkinchi turga o‘tish va bogiovchi-yuklama, 
ko'makchi-bogiovchi kabi oraliq hodisa hosi! qilish -  yordamchi so‘z 
tabiatiga xos xususiyat, ularning ichki manba asosida boyishining bir 
yoii. Ham... ham biriktiruv bogiovchisi ta’kid qo‘shimcha ma’no
l)()‘yogiga ega, na...na  esa inkor ma’nosini ifodalaydi, -mi so‘roq- 
(iiajjub yuklamasi esa gap tarkibida bogiash funksiyasini bajaradi. 
Shuning uchun bular bogiovchi-yuklama hisoblanadi. Misollar: 1. Na 
so 'zlarida ma ’no bor, na ishlarida hayo. (O.) 2. Bir tovuqqa ham suv 
kerak, ham don ¿eraA:.(Maqol) 3.Í7bir gapni aytdind, albatta, qiladi.

Yuqorida aytilgan fikrlardan shunday xulosaga kelish mumkinki, 
(>‘/l)ck tili bogiovchisining ma’no va xususiyati tamomila boshqacha, 
iiljtini lurkona tahlil qilish, bogiovchi bilan bogiiq masalalami ilmiy 
liai olisli bugungi kunda tilshunosligimiz oldida turgan bosh vazifalardan
l)iri sanaladi.

291



Yordamchi so'zning funksional beigisi -bog‘iash. Shu beigi asosida 
ko'makchi, bog'lovchi, yuklama so'z va gapni bir-biriga bog'lash uchun 
xizmat qiladi. Ammo bu vazifa bog'lovchi va ko'makchi uchun 
o'zgarmas, barqaror. Yuklamaning o'ziga xos xususiyati shundaki, ular 
so'z yoki gapga so'roq, ta’kid, kuchaytiruv, ayirish-chegaralash, 
o'xshatish kabi qo'shimcha ma’no beradi va funksional «bog'lash» 
belgisiga nisbatan beqaror, o'zgaruvchan sanaladi, ya’ni «bog'lash» 
beigisi unda bo'lishi ham, bo'lmasligi ham mumkin. Chunonchi, na-na 
yordamchisi teng bog'lovchining bir turi sifatida inkor bog'lovchisi 
sanalib kelgan. Tilshunos G'.Abdurahmonov esa uni inkor bog'lovchi 
deb atash bilan birga, yuklamalik xususiyatiga ham egaligini ko'rsatadi. 
Haqiqatan ham, bu yordamchi ham bog'lovchi lik, ham yuklamalik 
vazifasini bajaradi. Bog'lovchi vazifasida kelganda ayrim teng huquqli 
bo'lak (komponent)laiga inkor ma’nosini berib, ularni bog'laydi;Mi 
so ‘zlarida ma ’no bor, na ishlarida hayo. (Oybek)

Bu yordamchi so'z yuklama vazifasini bajarib, mazmunidan inkor 
anglashilgan gaplar tarkibida keladi va inkor ma’nosini ko'rsatadi: 
Raisning erkatoy о ‘g ‘li na a ‘qiydi, na biror joyda ishlaydi.

Go'yo yordamchisi mazmunidan o'xshatish yoki chog'ishtirish 
.ma’nosi anglashilgan sodda va qo'shma gap tarkibida ishtirok etadi. 
Sodda gapda ko'proq yuklamaga yaqin turadi; Tursunoy go^yo qalbi 
bilan àshulaga j o ‘r bo'lar edi. (A.Mux.) Kampirning yuzida go^yo 
kulgiga о ‘xshagan bir narsa aks etdi. (A.Qah.) Go ‘yo  yordamchisi 
qo'shma gapda sodda gap qismlarini biriktiruvchi grammatik vositaning 
biri sifatida xizmat qiladi, ya’ni qo'shma gapda sodda gapdagi 
vazifasidan farqli o'laroq, faqat yuklamagina emas, balki bog'lovchi- 
yuklama sanaladi; Ertaga nikoh b o ‘ladi, go^yo men uning xotini. (Oyb.) 
Shunday baqirdiki, go^o butun xona larzaga kelgandek bo ‘Idi. (A.Qah.) 
Aytdimi, qiladi. Qo ‘ydi-da, chiqdi gaplarida ham -mi, -da qo'shimcha 
yuklamalarning bog'lovchilik xususiyatini kuzatish mumkin. Demak, 
yuklamaning qo'shma gap tas'kibiy qismini o'zaro bog'lash vazifasi 
keng uchraydigan hodisa va bu tilshunosligimizda ma’lum darajada 
o'rganilgan.

Yuklamaning tuzilish turiari. Ko'pgina leksoid yordamchi 
so'zning affiksoid ko'rinishi mavjud, bu yuklamaga ham t e g i s h l i : -
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(im/-yam; uchun, -chiin; -it, -yu; bilan, -ila, -la shiilar jumlasidan. 
Yuklama shakliy jihatdan uch xil ko‘rinishga ega:

1. Qo‘shimchasimon yukiama (-m/, -chi, -a, -ya).
2. Sof yvM&ma {xuddi, faqat, axir...).
3 .Nisbiy yuklama (_yo/g-7z, b a ’zan, tanho, bir...).
Yuklama«iMg shakily va vazifaviy turlari.Yuklama vazifaviy

jihatdan quyidagi ma’no iuriga bo‘linadi:
1. So‘roq yuklamasi: -mi, -chi, -a, -ya, nahotki. Bu yuklama turli 

so‘z turkumiga qo‘shilib, so‘roq ma’nosini bildiradi. Ba’zan, so‘roq 
ma’nosidan tashqari, taajjub, hayrat ma’nosini ham ifodalaydi.

-mi yuklamasi o‘zidan oldingi so‘zga qo‘shib yoziladi, -chi, -a, -ya 
yuklamasi esa o‘zidan oldingi so‘zdan chiziqcha bilan ajratib yoziladi: 1 . 
Kiyganingiz ipakinidi, kimxobmidi, Sevganingiz bizlardan ham 
ortiqmidi? 2. Opang-chi? Sen-chi? Men-a? Meni-ya? 3. Nahotki, shu 
gaplarga ishongan bo ‘Isangiz.

2. Ayirlsh-chegaraîash yuMamasi: faqat/faqatgina, -gina/-kina/- 
qina.Bu yuklama ayrim narsa va hodisani boshqasidan ajratish, harakatni 
chegaralash uchun qo‘lianadi. -gina affiks yuklamasi o‘zidan oldingi 
so‘zga qo‘shib yoziladi: 1. To‘yga Shemligma kelmadi, xolos. 
2.0'ktam indamadi, faqat yiiragida to ‘lqinlangan mehr bilan onasiga 
tikildi. Faqat yuklamasining o‘rnida y o lg ‘iz so‘zini ham qo'llash 
mumkin. Sifat so‘z turkumiga oid bu so‘z nisbiy yuklama hisoblanadi: 
Sobir, yolg^'h senga suyandim (Sobir, faqat senga suyandim).

3. Ta’kid yiîHamasi (-ku, -da, -u, -yu) gapda ifodalangan biror 
voqeani ta’kidlash uchun qoilaniladi: Sobir-ku keldi, Mahmud kelmadi- 
da!

4. Kuchaytiruv yuklamasi: axir, hatto, hattoki, -oq./-yoq.
-oq/-yoq affiks yuklamasi o‘zidan oldingi so‘zga qo‘shib yoziladi.

I liirakatning birin-ketin tezlik büan davom etishini, boshlanish paytini, 
(ii’kidlashni ko'rsatadi: Gullarni ko'riboq k o ‘ngli yorishdi. Axir, hatto, 
luittoki yuklamasi ham fikrni kuchli ta’kidlash, avvalgi voqeani 
I 's la lishni ifodalaydi: Axir do ‘stimsan-ku!

5. ()‘\slîaiisîï-qïyoslasîi ymkîamasi: xuddi, naq, g o ‘yo, g o ‘yoki. 
I .¡(iihorda bu bog'lar go ‘‘yoki kelindek yasanadi. 2.Chirildoqlarning 
iiniyin musiqasi hammayoqni to'ldirgan, go'"yo kechaning o ‘zi kuylaydi 
kiibi gapda yuklama-bog‘lovchi vazifasini bajaradi.
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6. Iiikor yuk!amasi: na. Takror holda ishlatilib, inkor ma’nosini 
ifodalaydi:

Na ko ‘kningfonari o ‘chmasdan,
Na yulduz sayr etib ko ‘chmasdan. (Uyg ‘.)
1. Ko'makchi, bogiovchi va yuklama nutqimizning cheksiz 

imkoniyatini boyroq, ifodalarimizning yanada aniqroq va go'zalroq 
bolishini, jumlalarning rang-barangligini ta’minlovchi muhim 
vositalardan.

2. Yordamchi so‘z til tizimida mohiyatan mustaqil so‘z bilan 
qo'shimcha oralig'ida turadi.

3. Bogiovchi-yuklama, ko'makchi-boglovchi, ko'makchi-yuklama 
kabilar -  til tizimida yordamchi so‘z turkumiga xos boigan «oraliq 
uchinchi».

4. Tilimizda nisbiy ko'makchi, nisbiy bogiovchi, nisbiy yuklama 
sirasi mustaqil so'zning yordamchilashishi evaziga boyib bonnoqda.

6. Yuklama o 'z mohiyati bilan modalga yaqin. Shu tufayli bu ikkisi 
ko'pincha birgalikda tasvirlanadi. Ammo modal so'z bilan yuklamani 
tenglashtirib bo'lmaydi. Yuklama:

1) rang-barang ma’noni ifodalaydi, shulardan ba’zilarigina modal 
ma’noga yaqin keladi;

2) ko'pincha mustaqil ishlatilmaydi, biror so'zga tirkalib keladi. 
Modal so'zlar esa:

a) gap tarkibida gap modalligini kengaytiruvchi, murakkablashti­
ruvchi vosita sifatida ro'yobga chiqadi. Boshqacha qilib aytganda, 
[WPm] gap qurilish qolipining [Pm] qismida mujassamlangan va 
xilma-xil vosita bilan ifodalanadigan tasdiq/inkor, taxmin, gumon, 
shubha, ishonch, shart, qat’iylik, istak, imkoniyat kabi ma’nolar 
gapning boshqa bo'laklari bilan tobe-hokimlik munosabatiga 
kirishmaydigan modal so'z, tasdiq/inkor so'zi vositasida kengaytiriladi: 
Kanizak, aftidan, shuni aytmoqchi edi.. .(A.Qah.)

b) mustaqil ravishda yakka o'zi bitta gap bo'lib kela oladi va modal 
so'z-gap deb yuritiladi. Bunday so'z-gapning baichasida kesimiik 
kategoriyasi ma’nosi so'zning lug'aviy ma’nosida mujassamiashgan 
bo'ladi: Kelasizmi?-Albatta.

3) yuklama morfologiyada yordamchi so'z guruhida, modal so'z- 
gap doirasida o'rganiladi;
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4) boshqa so‘z guruhi kabi modal ham, yuklama ham o‘ziga xos 
morfoiogik, sintaktik, ma’noviy beigiga ega. Modal bilan yiiklamaning 
o‘zgarmasligÍ ularning morfologik belgisiga kiradi. Sintaktik jihatdan 
esa modal ajraluvchilik (ya’ni kirish so‘z vazifasida kela oladi), yuklama 
esa muchallanmaslik (gap boiagi b o ia  olmaslik) belgisiga ega. 
Semantik jihatdan modal so‘z fikraing voqeükka munosabatini ifoda­
laydi va butun gapga taalluqli boiadi. Yuklama esa ta’kid, o‘xshatish, 
kuchaytirish kabi qo‘shimcha ma’no ifodalaydi. Yuklama ifodalagan 
ma’no butun gapga bevosita taalluqli boimay, avvalo, o‘zi tirkalib 
kelgan boiakning ma’nosini bo‘rttirishga xizmat qiladi va shu boiak 
orqali butun gapga taalluqli boiadi.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

1 .Yordamchi so‘zning o‘rganilishiga sharh bering.
2.Yordamchi so‘z va uning umumiy grammatik ma’nosi haqida 

gapiring.
3.Yordamchi so‘zning ma’noviy guruhlarini sanang.
4. Ko'makchi haqida gapiring.
5.Bogiovchi haqida gapiring.
ó.Yiiklama haqida gapiring.
y.Yordamchi so‘zlarning sintaktik imkoniyatlarini bayon qiling.

295



SO‘Z-GAP

TayaEch tusfeunchalar
s o ‘z-gap, so'z-gapning m a’noviy gunihlari, umumiy grammatik 

m a’no, oraliq grammatik m a’no, xususiy grammatik m a’no, m a’noviy 
nomustaqillik, sintaktik aloqa, modal, undov, tasdiq /inkor, taklif 
/ishora.

70-§. So‘z-gap io‘plamini ajratish tamoyiilarl

0 ‘zbek tilshunosligida so‘z-gapning mohiyati, turlari, ularning 
leksik materiaii tavsifi, qoilanish xususiyati empirik asosda yetarlicha 
o'rganilgan. Substansial yondashuvda gapning eng kichik qurilish qolipi 
[WPm] sifatida qayd etilgach, ziddiyatli, izohtalab nuqtalai-ga ega 
boigan so‘z-gapga ham «lison-nutq» tamoyili asosida yondashtsh 
zaruriyati paydo boid i va har bir gapning o‘z qolipi mavjud boigani 
kabi, so‘z-gapning ham o‘ziga xos muayyan bir lisoniy qurilish modeli 
boiishi shartligi e'tirof etildi.

S o‘z-gap umumiy atamasi ostida birlashtiriladigan so‘zlaming 
alohida belgiiari mavjudki, ular shu belgisi bilan mustaqil, yordamchi 
so'zdan, shuningdek, yoxud qo‘shma gapdan farq qiladi. Bular 
quyidagilar:

1) mustaqil holda gap b o ia  olish;
2) gap tarkibida shu gapning biror boiagi bilan sintaktik aloqaga 

kirisha olmaslik;
3) 0‘ziga xos g‘ayrioddiy ma’noga ega boiish;
4) bogiamalar bilan birika olmasligi va shuning uchun mayi, 

zamon, shaxs/son shakllariga ega emasiik.
So‘z-gap sirasiga shu to‘rt asosiy belgi bilan bir majmuaga 

birlashuvchi birliklar kiradi (bu tipdagi birliklar kirish so‘z vazifasida 
ham keladi, lekin ularning substansial belgisi so‘̂ z-gap boiib  kelish). 
Quyida ularning har biri alohida-alohida ko‘rib o‘tiladi.

l.M ustaqii holda alohida gap bo‘la ollslii belgisL Bu belgi 4- 
belgi bilan chambarchas bogiangan. 0 ‘zbek lisoniy tizimi gapda 
m aium  bir axborotni tashuvchi iasdiq/inkor, mayl/zamon, shaxs/son 
ma’no va munosabatini ifodalovchi tarkibiy qism zarur boiishini talab 
qiladi. So‘z- gapda bunday tarkibiy qismni alohida-alohida ajratish
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mumkin emas. Lekin kesimiik ma’no va munosabati so‘z-gapning o‘zida 
mujassamiashgan va ulaming ichki mohiyatini tashkil qiladi. Bunday 
gaplarda kesimiik kategoriyasi ma’nolari hamda kesimiik -  gap markazi 
mavqeyida kelishida -  fikrni shakllantirish, ifodalash vazifasi bor. Ular 
gap sifatida voqelanuvchi so'zning leksik ma’nosida mujassam. Shu 
sababdan bunday gapda kesimiik mavjud, amnio kesimiik shakli 
ifodalanmagan.

2. So‘z-gap mustaqü gap bo‘!a oîish qobiliyatiga ega bo'lganligidan 
bu so'zga nisbatan semantik funksional shakllangan so'z-gap atamasi 
qo‘llaniladi. Bu atamadagi «semantifo> tarkibiy qismi hodisaning lug'aviy 
(ma’noviy) tomoniga ishora qilib turadi. Gap markazi mavqeyida kelgan 
bunday leksemaning ikki tabiiy xususiyati namoyon bo'ladi, ya’ni leksik 
birlik ham so'z, ham gap. Bu atamaning funksional tarkibiy qismi esa so'z- 
gapning sintaktik vazifa bajarishi faqat gap markazi vazifasida kela olishi 
bilan chegaralanganligini ifodalaydi. Demak, semantik-fonksional shakl­
langan gap grammatik shakllangan gap ([WPm]) dan farq qiladi va 
kesimiik ma’nosi so'z-gapda leksik birlikning yoki atov birligi [W]ning 
o'zida mujassamlashganligi tufayli lisoniy qurilish qolipi [W'"' sifatida 
berilgan.

3. So‘z-gapning o'ziga xos g‘ayrioddiy l«g‘aviy m a’noga egaligi.
Bu xususiy at quyidagida namoyon bo'ladi;

a) ma’no imkoniyati chegaralangan;
b) grammatik shaklni talab qilmaydi;
d) boshqa so'z bilan birikish qobiliyatidan mahrum;
e) gapda bajara oladigan vazifasi cheklangan;
f) ma’noli qismga ajralmaydi.
Shuning uchun ham bu tui- leksemalar boshqa leksemalarga nisbatan 

g'ayrioddiy, biroq ma’no va vazifa jihatidan alohida barqaror til birligi 
hisoblanadi.

Aytilganlardan shunday xulosaga kelish mumkinki, ot, sifat, son, 
olmosh, fe’l, ravish, taqiid so'z turkumlari gapning istalgan bir bo'lagi 
va/ifasida kela olsa, so'z-gap gap (yoki uning markazi) vazifasida kela 
olishga xoslangan, bog'lovchi, ko'makchi, yuklama esa sintaktik aloqani 
ifodalash uchun xizmat qiladi.

So‘z-gap tasniti. So'z-gap o 'z ichida bir necha ma’noviy guruhga 
iijraladi: 1. Modal. 2. Undov. 3. Tasdiq/inkor. 4. Taklif/ishora.
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So‘zIovchining bayon etilayotgan fikrga munosabati -  qat’iy 
ishonch, gumon, taxmin kabi ma’noni ifodalab keladigan so‘z modaldh. 
Unga xuUas, demak, chamasi, tabiiy, ehtimol, shubhasiz, shekilli kabi 
so‘z misol boiadi.

Kishiiaming his-tuyg‘usini, haydasii, to‘xtatish kabi xitob, buyruqni 
ifodalaydigan so‘z-gap ko‘rinishi -  undov so'z-gap. His-tuyg‘u 
undoviga eh, voy, oh, barakalla, rahmat, ofarin kabi so‘z, buyruq-xitob 
undovlarigapisht, beh-beh, pisht-pisht, chuh kabi xitob so‘z kiradi.

So‘z-gapning uchinchi ma’noviy guruhi boigan tasdiq/inkor so‘z 
ko‘pincha modal tarkibida o‘rganilgan. Ha, mayli, x o ‘sh, xo'p so‘zi 
tasdiqni, yo ‘q, mutlaqo, aslo, sira so‘zi -  inkorai ifodalovchi so‘z-gap.

Taklif/ishora so'z-gapga qoilanishi tana a’zolarining maxsus 
harakati bilan uzviy bogiiq boigan ma, mang, qani, marhamat so‘zlari 
kiritilgan. Ular tinglovchiga qaratilgan boiib , uni biror ish-harakatni 
bajarishga undaydi.

So‘z-gap shunday birliklar guruhiki, ularning ko‘pchiligi boshqa 
so‘z turkumidan tarixiy taraqqiyot jarayonida o‘ziga xos nutqiy 
qoilanish natijasida shakllangan va rivojlangan. Chunonchi, so'zsiz, 
tabiiy so‘zi sifatdan, a/èaito ravishdan o‘sib chiqqan boisa, har qalay, 
har holda modal so‘z-gapi so‘z birikmasidan, nasib bo ‘Isa, xudo xohlasa 
kabilar gapdan kelib chiqqan.

Sof so‘z-gapga albatta, alhamdulilloh; eh, hoy, oh, o ‘h; ha, yo ‘q, 
mutlaqo; ma, mang kabi modal, undov, tasdiq/inkor, taklif/ishora so‘zi 
mansub. 0 ‘zbek substansial tilshunosligida so‘z-gap W"'-lashgan 
(modallashgan, undovlashgan tasdiq/inkorlashgan, taklif/ishoralashgan) 
so‘zlar, [W'']-lashayotgan (modallashayotgan, undovlashayotgan, 
tasdiq/inkorlashayotgan, takliMshoralashayotgan so‘zlar, [W''] - simon 
(modalsimon, undovsimon, tasdiq/inkorsimon) so‘z-gapga ajratilib, 
mufassal o‘rganilgan.

[W'']-lashgan (so‘z-gaplashgan) so‘z o‘z semantik-fimksional 
xususiyati bilan har xil guruhning markaziy leksemasiga juda yaqin 
turadi, lekin o ‘z aloqasini boshqa so‘z turkumlaridan to ia-to ‘kis 
uzmagan bo‘ladi. Chunonchi, modallashgan so‘zga chamasi, chog‘i, 
ehtimol; undovlashgan so‘zga ura, o lg ‘a, dod, voydod; tasdiq 
/inkorlashgan so‘zga b o ‘pti, m a’qul, akslncha, mutlaqo; 
taklif/ishoralashgan so‘zga qani kabi leksema misol bo‘ladi.
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[W'']-lashayotgan (so‘z-gaplashayotgan) so‘z so‘z-gapga to ia-to‘kis 
o‘igaii bo‘Imaydi va «o‘tish yo‘lida» turgan so‘zdir. Bu o‘rinda 
modaiiashayotganga balki, hatto, aftidan; undovlashayotganga yashang, 
voy o ‘lay; tasdiq /inkorlashayotganga durust, to ‘g ‘ri, rost, aslo, hargiz; 
taklif/ishoralasiiayotganga mana mundoq kabi so‘zni misol keltirish 
mumkin. Chunonchi, 1. Balki siz aytarsiz nima b o ‘lganini? (P.Tur.) 2. 
Nafsi uchun emas, balki qadri uchun y ig ‘laydi-da. ( 0 ‘.Usm.) 3. -  
Qayerga borish, kimga uchrashishni u yaxshi biladi. -  To^ppa-to^g^ri. 
(Ch.Ayt.) 4. Hilóla gapning to*g‘‘risini aytdi ( 0 ‘.Usm.) gaplarida [W"']- 
lashayotgan so‘z (1 -3-gapda) qo‘ilanilgan.

[W'']-simon (so‘z-gapsimon) deganda mohiyatan so‘z-gap bo‘lma- 
gan lug‘aviy birlikning so‘z-gap vazifasida kelishi tushuniladi. 
Jumladan, modalsimonga shunday qilib, baxtga qarshi, tavba, xudo 
saqlasin; undovsimonga erkalash ma’noli asalim, oppog‘im va undaima 
ma’noli ey, d o ‘stlar kabi; tasdiq/inkorsimonga xuddi shunday, hech 
qachon, noto‘g ‘ri kabi; taklif/ishorasimonga èoiWang- ko‘rinishli so‘z 
misol bo'ladi.

Qisqasi, so‘z-gapning leksik-semantik turi boim ish sof so‘z-gap 
o‘zi tarixan kelib chiqadigan so‘z turkumidan batamom uzilgan bo‘lib, 
uning ko‘pchiligi ravish, sifat, ot sifatida mutlaqo qoilanilmaydi. So‘z- 
gaplashgan unsur esa o‘zi tarixan kelib chiqqan so‘z bilan omonimik 
munosabat hosii qiladi va o‘z aloqasini boshqa turkumdan to‘Ia 
uzmagan bo‘ladi. So‘z-gaplashayotgan unsurga o‘zi boshqa so‘z turkumi 
(ravish, sifat, olmosh, son, fe’l) ga tegishli, lekin so‘z-gapga xos ma’no 
va vazifada qoMlanila oladigan birliklar kiradi va bularaing so‘z- 
gapsimondan farqi shundaki, ushbu qatlamga oid so‘z tarixiy taraqqiyot 
natijasida batamom so‘z-gapga o‘tib ketishi mumkin. So‘z-gapsimon esa 
o‘z turkumi doirasida qoladi.

So‘z-gapning sintaktik xususiyati. So‘z-gapning sintaktik 
xususiyati yuqorida ta’kidlaganimizdek, kesimlik qo'shimchasini qabul 
qilmasligi, bogUama bilan birika olmasligida. So‘z-gap ham undalma, 
sodda gap kabi kengaygan yoyiq holatda bo‘lishi mumkin: I.Cho‘Ini 
o'zlashtirgan mardlarga ofarin. (A.Qah.) 2. Falakning dastidan dod! 
(I lamza) 3. Barakalla sizga! Misollardan ko‘rinib turganidek, so‘z-gap 
iaqat bitta so‘zdan iborat bo'lmay, nutqda kengayish qobiliyatiga ham 
ega. So‘z-gapning yana bir sintaktik xususiyati shundaki, [WPm]
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qiirilishli gapda kesimiik kategoriyasi va ma’nosi [W]ga [Pm] orqali 
kiritiladi, (m)ning esa o‘zbek tilida juda ko‘p ko'rsatkichi mavjud. 
Shakl o ‘zgarishi bilan kesimiik kategoriyasining ma’no turi ham 
o‘zgaradi. Masalan, Bo'ladi. Bo'lmaydi. Bo'lsa. Bo'ldi va h.k. Ammo 
so‘z-gapda bunday emas. Har bir so‘z-gap shu gapga xos bo‘lgan 
ma’noni ifodalashga xoslangan bo‘ladi. Chunonchi, ha so‘zi tasdiqni 
ifodalaydi. Uning bo‘lishsizligi Ha, emas bilan emas, balki alohida >>0 ‘i? 
so‘zi bilan ifodalanadi. Albatta yoki shubhasiz modal so‘zi qat’iy 
ishonch va tasdiqni ifodalaydi, inkor ma’nosi mutlaqo, aslo so‘z-gapi 
bilan beriladi.

So‘z-gapda zamon va shaxs ma’nosi matnda muayyanlashadi. 
0 ‘zbek tilida gap (kesimiik) zamon va shaxs ma’nosidan xoli bo‘la 
olmaydi. Zero, so‘z-gapda zamon va shaxs-son ma’nosining kontekstual 
aaiqlanish xususiyati bu so‘zning asosiy sintaktik xususiyati -  kesiralik 
qo'shimchasini qabul qilmay gap bo‘Hb kela olishi bilan sharhlanadi. 
So‘z-gapning yana bir sintaktik xususiyati -  uning gap tarkibida alohida 
pozitsiyada turishi, ya’ni boshqa gap bo'laklari bilan bog‘lanmasligi va 
o‘zi gap sifatida «yashay olishi», hamisha lisoniy alohidalikni saqlab 
qolishi bilan belgilanadi. Chunonchi,! . -  Ertaga kelasizmi?- Albatta. 
(P'.Usm.) 2. -Yengil tortdingmi,qizim? - Shukur. (A.Qah.)

Ko'rinadiki, so‘z-gapning umumiy sintaktik xususiyati ular kesimiik 
qo'shimchasini qabul qilmagan holda gap va uning markazini tuza 
oHshida. To'rt leksik-semantik turda (modal, undov, tasdiq/inkor, 
taklif/ishora so'zlar) kesimiik kategoriyasini tashkil etuvchi ma’nodan 
har biri alohida bo'rttirilgan va «yalang'och» holda yuzaga chiqadi; 
modal so'zlovchining munosabatini ([Pmjdagi maylni), taklif/ishora 
«shaxsga qaratilganlik» ma’nosini ([Pm]dagi shaxs-sonni), tasdiq/inkor 
([Pm]dagi) tasdiq hamda inkorni va undov bo'lajak harakatni ([Pm]dagi 
zamonni) ifodalashga xizmat qiladi.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

1. So'z-gapning o'rganiltsh tarixiga sharh bering.
2. So'z-gapning ma’noviy guruhlarining sanang.
3. So'z-gapning umumiy, oraliq, xususiy graimiatik ma’nolarini 

qanday izohlaysiz?
4. Modal so'z-gapni tavsiflang.
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5. Undov so‘z-gapni tavsiflang.
6. Tasdiq /inkor so‘z-gapni tavsiflang.
7. Taklif /ishora so‘z-gaplami qanday tushunasiz?
8. So‘z-gaplarda “oraliq uchinchi’Mik xususiyati mavjudrai?
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SINTAKSIS 

SINTAKSIS HAQIDA ÜMUMIY MA’LUMOT

Tayanch tushunchalar
Tadqiq manbayi va predmeti, formai va substansial sintaksis, 

sintaktik birlik, lisoniy-sintaktik qolip, so ‘z  birikmasi qolipi, gap qolipi, 
qolipning tarkibi.

7î-§. Sintaksis va uning tadqiq manbayi

Sintaksis (gr. sintaxys -  tuzish, qurish)ning asosi -  gap haqidagi 
ta’limot. Gap, aslida, so'zning erkin birikuviga ham asoslanganligi 
tufayli so‘zning bogianish qonuniyati, so‘z birikmasi ham sintaksisda 
o‘rganiladi. So‘z birikmalarini o'rganish gap ta’Iimotining tarkibiy 
qismi, undan ajratilgan holda qaralishi mumkin emas.

Sintaksis so‘zning har qanday birikuvini emas, balki hokim-tobelik 
munosabatiga kirishgan erkin nutqiy birikuvning lisoniy mohiyatini 
tekshiradi. Qaysidir yo‘sindagi so‘zning birikuvi bo‘lgan qo‘shma so‘z 
(uchburchak, ertapishar, sotib olmoq), frazeologik birlik 
yalagan, po'konidan yel o'tmagan, ko'ngli bo'sh) sintaksisning tadqiq 
doirasidan chetda qoladi. Chunki ular erkin bog‘lanishga ega emas.

Sintaksis atamasi grammatika atamasining o‘zi kabi ikki ma’noii:
1) tilning sintaktik qurilishi;
2) grammatikaning tarkibiy qismi.
Atamani ana shu ikkinchi ma’nosida qo‘llab, birinchi ma’no ifodasi 

uchun sintaktik qurilish atamasini ishlatamiz.
Asosiy sintaktik birliklar. So‘z birikmasi va gap -  sintaksisning 

asosiy birliklari. Shunga ko‘ra, sintaksis ikkida boiinadi:
1) so‘z birikmasi sintaksisi;
2) gap sintaksisi.
So‘zning nutqda o'zaro aloqaga kirishuvidan so'z qo'shilmasi 

vujudga keladi. So'z qo'shilmasini ikki guruhga birlashtirish mumkin:
1) gap (Osmon tip-tiniq);
2) so'z birikmasi (tip-tiniq osmon).
Til jamiyatda aloqa qilish, axborot uzatish vositasi hisoblanadi. 

Axborot uzatish esa gap orqali amaiga oshiriladi. Demak, gap fikr
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ifoda!aydi. So‘z birikmasi fikr emas, balki so‘z kabi tushuncha ifodaiaydi. 
(Biroq so‘z birikmasi ifodalagan tushuncha so‘z ifodalagan tushunchadan 
farqlanadi.) Ko‘rinadiki, sintaksisning bosh birligi gap, so‘z birikmasi so‘z 
kabi bevosita yoki bilvosita uning tashkil etuvchisidir.

Sintaktik birlik -  gap va so‘z birikmasi -- so‘zning qo‘shilishidan 
hosil boiishi, bu qo‘shilishning esa turli vosita (qo‘shimcha, yordamchi 
so‘z) va usul (masalan, tobe aloqaning turi) orqali yuzaga kelishi 
sintaksisning boshqa sathlar bilan zieh aloqada ekanligini ko‘rsatadi.

Demak, nutqda:
1) so‘zlar o ‘zaro sintaktik aloqaga kirishib, tushuncha ifodalovchi 

birlik -  so‘z birikmasi vujudga keladi. So‘zlaming o‘zaro birikib, 
tushuncha ifodalovchi birlik hosil qilish qonuniyatini o‘rganish -  so‘z 
birikmasi sintaksisining vazifasi;

2) so‘z fikr ifodalashga ixtisoslashgan mitqiy birlik -  gapni shakllan- 
tiradi. Gap hosil qilish qonuniyati bilan gap sintaksisi mashg‘ul boiadi.

Siîîtaktik birükning ikki tomoni. LSQ tushunchasi. Fonetika, 
leksika va morfologiyada boigani kabi sintaksisda ham lisoniy va 
nutqiy jihat farqlanadi. Maiumki, lisoniy hodisa bevosita kuzatishda 
berilmaganlik (moddiylikdan xolilik), miqdoran chekliiik, takrorlanuv- 
chanlik, ijtimoiylik va majburiylik belgisiga ega, u bevosita kuzatishda 
berilgan lik, miqdoriy cheklanmaganlik, betakrorlik, individuallik, 
ixtiyoriylik sifatiga ega boigan nutqiy hodisaga qarama-qarshi turadi.

Nutqiy sintaktik birlik sifatida nutqda qoilanadigan, sezgi a’zolariga 
ta’sir qiladigan, o‘qish, yozish, aytish, eshitish mumkin boigan so‘z 
birikmasi va gap tushuniladi. Lisoniy sintaktik birlik esa so‘z birikmasi va 
gap hosil qilish qolipi. Lisoniy sathga tegishli boiganligi uchun ulami 
lisoniy sintaktik qolip (qisqacha LSQ) deb ataymiz.

LSQ g ish t qolipiga o‘xshaydi. Inson ongida ham so‘ziash, nutqni 
shakllantirish maqsadida leksemalarni so‘z birikmasi shakliga keltirish, 
gap hosil qilish qolipi mavjud. Ular LSQ, model, konstrüksiya, qurilma 
deb nomlansa-da, aslida bir tushunchani ifodalaydi. Masalan, kitobni 
o 'qimoq kabi cheksiz birikmani chiqaradigan [ot*“***"” keiishigi 4. so‘z 
birikmasi qolipi qanday nomlanmasin, uning mohiyatiga ta’sir qilmaydi.

Qolip va nutqiy hosila (so‘z birikmasi va gap)lar dialektik birlikda. 
Qolip nutqiy hosilasiz o iik  vajonsiz, nutqiy hosila esa qolipsiz boiishi 
mumkin emas. Quyida LSQ va nutqiy so‘z birikmasi hamda gapning bir- 
biriga o‘xshamaydigan, farqli xususiyatini bayon etamiz.
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1. LSQning raoddiylikdan xoüligi va nutqiy hosilaning 
moddiyMgi. LSQ jamiyai a’zolari ongida mavjud bo‘lib, kishiiarning 
erkin birikma hosil qilish ko‘nikmasi sifatida uzoq davr mobaynida 
shakllanadi. Bu ko‘nÍkma boMraasa, inson birikma hosil qila olmaydi. 
Bunga quyidagi dalil asosida amin bo‘lishimiz mumkin. Deylik, biror 
tilni, masalan, ingliz tilini o‘rganmoqchi boMgan kishi ongida bu tilga 
xos birikma tuzish ko‘nikmasi -  LSQ shakllanmagan bo‘Isa, masalan, 
o‘zbekcha Jdtob va o ‘qîmoq so'zining ingliz tilidagi a book va to read 
muqobilini bilsa-da, birikma hosil qila olmaydi yoxud o‘zbek tiliga xos 
j-Qjtushum kelishigi ^  asosida a book to read  deya oladi, xolos. 
Ingliz tilida esa kitobni o ‘qimoq birikmasini hosil qiluvchi LSQ [to V+ 
the N] ko‘rinishida bo‘lib, undan to read the book, to write the letter 
kabi hosila paydo bo‘!adi.

Ma’lum boMadiki, LSQ jamiyat a’zoiari ongida yashaydi va moddiy 
qiyofaga ega emas. Uni sezgi a’zosi asosida bilib bo‘lmaydi. Qolipdan 
chiqqan nutqiy hosilani esa aytish, eshitish, yozish va o‘qish mumkin 
ekan, bu ularning moddiylikka egaligini ko‘rsatadi.

2. LSQning ijtimoiyligi va nutqiy birikmaning individnalligi. 
LSQ bir kishi tomonidan emas, balki shu tilda so'zlashuvchi jamiyatning 
barcha a’zolari tomonidan uzoq vaqt davomida shakllantirilgan. 
.Shuningdek, ular bir kishi uchun emas, balki jamiyatning shu tilda 
so‘zlashuvchi barcha a’zosi uchun birday xizmat qiladi. Bu LSQning 
ijtimoiy tabiatga egaligini ko‘rsatadi.

LSQ asosida vujudga keluvchi nutqiy hosila har bir kishi nutq ida 
o‘ziga xos. Masaian, kitobni o'qimoq so‘z birikmasi hai' bir so‘zlovchi 
nutqida o‘zgacha. Bu nutqiy hosilaning har biri kimning nutqiga 
tegishliligi, aytiigan o‘mi va zamoni, aytilish maqsadi va sharoiti kabi 
qator belgisi bilan faiqlanadi. Hatto bir kishi nutqida aytilgan ikkita 
Ôcitobni o'qimoq (l)va kitobni o'qimoqQ.) so‘z birikmasidan ikkinchisi 
birinchisining aynan takrori emas. Zero, bu nutqiy hosilalar hech 
bo‘lmaganda, so‘zlovclii shaxs, nutq vaziyati, zamoni bilan farqianadi. 
Nutqiy hosilaning individualligi (alohidaIigi)ni shunday tushunmoq lozim.

3. LSQning takrorlanuvcli^niigi va nutqiy hosilaning betak- 
rorligi, Qolip har bir gMshtda o‘z izini qoldiraverganligi kabi LSQ ham 
har bir so‘z birikmasi va gapda takrorlanaveradi. Lekin ikkinchi g‘isht 
birinchi g'ishtning takrori bo'lmaganligi kabi, nutqiy hosilaga ham 
betakrorlik xos. Aslida borliqda bevosita kuzatishda berilgan birorta
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lîodisada takroriylik yo‘q. Kesilgan daraxtni qayta ekib bo‘lmaganidek, 
qolipdan chiqqan so‘z birikmasini takror aytish, yozish mumkin emas. 
Ikkinchi bor aytilgan yoki yozilgandek tuyulgan so‘z birikmasi, aslida, 
boshqa hosila.

4. LSQniîig cheklanganligi va nutqiy hosilaning cheksiziigi.
G‘isht qolipi bitta, undan chiqqan g‘isht hisobsiz. Shuningdek, deylik, 
[ot«ushMni keiishigi+fg»jj qoüpj bj^ta bo‘lib, undan kitobni o-'qimoq, qalamni 
sotmoq kabi ming-minglab so‘z birikmasini hosil qilish mumkin. 
Bugungi kunda o‘zbek tilida so‘z birikmasi hosil qilishniirg 18 ta 
ustuvor qolipi aniqlangan (ular haqida «So‘z birikmasi» faslida bahs 
yuritiladi). Bu qoliplardan chiqqan, chiqayotgan va chiqadigan nutqiy 
so‘z birikmasi miqdorini tasawur ham qilib bo'lmaydi. Gap qolipi va 
ularning hosilalari ham xuddi shunday.

5. LSQning majburiyiigi va nutqiy hosilaning ixtiyoriyligi. 
0 ‘zbek tilida so‘zlashuvchi kishi nutq jarayonida so‘z birikmasi tuzishga 
ehtiyoj sezar ekan, bunda LSQning yuqorida aytilgan 18 ta turidan 
foydalanishga majbur. Ularning LSQni o ‘zgartirishiga, yangi-yangi LSQ 
tuzishiga til «qonunchiligi» tomonidan yo‘l qo‘yilmaydi. Biroq nutqiy 
so‘z birikmasi yaratishda so'zlovchi erkin.

Qolip va nutqiy hosila o ‘zida dialektikaning bir-biriga nisbat- 
lanuvchi kategoriyalari munosabatini aks ettiradi. Buni quyidagicha 
tasawur qilish mumkin (29-jadval):

LSO Nutqiy hosüa
umumiylik alohidalik
mohiyat hodisa
imkoniyat voqelik
sabab oqibat

29-jadval

Bu jihatdan ham LSQ va nutqiy hosila munosabatini sharhlashga 
harakat qilamiz.

1. LSQ umumiylik va nutqiy hosila atohidalik sifatida. LSQ
umumiylik sifatida ko‘plab nutqiy hosiladagi umumiy belgi-xususiyatni 
o‘zida jamlaydi. Masalan, kitobni o ‘qimoq, xatni yozmoq va q o ‘yni 
sotmoq birikmasidagi kitobni, xatni, qo ‘yni tobe a’zosi quyidagi umumiy 
belgilarga ega:
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1) ot turkumiga mansubiik;
2) tushum kelishigi bilan shakllangarilik;
3) tobe a’zolik.
Bu uch umumiylik [ot*“*’’"™ + fe’ll LSQining ot uzvida

mujassamlangan. LSQning keyingi uzvi haqida ham shunga o‘xshash 
fíkrni aytish mumkin. Har bir nutqiy hosiia esa boshqa nutqiy hosilaga 
mutlaqo b‘xshamaydigan alohidalik. Aytilganidek, nutqda muayyan 
lug‘aviy ma’noli birliklar aniq makon va zamonda muayyan qolip 
asosida erkin nutqiy birikma hosil qiladi.

2. LSQ mohiyat va nutqiy hosiia hodisa sifatida.LSQ nutqiy 
hodisalar zamirida yashiringan, ularning icliki, barqaror, o'zgarmas 
mohiyati, u nutqiy liosiladagi rang-barangiikka befarq. Nutqiy hosila esa 
bu mohiyatoi turli nutq sharoitiga mos ravishda rang-barang ko‘rinishda 
aks ettiruvchi, biroq mohiyat chegarasidan tashqariga chiqa olmaydigan 
vaqtinchaiik liodisa. Masalan, [ot*"*'"*™ kelishigi ^  qoijpj _ o‘zgarmas. 
Ammo uning hosilalari uyni supurmoq, qog'ozni yirtmoq, xatni 
jo'natmoq, derazani b o ‘yamoq kabi har xil ko‘rinishda boMadi. Bu rang- 
baranglikning barchasi, u qancha ko‘p bo‘Imasin, «tushum kelishigidagi 
tobe ot va fe’!» doirasidan chetga chiqa olmaydi. Nutqiy hosila LSQning 
o‘zganTiasdan turlicha namoyon bo‘lishini ko‘rsatsa, LSQ autqdagi 
xilma-xii hosilani bir asosga birlashtiradi.

3. LSQ imko«iyat va nutqiy hosila voqelik sifatida. LSQ -  
voqelikka aylanmagan, namoyon bo‘lishi uchun zarur shart-sharoit va 
ehtiyoj talab etadigan imkoniyat. Nutqiy hosila esa ana shu 
imkoniyatning yuzaga chiqishi, voqelikka aylanishi.

4. LSQ -  sabab, nwtqiy hosiia uning oqibati. LSQ -  bu o‘ziga 
muvofiq keladigan biror natijani keltirib chiqaruvchi. Chunki sabab biror 
ta’sirning boshlanish nuqtasi bo'lib, u ma’lum bir natija, oqibatni yuzaga 
keltiradi. LSQ natijasida kelib chiqadigan oqibat -  shunday hosila. 
Sabab oqibatdan oldin kelganligi kabi LSQ ham nutqiy hosilaning 
qanday bo‘lishini belgilaydi.

LSQning asosiy turiari. Umuman, qolip asosida birikuvidan 
vujudga kelgan nutqiy hosilani 3 guruhga birlashtiiish mumkin:

1) yasama so‘z;
2) so‘z birikmasi;
3) gap.
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{ishla) yasama so‘zi ish leksemasi va -la morfemasining, kitobni 
o'qimoq nutqiy so‘z birikmasi kitob va o ‘qi leksemaîarining, 0 ‘qidim 
gapi esa o ‘qi leksemasi va -dim kesimlik kategoriyasi shaklining 
birikishidan hosil boigan.

{ishla) so‘zi [ot —V !a = asosda» anglashilgan. narsa bilan 
sliug‘iillaHmoqj so‘z yasash qolipi mahsuli bo‘lsa, kitobni о ‘qimoq so‘z 
birikmasi [oí*“*"™ fe’i] LSQi, 0 ‘qidim gapi esa [WPm] qolipi
hosilasi. Bular sirasida so‘z yasash va so‘z birikmasi qolipi tushuncha 
ifodalovchi -  atash (nominativ) vazifasini bajaruvchi hosilani beradigan 
qolip boisa, gap qolipi fikr ifodalovchi (kommunikativ) hosilani 
tug'diruvchi qolip hisoblanadi. So‘z yasash qolipi lisoniy boisa-da, 
lekin sintaktik mohiyatga ega emas. Shuning uchun u lisoniy derivatsion 
qolip (LDQ) sifatida derivatsiya boiimida qoldirilib, sintaksisda erkin 
sintaktik hosila beruvchi, ya’ni so‘z birikmasi va gap qolipi tekshiriiadi.

72-§. Formal va substansial (struktural) sintaksis

Formal sintaksis bevosita kuzatishda berilgan, nutqiy sintaktik 
hodisani oi'ganadi. Boshqacha aytganda, ü áiohidaük, hodisa, voqelik, 
oqibat sifatidagi nutqiy hosila bilan band boiib, umumiylik, mohiyat, 
imkoniyat, sabab sifatidagi lisoniy birlikni (mitqiy birlikning lisoniy 
tomonini) 0‘rganishni substansial sintaksis hukmiga havoia etadi. 
Shuningdek, formal sintaksis kitob va о ‘qimoq so‘zlarÍ orasidagi 
sintaktik aloqani ham tekshiradi. Zero, bundagi о ‘qimoq fe’lining 
tushum kelishigidagi so‘zni boshqaruvi ham bevosita kuzatishda 
berilgan nutqiy hodisa. Lekin bu aloqa uchun o ‘qi leksemasining 
biriktirish imkoniyati boigan obyekt valentligi bevosita kuzatishda 
berilmagan. Bu esa substansial sintaksis tomonidan o‘rganiladi.

Substansial sintaksis tadqiqotlari uchun formal sintaksis tomonidan 
qoiga kiritilgan yutuqlar zamin, poydevor vazifasini o‘taydi. Demak, 
fonnal sintaksissiz substansial sintaksisning boiishi mumkin emas. 
Formal sintaksis esa substansial sintaksissiz ham ish ko‘raVeradi. Zero, 
substansial sintaksis mohiyatni tadqiq etar ekan, buning uchun hodisalar 
jamlangan boiishi kerak. Hodisani jamlash uchun esa substansial 
sintaksis tiklaydigan mohiyatga ehtiyoj sezilmaydi.

Har bir nutqiy parchada turli sath hodisasi qorishgan holda 
voqelanadi. Masalan, Halim keldi gapida fonetik (tovushîar tizimi,
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ohang), íeksik (so‘zlar), morfologik (grammatik shakllar) va uslubiy 
(masalan, so'zlovchining munosabati yoki uslubiy betaraflik) sathlar o‘z 
izini qoldirgan. Formai sintaksis nutqiy parchani shu holida, turli 
mohiyat zaïTalarining qorishmasi sifatida o'rganadi va uning qorishma- 
ligiga e’tibor qaratmaydi. Substansial sintaksis esa nutqiy parchada 
qorishgan, sintaksisga daxldor bo'lmagan jihatlarni e’tibordan soqit 
qiladi. Formai sintaksis keitirilgan gapni muayyan(aniq)iik sifatida 
e’tirof etsa, substansial sintaksis unda turli hodisalar qorishganligi 
sababli mohiyatini anglash mushkulligini hisobga olgan holda mavhum 
(noaniq)lik sifatida qaraydi. Qorishiq hodisalar chetlashtirilgan mohiyat 
«tozalangan»ligi uchun substansial sintaksis tomonidan muayyanlik, 
bevosita kuzatishda beriimaganligi uchun esa u fonnal sintaksis 
tomonidan mavhumlik sifatida qaraladi.

Demak, formai sintaksis asosiy diqqatini hodisalarning zohiriy 
(bevosita kuzatishda berilgan) tomoniga, substansial sintaksis esa 
botiniy (bevosita kuzatishda berilmagan, ichki) tomoniga qaratadi. Ular 
bir-birini ham taqozo, ham inkor etadi. Fomial sintaksis mutlaq hodi­
salar bilan, substansial sintaksis esa mutlaq mohiyat bilan shug‘ullanadi, 
ulaming vazifalarini butunlay qarama-qarshi qo‘yish mumkin emas. 
Chunki formai sintaksis mohiyatga intilganligi kabi substansial sintaksis 
ham faqat formai sintaksis to'plagan hodisalargagina tayanadi. Bunda 
formai va substansial sintaksisning o'rganish manbalari jihatdan qarama- 
qarshiligi so'nadi.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

1. Sintaksisning tadqiq manbayi va predmeti haqida gapiring.
2. Formai va substansial sintaksisning faïqini tushuntiring.
3. Sintaktik birliklarni sanang va tavsiflang.
4. Lisoniy sintaktik qolip deganda nima nazarda tutiladi?
5. So'z birikmasi qolipi haqida ma’lumot era olasizmi?
6. Gap qolipi haqida gapiring.
7. Qolipning tarkibi haqida gapiring.
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LISONÍY SINTAKTIK QOLIP

Tayanch tushunchalar
Qolip, hosila, qolipning tarkibi, umumiylik, xususiyiik, umumlash­

tirish, nosintaktik hodisa, qolipning shakliy tomoni, qolipning mazmuniy 
tomoni.

73-§. Lisonty sintaktik qolip

LSQni aniqlashda ham LSQga daxldor boMmagan, bir qolipdan 
chiqqan nutqiy hosüalaming turli-tumaníigini keltirib chiqarayotgan 
hodisalar LSQga bog‘liq boimagan nosintaktik hodisalar sifatida 
ahamiyatsiz deb qaraiadi va e’tibordan soqit qilinadi. Masalan, Guiño- 
raning kitobi nutqiy hosilasining mohiyati, ya’ni LSQini aniqlamoqchi 
boisak, shu ko‘rinishdagi va turdagi so‘z birikmalarini tasavvurimizda 
to‘plab, saralaymiz. Shu usulda Muniraning daftari, Sitoraning ruchkasi 
kabi yuzlab nutqiy so‘z birikmalarida 

[otatoqii->ottur<iosh=otdan anglashílgan pred./shaxsga tegishli narsaj 
umumiyligini topgandek boiamiz. Biroq mening kitobim, uning 
ruchkasi, bizning uyimiz, qizilning qizili, yashashning zavqi nutqiy 
birikmasini oldingi so‘z birikmalari bilan qiyoslash natijasida ulaming 
farqli ekanligiga, qolipga solib ko‘rish natijasida unga joylashma- 
yotganligiga amin boiamiz. Zero, LSQning birinchi uzvi ot turkumiga 
mansub so‘z boiishi kerak edi. Misollaida esa tobe uzvlar -  olmosh. 
Shuningdek, LSQning ikkinchi uzvidagi egalik kategoriyasi III shaxs 
qo‘shimchasi haqida ham shunday deyish mumkin. Yuqorida qolip- 
larning umumiylik tabiatiga ega ekanligini, unda nutqiy hosüalaming 
umumiy, bir xil belgilari o‘rin olishini ta’kidiagan edik. Shuning uchun 
nutqiy hosilalardan fai-qlami fikran chetlashtirib, umumiy belgilami 
saqlab qolamiz. Keltirilgan birinchi (tobe) a’zolardagi umumiylik va 
farqlarni quyidagicha beramiz (30-jadval):

30-jadval
Umumiyiik Farqlar

1.1 .Erkak kishining ismi+qaratqich kelishigi Halim oti +ning
1.2.QÍZ bola isvcá+qaratqich kelishigi Munira oí\+rdng. Sitara 

oti+ning
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30~jadvalning davomi
1.3.1 shaxs birlik kishilik olmoshi Men olmoshi+ишя
1.4. II shaxs ko'plik kishilik olmoshi Biz o\xnoûÀ+mng
1.5 .Sifat+^araiaic/г kelishigi Qizil sifati +ning
î.ô.Harakat nomi+qaratqich kelishigi Yashash harakat 

nomi+M/wg

So‘z birikmasiniiîg ikkinchi iizvidagi farq va umumiyiikiarni ham 
shu asosda aniqiaymiz (31-jadval);

______ ^  - /  adval
Umumiylik farqlar

2.1 . o‘qUv vositasi oti+iii sh.egalik 
qo ‘shimchasi

kitob oti+i

2.2. yozish mumkin bo‘igan narsa oti+iii 
sh.egalik qo ‘shimchasi

daftar oti+i

2.3. rang sifati + iii sh. egaiik go ‘shimchasi qizil sifati+i
2.4. mavhum ot + iii sh. egaiik 
qo ‘shimchasi

zavq oti+i

2.5. joy oti +■ i sh. egaiik qo ‘shimchasi î<yoti+imtz
2.6. yozuv quroli + 
qo ‘shimchasi

iii sh. egaiik nichka oti+si

Bu a’zoda ham farqlarni chetlashtirib, umumiy belgilarni olib 
qolamiz. Natijada,

>!sm̂ egaiik ijo'shlnichasi‘■J

umumiyligi tiklanadi. Har ikkala a’zoni birlashtirish natijasida
j-jgjjjqaratqkh kc!ishigi_̂ |gjjjegi,lik qo'shimchasij umumiyligi tiklanadi. Bu
umumiylik LSQ bo‘lib, so'z birikmaiaridan chetlashtirilgan mazkur 
farqlar LSQga aloqador emas.

LSQning shakliy tomoai. LSQ mohiyatan riyoziy tenglamaga 
0‘xshaydi va u butuniik sifatida tenglik belgisidan chap hamda o ‘ng 
tomonlardan iborat bo'ladi.

Yuqorida misol sifatida keitirilgan [ism*'*'™“**'** keiBiiigi_>,jg„jegaiik 
qo'shimchasî  qaratuvchi-qaralmish]LSQ ham ikki -  [ism‘i“™‘4‘‘=‘* -> 

va qaratuvchi-qaralmish qismlaridan tashkil topgan.

312



LSQniiîg chap, ya’ni [Ism**®™***’''' —s. q«‘s*‘™‘-hasij qi^mj
uning shaklini tashkil etadi,

LSQning shakily tomoni umumiylik xususiyatiga ega. Chunki u 
nutqda voqelangan cheksiz birikmalar umumiy shaklining sintezi. 
Xususiy shakl sifatida mitqiy so‘z birikmalari namoyon boiadi. Demak, 
xususiy siiakl deganda moddiy shakida -  so‘z va qo‘shimcha vositasida 
ifodalangan, o‘qilishi, yozilishi, aytilishi, eshitilishi mumkin boigan 
shakl tushuniladi.

LSQning mazmuniy tomoni. LSQning o‘ng tomoni uning 
mazmuniy jihati. Yuqorida keltirilgan kelishigi ism*®*'"̂
‘*®‘*hi®'i’®”=qaratuvchâ-qaraîmisIî|qolipining o‘ng, ya’ni mazmuniy 
qismini «lisoniy tobe qaratuvchi va hokim qaralmish orasidagi rang- 
barang munosabatlar» tashkil etadi. «Rang-barang munosabat» deganda 
har bir nutqiy so‘z birikmasidan anglashiladigan turli ma’no va 
munosabat tushuniladi. Masalan: mening kitobim -  «qarashlilik»5ío/?2/«g 
oyog'i -  «butun-qism»e ’tiborsizlik oqibati -  <.i.szh^-o(\ùisi»yashashning 
zavqi -  «holat va uning natijasi».

Birikmalaming o‘ng tomonida ulaming xususiy ma’noviy belgisi 
ko‘rsatilgan. Ular qolipda «rang-barang ma’noviy munosabat» deya 
birlashtirilgan. Ma’lumki, ko‘pincha, ma’no deganda narsa, predmet, 
Mqdor, belgi kabilar haqidagi tushuncha ifodasi tushuniladi. Masalan, 
kitob leksemasi aytilganda, uning ma’nosi sifatida «varaqlardan tashkil 
topgan, bosma yoki qoiyozma holdagi asar» mohiyati tan olinadi. Lekin 
keltirilgan LSQ ma’nosi esa bunga o‘xshamaydi. Chunki kitob leksema 
boiib, uning ma’nosi leksik. Lekin LSQ -  sintaktik hodisa. Shu boisdan 
uning ma’nosi ham sintaktik bo im og i darkor. Sintaksisda esa «tobe- 
hokim», «qaratuvchi-qaralmish», «toidiruvchi», «hol», «ega», «kesim» 
kabi tushunchalar ahamiyatli bo‘lib, sintaktik munosabatni ifodalaydi. 
Bu munosabat esa sintaktik ma’no sifatida qaraladi. Nega yuqoridagi 
birikmalaming o ‘ng tomonida keltirilgan «qarashlilik», «butun-qism», 
«sabab-oqibat», «holat -  uning natijasi» kabilar LSQning mazmuni b o ia  
olmaydi, degan savol tugilishi tabiiy, To‘g‘ri, ular birikmalaming 
ma’nolarini alohida-alohida aks ettiradi, Lekin LSQi bitta. [ism"**'"'®“**'*' 
kelishigi i s , „ eg a lik  q o 's iiim c h a s i-  qaratuvchi-qaralmish] qoiipining
mazmuni esa cheksiz nutqiy hosilalarning ma’nolarini umumlashtiradi.

LSQning '«'«higi^ ism®«’"^ <io‘,hi»cha,ij shakliy tomoni
birikuvchi so‘zlar munosabatidan umumlashtirganligi kabi mazmun
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tomoni ham nutqiy birikmaning alohida-alohida ma’nosini 
umumlashtirish natijasi boim og‘i lozim.

Ta’kidlash lozimki, o‘zbek tilshunosligida har bir gap bo‘lagi, so‘z 
birikmasining turli gap, matn va qurshovdagi ma’nolarini tavsiflashga 
ko‘p e’tibor qaratiladi. Masalan, {uyni qurmoq) birikmasida (uyni) 
so‘zshakiining, yoki toidiruvchining ma’nosi «yaratiladigan, bunyod 
etiladigan narsa», {uyni buzmoq) birikmasidagi {uyni) so‘zshaklining 
ma’nosi «yo‘qotiladigan manba» tarzida ta’riflanadi. Lekin mulohaza 
yuritilsa, bu ma’nolar sintaktik emas, balki lug'aviy boiib, aslida 
{buzmoq) va {qurmoq) so‘zlariga xos ma’nolar. LSQ esa cheksiz so‘z 
birikmalarining umumlashmasi. Shu boisdan ularning mazmun tomoni 
ham cheksiz so‘z birikmalarining alohida-alohida ma’nolaridagi xususiy, 
farqli jihatlarni chetlashtirib, umumiy, o‘xshash tomonlarni ajratish 
asosida tiklanadi. Demak, umumiy, lisoniy ma’no xususiy jihatlarni 
idrok etish asosida birlashtirishdir. Xususiy ma’no, ya’ni har bir so‘z 
birikmasidagi tezda anglanadigan, ilg‘anishi oson boigan ma’no ular 
zamiridagi mohiyatni to‘sib turadi. Ana shu mohiyat anglanishi bilan 
tadqiqotchi ko‘rinib turgan ma’noning rang-barangligi «aldamchi» 
ekanligiga ishonch hosil qiladi.

liSQni ajratlshning ahamiyati.Tabiatda sof narsa uchramaydi. Har 
bir modda turli-tuman narsalaming qorishmasidir. Biroq sof moddani 
ajratib olish maqsadida uzoq vaqtlai' davomida tadqiqotlar olib borilgan. 
Shu tariqa tozalangan atom kimyo fanidagi buyuk «topilma» boidi. Bu 
D.Mendeleyev davriy jadvalida o‘z aksini topdi. Til hodisalarini ham 
«tozalangan» holda o‘rganish muhim ahamiyat kasb etadi. Tozalangan 
atomlaxdan tabiatda uchramaydigan, lekin zarur boigan turli-tuman sun’iy 
moddalar hosil qilinganidek, «tozalangan» LSQ ham boshqa «tozalangan» 
fonetik, leksik, morfologik hodisalar kabi, bugungi kunda tilni 
«mashinalashtirish», ya’ni kompyuter orqali matn tarjima qilish, tuzatish, 
tekshirish kabi zamonaviy «yumush»larda muhim qiymat kasb etadi.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

1. LSQni qanday tushundingiz?
2. Hosilaning xususiyatlari haqida gapiring.
3. Qo lipning tarkibini tushuntiring.
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4. Qolipda ismumiylik va xususiylik dialektikasi namoyon 
bo‘ladimi?

5. Umumlashtijishda nimaga e’tibor qaratiladi?
6. Nosintaktik hodisalarga nimalai' kiradi?
7. Qolipning shakliy tomoni haqida gapiring.
8. Qoiipning mazmuniy tomoni haqida gapiring.
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VALENTLIK

Tayanch tushunchalar
Valentlik, tobe valentlik, hokim valentlik, imkoniyat, sintaktik aloqa, 

leksik valentlik, sintaktik valentlik, morfologik shakl valentligi, gap, so ‘z 
birikmasi, lison, nutq, umumiylik, xususiylik.

74-§. Valentlik haqida tushuncha

Valentlik M:lida kimyoviy ataina, tilshunoslikda lisoniy birliklarning 
yuzaga chiqmagan birikuvchanlik-biriktiruvchanlik imkoniyati sifatida 
qaraluvchi lisoniy hodisaga nisbatan qo‘llanadi. Valentlikning kimyoviy 
tavsifí quyidagicha. Masalan, kislorod (O) atomi boshqa turdagi yana 
ikkita atomni biriktirish imkoniyatiga ega. Bu uning elektron qavatidagi 
ikkita atomning bo‘sh o‘miga qarab belgilanadi. Suv molekulasi 
(N20)da bu bo'sh o‘rinlar toldiriigan.

Shuningdek, nafaqat kislorod, balki vodorod (N) ham valentlikka 
ega bo‘lib, uning bo‘sh o‘rni bitta. Demak, ko'rinadiki, suv 
molekulasida kislorodning ham, vodorodning ham valentlik imkoniyati 
voqelikka aylangan bo'lib, ulai- kislorodda biriktiruvchi, vodorodda esa 
birikuvchi tabiatga ega. Har ikkala atom (vodorod va kislorod) ham bir- 
biriga muvofíq bo'lgandagina birikma hosil qilishi mumkin. Masalan, 
vodorod va oltin atomlari birikib, molekula hosil qila olmaydi.

Atomning valentligi ro'yobga chiqmagan, namoyon bo'lishi uchun 
sharoit talab etiladigan imkoniyat. Lisoniy birlik ham ana shunday 
birikish-biriktirish imkoniyatiga ega, u (ya’ni valentlik) ham lisoniy 
birliklarning o'zi bilan muayyan til jamiyati a’zolari ongida yashaydi. 
Masalan, o ‘qi leksemasi kishi ongida bir nechta bo'sh o'miga ega holda 
mavjud bo'ladi va nutqda voqelanib, bir vaqtda o'ziga shuncha 
birikuvchini ham torta olishi mumkin. Uni chizmada quyidagicha 
tasawur qilish munikin (32-jadval):

32-jadval
kim?
nimani?
Kimga?
qanday? o^qidi
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qachon?
nima bilan?
nima sababdan?
qancha?

32-jadvalning davomi

Bunda so‘roq olmoshlari o'qi leksemasiga birikish imkoniyatiga ega 
boigan so‘zlarga ishora qiladi. Bu imkoniyat bevosita kuzatishda 
berilmagan boiib, o'qi leksemasining mohiyatida yashiringan. Lekin 
kitobni o ‘qimoq, har kuni o ‘qimoq, k o ‘p o  ‘qimoq nutqiy birikuvlarida bu 
imkoniyatlar bitta-bitta voqelangan. Quyidagi biiikuvlaming birinchisida 
bir vaqtning o*zida bu imkoniyatdan ikkitasi, ikkinchisida esa üéhtasi 
voqelikka aylangan, so‘z birikmasi hosil qilingan: .

1) kitobni tez o'qimoq;
2) kutubxonada kitobni tez o 'qimoq.
O'qi leksemasining ongdagi birikish imkoniyati valentlik ekan, 

uning nutqiy voqelanishi sintaktik aloqa hisoblanadi. Demak, valentlik 
lisoniy, sintaktik aloqa esa nutqiy hodisa sifatida qaraiadi. Ular lison va 
nutqning barcha qarama-qarshi belgilarini o ‘zida aks ettiradi. Masalan, 
(33-jadval):

33-jadval
valentlik sintaktik aloqa

umumiylik alohidalik
mohiyat hodisa

imkoniyat voqelik
sabab oqibat

34-jadval
valentlik sintaktik aloqa

moddiylikdan xoli moddiylikka ega
ijtimoiy individual

takrorlanuvchan betakror

L/isoniy birlikning valentligini to'ldiruvchi birlik aktant deb ham 
yuritiladi.
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Yuqorida aytilganidek, kislorod atomi bilan birga vodorod atomi 
ham valentlikka ega boiganligi kabi o'qi leksemasiga birikuvchi 
leksema ham valentlikka ega. Biroq o ‘qi leksemasi hokim, tortuvchi 
mavqeda boiganligi sababii uning valentligi hokim valentlik, unga 
birikuvchi leksemaning valentligi esa tobe valentlik deyiladi.

Turli atom bir-biriga mos boigandagina birika olganligi kabi lisoniy 
birlik ham raa’no va grammatik jihatdan muvofiq b o im og i lozim. 
Boshqacha aytganda, biriktiruvchi leksema birikishi lozim boigan 
leksemani nafaqat ma’no jihatdan, balki bir grammatik shakida mos 
boiishini ham talab qiladi. Shunga ko‘ra, valentlik lug‘aviy va sintaktik 
qatlamga ajraladi.

Lug‘aviy valentlik. Lug‘aviy valentlik biriktiruvchi leksemaning 
ma’noviy jihatdan o‘ziga mos birikuvchilarni tanlashi. Masalan, hangra 
leksemasi qush leksemasini o‘ziga torta olmaydi, qush leksemasi hangra 
leksemasidagi birorta ham bo‘sh o‘ringa tusha olmaydi. Chunki ularda 
ma’noviy muvofiqlik mavjud emas. Leksemalar bir-biriga ma’noviy mos 
boiishi uchun ulaming ma’no strukturalarida o‘xshash ma’no 
boiakchalari -  semalari bo im o g i lozim. Masalan, (35-jadval):

Qush sayramoq
«parranda» «ovoz chiqarish»
«uchadigan» «qushlai-gaxos»
«sayray oladigan»

35-jadval

Ko‘rinadiki, qush leksemasi ma’no tarkibidagi «sayray oladigan» 
ma’no boiakchasi sayramoq leksemasida va undagi «qushga xos» 
ma’no boiakchasi qush leksemasida mavjud. Bu ulaming birikma hosil 
qilishiga asos b o ia  oladi.

Endi qush va hangra leksemalarini shu tarzda qiyoslab ko‘raylik 
(36-jadval):

36-jadval
Qush hangramoq

«parranda» «ovoz chiqarish»
«uchadigan» «eshakka xos»

«sayray oladigan»
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Bu íeksemalarda, yuqoridagidek, ma’iioviy moslik kuzatilmaydi. 
Shu boisdan hangramoq leksemasi valentligini toMdirish uchun qtish 
leksemasini o'ziga torta olmaydi, qush leksemasi esa hangra 
leksemasidagi bo‘sh o‘rinni toMdira olmaydi.

Leksemaning valentliklari tor yoki keng boiishi mumkin. Masalan; 
hangramoq leksemasining nima so‘rog‘iga javob boiadigan valentligi 
toidiruvchisi -  eshak, x o ‘tik, hangi leksemalari. kishnamoq leksema­
sining bunday valentligini toidiruvchi unsuriar -  ot, toy, bedov, saman 
leksemalari. Ba’zan birikuvchi yoki biriktiruvchi leksemalar ma’nolari 
muvofiq boimagani holda ular nutqda birikuv hosil qilishi mumkin. 
Masalan, Artist «hangradi» kabi. Bunda endi me’yoriy valentlik 
buzilgan holda namoyon boiib, ko‘chma, obrazli ma’no yuzaga chiqadi. 
Lekin bu sof nutqiy hodisa, hangi-a va artist ieksemalarining lisoniy 
mohiyatidan joy olmagan. Chunki artist leksemasining ma’no tarkibi 
«san’atkor», «qo'shiqchilik-teaú'gaxos» semalari boÜb, unda «hangra» 
semasi yo‘q, hangramoq leksemasi «eshakka xos»,«ovoz chiqarish» 
ma’no tarkibiga ega, unda «san ’atkor», i<qo ‘shiqchilikka xos» ma’no 
boiakchalari mavjud emas.

Lug'aviy valentlikni ot va fe’l turkumidan olingan namuna asosida 
dalillashga harakat qildik. Lekin lisoniy-lug'aviy valentlik nafaqat ot 
yoki fe’lga, balki boshqa so'z turkumlariga ham xos.

Sintaktik valentlik. Sintaktik valentlik leksema valentligining 
ikkinchi tomoni, u hokim mavqedagi leksemaning tobe leksemalarni 
o'ziga tortish uchun ulaming ma’lum bir sintaktik shakida -  kelishik, 
ko'maltchi, ravishdosh, sifatdosh qo'shimchasini olishini talab qilishi. 
Bu hokim leksemaning sintaktik mavqeyi, grammatik shakli tomonidan 
belgilanadi. Masalan, Xatni yozdi, Xat yozildi sintaktik qurilmalaridagi 
{xatni) va {xat) so'zlarining grammatik shakli bosh so'zning grammatik 
shakli bilan belgilangan.

Sintaktik valentlik lug'aviy valentlik biian zich bog'langan, biri 
o'zgarsa, ikkinchisi ham o'zgaradi, biri yo'qolsa, ikkinchisi ham 
ho'hnaydi. Masalan, yetakla leksemasi jo'nalish kelishigidagi otni 
o'ziga tortmaydi {Halimga yetakla tarzida). Lekin yetakla leksemasi 
ordirmia nisbat shakli -t bilan shakllansa, {Halimga) so'zshakli unga 
lorlila oladi. Bunda yetakla leksemasining sintaktik valentligi o'zgardi.

Lug'aviy va sintaktik valentlik o'zaro bog'liq bo'lsa-da, ular tez-tez 
o'zgarishga uchrab turadi. Masalan, Ashulachi «hangradi» birikuvida
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sintaktik valentlik o‘zgannasdan voqeiangan, ammo îug'aviy valentlik 
yangliangan holda yuzaga chiqqan. Bunday hoi ko‘chma ma’no yuzaga 
chiqqanidan daiolat beradi. Xat yozildi, Xatni yozdi birikuvlarida 
ma’noviy valentlik joyida, biroq sintaktik valentlik o‘zgargan. Bu 
turlicha sintaktik shakllar voqelanganligini ko‘rsatadi. Biroq aytilgan har 
ikkala o‘zgarish ham bir yoqlama -  yo ma’noviy, yo sintaktik tabiatga 
ega. Agar o‘zgarish birdaniga ikki tomonlama -  ham !ug‘aviy, ham 
sintaktik bo‘lsa-chi? Bunda derivatsiya sodir bo‘ladi. Dalil sifatida 
ochmoq fe’lining lug‘aviy va sintaktik valentliklarini aniqlash orqali 
bunga amin boiish  mumkin:

1. Tergovchi jinoyatni ochdi.
2. JinQyat tergovchi tomonidan ochildi.
3. Amerikani Vespuchchi ochdi.
4. Gul ochildi.
1- va 2-misolda ochmoq fe’li valentliklarini toidiruvchi so‘z 

{tergovchi) ning ma’nosi o‘zgarmagan, lekin sintaktik shakii {tergovchi
-  bosh kelishikda, tergovchi tomonidan -  ko''makchili) o‘zgargan. 
Demak, ochmoq leksemasining ma’noviy valentligi o‘zgarishsiz 
saqlangan, sintaktik valentligi o‘zgargan. Bu o‘zgarish ochmoq feiiga -it 
majhul nisbat qo‘shimchasi tomonidan kiritilgan. 3-misolda esa fe’lning 
sintaktik valentligi o‘zgarishsiz qolgani holda ma’noviy valentlik 
o‘zgarishga uchragan. Chunki Amerika so‘zining ma’nosi ochmoq fe’li 
ma’nosiga muvofiq kelmaydi. Amnio sintaktik shakii mos. 4-misolda 
esa ham ma’noviy, ham sintaktik valentliklar butkul o‘zgargan. Chunki 
gul so‘zi ochmoq fe’liga ma’noviy jihatdan mos emas. Bundan tashqari, 
birikuvchi so‘zning sintaktik shakii {gul -  bosh kelishik) ochmoq fe’iga - 
il qo‘shimchasi qo‘shÍlishi natijasida o‘zgarÍshga uchragan.

Demak, ma’ium boiadiki, leksemaning lisoniy valentligi ikkiyoq­
lama, ma’noviy tomoni unga qanday leksema birika olishi me’yori, 
chegarasini ko‘rsatsa, sintaktik tomoni birikuvchi so‘zning qanday 
grammatik qo‘shimchani oiishini belgilaydi.

Grammatik shakl valeaíligl. Leksemaga grammatik shakl 
qo‘shilganda ulaming birikuvchilari siiasida jiddiy o‘zgarish yuz beradi. 
Shoirman so‘zshakli -  -man shaxs-son qo‘shimchasi bilan birikmasdan 
oldin, ya’ni shoir leksemasi sifatida men olmoshi bilan birikish 
ehtiyojiga ega emas edi. Shaxs-son ma’nosini ifodalovchi {-man) 
qo‘shimchasini qabul qilgach, shunday ehtiyoj tugiîdi. Bu ehtiyoj,
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zaiiiraí -man qo‘shimchasida mujassam, u II shaxs birlik son shaxs/son 
qo‘shimchasining siníaktik ehtiyoji, kengayish talabi, ya’ni valeniligi. -

Grammatik shakl o‘zi qo‘shilib keigan leksemaning lisoniy 
(ma’noviy va sintakiik) valentligini yo kengaytiradi, yoki cheklaydi. 
Masalan, egalik qo‘shirnchasi o‘zi qo‘shilib kelgan ism turkumiga 
mansub so‘zga qaratqich kelishigi shaklida turgan boshqa ism bilan 
qai-almish-qaiatuvchi aloqasiga kirishish imkoniyatini beradi. Demak, 
o‘zi qo‘shilib kelgan so'zning sintaktik imkoniyatini kengaytiradi. 
So‘zshakl ma’noviy va sintaktik valentügi shu so‘zshakl uchun asos 
bo‘lgan leksema lisoniy valentligidan keng. Shunday hodisani orttirma 
nisbat morfemasi bilan o‘timsiz fe’l leksema birikishida ko‘rish 
mumkin. Qiyoslang: Mashina yurdi. Bola laladi. lala, yur fe’llari 
vositasiz toidiruvchi bilan birika olmaydi. Lekin Haydovchi mashinani 
yurgizdi, Ona bolani uxlatdi me’yoriy birikma, Vositasiz toidiruvchi 
bilan birika olish valentlik qobiliyatini yur, lala  leksemalariga ortiirma 
nisbai morfemasi berdi, boshqacha ayiganda, bu fe’lga qo‘shilib 
kelgach, u morfema o‘z valentligini olib keldi. Ayrim grammatik shakl 
o‘zi qo‘shilib kelgan leksemaning lisoniy valentligini toraytiradi.

Masalan, majhul va o‘zlik nisbat shakli o‘timli fe’lni oÜmsiz- 
lashtiradi, uning vositasiz toidiruvchi bilan birikish imkoniyatini 
cheklaydi. Bunga arain boüsh  uchun kitob leksemasining grammatik 
shaklsiz va grammatik shakliangan holatida valentlik imkoniyatini 
taqqoslash kifoya (37-jadval):

37-jadval
qiziq

Kitob
Katta
badiiy
0 ‘nta
KO’p
qiziq

KitobchaKatta
haJiiv
o 'nta
KO ‘p
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Ayon bo'ladiki, yuqoridagi jadvalda kitob leksemasining birikuv 
imkoniyati ko'plik son shakli -lar va kichraytirish qo'shimchasi -cha 
hisobiga toraygan. Quyidagi gaplarda esa leksemaning biriktirish 
imkoniyati kengayganligiga amin bo'lamiz: I. Halim kitob o'qidi. 2. 
Halim îikasiga kitob o ‘qitdi.

15-%. Sintaktik aloqa

Mustaqil so'zlarning nutq jarayonidagi erkin bog'lanishi sintaktik 
aloqa deyiladi: Smùar tiniq, toza havo. Sintaktik birlik bir necha a’zoli 
bo'ladi. Faqat gap bir a’zoli bo'lishi mumkin. Nutqda so'zlarning bir- 
biri bilan bog'lanishi har bir tilning LSQ, leksemaning birikish 
imkoniyati asosida sodir bo'ladi.

So'zning sintaktik munosabatga kirishuvi natijasida hosil bo'lgan 
sintaktik qurilma s o ‘z qo'shilmasi deyiladi. Bu so'zning bir-biriga 
ergashishi (a ’lochi o 'quvchi) yoki tenglashishi (olma va anor) shakllarida 
bo'lishi mumkin. A ’lochi o ‘quvchi birikmasida bir so'z ma’noviy qobi- 
liyatini namoyon qilish uchun boshqasiga ehtiyoj sezadi. Aniqrog'i, 
o'quvchi uzvi izohlanishga muhtoj. Shu boisdan a ’lochi so'zi unga 
ergashib, izohlab keladi. Bu tobelanish aloqasi. Tobelanish aloqasi 
natijasida so'z birikmasi va gap hosil bo'ladi: tiniq suv, Halim o'qidi. 
O'zbek tilida keyin kelib, ma’nosi izohlanayotgan so'z hokim (bosh) so'z, 
hokim so'zga ergashish yo'li bilan bog'lanib, uning ma’nosini izohlay- 
digan so'z tobe (ergash so'z) deyiladi. Tiniq suv, Flalim o'qidi birikuv- 
larida tiniq va halim so'zlari tobe, suv va o ‘qidi so'zlari -  Hokim a’zo.

Nutqda so'zlarning barchasi ham tobe aloqada bog'lanavennaydi. 
So'zlar olma va anor, nok va anjir, o ‘qidi va yozdi shakiida biri ikkinchisiga 
bo'ysunmay, teng holda ham bog'lanishi mumkin. Bu so'z qo'shilmalari 
a’zolari teng huquqh bo'lib, biri ikkinchisining ma’nosini izohlamaydi.

Demak, so'zlar orasidagi aloqa ikki xil: tenglashish va tobelanish. 
Ular esa uch xil hosilani beradi: so'z birikmasi, so'z tizmasi va gap. 
Tenglashish aloqasi asosida so'z tizmasi hosil bo'lsa, tobelanish aloqasi 
asosida so'z birikmasi va gap shakllanadi.

So‘z tizmasi. So'z tizmasi (olma va anor) teng huquqli a’zolardan 
tashkil topadi. Ular orasida tobelik bo'lmaydi. Shunga muvofiq, so'zlar 
orasida bir-birini izohlash, to'ldirish hodisasi ham yo'q. So'z tizmasi 
tashkil etuvchilarining o'rnini almashtirish ham mumkin: anor va olma.
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Bu ulaming sintaktik mavqeyi va ma’nosiga putur yeíkazmaydi. So‘z 
tizmasidagi a’zolar birgalikda boshqa so‘zga tobelanib, uni aniqlashi {oq 
va sariq gullar) yoki boshqa so‘z tomonidan izohlanib, birgalikda hokim 
a’zo bo‘lib kelishi mumkin {shirin olma va anor). Shuningdek, so‘z 
tizmasidagi har bir a’zo o‘ziga xos tobe uzvlarga ham ega boiishi 
mumkin (o 'qiyotgan bolavayozayotgan qiz). Uni chizmada quyidagicha 
berish mumkin:

feola va <|iz

o ‘qiyotgan yozayofga.1

So‘z tizmasi a’zolari teng bogiovchilar yordamida yoki bogiovchi 
vositasiz, faqat ohang yordamida bogianishi mumkin: bola, qizkabi. 
So‘z tizmasi a’zolari, asosan, bir so‘z turkumiga mansub leksemalar 
voqelanishi bo‘ladi: olma (ot) va anor (ot). Ba’zan ular turli turkumdan 
ham boiadi: Halim (ot) va men (olmosh).

So‘z birikmasi birikuvchi so‘zlarning hokim-tobelik munosabati 
asosida hosil boiadi. Bunda izohlanuvchi a’zo kengayuvchi, izohlovchi 
a’zo kengaytiruvchi a’zo deb ham yuritiladi: kitobni o ‘qimoq {kitobni -- 
izohlovchi, kengaytiruvchi, o ‘qimoq -  izohlanuvchi, kengayuvchi).

Tobelanish aloqasida hokim a’zo hokimlik mavqeyi va vositasiga, 
tobe a’zo tobelik mavqeyi va uni ta’minlovchi vositaga ega boiadi. 
kitobni o ‘qimoq birikmasida kitobni a’zosi oldin kelib, tushum kelishigi 
ko‘rsatkichi bilan shakliangan boisa, o ‘qimoq a’zosi hokimlik mavqeyi 
va shakliga ega.

A’zolarning hokim-tobeligini bildiradigan shakliy ko‘rsatkich har 
doim ham boiavermaydi. Morfologik koisatkich boimaganda ham 
tobelik va hokimlik belgisi birikuvchi so'zlaming lug‘aviy-grammatik 
tabiatidan, sintaktik o ‘rnidan hamda tartib va ohangdan bilinib turadi. 
Masalan: tiniq suv (tobe+hokim), suv tiniq (tobe+hokim).

Nutqiy birikuvda hokim-tobelik belgisini aniqlashda ohangga 
asoslanishning ahamiyati katta. Masalan, so*z tizmasida sanash ohangi 
mavjud boisa (qalam, daftar), so‘z birikmasida ko‘tariluvchi (kitobni 
o'qimoq) va gapda pasayuvchi ohang {suvlar tiniq) ama! qiladi. Biroq 
liokim-tobelikni aniqlashda morfologik ko‘rsatkichga tayanish har doim
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ham to‘g‘ri bo‘iavermaganligi kabi (chunki morfoiogik ko‘rsatkichsiz ham 
so‘z birikuvi hosil boiaveradi -  qizil qalam), ohang va so‘z taitibiga 
tayanish ham mutlaq asos emas. Chunki kitobni o'qidi nutqiy so‘z birikmasi 
pasayuvchi ohang biian aytilsa, o 'qidim kitobni hosiîasida hokim so‘z oldin 
tobe so‘z keyin kelsa-da, u so‘z birikmasi sanalaveradi. Umuman, 
tobelikning ko‘rsatkichlari bo‘îmaganda, tartib ~ hokim-tobelikning asosiy 
belgisi, bunday ko‘rsatkich boiganda esau o‘z kuchini yo‘qotadi.

Tenglashish uyushiq boiaklar va ayrim qo‘shma gap a’zolari 
orasida amal qilsa, bulardan boshqa bogianish -  tobelanish aloqasi.

Gap. Gapning asosini ham tobelanish tashkil qiladi. Kesim gapning 
markaziy, uyushtiruvchi boiagi boiib, u barcha gap boiagini o‘ziga 
bevosita yoki bilvosita tobelaydi.

76-§, Sintaktik aloqani ta’minlovchi vosita

Erkin birikiTiada so‘zlaniing bogianishi va unda sintaktik aloqa 
vositalari turiicha: a ’lochi o'quvchi, o'qituvchini tabriklamoq, telefon 
orqali gaplashmoq, kitobning varag ‘i va h.k.

So'zlaming turli vosita yordamida bogianishi ularning qaysi îug‘aviy- 
grammatik tip (so‘z turkumi) ga kirishtga, lug‘aviy-grammatik xususiya­
tiga bogiiq. Zero, ayrim lug‘aviy-grammatik tur, asosan, tobe a’zo 
vazifasida kelish uchun ixtisoslashgan (masalan, son, ravish, sifat): besh 
o'quvchi, tez gapirish, a ’lochi bola kabi. Shuning uchun ular so‘z 
birikmasida tobe a’zo mavqeyida kelish uchun ma’ium bir gi-ammatik 
ko‘rsatkichni talab qilmaydi. Ayrim so‘z turkumi (masalan, ot, fe’l), 
asosan, hokim mavqe egallashga xoslangan: issiq non, kitobni keltirmoq. 
Shu boisdan ular tobe a’zo sifatida nutqda ishtirok etishi uchun asosan 
o‘ziga xos grammatik shakl kasb etadi: paxtani termoq, terilgan paxta.

Sintaktik aloqani ifodalovchi vosita sintaktik shakl hosil qiluvchi 
qo‘shimcha, yordamchi so‘z, so‘z tartibi va ohangdir.

Aloqa^munosabat (sintaktik) shakllari (sintaktik shakl hosil 
qiluvchi vosita) -  kelishik, egalik, kesimlik ko‘rsatkichlari. Aloqa- 
munosabat shakllari shakliy omil sifatida so‘zlaming erkin bogianish ida 
faol: Men qishloqqa o'tdim gapida -ga shakii qishloq so‘zini o'tmoq fe’li 
bilan, : -dim kesimlik shaklidagi -m ko‘rsatkichi men so‘zini o'tmoq 
fe’liga tobelash vazifasini oiamoqda.
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Egaiik qo'shimchalari mustaqil so'zlaniiog hokim mavqeda 
kelishini ifodalab, uning tobe so'zga munosabatini ko'rsatadi {sizning 
uyingiz). Shuningdek, bog'lash bilan birgalikda, hokim va tobe so'zning 
shaxs va sonda moslashishini ham ta’minlaydi.

Kelishik -  mustaqil so'zning barchasi uchun tobelikni ta’minlovchi 
formal ko'rsatkich. Masalan, bosh kelishik egani, tushum keUshigi 
to'ldiruvchini, qaratqich kelishigi aniqlovchini hokim bo'lakka tobelaydi.

Shaxs-son qo'shimchalari, kesimlikning boshqa shakllari bilan bir­
galikda, o'zi hosil qilayotgan hokim bo'lakni tobe bo'lak -  egaga bog'laydi.

Yordamchi so‘z. Sintaktik aloqani ifodalashda qo'llanadigan 
yordamchi vositaiar (ko'makchi, bog'lovchi va bog'lama) birikuvlarda 
shakliy omil sifatida namoyon bo'ladi.

Ko'makchiniog bir so'zni ikkinchi so'zga tobelovchi vosiia ekaniigi, 
ma’no va vazifa jihatdan kelishikka o'xshashligi {telefonda gaplashmoq -  
telefon orqali gaplashmoq), shuningdek, so'zni sintaktik aloqaga kiritishda 
o'zi bilan birga uning biror kelishik shakiida bo'lishini ham talab qiUshi 
ma’h-im: Marraga qadar bir tekisdayugurib borishdi. (A.G'uL).

Bog'lovchi odatda, so'z tizmalari, gaplarning a’zolarini bog'lash 
uchun xizmat qiladi. Masalan: olma va anor. Men o ‘qidim va yozdim. 
Teng bog'lovchi birinchi misolda so'z tizmasi a’zolarini, ikkinchi 
misolda esa qo'shma gap a’zolarini bog'lash uchun xizmat qilgan.

Bog'lama ot kesimni ega yoki boshqa tobe a’zo bilan bog'lash uchun 
xizmat qiladi: Biz o ‘tgan yili talaba bo ‘Idik. Bunda bo ‘Idik bog'lamasi 
shaxs-son va zamon ma’nolarini ifodalagan hamda kesimni uning shaxs 
{biz), zamon (o ‘tgan yili) kengajtiiwchilari bilan bog'lagan.

So‘z iartibi. So'zlar erkin birikuvda grammatik shakl asosida 
bog'langanda, so'z tartibi o'zgarsa-da, u ma’noviy mimosabat yoki 
bog'lanishga ta’sir qilmaydi: Sen kitobni keltirdingmi? Kitobni sen 
keltirdingmi? Keltirdingmi sen kitobni? birikuvidagi so'z o'rni 
ahnashtirilganiga qaramay, keltirdingmi so'zshakli hokim, sen va kitobni 
so'zshakllari tobe a’zo sifatida qolavergan. Chunki ular sintaktik 
mavqeyini ta’minlovchi vosita -  morfologik ko'rsatkichga ega. So'zning 
hokim-tobeligi (sintaktik mavqeyi)ni ko'rsatuvchi vosita bo'lmaganda 
so'z tartibining qimmati oshadi {achchiq olma). Bunda so'zning gapdagi 
funksiyasi, asosan, tartibi bilan belgilanadi, tartib o'zgarsa, mazmun 
bilan birga, sintaktik holat ham o'zgaradi: Hayot g o ‘zal (ega+kesim), 
go ‘zal hayot (aniqlovchi+aniqlanmish).
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Gapda uslubiy maqsadlarda so‘z tartibi o‘zgarishi mumkin: 
O ‘qituvchi intizom haqida gapirdi. Intizom haqida o ‘qituvchi gapirdi. 
Tartibning bunday o^zgarishi a’zolarning hokim-tobeligiga ta’sir 
qilmaydi, biroq gapning uslubiy jihatiga, fíkrdagi ma’no nozikligiga 
ta’sir ko‘rsatadi.

Ohang. Ohang ham, yuqorida aytilganidek, birikuvning tabiatini 
ko‘rsatuvchi nisbiy vosita. Gap tugallangan ohang bilan aytiladi, uning 
tarkibidagi ayrim birikuvlar sanash {olma va anor), ayrimlaii 
ko‘tariluvchi ohangga {qizil qalam) ega boiadi.

Ohang (pauza) birikuvning sintaktik boiinishini ko‘rsatadi. 
Masalan, Ko ‘p  qavatli uy birikmasini ikki xil {ko 'p//qavatli iiy va ko ‘p  
qavatli//uy tarzida) aytish mumkin. Demak, sintaktik aloqani, unga 
bogiiq ravishda mazmuniy farqlanishni ifodalashda ohangning o‘rni 
bor. Ya’ni ko ‘p//qavatli uy tarzida birinchi so‘zdan keyin pauza qilinishi 
natijasida {ko'p) so‘zshakli tobe va qavatli uy birikmasi unga hokim 
mavqeda boiib, bunda qavatli uylarning ko‘pligi haqidagi ma’no 
anglashiladi. Ikkinchi holatda {ko ‘p  qavatli//uy) esa ko ‘p  qavatli 
birikmasi tobe, uy so‘zshak!i esa hokim mavqeda, birikmadan esa 
uyning qavatlari ko'pligi ma’nosi namoyon boigan.

Sanash ohangi bir xil boiakning aloqasini ifodalaydi: Oltin, kumush 
tosh bo ‘lar. (Maq.)

Qo‘shma gapning tarkibiy qismlari orasida ham turli: qarama- 
qarshilik {Kunduzi issiq -  kechasi sovuq), shart {Sen kel — u boradi), 
sabab {Kecha borolmadim -  mehmonlar kelib qoldi) -  ma’noviy 
munosabatlar mavjud.

Ko‘rinadiki, ayrim o‘rinda so‘zlar va gapiarni bogiashni ohangning 
o‘zi bajaradi. Bogiashni boshqa vositalar o‘z zimmasiga olganda, 
ohangning roli kuchsizlanadi.

MAVZÜ YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

1. Valentlik nima? Uning qanday turlari bor?
2. Tobe valentlik haqida gapiring.
3. Hokim valentlik haqida gapiring.
4. Valentlik va sintaktik aloqa haqida gapiring.
5. Leksik valentlik nima?
6. Sintaktik valentlik nima?
7. Morfologik shakl valentligi haqida gapiring.
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SO‘Z BIRIKMASI 

SO‘Z BIRIKMASI NUTQ BIRLIGI SIFATIDA 

Tayanch tushunchlar
Lison, nutq, valentlik, sintaktik aloqa, sintaktik birlik, tobe aloqa, 

teng aloqa, kengaytiruvchi, kengayuvchi, birikish usullari, birikish 
omillari, bitishuv, boshqaruv, moslashuv, joylashuv omili, shakily omil, 
ma ’noviy omil.

77-§. Nutqiy so‘z hirilunasi (SB) haqida tushuncha

Nutq hamisha tushunchalami aniqroq va muayyanroq ifodalanishiga 
zarurat sezadi. Bu esa nisbiy noaniq tushuncha ifodaiovchi so‘zdan 
nisbiy aniq tushuncha ifodalovchi so‘z birikmasini afza! qilib qo‘yadi. 
Masalan, gul-qizil gul. Keyingi nutqiy hosilada «tabiatda yovvoyi yoki 
madaniy tarzda o‘sadigan o‘simlik turi» (gul) so‘zidagiga nisbatan 
aniqroq. Chunki unga qizil so‘zi ko‘maklashgan. Ko‘rinadiki, so‘z ham, 
so‘z birikmasi ham tushuncha ifodalaydi. So‘z ifodalaydigan tushuncha 
noaniq va, demak, kengroq (masalan, gul otida belgi turlicha, masalan, 
oq, sariq, pushtiyoki siyohrang boiishi ham mumkin), so‘z birikmasida 
esa ikki tushuncha o‘z mustaqilliklarini saqlagan holda nisbiy aniq va 
muayyan predmet («qizil rangli tabiatda yovvoyi yoki madaniy tarzda 
0‘sadigan o‘simlik turi») nomi ifodalangan. Demak, so‘z o‘z ma’noviy 
imkoniyatini toiaroq va ravshanroq namoyon qilishi uchun boshqa bir 
mustaqil so‘zga ehtiyoj sezadi. Bu so‘z uning ma’noviy ehtiyojini 
qondirmogi uclnm ham ma’noviy, ham grammatik jihatdan unga 
muvofiq bo im ogi lozim. Buni ravshanroq anglash uchun quyidagi 
hosilalarga diqqat qilaylik; 

olmaning termoq 
osmonni tishlamoq 
Halim keldi 
kitobni o ‘qimoq
Birikmalaming birinchisida (alma) va {termoq) so‘zlari ma’noviy 

jihatdan muvofiq boiib, biroq ularning grammatik shakii (qaratqich 
kelishigi) mos emas. Ikkinchi birikuv {osmonni tishlamoq)áa so‘zlar 
grammatik shakii jihatdan mos boisa-da, ma’noviy tabiatinmg
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X . .

«beo‘xshovligi» ularning birikuv hosil qilishiga yo‘î qo‘ymaydi. 
Uchinchi birikuvda a’zolar ham ma’noviy, ham shakliy jihatdan 
muvofiq. Ular birikuvi tushuncha emas, fikr ifodalaydi. To‘rtinchi 
birikuv {kitobni o ‘qimoq) bularning barchasidan farqianadi va birdan 
ortiq mustaqil so‘zning ma’no va grammatik jihatdan hokim- 
tobelashuvidan tashkii topib, tushuncha ifodalashga xoslanganligi bilan 
xarakterlanadi, Bunda bir so‘z tobe, ikkinchisi hokim, tobeiik va 
hokimlik xossasi hamda vositasiga ega. Bu -  ularning ma’noviy inosügi 
va tobeligi (hokimiigi) grammatik shakii hamda joylashuv (oldinma- 
keyinlik) xususiyati. Demak, nutqiy so‘z birikmalari uchun xos boigan 
quyidagi belgilami ko‘rsatish mumkin:

a) birdan ortiq mustaqil so‘z;
b) a’zolarning ma’noviy va grammatik jihatdan mosligi;
d) tobelik;
e) tushuncha ifodalash.
So‘z birikmasi mazkur to‘rt beîgining har biri bilan o‘ziga yondash 

hodisalarga o‘xshaydi va bir vaqtning o'zida farqianadi ham. Masalan, 
birdan ortiq mustaqil so‘zdan tashkil topganligi bilan so‘zdan farq qilsa, 
tushuncha ifodalashi bilan o‘xshashiik kasb etadi. Gap birdan ortiq 
mustaqil so‘zning ma’noviy va grammatik jihatdan tobeianishi asosida 
ham vujudga keladi. Lekin u SBdan farqli oiaroq, fikr ifodalaydi. 
Demak, SB bilan uning o‘xshashlari munosabatiga alohida-alohida 
to‘xtalish lozim boiadi.

SB va so‘z. So‘z bir tushunchani ifodalaydi. SBda esa birdan ortiq 
tushuncha munosabatga kirishgan holda voqelanadi. So‘z asosida 
leksema va morfema hamda ularning birikuv qonuniyati yotsa, SBga 
leksemaîar birikuvini tartibga soluvchi LSQ asos bo‘ ladi. Aytilganidek, 
so‘zda tushuncha, ma’no keng va mavhum boiadi. So‘z birikmasida esa 
bu kenglik va mavhumlik bir qadar barham topgan boiadi. Masalan, 
qiziq kitob birikmasida kitobning bir belgisi namoyon boigan. Shu 
jihatdan ^rmuayyanlik kasb etgan. Ammo bu muayyanlik nisbiy va 
biiyoqlama. Ghunki uning badiiy yoki iimiyligi hali mavhum va noaniq. 
Qiziq badiiy kitob birikmasida bu belgi ham muayyanlik kasb etadi. So‘z 
birikmasida so‘z boshqa so‘zni o‘ziga biriktirib kengayishi bilan 
ma’noviy jihatdan torayib boradi. Demak, shakliy kengayish ma’noviy 
torayishni keltirib chiqarsa (so‘z birikmasida), shakliy torlik (so‘zda) 
ma’noviy kenglik bilan munosib.
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SBda ma’nolar o'zaro munosabatga kirishar ekan, bunda ular 
yaxlitlanib, bir «vujud»ga aylanib ketmaydi. Bir-biriga qancha 
yaqinlashmasin, baribir o ‘z mustaqillikiarini saqlab qoladi. Masalan, 
toza havo birikmasida bir ma’no ikkinchisiga muayyanlik kiritish uchun 
xizmat qiladi, lekin, baribir, bunda ikki tushuncha mavjud. Ikki 
tushuncha orasidagi munosabat ma’lum bir me’yor chizig'idan o‘tsa, 
ular yaxlit tushunchaga aylanadi va bir butun holda yangi ma’no 
anglatadi. Masalan, belbog' so'zi dastlab belning bog'i birikuvi shakiida 
bo'lib, bunda ikki tushuncha munosabati (hokim-tobeligi) mavjud. Biroq 
bu ulaming yaxlitlanishi darajasiga yetmagan. {Belbog") so'zida esa 
munosabatning me’yor chizig'idan keyingi hoiatiga duch kelamiz.

So'zlarning alohida ko'rinishi bo'lgan qo'shma so'zlar aslida so'z 
birikmalari uzvlarining yaxlitlanishi -  so'z birikmasining ma’noviy 
taraqqiyoti mahsuli.

SB va Ibora, SB a’zolari tobe munosabatli mustaqil so'z bo'lsa, 
ibora ham mustaqil so'zlar birikuvidan tashkil topsa-da, orasidagi 
sintaktik aloqa so'ngan, bu so'zlar o'zaro yaxlitlanib, ibora o'zida 
tayyorlik, majburiylik, barqarorlik kabi belgilarni tashiydigan lisoniy 
birlik qatoridan joy olgan. Ibora tashkil etuvchilari (zohiriy) jihatidan 
SBga o'xshasa-da, mohiyatan leksemaga yaqinlashadi. Zero, tarvuzi 
q o ‘ltig ‘idan tushdi iborasi bilan bo'shashmoq so'zining ma’noviy 
mohiyati yaqin. Leksema kabi ibora ham yaxlit holda yashaydi. So'z 
birikmasi esa vaqtincha va o'zgaruvchan. So'z birikmasini tashkil etgan 
so'zlar nutqda o 'z mustaqil ma’nolari bilan qatnashgani holda ibora 
tarkibidagi so'zlar o'zlarining xos ma’nosidan uzoqlashgan {tarvuzi 
q o ‘ltig ‘idan tushdi iborasida tarvtiz, qo'ltiq, tushmoq so'zlari o'zlarining 
xos ma’nolariga ega emas).

SBda hokim va tobe, kengayuvchi va kengaytiruvchi so'z, SBda 
ma’nosi muayyanlashtirilayotgan so'z hokim va uning ma’nosini 
muayyanlashtiruvchi so'z tobe a’zo deyiladi (masalan, kitobni o ‘qimoq 
birikmasida kitobni tobe va o ‘qimoq hokim a’zo). Bir so'z bir nechta 
so'zni o'ziga tobe a’zo sifatida biriktirishi mumkin. Lekin SBda bir so'z 
faqat bir a’zogagina tobe a’zo sifatida bog'lanishi mumkin, xoios, 
Masalan, katta, chiroyli gulchambar birikmasida gulchambar so'zi 
ikkita so'zga hokim. Lekin chiroyli so'zi bir so'zgagina tobe. Hokim 
mavqeda yuzaga chiqayotgan leksema o'zining hokim, tobe vazifada 
yuzaga chiqayotgan leksema esa o'zining tobe valentligini namoyon
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qiladi. Hokim va tobe a’zo vazifalari, grammatik shakii va sintaktik o‘rni 
asosida belgilanadi. Tobe a’zo oldin kelib, keyingisining ma’nosini 
izohlashga xoslangan boMadi va bunga mos grammatik ko‘rsatkich bilan 
shakllanadi, ma’ium sintaktik o‘ringa ega boiadi. 0 ‘zbek nutqida, 
odatda, hokim so‘z keyin tobe so‘z oldin keladi. Nutqiy inversiya 
(hokim va tobe so‘z tartibining buzilishi) asosidagi so‘z birikmalarigina 
bundan mustasno: o ‘qidim kitobni, Dilshoda, hamshira kabi. Hokim so‘z 
kengayuvchi va tobe so‘z kengaytiruvchi s o ‘2 deb ham yuritiladi. 
Kengayuvchi va kengaytiruvchi atamalari nisbiy mohiyatga ega boiib, 
shaklga nisbatan aytilgandagina to‘g‘ri boiadi. Masalan, kitobni
o ‘qimoq birikmasida (o ‘qimoq) so‘ziga yana bir so‘z birikadi va so‘zlar 
soni ikkita boiib, shakliy «yoyilish», ya’ni kengayish yuz berdi. Shakliy 
kengayish esa ma’noviy torayishni vujudga keltiradi. Bunda shakl va 
mazmun dialektikasi yanada yaqqolroq namoyon boiadi. Chunki 
o ‘qimoq leksemasining ma’nosi keng, u o‘qiladigan barcha narsalar 
ustida yuz beradigan tegishli harakatni ifodalaydi. Kitobni o ‘qimoq 
birikmasida esa aytilgan «barcha narsaiar»dan asosan «kitob ustida 
bajariladigan haiakat» mohiyatli toraygan ma’nosi qoladi. Kengayuvchi 
atamasini faqat bosh so'zga, kengaytiruvchi atamasini faqat ergash 
so‘zgagina xos qilib qo‘yish ham biryoqlamalik. Zero, kitobni o ‘qimoq 
birikmasida kitob leksemasi tobe, o ‘qi leksemasi hokim valentligini 
namoyon qilganiigi kabi unda o ‘qimoq so‘zi kitobni so‘zshakli uchun 
ma’noviy toraytiruvchi va shakliy kengaytiruvchi vazifani namoyon 
qiladi. Zero, kitobni so'zshakli o‘timli harakatni ifodalovchi cheksiz 
leksema bilan bogianish imkoniyatiga ega. 0 ‘qimoq so‘zshakli bilan 
birikish asosida unda ma’noviy torayish, shakliy kengayish yuz beradi.

78-§. SBda bogianish usuSi

SB a’zolari orasidagi bogianish, ya’ni tobelanish uch xil; bitishuv, 
moslashuv, boshqaruv. Bu aloqa turining o‘ziga xos xususiyati va farqi 
a’zolarni biriktiruvchi ko‘rsatkich yoki boshqa vositadan kelib chiqadi. 
Masalan, tez yurmoq, qalamni olmoq, kitobning varag‘i birikmalarida 
tobe so‘zning qaysi shakida kelishi ko‘pincha, uning hokim so‘ziga 
{qalamni olmoq) bogiiq boisa, ba’zan har ikkala a’zo bir-birining 
qanday shakida boiishini belgilab qo‘yadi {kitobning varag‘i).
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Bitíshuvda birikkan so‘zlaming o‘zaro aloq^i, asosan, tartib va ohang 
bilan belgilanadi. Bitishuv aloqasida morfologik ko'rsatkich boimasa-da, 
tartib muhim vosita sifatida namoyon boiadi. Bunda tobe so‘z ushbu 
mavqeda kelish uchun shakliy jihatdan o‘zgarmaydi. Zero, tobe a’zo 
sifatida namoyon boiayotgan so‘z ma’noviy va vazifaviy jihatdan bunga 
xoslangan boiadi. Misollar: qizil gul, oq qog'oz. Ba’zan ot turkumidagi 
so‘zlar ham hech qanday vositasiz tobe vazifada kela oladi: oltin soat, tosh 
yo'l kabi. Bunda ular mohiyatan tobe a’zolik doimiy belgisi boigan sifat, 
son, ravish turkumiga yaqinlashadi. Bu hodisa nutqiy boiib, oltin, tosh 
leksemasining lisoniy mohiyati bilan belgilanmagan.

Quyidagi so'zlar bitishuv y o ii bilan bogiangan:
1 ) ravish +fe’l: o 'z-o 'zidan gapirmoq;
2) sifat+fe’l: yaxshi so ‘zlanioq;
3) son+ot: o ‘nta qalam, sakkiz daftar;
4) ot+ot: kumush qoshiq, changyo 'l;
5) olmosh+ot: hamma odam, qanday kitob.
Ayrim manbalarda tobe so‘z vazifasida ravishdosh {shoshilib 

gapirdi), sifatdosh {o 'qigan bola) yuzaga chiqqan birikuv ham bitishuvli 
birikma sifatida qaraiadi. Vaholanki, bu yerda ravishdosh ko‘rsatkichi - 
ib fe in i fe’lga {shoshilib gapirdi), sifatdosh shakli -gan fe’lni otga 
{o'qigan bola) bogiash uchun xizmat qiladi. Shuningdek, bulaming 
morfologiyada lug‘aviy-sintaktik shakl sifatida qaralishi ham ular hosil 
qilgan birikuvni bitishuvli emas, balki boshqaruvii birikuv sifatida 
baholashni taqozo etadi.

Bitishuvda a’zolarning hokim-tobelik holati, asosan, tartib va 
joylashuv omili asosida belgilanadi: (tobe a’zo + hokim a’zo), ya’ni tobe 
so'z oldin, hokim so‘z keyin keladi hamda a’zolar orasiga boshqa so‘zni 
kiritib boimaydi, {kumush qoshiq birikmasini kumush o 'nta qoshiq deb 
o‘zgartirib boimaydi). Ba’zan bitishuvda ham tartib ikkinchi o‘ringa 
tushib qolgandek tuyuladi: Majlis bo 'ladi -  Majlis kechqurun bo ‘ladi. 
Lekin bunda majlis so‘zi fe’lga bitishuv asosida emas, balki bosh 
kelishikda bogianayotganligini esdan chiqarmaslik lozim.

Demak, bitishuv aloqasida tartib va ohang muhim rol o'ynaydi. 
Bunda tobelik títríib va joylashuvdan, so‘zning grammatik xususiyati va 
ma’nosidan anglashilishi ayon boiib  turadi.

Kelishik affiksi o‘z ma’nolarini yo‘qotgan tezda kelmoq, o ‘z-o ‘zidan 
raqsga tushib ketmoq, birdan gapirmoq birikuvini ham bitishuv aloqasi
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sifatida qaramoq lozim. Chunki kelishik qo‘shimchasi bu SBda o‘z 
tizimidan ajralib, so‘z tarkibida «qotib qolgan». Bular -  kelishik 
qo‘shimchas!ni olgan holda ravishga ko‘chgan so‘z.

Boshqaruv aloqasi bir tomonlama shakllangan SBlar tarkibida amal 
qiladi. Faqat tobe a’zoiari birikish uchun tobelovchi qo‘shimcha olgan 
SB boshqaruv yo‘li bilan bogiangan deyiladi. Bunda hokim so‘z tobe 
so‘zning qanday shaklda bolishini bosliqaradi. Masalan, kitobni 
o'qimoq birikmasida tobe so‘zning tushum kelishigi shakiida kelishi 
o ‘qimoq fe’lining o‘timli!igi bilan belgilangan. Agar bu fe’l olim siz 
fe’lga aylantirilsa, (o ‘qildi) tobe so‘zdagi tushum kelishigi shakli o‘z- 
o‘zidan g‘oyib boiadi: kitobn io‘qimoq-kitob o ‘qildi.

Boshqaruv aloqasida tobe so‘zni har xil turkumdagi so‘z boshqarishi 
mumkin. Misollar: uyga bormoq (fe’lü boshqaruv), mendan katta (sifat bosh- 
qaruvi), 0 ‘qishda birinchi (son boshqaruvi), aytgan bola (otli boshqaruv), 

Boshqaruv uni amalga oshirayotgan vositaga bogiiq ravishda 
kelishikli boshqaruv, ko‘makchili boshqaruv, ravishdoshli boshqaruv, 
sifatdoshli boshqaruv kabi turga ajraladi,

Moslashuv SBning ikki tomonlama grammatik shakllangan turi 
boiib, bunda tobe a’zo hokim a’zoga muvofíq egaiik shaklini, hokim 
a’zo tobe a’zoga muvofíq ravishda qaratqich yoki bosh kelishik shaklini 
oladi, Masalan, ukamning daftari, sizning uyingiz, Ftizuliy g ‘azali kabi, 
Moslashuv atamasi har ikkala a’zo bir-birini taqozo qiluvchi morfologik 
vositaga egaligini anglatadi. Moslashuv aloqasida tobe a’zo qaratuvchi, 
hokim a’zo qaralmish deb yuritiladi.

Moslashuv aloqasida tobe a’zo {Fuzuliy g  ‘azali) 0 shaklli 
bolganligi kabi, hokim a’zo ham ko'rsatkichsiz qollanishi mumkin: 
sizning uyingiz -  sizning uy, bizning kitobimiz -  bizning kitob kabi. Bu 
siz va biz olmoshi hamda -ngiz va -miz ko‘rsatkichining tarixiy genetik 
boglanishi bilan izohlanadi. Zero, ularning kitobi birikmasini ularning 
kitob tarzida qollab  boimaydi,

79-§. SBda bog‘ianish omili

SBning tuzilishi, tashkil etuvchi a’zolaming o‘zaro munosabatini 
olganish jarayonida birikishning ichki qonuniyati ochiladi, SBda 
bogianish a’zolardan birining faolligi asosida emas, balki har ikki 
a’zoning ham bir-biriga, avvalo, ma’noviy, qolaversa, shakliy, joylashuv
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jihatdan moslashishi asosida yuz beradi. Chunki tobelanayotgan 
leksemaning birikish imkoniyati voqelanishga, hokim a’zoning 
biriktirish talabi esa qondirilishga intiladi. SBdagi a’zolaming goh 
bittasining {maktabga bormoq), goh ikkinchisining ham {maktabning 
bog 0 grammatik shakllanishi asosida sintaktik aloqaning ikki xil -  bir 
tomonlama aloqa, ikki tomonlama aloqa turini farqlash ma’qul emas. 
Unda bitishuvli {keng dala) birikmalarni hech qanday aloqasiz birikma 
deyisliga to‘g‘ri kelgan bo iar edi. Yuqoridagi aloqaning ikki ko‘rinishi 
bogMovchi vositaga qarab belgilangan, xolos.

So‘z birikmasida aloqa har doim ham ikki tomonlamadir. SB 
a’zolarining ikki yoqlama birikish imkoniyati (tobe a’zo) va biriktirish 
talabi (hokim a’zo) aloqadorligi bevosita a’zolarning birikish-biriktirish 
qobiliyatiga asoslanadi.

SB a’zolari orasidagi bog‘lanish har bir so‘zda yaxlit holda mavjud 
bo‘lgan ma’noviy (M), shakliy (Sh), joylashuv (J) omillarining o‘zaro 
muvofiqiigiga tayanadi. Masalan, kitobni o ‘qimoq birikmasidagi kitobni 
so‘zshaklida hokim so‘zga birikishini ta’minlaydigan M, Sh, J  omillari 
boiganligi kabi o ‘qimoq so‘zshaklining ham tobe a’zoga bogManishini 
ta’minlaydigan M, Sh, J  omillari mavjud. Xatni yozmoq birikmasida 
tobe so‘z {xatni)xññ2, hokim so‘z {yozmoq) bilan birikishini uning shakii 
-ni, ma’nosi va qisman joylashuvi (oldin kelishi) ko'rsatsa, hokim 
so‘zning tobe so‘z bilan bog‘ianishini ma’nosi, shakii va qisman 
joylashishi (keyin kelishi) ko‘rsatadi.

So‘zda bu uch omil yaxlit bo‘lib, ma’ium birikish jarayonida 
birortasi ustunlik qilsa, boshqalari kuchsizlanadi. Keltirilgan y¿átni 
yozmoq birikmasidagi tobe so‘z {xatn i'^  shakliy omil -ni tobélikni 
ko‘rsatuvchi yetakchi omil boisa, hokim so‘z {yozmoq)á& ma’noviy 
omil ustunlik qilgan.

M a’iioviy omil deganda so‘zlarning bogianishi uchun muhim 
sanalgan lug‘aviy ma’nosi, qaysi turkumga xosligi tushuniladi. Lug^aviy 
ma’no ayon boiib , so‘zning grammatik ma’noviy xususiyatiga biroz 
sharh berish lozim. So‘zlarning muayyan turkumga xosligi keng 
koiamli tushuncha, mustaqil so‘z turkumlari doirasida narsa-predmet 
(ot), belgi (sifat), miqdor (son), harakat (fe’l), holat (ravish), tasviriylik 
(taqlidlar), ishoraviylik (olmoshlar) kabi turkumlik ma’nolarini qamrab 
oladi. Bu ma’nolar so‘z turkumi (masalan, ot), uning ichki boiinishlari 
(masalan, modda-ma’dan oti, o ‘rin-joy oti kabi) bilan bogiiq. Shuning
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uchun tosh ko'prik birikmasida {tosh) so'zining oí turkumiga 
mansubligi, modda-ashyo nomi ekaniigi, {ko ‘prik) so‘zining ma’lum bir 
harakatning mahsuli boimish predmetni ifodalashi, s o ‘rida yotmoq 
birikmasida esa {so ‘ri) so‘zining joy nomini atab kelishi, {y^otmoq) 
fe’lining o‘timsizligi kabilar ma’noviy omilni tashkil etadi.

Shakliy omil deganda so‘zlarni bir-biriga bogiash uchun xizmat 
qiladigan aloqa-munosabat (sintaktik) shakllari tushuniladi. Morfologik 
shakl birikmadagi qaysi a’zoni shakllantirishiga ko‘ra ikkiga bo'linadi;

1)tobega xos (kelishik, sifatdosh, ravishdosh ko‘rsatkichi va 
ko‘niakchi);

2) hokimgaxos (egaiik, nisbat, kesimiik ko‘rsatkichi).
Joylashuv omit! so‘zlaraing erkin joylashuvi (1) va birikma

tarkibida j ipslashuvidan (2) iborat.
0 ‘zbek tilining me’yoriy nutqida tartib qat’iy, tobe a’zo oldin, hokim 

keyin keladi. Erkin joylashuv deganda SBdagi tobe va hokim a’zoni bir- 
biridan ajratish, «uzish», ular orasiga boshqa bo‘laklarni kiritish imkoniyati 
mavjudligi nazarda tutiladi, Masalan, kecha kelmoq, kitobni o ‘qimoq, 
shahrimizning ko ‘chalari kabi SBda erkin joylashuv imkoniyati bor, ularda 
tobe va hokim a’zoni bir-biridan ajratish, «uzish» {Kecha uyga keldi, kitobni 
tez o ‘qidi, shahrimizning keng ko‘chalari), hatto teskari joylashtirish 
{kelmoq kecha, ko ‘chalari shahrimizning) mumkin. Jipslashuv deganda 
tobe va hokim a’zoni bir-biridan «uzish» mumkin emasligi tushuniladi. 
Bunga tosh ko ‘prik, oltin uzuk, Navoiy romani, kitob o ‘qimoq birikmalarini 
misol qilib keltirish mumkin. Masalan, tosh ko‘prik birikmasidag; 
so‘zlaming o‘mi almashtirilsa, birikma mohiyati o‘zgarib ketadi: K o ‘p rik -  
tosh. Demak, bu so‘zlarda birikma mohiyatini belgilashda joylashuv omili 
ustuvor ahamiyatga ega Erkin joylashuv J  omilining kuchsizligini, 
jipslashuv esa kuchliligini bildiradi.

Har qanday SBda so'zning mavjud imkoniyati yuzaga chiqadi. 
Bunda har bir a’zodagi mazkur (M, J, Sh) omil lar o‘zaro va boshqa 
a’zodagi shunday omillar bilan muvofiqlashadi. So‘zdagi bir omilning 
kuchayishi boshqa omilning kuchsizlanishi evaziga sodir bo‘ladi. Buni 
uchburchak burchaklaiiga qiyoslash mumkin. Uchburchak burchak- 
larining yig'indisi 180 gradusga teng. Bir burchak kattalashsa, buning 
hisobiga boshqalari kichrayadi. Lekin ularning umumiy yig‘indisi 180 
gradusga teng bo‘lib turaveradi. Xuddi shuningdek, tobe yoki hokim 
so'zdagi bir omil kuchayishi boshqa omillarning kuchsizlanishi hisobiga
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boiadi. Chunki bir omilning yetakchilik qilishi boshqalaming to ia  
voqelanishiga yo i qo'ymaydi. Masalan, uyning egasi birikmasida birikuv 
omillari quyidagicha: ShMJ+ShMJ. Chunki har ikki a’zo ham -  
biriktiruvchi-tobe a’zo tobega xos, hokim a’zo hokimga xos grammatik 
shaklga ega. Ulaming hokim va tobeligiiii ana shu shalcllar ko‘reatib tu- 
ribdi. Shuning uchun har ikkala a’zoda ham shakliy omil ustuvor, Birikma 
a’zolarini bir-biridan «uzish» (tcyning asl egasi), teskari joylashtirish {egasi 
uyning) birikmantng oldingi mohiyatiga ta’sir qilmaydi. Bu esa joylashuv 
omilining o‘ta kuchsizligidan dalolat beradi. Ma’noviy omil esa shakliy va 
joylashuv omillari oraligida boiadi. Shoshilib gapirmoq birikmasidagi 
a’zolaming birikuv omillari quyidagicha: ShMJ-MSfaJ. Birinchi uzvda 
shakliy omilning oldingi oiinga chiqishi sababi uning ravishdosh 
shaklidaligi. Ravishdosh shakii shoshilib so‘zshaklining tobeligini ta’min- 
lamoqda. Joylashuv omilining har ikkala a’zoda ham oxirgi o‘ringa o‘tishi 
esa tobe va hokim uzvlar orasida erkin joylashuvning mavjudligi. Ikkinchi 
a’zo (o ‘qimoq)da ma’noviy omilning kuchayishi uning hokimlik gram­
matik shakliga ega emasligi va joylashuv omilining kuchsizligi evaziga. 
Mart oyi birikmasidagi a’zolaming birikuv omillari munosabati esa qu­
yidagicha: JMSh+ShMJ. SB a’zolarida ma’noviy omilning oxirgi oiinga 
oiishi mumkin emas. Chunki SB uchun dastlabki talab -  a’zolaming 
ma’noviy muvofiqligi.

0 ‘zbek tilida har bir a’zo birikuv omillarining o ‘rin almashish 
natijasida 6 xil kombinatsiya vujudga keladi. Tobe a’zo: MShJ, MJSh, 
ShMJ, 8ЬЖ , JMSh, JShM. Hokim a’zo: MShJ, MJSh, ShMJ, ShJM, 
JMSh, JShM. Har bir a’zoning 6 xilligi asosida (6x6) SBning 36 
mantiqiy-riyoziy turi ma’ium boiadi. Olti xil tobe a’zo va olti xil hokim 
a’zoni ko‘paytirish asosida 36 xonali jadval yuzaga keladi. Quyida 
jadval har bir SB turiga ayrim misollar berish bilan keltiriladi.

Jadvaidagi bo‘sh kataklardan o‘zbekcha birikmalar o‘rin olmaydi. 
Masalan, MShJ-ShJM tuzilishli birikma o'zbek tiliga xos emas. Zero, 
aytilganidek, a’zolarda ma’noviy omil eng ko‘p darajada kuchsizlangan 
so‘z birikmalari nutqimizda yo‘q.

80-§. SB tasnifi. Hokim a’zoning ifodalanishiga ko‘ra SBning turlari

SB o‘z tarkibidagi hokim a’zoning qaysi so‘z turkumiga kirishiga 
qarab, quyidagi koünishlarga ega boiadi.
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Ismii bírikmada hokim a’zo ot, sifat, son, ohnosh turkuraidan 
ifodalanadi: keng dala (ot), tvxumdan kichik (sifat), ovozdan tez (sifat), 
odamlarning biri (son), o ‘quvchilarmng hammasi (olmosh).

Fe’Hi bírikmada hokim a’zo fe’idan bo‘ladi: vazifani bajarmoq, tez
o ‘qish, uyalgani uyalgan.

SBning tuzilishiga ko‘ra  turlari. Biz yuqorida ko‘rib o‘tgan so‘z 
birikmalari ikki mustaqil so‘zli. So‘z birikmalari uch va undan ortiq 
mustaqil so'zli bo‘lishi ham mumkin: bepoyon yashil maydon, o ‘nta 
badiiy asar. Demak, tuzilishiga ko‘ra so‘z birikmasi ikki turga bo‘iinadi: 

a) sodda birikma; b) murakkab birikma.
Sodda birikma, odatda, ikki mustaqil so‘zdan tuziladi: oq qog'oz, 

ko ‘m-ko ‘k osmon kabi. Besh qavatli bino, o ‘n yashar bola, o 'rta bo ‘yli 
yigit tipidagi qo‘shilish ham sodda birikma sanaladi. Chunki ular 
tarkibidagi besh qavatli, o ‘n yashar, o'rta b o ‘yli unsurlari ajralmas 
birikma bo‘Iib, bir butun holda tobe a’zo sifatida namoyon bo‘ladi. 
Shuningdek, SBning a’zolari ibora yoki boshqa turg'un birikma bilan 
ifodalanganda ham birikma sodda hisoblanadi: kapalagi uchib ketgan 
bola {kapalagi uchib ketgan+bola), «Yoriltosh» ertagi 
(yoriltosh+ertagi), Qush qo ‘nmas o ‘simligi {qush qo ‘nmas+o ‘simligi).

M urakkab birikma sodda birikma a’zolarining kengayishidan 
tuziladi. Qiyoslang:

uch o^rdak
'rdak

uch

osmop.dagi uch o^rdak
o ‘rdak
V

uch
/ •

osmondagi

ilg^or terimchilar xo*jalîkdagi ilg‘or terimchilar
terimchilar terimchilar

ilg'or ilg'or
\

xo jalikdagi

336



« ’lochi o^quvchilai- hammadan a ’lochi o‘qsirchilar

0 'quvchiiar o 'quvchilart \
a lochi alochi

hammadan

Osmondagi uch o'rdak (osmondagi+uch+o‘rdak), ■ xo'jalikdagi 
i lg ‘or (erimchilar (xo'jalikdagi + ilg'or +terimchilar) SBlarida hokim 
so‘z kengayishi natijasida, hammadan a ’lochi o ‘quvchilar (hamma- 
dan+a’lochi+o‘quvchilar) biiikmasida esa tobe a’zo kengayishi 
natijasida murakkab birikma hosil bo'igan. Ba’zan har ikkala a’zo ham 
birdan kengayishi mumkin:

hammadan a lochi faol talahalar: (hammadan+ a lochi+faol+talabalar): 
(talahalar

f

faol)  ■ --------------------- -----------------------

(hammadan a lochi)

Murakkab birikmada oldin tui'gan so‘zlar oxirgisiga to‘g‘ridan- 
to‘g‘ri boglanib birikma hosil qilmaydi, ya’ni katta semiz qora qo'y 
birikmasidagi a’zolar ushbu birikmaning o‘zida katta q o ‘y, semiz qo'y, 
qora qo V kabi birikuvni bemiaydi:

qo 'y

katta semiz qora

Chunki burida tobe so‘zlar liokim so‘z ifodalagan narsaniiig twrli 
belgisini ko'rsatadi. Bu esa ularaing uyushmaganligiga dalildir. 
Uyushmagan tobe a’zo esa o‘ziga xos ohang bilan aytiladi. Qiyoslang:

A ’lochi, bilimdon bolalar (uyushgan tobe so‘ziar)
Katta semiz qora qo ‘y  (u5oishmagan tobe so‘zlar)
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SB zaajirî. Ayrim inuraidcab SBda bir so‘z oidirigi so‘zga hokim, 
keyingi so‘zga nisbatan tobe bo‘lishi mumkin. Masalan; maktahda 
o'qiyoigan bola kabi. Bunda o ‘qiyotgan so‘zi maktabäa so‘ziga hokim, 
bola so‘ziga esa tobe a’zo sanaladi. Uning sxemasini quyidagicha berish 
mumkin;

hola
t

t

Birikma esa kengayishi mumkin: 

t

î  

t

o 'qlyotgan 

maktiibda 

bola 

o 'qiyotgan 

maktahda 

kunduzgi

\

So‘z birikmasidagi a’zolaraing b« tarzdagi kengayishi SB zanjiri 
deyiladi. Lekin barcha murakkab birikma ham SB zanjirini hosil 
qilavermaydi. Masalan, x o ‘jalikdagi ilg'or terimchilar birikmasi kabi, 
Buning bog'lanishi zanjirsimon emas. Chunki x o ‘jalikdagi so‘zi ilg‘or 
so‘ziga emas, balki %  'or terimchilar birikmasiga tobelangan:

terimchilar
t
I '-fe'®'*

xo'jalikdagi

SB va sintagma. Gapning tuzilish va mazmun jihatdan birlashgan 
parchalari nutq jarayonida qisqa to'xtam bilan ajraladi. Bunday par- 
chalar sintagma deyiladi. Masalan; A lochi o 'quvchilar barcha imtihon- 
larni muvaffaqiyat bilan topshirdilar gapi uchta sintagmaga bo‘îinadi;

l ) a ’lochi o ‘quvchilar; 2) barcha imtihonlarni; 3) muvaffaqiyat bilan 
topshirdilar.

Har bir sintagma bir nafas kuchi bilan aytilib, qisqa to‘xtamdan 
so‘ng yangi sintagma boshlanadi. Gap yaxlitlik sifatida boshqa gapdan

338



kattaroq pauza bilan ajratilsa, sintagmalami ajratib turadigan pauzalar 
undaii kichikroq boiadi. Sintagma -  graramatik-semaniik jihaidan 
yaxlitlangan fonetik butuniik.

Gap bir sintagïTnali yoki bir necha sintagmali boiishi mumkin. 
Sintagma ba'zaii bir so‘zdan ham tashkil topadi. Sintagma bir necha 
so‘zli boiganda, ko‘pincha, yetakchi va utiga tobe so'zdan tashkil 
topadi. Lekin sintagmadagi hokim-tobelik SBdagi hokim-tobelik 
munosabatidan farq qiiadi. Sintagmadagi bir hokim so‘z keyingi 
sintagma uchun tobe boimaydi. Masalan, yuqorida keitirilgan gapdagi 
a ’lochi o ‘quvchilar sintagmasidagi hokim a’zo {o'quvchilar) barcha 
so‘ziga tobe boiolmaydi. Lekin SBning tarkibiy uzvida u uchinchi 
sintagmadagi topshirdilar so'ziga tobelanadi.

Sintagma SBga teng boiishi ham mumkin. Bunda SBdagi yonma- 
yon kelgan tobe va hokim a’zolar sintagma hosil qila oladi; a ’lochi 
o'quvchilar birikuvi ham SB, ham sintagma. O'quvchilar topshirdilar 
birikmasi erkin bifikuv bolsa-da, sintagma emas, chunki a’zolari bir 
pauza bilan biriashtirilmagan.

Sintagmaniiig SBdan farqli yana bir xususiyati shuki, uning 
unsurlari orasiga boshqa sintagmaning uzvi ajraiib kirmaydi. Lekin 
SBning uzvlari orasida nutqda bu SBga daxldor bolmagasi boshqa SB 
uzvlari joylashgan boiishi mumkin: kitobni kecha o'qidim gapidagi 
kitobni o'qimoq SB orasida unga daxli boimagan kecha so‘zi 
joylashgan.

Sintagmalanishning o ‘ziga xos qonuniyati bor. Asosan, yonma-yon 
kelgan aniqlovchi va aniqlanmish, toldiruvchi va toldirilmish, hol va 
hollanrnish bir sintagmani hosil qiladi.

So‘zlovchining maqsadi gapni sintagmaga bolishda muhim rol 
o‘ynaydi. Demak, sintagma nutqiy, individual hodisa boiib, har bir 
so'zlovchi bir gapni turlicha sintagmaga boiishi mumkin. Masalan.' 
UitUm shofyor akamning o'rtog'i gapini quyidagicha sintagmalash va 
uni lurlicha tushunish mumkin; 1. Halim -  shofyor akamning o 'rtog'i. 2. 
Ihillm sliojyor ~ akamning o'rtog'i. Demak, gapning lisoniy mohiyatini

l.iikibidagi nutqiy SBaing qaysi SB LSQi hosilasi ekanligini 
.ini(|laslula siniagmalamshgaham tayanish mumkin.
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MAVZU YUZASIDAJS' SAVOL VA TOPSHIRÎQLAR

1. So‘zshaid, so‘z birikmasi va gap qanday birüklar sanaladi?
2. Tobe aloqani teng aîoqadan farqlovchi jihatlar qaysi?
3. Ten,g aloqa qanday sinialctik biiiiklarga xos?
4. SB tarkibida qaysi bo‘!ak liamisha kengaytiruvchi sanaladi?
5. SB tarkibida qaysi bo‘lak hamisha kengayuvchi hisoblaoadi?
6. SB tarkibidagi hokim-tobe munosabati gap tarkibidagi 

tobelanish bilan bir xilmi? Nega?
7. Erkin birikish omiilarini izohlang.
8. SB tarkibida joylashuy omili qanday ahamiyaiga ega?
9. Ma’noviy omii nima?
Î0. SBnitig so‘z va gapdan farqini ayting.
11. SB va sintagma muiiosabaîini izohlang.
12. Otîi birikma qanday tuziladi?
Î3. Fe’lli birikmaga misollar ayting va ularni izohlang.
14. Nutqda ravishli birikmalar ham uchraydimi?
15. Nutqiy SBga ta’rif bering.

340



SO‘Z BIRIKMASI LISONIY SATHDA

Tayanch tushunchalar
Lison, nutq, lisoniy birlik, nutqiy birlik, qolip, hosila, valentlik, 

birikuv omillari, joylashuv omili, shakliy omil, ma ’noviy omil.

81-§. SB LSQsinl tiklash va uning voqelanishi

Boshqa iisoniy hodisa kabi SB LSQlarini tiklash va uning voqe­
lanishi farqlanadi. SB LSQining voqelanishi «üson-nutq» yo‘nalishida 
boiib, bu yo‘nalish umumiylikdan oraliq ko‘rinish orqali xususiylikka -  
nutqiy hodisaga qarab boradi. Masalan:

[W->W1
t
m orfologik vosita__^■ ^m orfo log ik  vosita^

kelishigi__egalik qo‘$him chasi|

J jg jj j^ a ra tq ic h  k « lish ig i_ ^ j^ j^ eg a liU  qo 'sh im chasij 

^O tqara tq ich  kelishigi__^^^egalik  qo‘shimcha$ij

Karimning kitobi

Dunda [W-W] umumiy lisoniy sintaktik qolip boisa, [otatoqii*’“™*̂“''
-  quyi lisoniy sintaktik qolip. Karimning 

kiiuhi hosilasi-anashuLSQ  asosidagi nutqiy SBdir.
I ,S(.)iii tiklash xususiylik (nutqiy hosila)dan oraliq koiinish orqali 

iiniiiniiylik .sari boradi va bu jarayon «nutq-lison» yo'nalishida kechadi. 
Nii((|iv Sliiiiiig voqelanishida boshlangich nuqta [W—>W| qolipi boisa, 
uni liklaslula Karimning kitobi kabi nutqiy SBlari asos boiib  xizmat 
tjilmli.

Yii(|()iitlii aytilganidek, o'zbek tilida so‘z birikmasining 18 ta 
nuMiinliisluniisi -  LSQi mavjud boiib, ulami a’zolarining birikuv
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omillari asosida jadvalda quyidagicha umumlashtirisii mumkin (38- 
jadvai).

38-jadval
ShMJ ShJM MSh.T MJSh JMSh JShM

ShMJ «

r .
a
I  ■
I

I
•a

îa

1

S, lü

iïÎJlî 
i  î  î  î  i l  
I p p î1  i  4  t  
a - I l  g

î e •='-J o> o
I 'î î
.§ -s I
? S 3§• -f -g% ï  r-I  SÆ

Shlivl
MShJ

MJSh

î
9 <2 -S
I i l

JMSh

■L I I  
S.Â •«

I  I ïf
JShM

Quyida har bir riyoziy-mantiqiy kataicdagi bittadan LSQning asosiy 
ko‘riuishi va ma’iioviy iurlarini tasviriashga harakat qiliiiadi.

kci№igi_̂ ’̂ yeg«iik ‘í'>‘*»'¡‘"‘̂ *>®*|=qaraíHvdii-íiaraiiíiisís. 
Qolipda a’zolar W beigisi bilan berilgan bo‘lib, bu muayyîm so'z 
turkumi beigisi emas. Chunki bunda W unsurini toldiruvchi a’zo 
sifatida turli xil mustaqil so‘z turkumi qatnashishi mumkin. Shuningdek, 
bu LSQning quyi bolinishi uning tegishli so‘z turkumi tomonidan 
toldiriiishi asosida boiib, ular quyidagilar:
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î )  kclisfiigi_^ qo‘sfciïachüsi„g,j q a r a t l I ¥ C t s l+ O t

qaralmishî {kitobning varag 7);
2) [oi'i'"’“*'!“** sifaf®-’*“" qo‘shimci.«Uot qarata¥clii+sifat

qarsimislil {daraxtning rno ’rti);
3) ofgslik qo'shirachasi g||-g| qaraîMVshl + ot

qaralmisfe] {kamtarning kamoli);
4 )  qo‘shimchasi =

«laratuvchi+slfai qaralmisli] (go ‘zallarning go ‘zali);
5) {otsurdosh*’®” “**'''* -> soa®8'‘'“’'' qo' îmcbasi^̂ i- qaraiiivclii+soii

qaralsfflislij (holalarning bittasî);
6) *âo‘sî>i«nchasi_ĝ jj qaratü¥«îîi+soiî

qaraîmislî (o ‘nning to ‘qqizi);
7) keiishigi_̂  harakat sîomfs“'“̂

qaratiivchj+fei qmràlmMi]{Otabekning qaytishi);
8) [harakat îsomP'“™“«** ¡‘«»«l'igU qo‘shimctasi ^

qnratmvcM+ot qmr&lmîsbj (uyalishning oYni);
9) |liarakat keiisJtigi liarakai 

qo‘shimchiisi_|-g»j qaratuvchi+fe’l qaraiisvcM (plmoqning bermog'i);
10) loi*»®''®“*’®** sifaMosii®®®*''̂  ‘i»‘si»imchasyo|. qaratîiveà! + 

sifatdosîi qaraimisfe(vMra/c«mg to ‘xtagani);
1 l)isifaÎClOSlu‘>®''‘'*̂ “‘' egalik qo‘s h i m c t a s U g i | . j j j j j j g j j

qaratw ciît+ot qaraîmislî] (o ‘qîmaganining oqibati);
12) keiishigi_, j^^ l̂gljegaük qo‘shtacfeasUQ  ̂ qaratuvchl+ravisîi

qaraîmislî (mehnaîning kecha-kunduzi);
13) [o lm o sh « ® ” *«“  M b h ig i .^  O^egalik qo‘shin .chasL g |jjjO g |j

qaratiivclil+ot qaraîmislî, (barchaning orzusi);
1 4 )  IraV îS fî** -''” “ *“ *’ ke!ish ig i_^  egalik qo‘s h m c h ® s i^ j .g y |g |j  q a r a t l S V C i î i + O t

qaraimish {hozirning huzuri).
ümumiy y ^ e g a l ik  qo‘shimcfcasii qoüpmmg bu

ko'fiiüshlari ham bevosita kuzatishda beriigan, ular o‘zaro a’zolarining 
i|nvsi (iirkumga maosubligi bilan farqlanar ekan, demak, bit färq l«g‘aviy 
inoltiyullarasosidadir. : .

I ^ q n n i t q i t h  kelishigi -  ^ e g a l ü i  qo‘s * ' i m c h a s ! _ q j j j . g | j j ^ j . q o l i p j

iMi'.iliiliu i liirli xil ma’noviy munosabaini namoyon qiladi. Misoi sifatida 
lui 0‘xshash bir nechta nutqiy SBni qiyosiab ko'raylik (39-
liulval);
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№ SB
____________ 39-jadval
Ma’noviy mimosabatlar

Halimning qalami 
Odamning qo ‘li 
Umning tashabbmkori 
Odamning yaxshisi 
Uyning tozaligi 
Bolaning yig ‘lashi 
Yashashning zavqi 
Uriishning asorati 
E ’tiborsizlikning illati

«Ega-egalik qilimsvchi narsa» 
«Butun-qism» 
«Nai'sa-aloqador shaxs» 
«Tiir-jins»
«Beigi egasi-belgi» 
«Subyekt-iining harakati» 
«Holat-ming natijasi» 
«Jarayon-uning oqibaii» 
«Sabab-natija»___ _____

Bu qatomi yana davom ettirish mumkin. Ko‘rinadiki, SBdan SBga 
o‘tish bilan ulaming ma’noviy munosabati ham farqlaiiib bormoqda. 
Ma’noviy munosabatlar orasida aynan o‘xshashlik yo‘q.

Bu leksemalar asosida ko‘plab SB tuzish mumkin va ulaming har 
biri borliqdagi har xil -  «atash», «ajratish», «ega-egalik qiluvchi narsa» 
kabi munosabatlarni aks ettiradi. Bu obyektiv munosabatning qaysi biri 
voqelanishi esa birikmadagi grammatik qo'shimcha bilan belgilanadi. 
Qaratqich kelishigi va egalik qo‘shimchasi Karimning kitobi birikmasida 
ikki xil ma’noviy munosabatni voqelantiradi: «ega-egalik qilinuvchi 
narsa» va «muallif-uning asari». Lekin [W4«™*4ich keibhigi_,^ egaiik 
qo'shimchasi- qaratuvchi -  qarälmlsh] LSQi bu ikki xillikka nisbatan 
befarq. Chunki bu omonimlikoi nutqda yoki lisonda 
^  egalik qo-shimdiasij quyida maxsus vositalar farqlaydi. Bu vositalar 
matn {Karim kitob oldi. Karimning kitobi qiziq ekan, yoki Karim kitob 
yozdi. Karimning kitobi qiziq ekan) yoki SB a’zosining kengayishi 
{Karimning yozgan kitobi) kabidan biri yoki bir nechtasi boiishi 
mumkin.

Demak, ayon boiadiki, yuqoridagi jadvalda keltiiilgan SB a’zolari 
orasidagi ma’noviy munosabat w
qolipiga daxldor bo‘lmay, balki uni toidirayotgan leksemalar va ular 
borliqda ataydigan narsa/predmet orasida boiadigan munosabatning aksi 
boiib, bu munosabat leksemaning miqdoriga nmvofiq ravishda rang- 
barang boiishi mumkin. Masalm, borliqdagi stol va oyoq jismlari orasida 
«ega-egalik qiluvchi narsa» munosabati bo‘lishi mumkin emas.
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Shimiiîgdeii, bu ma’noviy munosabat qaratqich kelishigi va egaiik 
qo‘shimchasining ma’nosi ham emas. Bu jismlar orasida butun-qism 
munosabati mavjud, u SBda ham aks etgan. SBdagi turli-tuman ma’noviy 
munosabat bir qarashda qaratqich kelishigi va egaiik qo‘shimchasi 
ma’nosidek ham tuyuladi. Lekin qaratqich kelishigi tobe so‘zni hokim 
so'zga, egaiik qo‘shimchasi hokim so‘zni tobe so‘zga bog'lash uchungina 
xizmat qiladi; xolos. Unga tegishlidek tu)ailgan ma’nolar qolipni 
toidirayotgan leksemalarning ma’noviy mohiyati bilan bog‘liq bo‘lib, 
mazkur qo‘shimchalar namoyon qiluvchi vositalardir, xolos.

pgjjjkciishik q«‘shim.hasi  ̂ SBning bu LSQi birinchi uzvi
morfologik shakllangan va shuning uchun ShMJ birikuv omiliga ega va 
ikkinchi qismda grammatik ko‘rsatkich bogianish uchun nisbatan 
ahamiyatsiz bolganligi bois, birikuv oraillarining MShJ kombinatsiyasi 
amal qiladi.

Qolipning birinchi uzvini ism turkumiga oid so‘zlar toldiiib, ular 
hokim uzvga tushum, jo ‘nalish, o‘rin-payt, chiqish kelishiklari shakllari 
bilan bôglanadi. Birinchi uzvi asosida LSQ quyidagi ko‘rinishlarga ega 
boiadi (40"jadval):

40-jadval
fis jj jk e lish ik  qo'shimchasi__

[ i s m * “ ’'“ ”
kelishigi

Psi5ftio 'nalish

kelishigi
[ j s m o ‘ri"-p“y
k d ish ig i_ ^  j f g î j j

[iSjjjO hiqish

kelishigi__^

LSQning har bir kolinishi ism uzvining bolinishi asosida yana 
tarmoqlanadi. Masalan, [ism*“®*''*'”' fe’i] qolipi quyidagi
bolinishlami beradi; [ot*“**”"" fe’l], [sifat^®”“*" fe’l],

fe’l], [olmosh*“***"™ MUhigi_̂  fe’l],[harakat 
„„^¡tushum kdishigi_̂  (kitobm/yaxshinî/o‘nni ayir, uni
^y.ipirish/o ‘qimoq/so ‘ramoq/ boshlamoq/ni bas qü. ) kabi.

LSQning birinchi uzvi morfologik shakllanganligî tufayli uni 
toldiruvchi so‘zda shakliy omii birinchi o‘ringa kolariladi. Joylashuv 
omili esa oxirgi o‘ringa tushadi. Zero, birikma a’zolarini erkin 
iilniashtirish, ular orasiga so'zlar kiritish birikmaning mohiyatiga, 
n’zolar orasidagi ma’noviy munosabatga ta’sir kolsatmaydi. Ikkinchi 
aV,o grammatik shakllanganligi sababli ma’noviy omil kuchayib, 
liiiiiichi uzvda joylashuv omili o‘ta kuchsiz bolganligi bois*ikkinchi fe’l
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uzvda ham bu omilning kuchsizlanishi va uchinchi o iinga surilishini 
taqozo qiladi.

> fe’l] LSQining birinchi uzvida bir necha kelisliik 
umumlashmasi aks etganligi uchun uning mazmuniy jihati ham murakkab 
tabiatli bo‘ladi va uni harakatga tortilgan yoki bogiiq obyekt fjoy-harakat) 
ko‘rinishida berish mumkin. Bu ma’noviy umumiylik 
fe’l]LSQining xususiy ko‘rinishlarida alohida kelishik qo‘shimchaIari 
tomonidanjuz’iylashtiriladi, muayyanlashtiriladi.

Masalan:
psm*“®''““ >fe’l = vositasiz obyekt-harakat];
¡isnijo‘naiishkeiishigi_̂ fg,, = Yositali obyckt/hol-harakat];

= ajralish manbayi/o‘rin-harakat]va
hokazo.

[ism->ot] LSQi.Bu LSQ SB [W-^W] qoiipining alohida turi, u 
bitishuv aloqali nutqiy hosila berishi bilan xarakterlanadi. [ism—>ot] 
qoiipining nutqiy voqelanish bosqichlarini quyidagicha aks ettirish 
mumJkin (41-jadval):

41-fadval
fot—>Otl fsifat—>ot] [olmosh-^ot] [son—>ot] fravish—ĵ ot]

asal bola yaxshi bola 0 ‘sha bola birinchi
bola pinhona suhbat

[ism ot] LSQi uzvlari o ‘zaro hech qanday morfologik vositasiz 
bogiangan, bunday unsurlarda birikuvning joylashuv omili kuchayadi, 
shakliy omil o ia  kuchsizlanadi. Ma’noviy omil esa birikuvni 
ta’minlovchi ustuvor omil maqomida boiadi: MJSh-MJSh. [ism —̂ ot] 
LSQining mazmuniy jihati birikuvchi unsurlarning ma’noviy 
munosabatini umumlashtirish asosida lisoniy mazmunga ega boiadi, 
LSQni yaxlit holda [ism —» ot=sifatlovchi-Hsifatlanmish] tarzida 
ta’riflash mumkin.

Ma’ium boiadiki, LSQdan sintalctik shakl yasovchigina joy oladi. 
Lug‘aviy shakl yasovchi esa LSQ uchun ahamiyatsiz, ikkiyoqlama 
tabiatga ega boigan lug‘aviy-sintaktik shakllar qolip uchun ahamiyatli 
vositalar sifatida lug'aviy shakllar tizimining chekkasidan joy oladi.

LSQni o‘qish va yozish qoidalarL Lisoniy birlik bevosita kuzatishda 
berilmagan boiib, ular yozish yoki aytish uchun ham shartli belgidir.
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Lisoniy birlik bo‘lgan LSQ yozuvda turli shartli belgi vositasida 
beriladi. Biroq bu shartli belgini o ‘qishning o‘ziga xos qonun-qoidalari 
bor. Ma’lumki, kimyoda moddalar turli shartli belgilar vositasida 
ifodalansa-da, ular aynan o‘qi!maydi. Masalan, H2SO4 ni «Ash ikki S О 
to‘rt» deb o‘qish to‘g‘ri emas. LSQga ham shunday munosabatda bo‘lish 
lozim. Deylik, -^W  qolipini о ‘qish
buyurilgan. Uni «W morfologik vosita va W morfologik vosita», deb 
emas, balki «ikki uzvi morfologik shakliangan atov birligi» deb o‘qish 
tavsiya etiladi. Agar LSQ 4«‘*bi">cbasî  ism*«»«“ 4«‘shimch.sij
ko‘rinishida bo‘lsa, u «ikki uzvi ismii qaratuvchili birikma» tarzida 
o‘qilishi maqsadga muvofiq.

Ma’Ium bo‘ldiki, LSQning shakliy tomonigina yoziladi va o‘qiIadi. 
Zero, ikki yoqlamali birlik bo'lgan leksema va morfemaning ham 
shakliy tomoni shartii ravishda yoziladi va o ‘qiladi: leksemasi, -ni 
morfemasi kabi. Ularning mazmuniy tomoni bo‘lgan semema yoki 
grammatik ma’no birliklaming shakliy tomoni bilan yaxlit idrok etiladi 
va yozuvda uni alohida berish uchun zarurat bo‘lmaydi.

Demak, LSQ ifodasida ham qulaylik uchun ulaming shakliy tomoni 
bilangina cheklanish ma’qul.

Turg‘un SB va frazemalarning LSQdagi o‘rni.Turg‘un SB va 
frazemalar ham mohiyatan o ‘zida tayyorlik, majburiylik, ijtirnoiylik 
belgilarini mujassamlashtirganligi bois, bir atov birligi, bir leksemaga 
teng birlik sifatida qaralib, yaxlit holda LSQning bir uzvini to‘ldiradi. 
Masalan, Halimning tepa sochi tikka bo ‘lishi 
qo'shimchasiĵ  ‘y  og'zidün cho ‘p  olmagün hola ([ism—> ot]) kabi.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIM QLAR

1. So‘z birikmasi LSQini tushuntiring.
2. SB tarkibining birikuv omillari uning LSQ uchun qay darajada 

ahamiyatli?
3. Joylashuv omili deganda nima nazarda tutiladi?
4. Shakliy omil LSQ uchun ahamiyatlimi?
5. Ma’noviy omilni misollar asosida izohlang.
6. Turg‘un birikmalarning SB qoHpidagi o‘mi haqida gapiring.
7. Lisoniy SBga ta’rif bering.
8. SB LSQining shakily va ma’noviy jihatini sharhlang.
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GAP
GAP NUTQIY SATHDA

Tayanch tushunchalar
lison, nutq, leksik omil, morfologik omil, ohang, kesim, kesimiik 

kategoriyasi.

82-§. Gap haqida umumiy ma’lumot

Tildan foydalanish flikmi shakllantirish va bayon qüishdan iborat. 
Bu esa gap orqali aiîialga oshar ekan, demak, til yaxlit vujud sifatida 
sintaksisda namoyon bo'ladi.

Gap -  kishilaming bir-biriga fikr, axborot uzatish uchun ishlatadigan 
asosiy birlik, fikr ifodalashning eng oddiy va tipik ko'rinishi. U 
so'zlovchi uchun fikr ifodalash va axborot uzatish, tinglovchi uchun 
axborot qabul qilish vositasi.

Kishi ongidagi fikr tushunchalai" asosida tiklanadi. Fikr nutqda gap 
sifatida yuzaga chiqadi. Fikr tushunchadan tashkil topganligi kabi gap 
ham tushunchaning shakli sanalgan so'z ya so'z birikmalaridan tuziladi. 
Gapning tashkil etuvchilari -  so'z (ibora ham), grammatik shakl va so'z 
birikmalari.

Tilning asosiy vazifasi -  kishilar muloqotida vosita bo'lib xizmat 
qilish. Axborot uzatish va qabul qilish vositasi bo'lish -  tilning 
kommunikativ mohiyati.

Kommunikatsiya jarayoni uchun jamoa zai'ur. Aniqrog'i, muayyan 
tilda axborot uzatish va qabul qilish shu tilda so'zlashish malakasiga ega 
kishilami taqozo etadi. Bu esa kommunikatsiya jarayonining ijtimoiy 
tabiatliligidan dalolat beradi.

Gap sintaktik yaxlitlik, bu uning grammatik shakllanganligi, tarkibiy 
uzvlari bir butuniik holiga kelganligi bilan izohlanadi. Demak, gapda bir 
necha jihat birlashgan bo'ladi. Birinchi jihat gapning moddiy qobig'i, bu 
uni tashkil etuvchi so'z va grammatik shakllar. Masalan, aksariyat gapda 
kesimiik ko'rsatkichlari bilan shakllangan atov birligi (kesim)ning 
bo'lishi shart. Ikkinchi jihat ana shu moddiy qobiqqa singdirilgan aqliy 
mahsul -  fikr -  axborot. Uchinchi jihat esa so'zlovchining voqelikka 
munosabati, nutq vaziyati. Bu uch jihat nutqda uchlikni -  sintaktika, 
semantika va pragmatika birligini tashkil etadi.
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Nutqiy gapning beigilari. Gap, awalo, sintaktik tugallangan 
qurilma ekanligi bilan xarakterlanadi. Bu esa u orqali ifodalanayotgan 
fikming nisbatan tugallanganligi bilan belgilanadi. Sintaktik 
tugallanganlik -- gapning kesimlik ko‘rsatkichlari bilan shakllanganligi 
va tugal ohangga egaligi. Gap kesimga ega boimasdan tugal fikr ifoda 
eta olmaydi. Masalan, chiroyli kitob birikuvida so‘zIovchi nazarda 
tutgan axborot yuzaga chiqmagan, chunki uning kitob haqida nima 
demoqchiligi hali aytilmagan. Shu bois mazkur qurilma fikrni 
ifodalaydigan qurilmaning asosiy shakli-kesimlikdan xoli. To‘g ‘ri, 
chiroyli kitob birikmasida kitobning xususiyati haqida axborot bordek, 
ammo u so‘zlovchining asosiy maqsadi boigan axborot emas, balki u 
ikkinchi darajali axborot, asosiy rejada gapning yakunidan anglashiladigan 
kitobning, deylik, borligi, sotilganligi yoxud yo‘qolganligi haqidagi 
axborot yotadi. Demak, gapdan anglashilgan fikr deyilganda, undagi 
asosiy axborot tushuniladi. Boshqa yordamchi, asosiy boimagan 
axborotlar uning yuzaga chiqishida vosita boiib xizmat qiladi. (Toiiqsiz 
gaplarda sintalctik tugallik boimasa ham, fikr anglashilaveradi. Ulardagi 
sintalctik tugallik kontekstdan yoki nutq vaziyatidan maium boiib turadi). 
Sintaktik tugallik sintaktik o‘rin bilan ajralmas holda, ya’ni lug‘aviy birlik 
kesimlik shaklida boiishining o‘zi uni gap sifatida qarashga asos boia 
olmaydi. Masalan, Aytdim deganing nimasi? gapidagi aytdim so'zsliakli — 
kesimlik koisatkichlari bilan shakllangan atov birligi. Lekin u kesimlik 
o‘mi bilan ta’minlanmaganligi bois ushbu qurshovda gap maqomiga ega 
emas. Kesimlik shaklidagi so‘z gap boiishi uchun kesimlik maqomiga ega 
boiishi kerak. Sintaktik tugallanganlik kesimlik shakii va o‘rni bilan 
belgilanar ekan, bunda tilning yaxlit vujudligi yana bir karra yaqqol 
namoyon boiadi.

Til sathlardan iborat. Til yaxlit vujud ekan, bu sathlar gapning 
asosiy vazifasi boigan axborot uzatish va qabul qilish jarayonida 
butunlik sifatida ishtirok etishi lozim. Buni gapda koiamiz. Gapning 
sintaktik tugalligi uchun, dastawal, ma’ium bir mustaqil so‘z va 
kesinalik shakii talab etiladi. 0 ‘qidim birligi o'qi atov birligi va -dim 
kesimlik shakii birikuvidan iborat. Demak, bunda tilning tarkibiy uzvlari
-  leksik va morfologik sathlaming birgalikdagi harakati ko'zga 
lashlanadi. Gap uchun lug‘aviy va morfologik omil hamkorligi yetarli 
emas. Uning uchun sintaksisning xos omili -  sintaktik o‘rin zanir 
l>()iadi. Sintaktik o‘rin esa qurilmaning o‘ziga xos tugal ohang bilan
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namoyon boiishini taqozo qiladi. Bundan ko‘rinadiki, fonetik omil 
sintaktik tugallikka yakun yasaydi. Demak, gapda tilning barcha sathlari
-  leksik, morfologik, sintaktik va fonetik sathlar yaxlit vujud sifatida 
namoyon bo‘ ladi, voqelanadi. Quyida ulaming har biriga bir 
buíunlikning bo‘ laklari sifatida alohida-alohida to‘xtalamiz.

Gajpining shakitanishida leksik omil. Fikr tushunchalarsiz 
boimagani kabi nutqiy gap asosida ham, avvalo, so‘ z yotadi. Zéro, gap 
asosidagi atov birligi -  voqelangan leksema. Leksemaning 
guruhlanishida ham yetakchi omildan biri sifatida ularning sintaktik 
imkoniyati yotishi bejiz emas. Shu boisdan tilshunoslikda gap boiaklari 
va so‘z munosabati ustuvor masaladan biri. Gap boiaklari turli mustaqil 
so‘z turkumi bilan ifodalanaveradi. Biroq har bir gap boiagi uchun 
ma’ lum bir so‘z turkumi ko‘proq xoslangan boiadi -  semantik va 
grammatik xossalari bilan maium bir gap boiagi vazifasiga mos so‘zlar 
bor. Masalan, «kesim vazifasida kelish uchun ko‘proq fe i  xoslangan» 
(I.I.Meshchaninov.) Ega, toidiruvchi vazifasida, asosan, ot va ot 
vazifasidagi so‘z keladi. Bu so‘z turkumiarining umumiy ma’noviy 
tabiati va grammatik xususiyati bilan belgilanadi. Masalan, ot turkumi 
ko‘proq tobe boiak {ega, toidiruvchi, aniqlovchi) vazifasida kelganligi 
bois tobelovchi vosita boigan kelishik qo‘shimchalari faqat otga, kesim 
vazifasida ko‘proq fe’ l kelganligi uchun kesimlik shakilari faqat unga 
xosdek tasavvur uyg‘otadi. Bu turkumlarning qaysidir vazifaga ko‘proq 
xoslanganligi bilan belgilanadigan «aldamchi» tasavvurlardir.

Aytilganlar asosida shunday xulosaga kelish mumkin: har bir so‘z 
turkumi muayyan gap boiagi vazifasiga ko‘proq xoslangan boisa-da, 
bu vazifada boshqa turkum so‘ zlari ham kelaverganligi kabi, ma’ lum 
vazifaga xoslanganlik uni nutqda boshqa mavqe egallashdan mahrum 
qilmaydi. Shuning uchun ham so‘zning qaysi turkumga xosligini 
belgiiashda uning qaysi gap boiagi vazifasida kelishi nisbiy, barqaror 
boimagan asos vazifasini oiaydi.

Gapning shakllanishida morfologik omil, Gapni so‘z, so‘z 
birikmasidan farqlovchi belgi uning maxsus morfologik ko‘ rsatkichi- 
kesimlik qo‘shimchalari bilan shakllanganligi. Zéro, eng «kichik» gap -  
morfologik shakliangan atov birligi. Misollar: 0 ‘qituvchiman. Ishladim. 
Bu «kichik» gapiar atov birligi (o ‘qituvchi, ishld)áím mahrum etilsa, bu 
o‘z holicha hech qanday qiymat kasb etmaydigan morfologik shakl -  - 
dim qoladi. Biroq mazkur gapiar morfologik shakldan ajratilsa, tilning
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boshqa sathi birliklari (so‘z, SB) dan farqlanmay qoladi. Demak, 
kesimiik shakli gapda asosiy sintaktik vazifa -  kesimni shakllantirishga 
ixtisoslashgan shakl. Vositasiz toldiruvchi vazifasidagina kelish tushum 
kelishigi shakli uchun qanchalik qat’ iy va xususiy boisa, kelay, 
o ‘qituvchiman kabi nutqiy birliklardagi morfologik shakliar uchun 
kesimni shakllantirish ham shunday.

Kesimiik shaklining boshqa morfologik shakllardan farqi -  uning bir 
necha ichki kategoriyalaming qorishishidan hosil boladigan murakkab 
tabiatga egaligi. Aniqrogl, kesimiik kategoriyasi kesim vazifasini 
birgalikda qaror toptiruvchi -  shaxs-son, zamon, tasdiq-inkor, mayl 
kategoriyalari sintezidan iborat. O'qidîm gapida kesimiik shakli maxsus 
kolsatkichlarga ega boisa, Bu yer shahar gapida u nol shaklli. Zero, bu 
gapda ham III shaxs, hozirgi zamon, tasdiq, aniqlik mayli ma’nolari 
anglashilib turibdi.

Morfologik shakldan faqat aloqa-munosabat (sintaktik) shakligina 
sintaktik qurilishga daxldor, undan faqat kesimiik tarkibi gap mohiyatiga 
tegishli. Chunki, odatda, kesimiik tarkibisisiz gap shakllanishi mumkin 
emaS. Gap mohiyati «atov birligi+kesimlik qo‘shimchalari» tarzida. 
Aloqa-munosabatning boshqa shakli (kelishik, egaiik) esa gap tarki­
bidagi so‘zlami bogiash uchungina xizmat qilib, SB mohiyatini tashkil 
etishda ishtirok etadi.

Gapni shakilantirishda ohangning roli. Nutqiy gapning muhim 
belgilaridan biri -  uning tugallangan ohangga ega boiishi.

Gapning fîkriy va sintaktik tugalligi ohang jihatidan ham tugallik va 
yaxlitlikni taqozo qiladi: tugallangan ohang fikrning va sintaktik 
qurilishning tugalligini bildirib turadi. Zero, gap va gap boimagan nut­
qiy hodisa (so‘z, SB)laming muhim farqlaridan biri ham tugal 
boimagan ohangga ega boiishi. Masalan: 1. Kelgan o'quvchi. 2. 
Kelgan -  o'quvchi. Bu nutqiy hodisaning birinchisida ohang kola- 
riiuvchi, ikkinchisida esa tushuvchi. Ko'rinadiki, birinchi hosila 
aniqlovchi-aniqlanmish tipidagi birikma boiib, u fikr anglatmaydi va bu 
uning tugal boimagan ohang bilan aytilishini talab, qiladi. Ikkinchi 
hosila {kelgan bola) ham tarkibi jihatdan oldingi hosilaga o‘xshaydi, 
îekin tarkibida kesimiik shakli va ma’nosi borligi uchun tugal ohang 
bilan aytiladi. Shu boisdan birinchi qurihxia ochiq, yakunlanmagan, 
ikkinchisi yopiq va tugallangan. Bir so'zning o‘zi ham goh tugal, goh
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tugallanmagan ohang bilan aytilishi mumkin. Qiyoslang;/. Qish. 2. Qish

Demak, so‘z yoki birikma fikriy, sintaktik va ohang jihatidan 
tugallikka ega boiib, gap tusiga kiradi.

Ohang nafaqat gapning tugallanganligini, balki gapning turli tipini 
belgiiashda ham muhim. Misol sifatida bir so‘zni olaylik. Qiyoslang;

A 'lochi...
A ’lochi.
A ’lochi!
A ’lochi?
A ’IochU?
Maium boiadiki, so‘zning atov birligimi yoki gap, gap boisa, 

qanday tabiatga ega ekanligini nutqda faqat ohang ko‘rsatmoqda. So‘ z 
yoki SB atov birligi sifatida nutqda gapdan ohang bilan ham 
farqlanganligi kabi, gapning turlarini farqlashda ham boshqa omillar 
bilan birgalikda ohangga tayaniladi. Masalan, Jonim! gapida uning his- 
hayajon gap ekanligini faqat ohang ko‘ rsatmoqda. Voy, jonim! gapida 
esa leksik (voy) va fonetik (ohang) omil hamkorlik qilmoqda. Gapning 
ifoda maqsadiga ko‘ra turlari (darak, so‘roq, buyruq), his-hayajon 
ifodalanishiga ko‘ra turlarini belgiiashda leksik, morfologik omillai- 
ishtirok etishi ham, etmasligi ham mumkin, lekin fonetik omilning 
boiishi shart.

Gapiar mundarijasi, shakli va vazifasi jihatidan farqianadi; Men 
shaharga boraman. Men shaharga boramanmi?Men shaharga horay. 
Bu gaplarda so‘zlovchining maqsadi har xil boiganligi bois, ular 
turlicha shakliangan hamda gapning darak, so'roq va buyruq-istak turlari 
vujudga kelgan. Bu esa gapning turlicha ohangga ega boiishini taqozo 
etadi. Gaplaming grammatik shakilari bir xil boiganda ham, ulami 
ohang farqlab turadi. Demak, gapning grammatik shakli turlicha boisa- 
da, maqsad va ohang har doim muvofiq.

Yuqoridagi misolda aytilganidek, bir gapda turli xil maqsad 
ifodalangan boiishi mumkin. Masalan, Shaharga boraman! gapida 
xabar bilan so‘zlovchining shodlanishi ham ifodalangan va ular ohang 
orqali «tasdiqlangan».

Ohang qo‘shma gap tarkibiy qismiarini bogiashda ham namoyon 
boiadi. Ko‘pincha, u grammatik vosita o ‘mini bosish darajasiga
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ko‘tari!adi; Biz ishonamiz -  ko‘nglimiz to ‘q. Bunda ohang (pauza) 
ergashtiruvchi bogiovchi vazifasida qo‘ llangan.

Gap boiaklari orasidagi munosabatni koisatishda ham ohang 
muhim o iin  tutadi. Men -  men, sen -  sen gaplarida gap boiak (ega- 
kesim)laiini farqlashda va ular orasidagi munosabatni koisatishda 
ohang hal qiluvchi rol o‘ yiiaydi, Halim, itkam o ‘qishga kirdi va Halim 
ukam o ‘qishga kirdi gaplarida Halim so‘zining (1-gapda) undalma yoki 
(2-gapda) aniqlovchi ekanligi og‘zaki nutqda ohang orqali bilinib turadi.

Gapning sintagmalarga boiinishi va aktual boiinish hodisalarida 
ohangning roli katta.

Aytilganlar asosida nutqiy gapning asosiy beigilari sifatida 
quyidagilarni koisatish niurakin:

1) gap nisbiy tugal fikr anglatadi;
2) gap grammatik shakllangan boiadi;
3) tugal fikr va sintaktik shaklga muvofiq tugallangan ohangga ega 

boiadi;
4) axborot beruvchi eng kichik birlik sanaladi.

M AVZU  YUZASIDAN SAVOL V A  TOPSHIRIQLAR

1. Nutqiy gapning betgilarini sanang
2. Gapni shakllantirishda leksik omilning roli qanday?,
3. Gapni shakllantirishda morfologik omikiing roli qanday?
4. Gapni shakllantirishda ohang ahamiyatlimi?
5. Kesim haqida gapiring.
6. Kesimlik kategoriyasi haqida batafsil maiumot bering.
7. Gapning qaysi ta’riflarini biiasiz.
8. Nutqiy gapning belgilarini ay ting.
9. Hukm va gap bir xil tushunchami?

10.Gapning aktua! boiinishi qanday hodisa?
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Tayasiclî iiîshuaclia!ar
shakl, mazmun, aktual bo ‘linish, simmetriya, asimmetriya, 

propozitsiya, [WP,n]

§3-§, Har qaHday gap shakî va mazmim birligidaiî iborat

Gapning lisoniy sathdagi shakliy va mazmuniy jihaii iming nutqiy 
sathdagi shakliy va mazmuniy jihatidan farqlanadi,

Gapning eng kichik quriîish qolipi -  [WPm = fîlir ifodaiovclîi eng 
kichik blrlikj lisoniy sathda o‘mashgan. Bunda LSQning chap tomoni 
shakliy va o ‘ng tomoni mazmuniy jihaii.

Nutqiy sathda esa shakliy va mazmuniy jihat lisoniy sathdagidan 
farqliroq. Gapning nutqiy sathdagi shakliy-mazmuniy munosabatini 
tiishunoslikîîing mazmuniy sintaksis yo ‘nalisiii o ‘rganadi.

Mazmuniy sintaksis ma’ liim bir sintaktik birlik nimani ifodalaydi va 
ma’ lum bir voqea qanday ifodalanadi degan muammoni ochib berish 
bilan mashg‘ul bo‘ ladi.

Sintaktik birlik (SB, gap bolagi, gap)da ifodalangan borliq bolagi, 
voqelik, vaziyat mazmuniy sintaksisda propozitsiya deb yuritiladi. 
Masalan, borliqda kitob ustida harakat bajarildi -  Kitob o'qildi. Bu 
propozitsiyadir. Propozitsiya SB bilan ham {kitobning o'qîlishi), gap 
bilan ifodalanishi ham mumkin {Kitob o ‘qildi). Lekin turli sintaktik 
birlikda turlicha -  SBda muayyanlashgan tushuncha, gapda esa nisbiy 
tugal fikr sifatida aks etgan. Demak, ko‘rinadiki, ma’ lum bir 
propozitsiya gap sifatida namoyon bo‘ lishi uchun unga boshqa narsalar -  
so'zlovchining kommunikativ maqsadi, modaüik belgilari ham qorishadi
-  bu esa gapga xos grammatik kategoriyaning nutqiy namoyon boMishini 
taqozo etadi va tegishli sintaktik mavqe bilan ta’minlanadi. Boshqacha 
aytganda, birinchi sintaktik birlik {kitobning o ‘qilishî)àa propozitsiya 
tushuncha tarzida berilib, u so‘ zlovchining buni hukm sifatida bermaslik 
maqsadiga bo‘ysundirilgan. Maqsad esa ifodalovchi sintaktik birlikda 
grammatik shalillar {-ning, -i) va ohang (ko‘tariluvchi -  tugallanmagan) 
bilan ta’minlangan. Ikkinchisida esa so‘zlovchi propozitsiyani nisbiy 
tugal fikî- sifatida berishni maqsad qilganligi tufayli u nutqda tegishli

GAPDA SHAKL VA MAZMUN MUNOSABATI
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grammatik vosita (kesimlik kategoriyasi) va maxsus (pasayuvchi, 
tugallangan) oliatig bilan ta’minlangan.

Ma’ him boidiki, mazmun va shakl muvofiq emas. Bir mazmxm 
(propozitsiya) iurli shakl (SB va gap) bilan ifodalangan. Shuningdek, bir 
shakl turli mazmuiilarni ifodalashi mumkin. Masalan, Men o ‘quvchiman 
gapi sintaktik shakl sifatida ikki mazmunni ifodalagan. Qiyoslang;

1. Men o ‘quvchiman — I  am schoolboy.
2. Men o ‘quvchiman - la m  readineer.
Mazmuniy sintaksisda gap mazmuni ikki unsur -  obyektiv va

siibyektiv mazmundan iborat deb qaraladi. Obyelctiv mazmun gapda aks 
etgan propozitsiya {diktum deyiladi), subyektiv mazmun esa bu 
voqelikka so‘ zlovchinirig munosabati ( modus deb yuritiladi). Masalan., 
Halim keldi, Halim kelmoqchi, Halim kelsa edi, Halim, balki kelar 
gaplaiida diktum bir xil, ammo har bir gapda modus tuiiicha.

Bir sintaktik birlik bilan turli mazmunning, bir niazmunning turli 
sintaktik birliklar vositasida ifodalanishi sintaktik birliklarda mazmuniy- 
sintaktik nomuvofiqlikni keltirib chiqaradi (bunga yuqorida misol 
keltiriidi).

Bir propozitsiya sodda gap bilan ham, qo‘ shma gap bilan ham 
ifodalanishi mumkin. Qiyoslang: Kamola kelgach, men ketdim (sodda 
gap). Kamola keldi va men ketdim (qo‘ shma gap).

Qo'shma gap bilan bitta propozitsiya ifodalanib, gapning bir qismi 
modusnigina ifodalashi mumkin: Men o ‘ylaymanki (modus), u bugun 
kelmaydi (diktum, propozitsiya).

Gaplaming ifoda maqsadiga ko‘ra turida ham mazniuniy-siniaktik 
nomuvofiqlik mavjud boiadi. Masalan, gap shaklan so'roq gap 
{She’rdan bahra olmagan kim bor?) boisa-da, mazmunan darak 
(She ’rdan hamma bahra oladi) yoki gap shaklan so‘roq boisa-da {Oq 
ayiqlarni ko'rmaysizmi?), mazmunan buyruq {Oq ayiqlarni ko ‘ring), 
mazmunan buyruq gap shaklan darak gap xarakteriga ega boiishi 
mumkin (Borsangiz bo ’lardi).

Umuman olganda, sintaktik birliklar va ular ifodalayotgan obyektiv 
voqelik orasida muvofiqlik ham, nomuvofiqlik ham mavjud boiadi. 
Buni SBda ham, gap boiakJarida ham, gapda ham kuzatish mumkin.
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M AVZU  YUZASIDAN SAVOL V A  TOPSHIRIQLAR

1. Lisoniy biriiklarda shakl va mazmun diaiektikasi haqida 
gapiring.

2. Propozitsiya nima?
3. [WPmlda shakliy va mazmuniy tomonni bayon qiling.
4. Propozitsiya atamasini izohlang.
5. Diktum nima? Modus-chi?
6. Mazmuniy sintaksis nimani o‘rganadi? Shakliy sintaksis ham 

mavjudmi?
7. [WPm]=SG qolipni o‘qing va uning hosiialarini tushuntiring.
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G AP L IS O M Y  SATHÖA

Tayaiîcii iusfessîîcliâlar
Uson, nutq, üsoniy hiiiik, nutqiy birlik qolip, hosila, umumiylik va 

umumlashtirish, nosintaktik hodisalar, murakkablashtiruvchi vositalar.

LSQ nutqiy hodisa sifatidagi gapning asosiy grammatik va staiktur 
(qurilish) xususiyatini o ‘zida mujassamlashtirgaii mavhirai qurilma 
sifatida yashaydi. Bu gapning Struktur elementi orasidagi munosabaini 
ifodalab, uning umumiy grammatik ma’nosini mujassamlashtiradi.

Nutqda gapiar turli-twman: 1 Shavkat kitobni o'qidî. 2 Ortadi 
sevincMm. 3 Farg‘ona, go ‘zalsan. Shuning uchun uiaming qoiipiari ham 
turii-tuman boiishi tabiiy, Yuqoridagi Shavkat kitobni o'qidi tipidagi 
cheksiz gapiar (Tohir xatni oldi. Munîsa uyni supurdi) uchun 
(ega+to'idiruvchi+icesim) Ortadi sevincMm tipidagi cheksiz gapiar 
uchun (ega+kesim), Farg'ona, go'zalsan tipidagi cheksiz gapiar uchun 
(imdaima, kesim) qoliplari umumiy. Aytilganlardan ildcita ikki xil 
xulosaga kelish miiînldn:

1) qoîiplai’ cheksiz gapiar uchun umumiy;
2) bu qoüplarni ham cheksiz ajratish mumkin.
Ikkinchi xulosa lisoniy birliklaming cheklangatiligi haqidagi 

qoidaga zid. Demak, yo qolip haqidagi xulosada hali izchillik va 
muicammallik yo ‘q, yoxud ajratilgan qoîiplarda umumiylik yuqori 
darajada emas. Zéro, boshqa lisoniy birlik kabi qolip ham miqdoran 
chekli va mohiyatan umumiy boiishi lozim.

Keltirilgan qoüpning cfaeksizligi sababi -  uning gaplami 
umumlashtirishning ancha qiiyi bosqichida ekanligi. Ctainki undalma, 
kesim va ega+kesim qoüpi ham o ‘zaro farqli va umumiy belgi- 
xususiyatga ega. Bu qolip undalma va kesim uzvlari asosida o ‘zaro 
farqianadi, biroq har ikkalasi uchun ham kesim uzvi qaochalik cheîcsiz 
ko‘rinish kasb etmasin, ular lisonda bitta umumiylikka ega boiishi va bu 
umumiylikning zamsi gap boiib  kela oladigan istalgan hosilada mavjud 
boiishi shart va zarur. X o ‘sli, o ‘zbek nuîqida qoilana oladigan 
gaplardagi yuqori darajadagi umumiylik nimadan iborat va u qanday 
tiklanadi? Buni aniqlash uchun bir necha o‘nlab gapîai’ olinib, uiardan 
nosintaktik, ya’ni ainiashtirilsa ham, o^zgaitirilsa ham, gap mohiyaîiga 
daxi qilmaydigan fonetik (gap ohangi), grammatik (gap boiaklari uchun
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asos bo‘ lgan so‘z turkumlari) liodisalar, so'zlovchining kommunikativ 
niyati (ifoda maqsadi; darak, so‘roq, buyruq), ernotsional jihatlar 
(gapdagi his-hayajon), gap bo‘kiklari tarkibi (yig'ma, yoyiq, analitik 
bo‘ laklar), shaxsning tavsifi kabilar gapning mohiyatini qorong‘ ilash- 
tiruvchi o‘zga hodisa, tajalli sifatida gap tarkibidan chetlashtiriiadi. 
Shuningdek, tajallilardan xoli qilingan cheksiz qoliplardagi farqlar 
e’tibofdan qoldirilib umumiyliklar saqlab qolinaveradi. Demak, gap 
LSQni tiklash (aniqlash) ikki bosqichda amalga oshiriladi:

1) nosiniaktik hodisalami chetlashtirish;
2) farqlami soqit qilish -  aynanlikíami ajratish.
Quyidagi gaplardan dastlab nosintaktik hodisalami chetlashtirishga 

harakat qilamiz. 1. Shavkat uyga horsin! 2. Qaylardasan, sevikli erkam?
3. G'urhat axîarganga g ‘urbat ehm bu dunyo! 4. Sen ham, uni 
sevasanmi?

Bu gaplarda quyidagi nosintaktik hodisalar mavjud:
1. Ifoda maqsadi. Bu nosintaktik hodisa so'zlovchining maqsadi, 

kommunikativ niyati boiib, shu asosda dai'ak, soloq., buymq gap hosil 
qilinadi. Bir gapni uning sintaktik qurilmasiga ta’sir qilmasdan har xil 
ohang yordamida darak, so‘roq, buyruq gapga aylantirish mumkin. 
Masalan: Î . Jamshid uyga borsin (buyniq g&p).2Jafnshid uyga horsin 
(Jamshid uyga borsin, keyin gaplashamiz ma’nosida -  darak gap). 3, 
Jamshid uyga borsin? (so‘roq gap). Gap ohang jihatdan qancha 
o'zgannasin, uning qurilishi o‘zgarmasdan qolaveradi; ega+hol+kesim. 
Gapning ifoda maqsadini o‘zgartuvchi vosita gap tarkibiga kiritilsa ham, 
sintaktik qurilishiga putur yetkazmaydi (masalan, so‘roq olmoshlari, 
yuklamalar). ■ Demak, biiinchi gapdagi buyruq, ikkinchi va to‘rtinchi 
gapdagi so‘roq va uchinchi gapdagi darak ma’nolan maniiqiy 
kategoriyaning ushbu gaplarda namoyon bo‘ lgaa zarralari-gaplaming 
sintaktik tabiatiga daxldor bo'lmagan o‘zga, begona hodisaning tajallisi.

2.M®drf ma’aoiar. So'zlovchining o‘z fíkriga munosabatini 
ifodalovchi modal ma’no ham gapning sintaktik qurilishiga ta’sir 
qilmaydi. Masalan, Shalola kelgan, Shalola kelgandir, Shalola keldi, 
Shalola, albatia, keldi gaplaiining birinchisida so'zlovchining fikrga 
betaraf munosabati, ikkinchisida gumonsirash, ucliinchisida aniqlik, 
to'rtinchi gapda fikining qatiyligi namoyon lx)‘ lgan. Bundagi biior 
gapdan anglashilgan sp‘zlovchiniiig munosabati üdcinchi bir gapga 
ko'chirilsa ham, gaplarning sintaktik tabiati o'zgamoasdan qolaveradi.
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Yuqorida keltirilgan to‘rtta gapning birincMsida qat’ iylik {Shavkat uyga 
borsin), ikkincMsida noaniqlik (Qaylardasan. seviktt erkam); 
iicliiachisida afsus {G'urbat axtarganga g ‘urbat ekan bu dimyo), 
io‘rtinchisida gumon (Sen ham uni sevasanmi?) kabi ma’nolar 
nosintakiik hodisaiar sifatida namoyon boigan.

3. Gap boinklarising Ifodaisulsli xususiyatlari Gap boiak- 
lariaing qanday so‘z bilan ifodalangaaligi -  leksik hodisalaming gapda 
voqeiangao. (tojallilangan) ko'rinishi. Masalan, boiaklaming oí yoki 
feidan ekanligi, leksema yoki frazema bilan ifodalanganligi ham nutqiy 
sintaktik quriiishni belgilaydi, biroq lisoniy mohiyatga ta’sir qilmaydi. 
Bunga, deylik, ot bilan ifodalangan boiakni olmosh bilan almashtirish 
asosida {Nigora maktabga boradi -  ega+hol+kesim; U maktabga boradi
-  ega+hol+kesim) amin boiish mumkin.

4. Miîrakkalilaslîtlrmvdii yosltelar. Gap tarkibi undalma, ajra- 
tilgan boiak, boiaklaming uyushishi, kirish va kiritma vosita 
yordamida murakkablashadi. Undalma, kirish va kiritma gap boiaklari 
bilan mazmur!.an bogiangan, lekin grammatik mimosabaiga kirislimagan 
liodisa boiib, gapning imiurriiy sintaktik qurilishini o ‘ zgartirishga qodir 
emas, Masalan, Qaylardasan, sevikli erkam. gapidagi undalma (sevikli 
erkam), Shavkat, so ‘zsiz, va ’dani uddalaydi gapidagi kirish so‘ z 
(50 ’zsiz), Tabibning ta ’biricha, bu dardga da Vo yo ‘q emish gapidagi 
kirish birikma {tabibning ta’biricha), Shoir (men uni iigari ko‘rmagan 
edim) rindona ijodkor sifatida taassurot qoldirdi gapidagi kiritma (men 
uni iigari ko ‘rmagan edim) ana shunday aosiniaktik hodisa.

5. AJríitlígíiia ajralmish boiafcning ma’nosini misayyan- 
lashtiruvchi vosita boiganligi bois, u o ‘ziga tegishli boiakni mazmunan 
toidiradi. Shu bilan birga, gap strukturasini kengaytiradi. Ajratilgan 
boiak izohlanayotgan, toidirilayotgan. bo'lak bilan birgaiikda hokim 
uzvga tobelanadi: I. a) U  soyda, qo'sh yong‘oqnlng tägida, qorga 
ko’milib uzoq turdi -  ega-t-hol+hol+hol+kesim; b) U soyda qorga 
ko ‘milib uzoq turdi -  ega+hol+hol+ho'l+kesim. 2. a) Oshpazning, Rashid 
Jumayevning, qo l i  shirin elmn -  amqlovchi+ega+kesim;b) Oshpazning 
qo l i  shirin ekan -  aniqiovchi+ega+kesim,

Demak, ajratilgan , boiak garchi intonatsion alohidalikka, 
mustaqillikka ega boisa-da, izohlanmish, toidiiilmish bilan bir buiun 
holda gap strakturasidan o‘rin oladi.
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6. Navbatdagi murakkablashíiravchi vosita Myiislíiq bo‘ tok bo‘ lib, 
uyushgan barcha so‘z gap strukturasidan bitta a’zo sifatida o ‘rin oladi. 
Masalan, Serquyosh, hur olkam elga baxt-najot (Madliiya) gapidagi 
uyushgan ikkita aniqlovchi (serquyosh, hur) gap strukturasida bir a’zo 
sifatida ishtirok etadi, Uyushgan boiak yopiq hoiatda bo‘ lsa, 
imirakkablashish yanada kuchayadi: Ariq ho'yida ioyga belanib
o ‘ynayotgan bolalar, mudrab yotgan olapar, quyosh niirida jimir-jimir 
qilayotgan suv o'ziga xos ajib uyg'imlik kasb etgan edi. Bu gapdagi 
bolalar, olapar, suv so'ziari aniqlovchilari bilao birgalikda yoyiq 
uyushiq bo^lakiarni hosii qilib, yoyiq uyushgan qismli bir butunlik 
sifatida namoyon boigan.

Gap aytilgan tajallilai-dan xoii qilinsa, nisbatan umumiy bo‘ Igaii ega 
+ kesim, ega 4 to‘ ldiravchi + kesim, ega + toidiruvchi + hol + kesim, 
aniqlovchi + toidiruvchi + hol -l- kesim kabi qoliplar qoladi. Lekin 
ushbu beshta gap boiagining, shuningdek, bu gap boiagining bittasi, 
goh ikkitasi yoki uchtasining tushirilgan holdagi ko'rinishlari 
kombinatsiyasidan ko‘plab qolip tuzish murnkin boiadi. Oldimizda esa 
gapning nisbatan eng jaiqori va umumiy qolipim tiklash vazifasi turibdi. 
Demak, keltirilgan gap qoliplaridagi farqlardaii voz kecMb, 
umuimyh'klami saqlash asosida qolipni tikîashning ikkinchi bosqichini 
amalga oshirishimiz iozim. Qolipni tiklaslining ikkinchi bosqichida 
yuqorida nosintaMik -  gapning lisoniy qurilishiga ta’sir etmaydigan 
tajallilardan xoii qiliogan ega + kesim, ega + toidiravclii +  kesim, ega 
+ toidiruvchi + hol + kesim, aniqlovchi + toidiravcM + hoi + kesim 
qolipidagi farqlar nazardan soqit qilinadi. Natijada, yagoaa iraiumiyiik 
sifatida kesim unsuri ajralib chiqadi. Kesim esa har doirß mustaqil so‘z 
va kesimlik s'hakllaridan iboral boiganligi bois, «ni shartli ravishda 
«atov birligi+kesimlik qo‘sMmchasi» yoki [WFm] ([W]-inglizcIia word, 
[Pm] esa predikat va marker so‘zlarining bosh harflari) shartli belgisi 
büan betgilaymiz. WPm sodda gaplaming eng umumiy belgisi boiib, u 
aksariyat sodda gapda voqelanadi. Boshqa gap boiaklarining birortasi 
gapda bo‘tom ligi mumkin, lekin kesimning boimasligi muirikin emas. 
Lisoniy sathda [WFm] bir necha oraliq ko‘ rinisIilarga ham ega boiadi.
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M AVZU YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

1. Gapnng LSQi deganda nima nazarda tutiladi?
2. Qolip chegaralangan, ammo uning hosilalari cheksiz. Jumlani 

izohlang.
3. Gapning LSQi xichun qaysi bo‘ lakiai-muhim?
4. Gap kengaytiruvchisi deganda nima nazarda tutiladi?
5. So‘z kengaytiruvchisi deganda nima nazarda tutiladi?
6. Gapdagi murakkablashtiruvchi vositalarni ayting.
7. Gapni tajallilaridan xoli qilishni qanday izohlaysiz?
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SODDA GAPNING TAR K IB IY  QISMLARI

Tayanch tushunchalar
gap markazi, kengaytiruvchi, gap kengaytiruvchisi, so ‘z 

kengaytiruvchisi, modal kengaytiruvchi, gap bo ‘laklari.

84-§. Gap markazi. Kengaytiruvchilar

Gap kesimini shakllantiruvclii vosita kesimiik kategoriyasi bolganligi 
sababli o‘zbek nutqidagi gapning tarkibiy qismini shu gap tarkibiga 
kiruvchi so'zning va kesimiik kategoriyasi shaklining valentligi 
belgilaydi. Demak, nutqiy gapiardagi ikki hodisani farqlash lozim:

1) gap markazini tashkil etuvchi so'zdagi kesimiik kategoriyasi 
shakllariga boglanuvchi so‘z;

2) gapda ishtirok etayotgan ma’ lum bir so‘zning ma’noviy 
valentligini toidirayotgan so‘z.

Bulardan birinchisi gap kengaytiruvchisi boisa, ikkinchisi -  so‘z 
kengaytiruvchisi.

Gap kengaytiruvchisi. Gap kengaytiruvchisi gap tarkibida ma’ lum 
bir bolak vaz;ifasida kelayotgan so‘ zlaming lug'aviy ma’nosiga emas, 
balki gapning kesimini shakllantirgan morfologik vositaga boglanadi. 
Masalan, Biz bu kitobni kecha o ‘qidik gapini olaylik. Bu gapda ega (biz), 
aniqlovchi (bu), hol {kecha) va kesim {o'qidik ) ishtirok etgan. Gap 
markazi o'qidikai lug‘aviy ma’noni anglatuvchi [W] va kesimiik 
qo’shimchalari [Pm]ga ajratamiz: o'qi [W] -  dik[?m\. Gapdagi biz {ega) 
kesimiik kategoriyasi shaklining {-k) qismiga, kecha (hol) esa {-di) 
qismiga bogiangan. Kitobni so‘zi (toldiruvchi) kesimning lug'aviy 
ma’no anglatuvchi qismiga, bu (aniqlovchi) esa kitobni so‘ziga 
boglanmoqda. Buni chizmada quyidagicha tasvirlash mumkin (42- 
jadval):

42-jadval
o‘qi -di -k

Kitobni kecha Biz
Bu
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Demak, gapning kesimi tarkibidagi kesimiik qo‘shimcIialariga 
tobelangan kecha (hol) va biz (ega) so‘zlari -  gap kenga>'tiruvchilari. 
Biroq o ‘qidik kesimining lug‘aviy ma’no anglatuvchi qismi bo'lgan o ‘qi 
so'zi isialgan boshqa fe’ l (yoz, chiz, ol, ber) bilan almashtirilib, -dik 
qismi saqlab qolinsa, biz so‘zi ega, kecha so‘zi hol vazifasida qolaveradi.

Demak, kesimük tarkibi gapning markazini shakllantiruvchi asosiy 
vosita bolganligi sababli, yuqorida keltirügan gapdagi ega gapning 
sintaktik qurilishiga bevosita aloqador qism -  gap kengaytiruvchisi deb 
baholanishi kerak. Egaiiing mavjudligi kesim vazifasida kelgan so‘zning 
ma’nosi bilan emas, balki kesimiik grammatik shaklining, jumladan, 
uning tarkibidagi shaxs-son ma’nosi bilan bogliq. Ko'rinadiki, ega 
kesimiik taikibiga kiruvchi shaxs ma’nosini o'zida muayyanlashtiradi.

Darslik va qollanmalarda eganing shu gap tarkibidagi boshqa bir 
so'zga ergashib so'z birikmasi tuza olmasligi (masalan, yuqoridagi 
gapda biz o'qidik hosilasi so'z birikmasini emas, balki gapni berishi) 
ta’kidlanadi. Xuddi shuningdek, men o'qituvchiman gapida ham men 
olmoshi o'qituvchi so'zi bilan so'z kengaytiruvchisi sifatidabirikib so'z 
birikmasi tuza olmaydi. Mening o ‘qituvchim so'z birikmasida esa 
boshqacha holatni kuzatamiz, ya’ni bu yerda so'z birikmasi grammatik 
shakl -  egaiik qo'shimchasi -im ning sintaktik qobiliyati asosida yuzaga 
keladi va o ‘qiluvchi so'zining semantik valentligiga aloqador emas.

Gap kengaytiruvchisi sifatida ega gapning kesimiik qo'shirachalari 
tarkibidagi shaxs-son, hol esa zamon, modallik, tasdiq-inkor shakllari 
bilan bog'lanadi.

Gap kengaytiruvchilari faqat kesimga tobelanadi va uning boshqa 
bir so'zga tobelanishi kuzatilmaydi. Bu bilan u sintaktik qurilmadagi 
barcha tobe birliklarning umumiy -  faqat bir so'zga tobelanish, lekin 
birdan ortiq so'zga hokim mavqeyida bo'la olish qonuniyatini 
(xususiyatini) namoyon qiladi.

Modai gap kengaytiruvchi, Ma’ lum bo'ldiki, Pm tarkibida tasdiq- 
inkor va modallik ma’nolari ham mavjud. Shuning uchun Pmda 
mujassamiashgan va turli vositaiar bilan ifodalangan tasdiq-inkor, 
taxmin, gumon, shubha, ishonch, aniqlik, qat’ iylik, shart, istak, tilak, 
buyruq, imkoniyat, zarurat, majburiylik va h. ma’nolar gap tarkibida 
turlicha -  kirish bo'lak, kiritma bo'lak kabi gapning boshqa bolaklari 
bilan tobe-hokimlik munosabatiga kirishmaydigan va shu boisdan so'z 
birikmalarini ham tashkil eta olmaytiigan modal va tasdiq-inkor so'zlar
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vositasida kengaytiriiadi. Masalan: L Nigora, ehtimol keladi. 2. Biz, 
shubhasiz, yutib chiqamiz. Gaplardagi ehtimol, shubhasiz so‘z-gaplari 
sodda gap tarkibiga kirar ekan, gap bo‘ Iaklari bilan grammatik aloqaga 
kirishmasa-da, mazmunan [Prn]ning tegishli ma’nolarini muayyan- 
lashtiradi. Modal kengaytiruvchilar bu bilan lisoniy gap mazmunini 
autqda toiaroq ochishga yordam beradi.

So‘z kengaytiruvchiîari. Gap tarkibidagi mustaqil so‘zlik 
mavqeyini saqlagan barcha so‘zlaming ma’noviy qobiliyati asosida 
kéngaya oiishini va shu qobiliyatni namoyon qilishini ta’minlovchi 
Iug‘aviy birlik so'z kengaytiruvchisi deyiladi. So‘z kengaytiruvchisi 
gapning qurilishiga bevosita aloqador hodisa bo‘ lmay, ma’ ium bir 
so‘zning ma’nosini muayyanlashtirish, uni ochib berishga aloqador 
boigan hodisa. So‘z kengaytiruvchisi mustaqil, alohida bir gap boiagi -  
gap qurilishining zaruriy tarkibiy qismi emas. U gapning ma’ ium bir 
boiagiga ergashib, tobelanib keladi, gap markazi — kesim tarkibidagi 
kesimlik qo‘shimchasi bilan bogianmaydi. Aniqlovchi ana shunday 
boiakning tipik koiinishi. Masalan, Bu kitobni kecha o'qidik gapidagi 
bu aniqlovchisi toidiruvchi (kitobni)ga. tobeiangan va gap tarkibida 
toidiruvchi bilan bir butun holda kesimga bogianadi.

Aniqlovchi gapdagi barcha boiaklarni kengaytirishi mumkin.
a) eganing kengaytiruvchisi : A ’lochi Tohir keldi.
b) kesimning kengaytiruvchisi: Sen ilg ‘or o ‘qituvchisan.
d) holning kengaytiruvchisi: U  azim shaharda yashaydi.
e) toidiruvchining kengaytiruvchisi: Aqlli bolalarni sevaman.
f) aniqlovchining kengaytiruvchisi: Beg'ubor yoshligim taassii- 

rotlari hech qachon o ‘chmaydi.
So‘z kengaytiruvchisi nutqda kesim vazifasida kelgan so‘zga 

mahsub boiishi ham mumkin. Masalan, Gulnora -  iste’dodli talaba.Bu 
holatda ham so‘ z kengaytiruvchisi gap qurilishiga o'zi ergashib kelgan 
so‘z bilan birga kirib keladi va gap qurilishida alohida o‘rin egallamaydi. 
Yuqoridagi gapda /.y/é’¿/où?// so'zi gap kesimiga tobelanib kelganday 
koüiiadi. Aslida eSa u gap kesimiga emas, balki mana shu gapdagi 
kesim vazifasida voqëlangân talaba so‘ziga tobelanib kelmoqda. 
Shuning uchun gapning kesinii vazifasida kelgan so‘zning leksik- 
semantik valentligi bilan bogiiq boigan kengaytiruvchi boiak ham so‘z 
kengaytiruvchisi. Biz kecha bu kitobni o'qidik gapidagi kitobni 
so‘ zshakli bilan ifodalangan vositasiz toidiruvchini olib koiaylik.
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Ma’ lumki, vositasiz to‘ ldiravchi bilan birikish faqat o‘timii fe’ lga xos. 
Shu boisdan vositasiz to‘ idiruvchi kesimlik shakli bilan emas, balki 
kesim vazifasida ma’no jihatidan o‘timli boigan feining kelishi bilan 
bogiiq. So‘z va gap kengaytiruvchilarini faïqlashga yuqorida 
tasvirlangan mezon asosida yondashadigan boisak, bu gapdagi 
toidiruvchini ham so‘z kengaytiruvchisi -  o‘timli feining lug‘aviy 
ma’nosi bilan bogiiq boigan muayyanlashtiruvchi boiak sifatida 
baholash lozim. Vositali toidiruvchi ham vositasiz toidimvchi kabi 
gapda so‘z kengaytiruvchisi mavqeyida boiadi va gap qurilishida 
mustaqil o‘ringa ega emas.

Demak, toidiruvchi ham aniqlovchi kabi so‘z kengaytiruvchisi 
boiib, gapning qurilishida mustaqil o ‘rin egallamaydi, balki gap 
tarkibiga o‘zi bogianayotgan o'timli fe’ l bilan birga kiradi. 0 ‘timli fe i  
gapda qanday mavqeda kelmasin, vositasiz toidiruvchi u bilan bir 
butunlikni tashkil etib, shu butunlikka nisbatan boiak maqomida 
boiadi. Boshqacha aytganda, mazkur gapda toidiruvchi gapning bo‘ lagi 
emas, balki kesimning boiagi - bo'lak ichidagi boiak.

Toidiruvchi ko‘pincha, kesimga bogianadi. Lekin toidiruvchi 
faqat kesimga tobelanib keladi, degani emas. U barcha boiaklarni 
toidirishi mumkin:

1. Kattanî hurmat qil.
2. Kattani hurmat qilishni o ‘rgan.
3. Kattani hurmat qilish -yoshlarning fazilati.
4. Bolalarimizni yoshligidan kattani hurmat qilishga o ‘rgatishimiz 

zarur.
5. Yoshlarimizdagi eng yaxshi fazilatlardan biri kattani hurmat 

qilishdir.
Ko‘rinadiki, vositasiz toidiruvchi 1-gapda kesimga, 2-gapda 

vositasiz toidiruvchiga, 3-gapda egaga, 4-gapda vositali toidiruvchiga, 
5-gapda yana kesimga bogianib kelyapti.

Demak, toidimvchi fe i  bilan ifodalangan barcha gap boiaklariga
l)i);/,ianadi va gap tarkibiga o‘zi bogiangan boiak bilan yaxlitligicha 
kinidi.
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LISONIY SÂTHDA GAP BO 'LAKLAR I

Tayanch tushunchalar
grammatik shakllangan gap, semantik-funksional shakllangan gap, 

minimal qolip, maksimal qolip, gap kengaytiruvchisi, so'z kengayti­
ruvchisi, gap markazi, gap bo ‘lagi.

85-§. Grammatik shakllangan gapning minimal va maksimal lisoniy
sintaktik qolipi

Avvalgi fasllarda gapning eng kichik lisoniy qolipi WPm ramzi bilan 
berilib, gapning umumiy lisoniy mohiyati sifatida tavsifiandi. Bunda 
o'zbek nutqida qo'llanadigan aksariyat gapning eng umumiy belgilari 
mujassamiashgan. Nutqdagi barcha gaplarning kesimdan boshqa 
bo'laklari olib tashlansa ham, u gap bo'la oladi. Biroq nutqiy gaplarning 
lisoniy sathda bu umumiylik [WPmjdan quyiroqda joylashgan boshqa 
umumiylikiari ham bor. Modomiki, gap kengaytimvchilari gap mohi­
yatini belgilovchi asosiy vosita bo'lgan kesimiik qo'shimchalari [Pmjga 
tegishli ekan, demak, yig'iq gapdan boshqa barcha kengaygan gapda, 
kesim bilan birga, yana ikkita gap bo'lagini ajratish mumkin. Ular ega 
va hol. To'ldiruvchi va aniqlovchi esa barcha bo'Iaklarga, bo'lakning 
bo'laklariga bog'langanligi hamda so'z kengaytiruvchilari bo'lganligi 
bois lisoniy qolipdan o'rin ola olmaydi. Ular qaysi so'zga bog'- 
lanayotgan bo'lsa, lisoniy sathda uning valentliklari sifatida yashaydi. 
Yig'iq gap esa umumiy qolip -  WPmning aynan voqelanishi. Masalan: 
Bahor. O ‘tlar yam-yashil kabi. Demak, gapning minimal qolipi [WPm] 
ega va hol bilan kengaytirilsa, u quyidagi ko'rinishni oladi:

[W P J

H

Bu gapning maksimal qolipi hisoblanadi. Boshqa barcha so'z 
kengaytiruvchilari (to'ldiruvchi va aniqlovchilar) o'zi ergashib 
kelayotgan bo'laklar bilan bir butim holda bitta bo'lak (ega, kesim, hol) 
bo'lib keladi. Masalan, Sharob hammaning boshini qizdirib, hissiyotni
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aqldan ustun qilgan bu soatda sohibqiron Amir Temurning 
llindistonning podshohi bo ‘Igan zurriyoti o ‘zining qilich kesmaydigan,
o 'q o'tmaydigan nazarkarda botir ekaniga arslon kiyik bilan olishganda 
o ‘z g'alabasiga amin bo'lganday ishonmoqda edi (P.Qodirov) gapida 
iiciita gap kengaytiruvchisi bor; busoatda, zurriyoti, aniq bo ‘Iganday. 
Bular to‘g‘ ridan-to‘g ‘ri gap tnarkazi (kesimi) dagi kesimlik qo‘shim- 
chalari bilan bogMangan. Qolgan so‘zlar esa ana shu {soatda, zurriyoti, 
amin bo'lganday, ishonmoqda edi) boiaklaming ma’novij' valentligini 
toidirayotgan so‘z kengaytiruvchilaridir (sxemada hoi H, ega E belgisi 
bilan berildi) (43-jadval);

43-Jadval
hu soatda amin bo 'Iganday Zurriyoti Ishonmoqda

edi
usiunqilgan g 'alabasiga Temurning botir ekaniga

t +
iiqldan o'z Amir 0 ‘tmaydigan

♦ +
liissiyotini olishganda Sohibqiron kesmaydigan

4 +
qizdirib kiyik bilan Jahongir 0 'q, qilich

♦ ♦
ho,'¡hint 

1
arslon

iiiinimaning
♦

Shiwoh

( inpda hollar ma’noviy turlariga ko‘ ra bir nechta boisa ham, u bitta
II l)clgisi bilan gap qolipidan o‘rin oladi. Demak, yuqoridagi gap ham 
Mi.ik';iin;il qolipning hosilasi.

ÍWP,.,]
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Uyushiq bo‘ Iaklar gap strukturasida bir xil mavqeni egallaganliklari- 
sababli ulami lisoniy sintaktik qolipda berishga ehtiyoj yo‘q. 
Shuningdek, ajratilgan bo‘ laklar ham qaysi bo‘ lakni izohlayotgan bo‘ lsa, 
o‘sha boiak bilan bir butunlik kasb etadi.

Lisoniy sintaktik qolipning cheksiz rang-baranglikda voqelanish 
imkoniyati ustiga nutqda har bir so‘zning ma’no valentligi zammida 
xilma-xil so‘z kengaytiruvchisi bilan kengayib kelish imkoniyati 
qo'shiladi va bu ko‘rinishlami cheksiz miqdorda ko‘pajftiradi. Lisoniy 
sintaktik qoliplarda har bir tashkil etuvchi (kesim, ega, hol) ning bitta 
so‘z, so‘z birikmasi, so‘z birikmasi zanjiri, ajralmas birikma bilan 
ifodalana olish qonuniyati va bunday turli qurilishli birikmalarning 
sintaktik nuqtayi nazardan teng huquqliligi mazkur imkoniyatni yanada 
kengaytiradi. Shuning uchun gapning o‘ta sodda ko‘rinish kasb etgan 
eng umumiy mohiyati -  minimal qolipi -  [WPm] ham, undan quyidagi 
umumiylik -  maksimal qurilish qolipi -  [E-H-WPm] ham nutqimizda 
mana shunday rang-baranglik va cheksiz imkoniyatga ega boiadi.

MAVZÜ YUZASIDAN SAVOL VA  TOPSHIRIQLAR

1. Giammatik shakliangan gap haqida gapiring.
2. Minimal qolip nima?
3. Maksimal qolip nima?
4. Gap kengaytiruvchisi haqida gapiring.
5. So‘z kengaytiruvchisi haqida gapiring.
6. Gap markazi haqida gapiring.
7. Gap boiagining kengaytiruvchilarga munosabati haqida 

gapiring.
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KESIM

'l'ayanch tushunchalar
Uap bo'lagi, [Pm]shaxs-son, zamon, tasdiq-inkor, mayl, gap 

iHiirka/.i, kesim, kesimiik kategoriyasi, kesimiik shakllari, mustaqil 
krsiitilik shakli, nomustaqil kesimiik shakli, grammatik shakllangan gap, 

iihinlikfunksional shakllangan gap, kesimning tuzilishi-, ifodalanishi

86-§.Kesimlik kategoriyasi

t iiip I to ' Iak Iü i  i [Pm] ma’nosi bilan uzviy bog'liq. Sliu boisdan gap 
liM |,il. Iiiimi k()'iil> o‘1ish uchun bevosita gapning «jon»ini, markazini 
liiiKllitiilliiivi'lii vosi(n -  kesimiik kategoriyasining tarkibi, ma’nolari va 

iln.lnlniinli iiMillnii)>!i qisqacha sharh berishi zarur. Zero, gap kengayti- 
iiiv > I i i Ij i iI iii‘.luiiK:li!isi, ularni belgilash, shu asosda gapning struktur 
/iiMiiiN VII i'illyoriy (arkibiy qismlarini ajratish gapning «ÿüragi», 

l'.iip I'kniilif'iiii la’minlovchi kesimiik kategoriyasi va uning 
lvn'i inil.iilu, irodniiiiiish ,\nsiisiyii(i [lilaii uzviy bog'liq. Shu sababli, 
l'iipiiMi)' )iii|i|i|>iiii. vü’ iii l)ii iiisliiy lii|.>!il llknii boshqalarga yetkazish, 
iiliM iiiiiiiiiiiil/iii iin̂ 'lMiii%ltiiiin|.', cnj> luuhim omili — bu nutq
I....|i< lii'lii iMilij liiiiMid, liMiniy l)o‘ii|i(.'li(lii csn kesimiik kategoriyasi.

I •> Hiiil l.i' . ini l i l .  kii(f| . ’<)riynsi l ik i i i i  s l i a k l l a n t i r u v c h i ,  u n i  
i i i i f l i iM liii'ii \ l ' i i f ,  i i i i i l i im l i s o n i y  a s o s i .

I l .milil. knk|.'nriyiisi maznuiii jihatidan tasdiq-inkor [T], 
M / juvi hiiiliif, biiyoïi clilgaii fikrga bildirgan munosabati -  modallik 

|M1. /iiniDii |'/,| VII shaxs-son [Sh] ma’nolaridan tarkib topadi (buni 
.|i M|ci. Iiii iliMilli iMvi.'iluia 1’, M, Z, Sh deb belgilayrniz vaqulaylikuchun 
|.i Miii'l n iiiil.iiila aiia siui shartli qisqartmalardan foydalanamiz). Bu 
iinrnnliii yiixiil liolda voqeiangandagina kesimiik kategoriyasi ichki 
nui. inuii (i)iiiuiiiiii namoyon qila oladi. T, M, Z, Sh ma’nolarining har 
l'iii iiloliiila nlohida ravishda yuzaga chiqishi mumkin. Masalan, modal
I.- I.i i i I m imiyl (modallik) ma’nosi bo'ladi. Kishilik olmoshlari va egaiik 
i|" .iiiiiu liiilnrida shaxs-son ma’nosi yetakchilik qiladi. Tasdiq-inkor 
il /liiii (//(/. iv/i/)da, bo'lishli-bo'lishsizlik (-ma, 0da tasdiq-inkor 

iiiii iiii'.i yoi'i|iii ifodalangan bo'ladi. Payt ravishlari, zamon otlari, 
iliiimii)i.(U-k, o'ria-payt kelishigi shakli, ravishdosh va sifatdoshda zamon 
niMtKi.ii ifodalanadi. Lekin bulaming barchasi alohida-alohida
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voqelanish boiib, kesimlik vazifasida yuzaga chiqishidan boshqa 
holatda yaxlit sistem tabiatga ega boimaydi. Zéro, kesimlik kategoriyasi 
mazkur alohida olingan kategoriyalaming yaxlitligi (sistemasi)dan 
iborat. Har qanday tizim-o‘z tarkibiy qismlarining oddiy yigindisidan 
kattaroq butunlik. Chunki T,M,Z,Sh kategoriyalari kesimlik katego- 
riyasida birlashar ekan, bu butunlik tarkibiy qismlarida avval boimagan, 
lekin sistema tashkil etganda tugiladigan hodisalarai ham qamrab oladi. 
Masalan, o ‘tgan yili o ‘qimagan odam birikuvidagi o ‘qimagan 
so‘zshaklining birikuvchisi -  o ‘tgan yili so‘z kengaytiruvchisi (lekin gap 
boiagi emas). U o ‘tgan yiU o ‘qimagan gapidagi o ‘tganyili so‘zshakli -  
gap boiagi (hol). Demak, birinchi qurilmadagi kesimlik kategoriyasi 
a’zosi emas, shu boisdan uning birikuvchisi {o ‘tgan yili) gap boiagi 
emas. Ammo ikkinchi qurilmada -gan kesimlik kategoriyasining tarkibiy 
qismi boiib, uning birikuvchisi gap boiagi. Gap kesimlik tarkibidagina 
gap boiaklarini o‘ziga tobelaydi. Bu uning butunlik tarkibida kasb 
etgan yoki namoyon boigan belgisi.

Kesimlik kategoriyasining nutqiy gaplarda voqelanishidagi ikki 
holatni farqlash lozim;

1) kesimlik kategoriyasining grammatik (morfologik) shakllar 
orqali voqelanishi;

2) kesimlik kategoriyasining semantik-funksional ifodalanishi.
Bundan kelib chiqqan holda gapni ikkiga ajratish mumkin;
1) grammatik shakliangan gap;
2) semantik-funksional shakliangan gap.

87~§. Grammatik shakliangan gap

Grammatik shakliangan gapda kesimlik kategoriyasi ma’nosi 
kesimlik qo‘shimcha!arining faqat o‘zi bilan yoki bogiama va kesimlik 
qo‘shimchalari vositasida ifodalanishi mumkin.

0 ‘zbek tilida kesimlik qo‘shimchalarining quyidagi turlari mavjud;
1) kesimlik kategoriyasining tarkibiy qismlari sinkretik, ya’ni 

ajralmas, bitta moddiy ko‘rinishda berilgan qo‘shimchalar boiadi; o ‘qiy, 
, ketayUk, keldi. Bu qo‘shimchalar {-y, -aylik, -di)ning har birida tasdiq- 
inkor, shak!, zanion va shaxs-son ma’nolari birgalikda umumiy shaklga 
ega. Masalan, o ‘qiy kesimidagi -y qo'shimchasi boiishlilik (-may uning 
boiishsiz shakli), buyruq- istek mayli (bunda -sin, -ng, (o ‘qisin, o ‘qing)
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Iiilíin paradigma -  o‘xshashlik qatori hosil qiladi), kelasi zamon, birinchi 
I NÍiaxs (II shaxs o ‘qi), birlik (ko‘pIikda o'qiylik) ma’nolariga ega. 
Itiiivday holatni borsa, yozsa so‘zshakIlari tarkibidagi shart mayli 
i|t)'sliimchasida ham ko‘rish mumkin. Bunday sinkretik shaklli ma’nolar 
iiol inorfemalarda ham mavjud: 1.0‘qi! 2.Shavkat-shoir. 3.Qish;

2) kesimlik qo‘shimchasi tarkibida tasdiq-inkor alohida qo‘shimcha 
Itilaii, modallik, mayl, zamon, shaxs-son qorishiq ravishda bitta 
ijo'sliimcha bilan beriladi: k e l-m a -  di, kel -  ma-y;

'S) kesimlik qo‘shimchasi tarkibida tasdiq-inkor, modallik, zamon 
iiia'iiolari qorishiq holatda bir qo‘shimcha bilan, shaxs-son ma’nosi 
lin;;h(|a qo‘shimcha bilan beriladi: bor - s a -  ng, o ‘qi - s a -  ngiz, ko ‘r — 
ill mi;

‘\) kesimlik qo‘shimchasi tarkibida tasdiq-inkor alohida, shaxs-son 
ilnln<ia, modallik va zamon ma’nolari qorishiq qo'shimcha bilan 
111M1,11 a luid i : to ‘r-im-di-ngiz;

■') kesimlik kategoriyasining har bir ma’nosi alohida-alohida 
|i I ’.I I lincha bilan ifodalanadi: ko ‘r -  ma -  sa -y d i -  ngiz;

(■) kesimlik kategoriya ma’nolarini ifodalashda bogMarna yoki 
I" li'|.i/ le’ i vositalarida yuzaga chiqadi. Masalan: Borgan yigit men 

A.Muxt.). Hamonyodimdadir: gul chog'i erdi. (Uyg‘ . I.Sult). 
'..iiiiili D'lilgan barcha vositalar lisoniy mohiyat nuqtayi nazaridan 

I'll I Mil I'lii lyaning shakllari sifatida baholanadi va qolipda, aytilganidek, 
i'iiiii mili/. shartli belgisi bilan beriladi. Quyidagi gaplaming
I ' iiiiii'a ili(|qal qiling: 1. Sensan har narsadan mo'tabar aziz [W-se«, 
l‘n, '.(//1 ’ lid, ha, ammamningbuzog‘isan[^-buzog\Vm~i+san].3. 
I ■ h,' I hiii i'iiíi cdi ¡ W -  cho'l burguti, Pm -  edi]. 4. U  shu yerda 
I ,/(| N\ y,i.\h(i, ¥m-ydi\

M.i liiin Itn'latliki, [WPmjW va Pm qismlaridan iborat boiib, atash 
iM.i II.. lili W, Kesimlik ma’nosini [Pm] koisatkichini beradi. [Pm]
I I III I. hliiii Uiriiial Jiliatdan ifodalanganda umorfemali deyiladi.
' ..... l"ii I 'vuu .sliitharda gapidagi shaharda so‘zshakli alohida

......... . Mil.1,1 I . .iinlik ma’nosi, vazifasi mujassamlashgan emas. Bu
• III iiiii'i lililí. I. I (iiiilq sharoiti, gapdagi o‘mi va h.) tomonidan

• i'iiili... i'l'i Miiii.l.i morfemali ekanligiga uni shahardadir,
■ .li •.h.di.iniii ho'Iddi tarzida o‘zgartirish bilan ham amin

' ■ Il ...... . III I ’■ iii.ik I ly i miz shaharda gapida [Pmjtarkibiy qismlari
I" I I II I. Il l I i.i .lii|, M aniq, Z -  hozirgi zamon, Sh -  III shaxs.
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Bunda ham kesimning tarkibiy qismlari [W] va [Pm] ajralib turibdi. Shu 
xususiyatga ko‘ra ular semantik-fimksional shakliangan gaplardan 
ajralib turadi.

,, 88-§. SeBîaiitik-fwïîksionai shaMlangan gap

Semantik'funksional shakliangan gap to‘rtga boiinadi:
1) modal so‘z-gap (Kelasizmi?- Albatta);
2) undov so‘z- gap (ßeh-beh! Oh-oh);
3) tasdiq/inkor so‘z- gap {Ha, yo ‘q)\
4) taklif-ishora so‘ z-gap {Ma ).
Bu so‘z-gapning barchasida kesimlik kategoriyasi ma’nosi 

(TMZSh) so'zning lug'aviy ma’nosida mujassamlashgan boiadi. 
Shuning uchun bunday so‘z-gap:

a) hech qachon kesimlik qo‘shimchalarini qabul qiia olmaydi;
b) nutqda alohida gap boiib keladi;
d) boshqa gap tarkibiga kirganda, uning biror boiagi bilan semantik 

aloqaga, kirishmaydi va o‘z mustaqilligini saqlab qolaveradi.
Semantik-funksional shakliangan so‘ z-gapda kesimlik ma’nosi atov 

birligi [W]mng lug‘aviy ma’nosi tarkibida mujassamlashgan, bunday 
gapiar kesimi [Wm] ramzi bilan beriladi.

Semantik-funksional shakliangan gaplarda kesimlik ma’nosi so‘z- 
gapning lug‘aviy ma’nosi bilan bir butunlikni tashkil etganligi sababli 
kesimlik kategoriyasi uchun xos bo‘ lgan tasdiq-inkor, modaliik, mayl, 
zamon, shaxs-^on (TMZSH) ma’nolarining rang-baraiigligi yo‘q. Bunda 
ham kesimlik kategoriyasining barcha ma’nolari uchburchak 
burchaklarining yigindisiga o‘xshaydi. Aytilganidek, uchburchak 
burchaklarining yigindisi ISO^ga teng boiib, bir burchak kattaroq 
boisa, buning evaziga boshqa burchaklar kichrayadi. Semantik- 
funksional shakliangan gaplarda ham kesimlikning to‘rtta ma’nosidan 
biri yuzaga chiqqanda boshqalari 0 (nol) ga teng boiadi. Bu tasdiq- 
inkor, mayl, zamon, shaxs-son ma’nolarining har biri uchun alohida- 
alohida so‘zlar borligi bilan belgilanadi. Masalan, «qat’ iy boiishlilik» 
ma’nosi (ya’ni mayl ma’nosining ko‘rinishi) albatta so‘zi bilan 
ifodalansa, kesimlik shaklidagi ~ma qo‘ shimchasi ifodalaydigan shunday 
boiishsiz ma’no mutlaqo so‘z-gapi bilan beriladi. Ha so‘zida tasdiq, 
yo ‘q so‘zida inkor ma’nosi mavjud.
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Kesimiik kategoriyasi ma’nolari kesimdagi atov birligi lug‘aviy 
ma’nosiga singganligi tufayli so‘z-gaplarda bu ma’nolaming har birini 
alohida-alohida va rang-barang ko‘rinishlarda ifodalash imkoniyatlari 
cheklangan. Shu boisdan o‘zbek tilida kesimiik qo‘shimchalarini qabul 
qiladigan, kesimiik kategoriyasining barcha ma’nolarini ifodalay 
oladigan, lug‘aviy ma’nosi kesimiik qo‘shimchalariga befarq bo‘ lgan, 
ya’ni ularni erkin biriktira oladigan mustaqil so‘z (fe’ l, ot, sifat, son, 
ravish, taqiid va olmosh)lardan lug‘aviy ma’nosida kesimiik kategoriyasi 
qo‘shimchalarini biriktira oimaydigan, lekin ulaming ma'nolaridan 
birini o‘z lug‘aviy ma’nosi bilan kuchaytirgan holda ifodalab, 
boshqalarini nutqqa o‘ ta kuchsiz holda voqelantiruvchi so‘z-gaplar 
guruhi alohida ajralib turadi.

89-§. Mustaqil va nomustaqil kesimiik shakllari.

0 ‘zbek tilida kesimiik qo‘shimchalari o‘z voqelanishi uchun boshqa 
bir gapni talab qilishi ham, talab qilmasligi ham mumkin. Quyidagi 
),',aj>hiriiiiig kcsiiniga diqqat qiling; 1. Men kecha maktabga bordim. 2. 
( )'iliiiivt.hi kclxd, dars boshlanadi. 3. Yomg‘ir yog'masa edi, ekin-tikin 
ishlari/ii siininioinliih olgan ho 'lur edik.

Birinchi gapning kesimi {bordim) o‘z ma’nosini boshqa gaplarga 
ehtiyoj sezmasdan voqelantirmoqda. Ikkinchi gapdagi kelsa, uchinchi 
gapdagi yog'masa edi,saranjomlab olgan bo‘lur edik kesimlarining 
ushbu gaplarda voqelangan ma’nolari uchun boshqa gap talab qilinadi. 
13oshqacha aytganda, kelsa yog'masa edi kesimlaridan anglashilgan 
sliart ma’nosi boshlanadi, saranjomlab olgan ho‘lur edik kesimlari 
yordamida, saranjomlab olgan edik kesimning ma’nosi esa undan 
oldindagi yog'masa edi kesimi yordamida yuzaga chiqadi. Agar ikkinchi 
va uchinchi gapning ikkinchi qismi olib tashlansa, oldingi gapdagi 
kesimdan shart emas, balki istak ma’nosi yuzaga chiqadi: O'qituvchi 
kelsa. Yomg'ir yog'masa edi.Saranjomlab olgan bo'lur edik kesimi esa 
oldingi gapsiz hech qachon, boshqacha bo‘ lsa ham, ma’nosini 
voqelantira olmaydi. Ma’nosini yordamchisiz voqelantiradigan kesimiik 
shakli mustaqil kesimiik shakli (MKSH) deyiladi.

Boshqa gaplarsiz, ya’ni qurshovsiz o‘z ma’nosini voqelantira 
oimaydigan, voqelantirgan taqdirda esa butunlay boshqa ma’no kelib 
chiqadigan kesimiik shakli nomustaqil kesimiik shakli (NKSH) deyiladi.
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Kesim -  tasdiq/inkor, zamon, modaliik, shaxs/son (ya’ni kesimlik 
kategoriyasi) ma’no va shakllariga ega boigan so‘z, gap markazini 
tashkil qiluvchi boiak.

Nutqimizda kesimsiz gap boiishi mumkin emas. Gapda kesim 
boimasa, u o‘zbek tili (nutqi) uchun toiiqsiz gap. Kesim gapning 
shunday konsti’uktiv boiagiki, u o‘zini shakllantiruvchi grammatik 
kategoriya -  kesimlik kategoriyasi voqelanishiga ega. Shu sababdan 
hamma vaqt gapda kesim tarkibi murakkab.

0 ‘zbek tilidagi ayrim gaplai’da eganing qoilanilishi shart boiadi: 1. 
Otam -  o ‘qituvchi. 2. Men -  yahudiy. (G ‘ .G‘ul.) Bunda [m] tushirilgan 
boiib, uning vazifasi ega va kesim birligidan iborat boiadi. Bu turdagi 
gaplarning kichik qolipi [E-WP] ko‘ rinishida. Qolipning bu turi o‘zbek 
tilining tipologik sintaktik belgisi boia olmaydi. Chunki o‘zbek tilidagi 
gaplarning aksariyati [WPm] minimal qolipi va uning kengayishi asosida 
hosii boiadi.

[Pm] ma’nosi kesimda mujassamlashgan tasdiq/inkor, modal- 
lik/mayl, shaxs/son ma’nolarining yaxlitligidan iborat. Shu bois 
[Pm]ning me’yoriy ma’nosi ushbu to‘ rtta grammatik ma’noning majmui 
sifatida ajratiiadi. Istalgan gap tarkibida bu majmua butunlik sifatida 
boiishi shart, lekin muayyan nutqiy voqelanishlarda majmua tarkibi 
qismlarining hissasi hamma vaqt bir xil boiavermaydi. Masalan, 
modailik ma’nolari boittirilganda, zamon ma’nosi zaiflashadi va 
aksincha, zamon ma’nosi bo‘rttirilganda modaliik ma’nosi susayadi. 
Shiuiga o‘xshash boshqa grammatik ma’nolaming ifodalanish darajasi 
ham xilma-xil boiishi mumkin. Bu ma’no lar ifodalanish darajasi 
qanchalik kuchli boirnasin, u [Pm]da mutlaq yoki yagona boiishi 
mumkin emas. Shuningdek, o‘ta zaiflashib kelishi yoki tamoman 
yo‘qolgan bo‘ lishi ham mumkin emas. Chunki kesimlik kategoriyasi 
tarkibidagi har bir ma’no tizim hosil qiluvchi ma’no va ulardan birortasi 
tamoman yo‘qolsa, kesimlikning o‘zi ham yo‘qoladi yoki butunlay 
boshqa mohiyat kasb etadi.

Shakliy ifodalanishga ko‘ra [Pm] o‘ zbek tilida o‘ ta rang-barang. 
Uning nol morfema {Otam -  o ‘qituvchi)ám boshlab morfemalar tizmasi 
bilan {aytmasaydingiz), turli xil bogiamalar bilan ifodalanishi 
mumkinligi aytildi.

Kesimning lug‘aviy asosi ham nutqda tub, sodda, yasama, qo‘shma, 
qisqartma, erkin so‘z birikmasi, tiirg‘un so‘z birikmasi, parafraza,
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IVazema, kengaygan birikma, transformatsiyalashgan gaplar kabi struk- 
tura jihatidaii rang-barang bo'igan nominativ birlik bilan ifodalanishi 
mumkin.

Kesimning W  ga ko‘ra tur!ari.Kesimlikdagi atov birligi vazifasida 
barcha mustaqil so‘z turkumi kela oiadi. Shunga ko‘ra, kesimlarni 
amumlashtirib, ism (ot, sifat, son, ravish, taqlid olmosh) li va f e ’l (fe ’ l, 
olmosh) li kesimlarga ajratish mumkin.

Ism bilan ifodalangan kesimlar.
Ot: Qarg'a nima deyotganini bilmaymiz, chunki и qarg'a, biz — 

odam. (<<Husnobod»)
Sifat: E taqsir, qissamiz uzun. (Oyb.)
Son: Ikki karra ikki -  to^rt.
Ravish: O'zlashtirishing- yodaki.
Taqlid: Hamma tomon g^ovur-g^vur, tinchlikyo ‘q.
Olmosh: Sen -  tnensan-u, men -  senman, qissamni bayon etsam.
Fe’l bilan ifodalangan kesim:
I. Maqsadim -  o^qimoq. 2. Qarasam, qaramaysan. 3. Ishning boshi 

boshlanguncha. 4. Yashnaganim -  yashnagan. 5. Yigit kishining 
uyalgani -  o4gani 6. Ko^rdi-yu, kapalagi uchib ketdi

Kesim tuzilishiga ko'ra sodda, murakkab va tarkibli bo‘ ladi.
Sodda kesim bir mustaqil so‘z bilan ifodalanadi: 1. Sen bahorni 

sog4nmadingmi? (A.Orip.) 2. Majlis shunga qaror qildi. 3. Mana bu -  
ycryong^oq. 4. Sherzod -  talaba.

Murakkab kesim so‘z birikmasi holidagi kengaygan so‘z bilan 
il'odalanadi: 1. Bu кип biz uchun og4r кип. 2.Sherzod yulduzni 
hcnarvon uradigan yigit.

'l'arkibli kesim yetakchi va yordamchi a’zodan tuzilib, yetakchi 
n'/o lug‘aviy ma’noga ega boiadi, yordamchi a’zo esa grammatik 
ma'iio tashiydi. Misollar: 1. Anjir kulchaday yirik va holvaytarday 
yumshoq edi. (Oyb.): yumshoq -  jetakchi a’zo, edi -  yordamchi a’zo. 2. 
lliimmasi sen uchun, dilovar uchun: sen+ yetakchi a’zo, uchun -  
yordaiuchi a’zo, dilovar- yetakchi a’zo, wchun -  yordamchi a’zo. 5. 
lUinday odamlarni nodon hisoblashadl («Kalila va Dimna»): nodon -  
yfliikclii (Г/.0, hisoblashadi -  yordamchi a’zo. 4. Hamma ham xalqiga 
vizmiit qilgisi keladi. (N. Saf.): -  xizmat qilgisi+ yetakchi a’zo, keladi -  
Vdidiiinclii a’/.o.
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MAVZU YUZASIDAN SAVOL V A  TOPSHIRIQLAR

1. Gap bo'lagi haqida gapiring.
2. [Pm] nima?
3. Shaxs-son, zamon, tasdiq-inkor, mayl ma’nolarini tushuntiring.
4. Gap markazi haqida gapiring.
5. Kesim shakllarini bayon qiling.
6. Grammatik shakllangan gapda kesimning xususiyatlari qanday?
7. Semantik-funksional shakllangan gapda kesimning xususiyatlari 

qanday?
8. Kesimning tuzilishi haqida gapiring.
9. Kesimning ifodalanishi haqida gapiring.
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EG A  

Tayanch tushunchalar
gap markazi, kengaytiruvchi, egali gap, egasiz gap, atov gap, 

semantik-funksional shakllangan gap, grammatik shakllangan gap, 
(’î asi ifodalangan gap, egasi ifodalanmagan gap, yig'iq gap, yoyiq gap.

90-§. Ega haqida umumiy ma’lumot

Ega gap kesimini shakllantimvchi [Pm] -  kesimiik kategoriyasida 
iiuijassamlasligan shaxs-son (Sh) ma’nosini muayyanlashtiruvchi gap 
kengaytiruvchisi: 1. Elchibek asta o'rnidan turdi. (A.Mux.) 2. Biri -  
sensan, biri -  men. (Oyb.) 3. Shunday o ‘lka doim bor bo‘Isin.
( 11.( )lim.) 4. (Sen) Aytar so ‘zni ayt, (sen) aytmas so ‘zdan qayt. (Maqol) 
Uiriiiclii gapda Elchibek so‘zi kesimdagi uchinchi shaxs birlik (nol) 
ki-simlik qo‘shimchasining, ikkinchi gapdagi biri so‘zlari sensan 
Kosiinining ikkinchi shaxs birlik {-san) va men so‘ zidagi birinchi shaxs 
I'll lik {-man), uchinchi gapdagi o'lka so‘zi bor bo'lsin kesimidagi 
lu'liiiichi shaxs {-sin), to'rtinchi gapdagi ifodalanmagan {sen, sen) ayt,
• i<ivl S()‘zlari bilan ifodalangan kesimdagi ikkinchi shaxs birlik {nol) 
l > MMilik ma’nosining muayyanlashtiruvchisi, kengaytiruvchisi. Ega 
i'ii|Ml,i|>i (Ikr o‘zi haqida borayotgan, beigisi kesim tomonidan ko‘rsati- 
l i\ni)Mii boMak. Kesimdan axborot (kommunikatsiya) anglashilsa, ega 
HI,I ,1)11 kommunikatsiya predmetidir.

1 |Mi bevosita kesimiik shakli -  [Pm]ga bog‘ lanayotganligi tufayli, 
Iml \ ,i ki”iim bilan birgalikda, gapning konstruktiv bo'laklari qatoriga 
I'llildl

I'lMill VII egasiz gaplar. Gapning lisoniy qurihshida eganing 
II'iil,iliMi).';in yoki ifodalanmaganllgiga ko‘ra ikki ko‘rinishi bo'ladi:

I 111'lili I'.nplnf;
’ I ' IMi il.' ('.ipiiir.
I I'.ill \ II. I'.i ir/, ),'iip gapning lisoniy sintaktik qolipi bilan emas, balki

i‘ Ip I ....... lll̂ ’.‘aviy [W ] va kesimiik qo'shimchalari [Pm]
<{i ml II iiiiiif Im .'I liii ilodalanish xususiyatlari bilan bog'liq.

I I it.t'il/ Hiiiiday gaplarda kesim tarkibidagi [Pm] ning 
l"i ....... . d'lii kiic-hsizlanib, gap tarkibidagi eganing mutlaqo

• Imii.lii'iiii k.liiiih (hi(|aradi. Egasiz gaplarning mavjudligiga olib
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keluvchi omillar kesimdagi [W] va [Pm]ga bog‘ liq ikki guruhga 
boiinadi.

[W ] ga bogiiq  ravishda egasiz gapning vujudga kelishi.
1.0‘timsiz feiiar (masalan, bormoq, yurmoq, yugurmoq, qolmoq, 
erishmoq) vositasiz toidiruvchiga ega boiganligi tufayli majhul nisbat 
shaklini olganda, gap egasiz qoilanadi: 1. Bugun stadionga boriladi.2. 
0 ‘n daqiqa qadar y o ‘l yurildi. (Oyb.) 3. Institutning o'ttiz yili davomida 
ulkan yutuqlarga erishildi.4. Katta trassaga chiqish uchun o ‘ng 
tomonga yuriladi. 5. Jizzaxga borish uchun Samarqanddan o^iladi. Bu 
gaplardan bittasining lisoniy qolipini kuzatamiz (44-jadval):

44-jadval
H W

o ‘ttizyili davomida erishil di

Institutning yutuqlarga
Ulkan

Maium boiadiki, gapning maksimal lisoniy qolipidagi eganing 
o‘mi bo‘sh. Buning boisi, aytilganidek, oümsiz fe i  {erishmoq) majhul 
nisbatga oiganda ega o‘z-o‘ zidan tushib qoladi. Agar f e i  oiim li boisa 
edi, (masalan, o'qimoq), uning vositasiz toidinivchisi ega mavqeyini 
egallar edi: Nilufar kitobni o ‘qidi -  Kitob Nilufar tomonidan o ‘qildi 
tarzida. to ‘g ‘ri kelmoq qo‘ shma fe ii « 0 ‘zbek tilining izohli lug‘ati»dagi 
8-ma’nosida jo ‘nalish kelishigidagi harakat nomi bilan zieh aloqaga 
kirishib, egasiz gapiar hosil boiishiga olib keladi: ]. Nargizaga og ‘ir 
bo‘ldi, ko‘p qiyinchiliklarni yengishga to 'g 'ri keladi. 2. Buning uchun 
Toshkentga o ‘z vakillarimizni yuborib, korxonadan zarur yordamni 
so‘rashimizga to'g 'ri keladi. Bu gaplaming lisoniy strukturasi quyidagi 
ko‘rinishda boiadi (45-jadval):

Bu gapiar kesimidagi mumkin, shart, kerak kesimlik so‘zi [Pm] dagi 
mayl ma’nosi ifodalovchilari boiib, ulardan keyin zamon va tasdiq, 
inkor raa’nolarini ifodalovchi vositalar keladi.
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H

Bugim-^yuborib /
W

45-jadval

to‘g'^i kel 

so ‘rashimizga

-adi

Toshkentga

o 7. vakillarimizni

yordamni

t
zarur 

korxonadan

Yuqoridagi gaplardan birining lisoniy Struktur sxemasini keltiramiz 
'U)-j}\dval);

46-jadval
H W Pm
har doim rivojlantirmoq, davom 

ettirmoq
kerak edi

t
ishini

t1

Ustozlar

l.rMiiii /l'hiiny, III shaxs shart mayli+bo'ladi qurilmasi asosida 
ilniliiliiniviii liinn o‘zbek tilida egasiz gaplai'ni hosil qiladi: 1.
Iliislhil ii'n (l'n lu’sh bmda yig'ib olsa bo'ladi. 3. Bu ig'voning 
'..ihiihliiriiii luhill (//7,V(/ bo'ladi. Bunda kesimlarning al, tahlil qil 
i|l'iinlMii |W| (hii'.’ iiviy birlik) va -sa bo'ladi qismlari esa [Pm]

Kcníi i i  nivi'¡lwliiNliiiiii).>, -(i)b shakli va bo'lmoq fe’ lining turli 
l.ii’ i iiii.'ililiii i hiliiii iloiliihmj’.anda ham egasiz gap vujudga keladi: 1. Bu 
\,iliihiy, iiiir.-niiiiiini birovga aytib bo'lmaydi.(K.Qah.)2. Falakka qo'l
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uzatib, shamsu anvorni olib bo ‘Imas. (Mashr.)Bu kesimlarda aytib bo 7, 
olib bo ‘I qismlari [W] va -maydi, -mas qismlari Pm voqelanishi. Sxemasi 
(47-jadval):

47-jadval
H
uzatib

qo‘l

t

Falakka

W
olib bo ‘I

Shamsi
anvomi

Pm
mas

0 ‘zbek tilidagi atov gap -  egasiz gapning o‘ziga xos txiri:
1. Keng sahro. Quruq cho 7, Suv manbalaridan darak yo ‘q.
2. Yoqimli phang. Zavqli qo'shiqlar. Anorxon yo'llaridan to'xtab 
tinglaydi. (I.Rah.).Bu gaplar bir qarashda kesimsiz, faqat egadan iborat 
gaplardek tasawur uyg‘otadi. Biroq gaplarni zamonlar bo‘yicha 
paradigmaga solsak, quyidagi ko‘rinish hosil boiadi:

1. Keng sahro -  Keng sahro edi.
2. Tun -  Tun edi.
Demak, atov gap -  hozirgi zamon koiinishidagi kesimdan iborat 

egasiz gap. Qiyoslang:
1.Navbahor, ochildigullar, sabza bo'ldi bog'lar. (Muq.)
2. Hamon yodimdadir, gul chog'i erdi.QJyg'., I.Sult.)
3. Ko ‘rishgan rnaskanim, gul bog ‘i erdi. (Uyg‘ ., I.Sult.) 
Semantik-funksional shakllangan gap ham egasiz gapning alohida

koiinishi: 1. Bugun bormoqchimisan? — Ha, 2. -  U  ham 
bormoqchimi? -Yo'q. 3. -  Kitobni olasanmi? -  Bo^lmasam-chiN. 
Nasriddin xaltani uloqtirib yubordi: Ma! Sen to'y! ('«Afandi 
latifalari»danj. 5. Salom, -  dedi ko ‘rishi bilan hamma birdan. Qo ‘llar 
o ‘tdibiqinlarningorasidan. (G\G‘u\.).

Egali gap. Egasiz gap tilimizda chegaralangan boiib, ular egali 
gapga nisbatan kam. Egali gap esa tilimizning me’yoriy xususiyatidan 
biri. Chunki gap markazini tashkil etuvchi kesinming tarkibidagi [Pm] 
(kesimlik kategoriyasi) ning qismlaridan biri shaxs-son ma’nosi bo‘ Iib, u
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hamisha o ‘zining to‘ ldirilishini, muayyanlashtirüishmi talab qiladi. Bu 
csa gaplarning egali bo'lishini taqozo qiladi.

Aytiiganidek, o‘zbek tilidagi gaplarning lisoniy strukturasi uch a’zo 
(ega, hol, kesim) dan iborat, egali gaplarda ega pozitsiyasi bo‘sh 
bo'Imaydi, toMdirilgan bo‘ ladi. U nutqda esa yuzaga chiqqan hol, yuzaga 
chiqqan kesim boMishi mumkin. Quyidagi ikki gapni qiyoslang:

/. Men kitobni o ‘qidim.
2. Kitobni o ‘qidim.
Har ikkala gap ham [E-H-Pm] qolipi hosilasi bo‘ lib, ulaming 

kesimidagi [Pmjga xos shaxs-son qo‘ shimchalari ega, uning tabiati 
(i|aysi shaxs, son) haqida toMiq axborot berib turibdi. Har ikkala gap 
luJiun ham ega -  I shaxs birlikdagi kishilik olmoshi. Biroq, ulardan
l)iiinchisida bu lisoniy to‘ liqIik (ega pozitsiyasining bo‘sh emasligi) 
imkida namoyon bo‘ !gan, ikkinchisida esa nutqiy ehtiyoj bo‘ lmaganligi 
lu lay U yuzaga chiqmagan. Ko‘rinadiki, har ikkala gap ham lisoniy egali, 
e(.',a pozitsiyasi toMdirilgan gap qismining hosilasi.

lîgali gaplarning o‘ zi quyidagi turîarga ajratilishi mumkin:
1 ) egasi ifodalangan (nutqda namoyon boMgan) gap;
2) egasi ifodalanmagan (nutqda namoyon bo'lmagan) gap.
l'.gasi ifodalangan gap.Kesimdagi [W ], [Pm] xususiyati va ularning 

munosabati tufayli nutqda egani tushirib qoldirish mumkin 
bn'lmaydi. Bunda eganing nutqiy voqeianishini zarur qilib qo‘yadigan:

I. [W] gabog‘ liq omil.
II. [Pm] ga bog‘ liq omil mavjud.
I K'fsiiudagi Wga bog‘liq holda ega ifodalanishining zarurligi.
I I' 1 ■.imniiig [W] qismi vazifasida frazema (ibora) kelganda, egani;

III hiiib iiividirishning iloji yo‘q: 1. Bu voqeadan Jamshidning kapalagi 
hil' tJi (( 1:1/,). 2. Markazga kelib, bo‘lib o ‘tgan voqealarning butun 

. '.hiiynii Qalandarovning f ig ‘oni falakka chiqdi. Bunda ega
..................... . /ariuiigi, ko'rinib ftiribdiki, gapning qolipiga emas,
b.iiki ihni.iliiiilii г)'м bilan kesim aloqasining o‘ta zichligi, iboralarning, 
l'iiM| ihi( hnilr.,1 ri,.inli)'J biian bogMiq.

’ M.rliiml i, iivriin hollarda o‘timli fe’ lning semantikasi ularning 
v'i.ii.r.i/ lu liliimilii bilim o‘ ta zich aloqada bo‘ lishini taqozo qiladi 
iiii.i'..il.iii, kit'nitoq, ayimoq). Bu so'zlaming obyekt valentligi
U n  limii k r| f . h i | 4 i l . i ) 4  ki4i(-,aylirnvchisi) zaruriy. Shu boisdan fe’ l majhul 
im ImIi’ii n'iKiiih, iil.imiii).' vositasiz to‘ ldiruvchisi egaga aylanadi,
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shuningdek, mazkur kompletiv aloqa ham saqlanib qoladi, avval 
to‘ Idiruvchi, endi esa eganing ifodalanishi zarur bo‘ lib qoladi: 1. Oqibat, 
hozirgacha ham ayrim fuqarolar, ayniqsa, yoshlar orasida ikkilanishlar, 
hatto muxolifat tomoniga og'ib ketish kabi achinarli hollar 
kuzatilmoqda. (Gaz.).2. Natijada, ko'plab fuqarolar uchun buzg'unchi 
muxolifatning asl basharasi, uning maqsad va vazifalari, mohiyati, 
kirdikorlari to'laqonli bayon etib berilmadi. (Gaz.).3. Yig‘inda fermer 
xojaliklari taraqqiyoti uchun mahalliy fermerlar tomonidan 
qo‘yilayotgan sun’iy g ‘ovlarningsabablari ham aytildi. (Gaz.).

S.Kesimning ;[W] qismi taqlid so‘zlardan yasalgan fe’ l bilan 
ifodalanishi ham eganing voqelanishini taqozo etadi: 1. Eshik taq-taq 
qildi. 2. Yuragim shuvillab ketdi. 3. Qarg‘a qag‘illaydi.

4. Tabiat hodisalarini ifodalovchi ayrim fe’ llar ham eganing 
mazmuni bilan o‘ta zichlashib ketganügi bois nutqda eganing tushib 
qolishiga yo‘ l qo‘ymaydi: Tong otdi. Кип botdi. Chaqmoq chaqdi. 
Qorong'i tushdi.

91-§. Y ig ‘ iq va yoyiq gap

0 ‘zbek tilidagi yig‘ iq gapiar formal yondashuvda asosan rus tili 
qóliplari asosida ajratilgan. Substansial yondashuvda esa bu masalada 
ham gapning eng kichik qurilish qolipiga tayaniladi.

Ma’ lumki, o‘zbek tilida ot, sifat, son yoki boshqa so‘z nirkumi bilan 
ifodalangan kesim predikativlikning shaxs-son ko‘rsatkichini qabul qila 
oladi yoki predikativ so‘zlar orqali ifodalaydi, shuning uchun ular egasiz 
gapda ham kesim vazifasini bajara oladi. Ammo rus tilida esa otlar 
predikativlik ko‘rsatkichiga ega bo‘ la olmaydi, shuning uchun predikativ 
maqomdagi otlar ega bilan kelgandagina kesim vazifasini bajara oladi. 
Bu holatni quyidagi misollarda ko‘rishimiz mumkin: 1. Sog‘~ 
salomatmisiz? — Здоровыливы? 2. 0 ‘qituvchiman. — Яучителница.

0 ‘zbek va rus tillarida kesim o‘ziga xos grammatik xususiyatga ham 
ega. 0 ‘zbek tilida kesim sodda va tarkibli turga ega, turli kesimlik 
ko‘rsatkichlari bilan shakllanadi. Kesim vazifasida kelgan so'zlarda, 
odatda, tasdiq-inkor, shaxs-son, modailik va zamon ko‘ rsatkichi bo‘ lishi 
lozim. 0 ‘zbek tilida ot-kesimdan iborat gap ham mavjud. Bu ot- 
kesimlarda birlik va ko‘plik, shaxs qo‘shimchalari shaxs ma’nolarini
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¡fodaiashi bilan birga, hozirgi zamon ma’nosini ham ko‘rsatadi. 
Masalan, Tadbirkorman. Uydaman.

0 ‘zbek tili sintaktik qurilishida ot-kesimlar ham, fe’ I-kesimlardagi 
kabi egali yoki egasiz qoilanishi mumkin. Rus tilida esa, tilshunoslar 
c’ tiroficha, otlarga qo‘ shiladigan predikativ shaxs-son qo‘shimchalari 
yo'qligi tufayli bu tilda otning o‘zi mustaqil holda ma’ium bir 
morfologik ko‘rsatkich yordami bilan kesimga aylana O'Imaydi. U faqat 
oga bilan kelib, kesim vazifasini bajarishi mumkin. Masalan, 
'iadbirkorman. — HóusnecMen.

Demak, o'zbek tilidagi gaplaming lisoniy sathdagi eng kichik 
i|urilish qolipi asosan [WPm] shaklida boisa, Hind-Yevropa tillarida 
)',iil)ning minimal qolipi asosan [E-WP]ko‘rinishida. Bu esa bu tillar 
oi'tisidagi asosiy tipologik va milliy farqlardan hisoblanadi.

0 ‘zbek tilida sodda y ig iq  gap uch xii koünishda namoyon boiadi;
1) egasi ifodalanmagan sodda yigiq gap. Bu gapning qolipi [WPm] 

ki>‘ rinishida berildi.
2) egasi ifodalanishi lozim boigan sodda yigiq gap. Bu gap[E- 

VVI’I qolipi hosilasi; Men -  shoir. Ükam -  talaba.
3) So‘z-gapdan iborat y ig iq  gap ([WP]); Xo ‘p. Rahmat. Balli kabi.
IWPm] qolipli gaplar boshqa har qanday, [E-W'P] qolipli gaplar

ikkinclii darajali boiaklar bilan kengaysa, yoyiq gap hisoblanadi. So‘z- 
l'iip lipidagi y igiq  gap kengaymaydi.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA  TOPSHIRIQLAR

1 I ',¡>ali gap haqida gapiring
. I íj’.as iz gap haqida gapiring.

>, AI ov gap haqida gapiring.
■I. Somantik-fiinksional shakllangan gapda ega qanday ahamiyatga

‘'I ( Inininiatik shakllangan gapda ega qanday ahamiyatga ega?
(>. I ifodalangan gap qanday gap?
I. I i l bdal anraagan gap qanday gap?
H. \ i(| i-iipda ega qanday xususiyatga ega?
•>. Yiiyiq (.’itp ogiisining qanday xususiyati bor?
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HOL

Tayanch tushunchalar
gap markazi, kengaytiruvchi, so ‘z kengaytiruvchisi, minimal qolip, 

maksimal qolip, yoyiq gap, yig ‘iq gap, birikuv usullari, birikuv omillari, 
ifodalanish.

92-§. Holning gap qurilishidagi o‘ rni

Hol ega kabi gap kesimidagi kesimiik shakllari -  [Pm]ning 
ma’noviy xususiyatini muayyanlashtiruvchi, oydinlashtiruvchi bo‘ lak, 
ya’ni gap kengaytiruvchisi sanaladi. Quyidagi gaplarni qiyoslaylik;

1. Jamshid ishladi.
2. Jamshid kecha ishladi.
3. Jamshid ertaga ishlaydi.
Keitirilgan gapiardagi ishladi va ishlaydi so‘zshakllari gap kesimi 

vazifasida kelgan bo‘ Iib, boshqa bo‘ laklar ana shu markaziy bo'lakning 
muayyanlashtiruvchilari;

1. ishladi 

f
Jamshid

2. ishladi

Jamshid kecha

3. ishlaydi

/ X
Jamshid ertaga

Jamshid so'zi har uchala gapda ham kesimdagi [Pmjning shaxs-son, 
kecha, ertaga so'zlari esa payt ma’nosini muayyanlashtirgan. Ega va gap 
markazidagi shaxs-son ma’nolari kabi, hol va kesimiik kategoriyasi
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[Pm] voqelanishidagi zamon ma’nolari ham bir-biriga muvofiqlashgan. 
Aniqrog'i, kesimlikda o'tgan zamon ma’nosi voqelanganda, hol hozirgi 
yoki kelasi zamon ma’nosida bo'lmaydi, Demak, ma’lum bo'ladiki, gap 
qurilishida gap markazidagi kesimiik kategoriyasi ma’nosi bilan uzviy 
bog'langan gap kengaytiruvchisi payt holi. Payt holi kesimga bog'lanar 
ekan, undagi lug'aviy qism ma’nosi bilan emas, balki kesimiik kategoriyasi 
tarkibidagi zamon ma’nosi bilan bog'liq ekaniigi ot-kesimli gaplarda yanada 
yaqqol ko'zga tashlanadi, Masalan, ot leksema o'z semantik váléntligini 
to'ldiruvchi har xil aniqlovchilar bilan erkin birikuv hosil qila oladi; a ’lochi 
talaba, shaharlik talaba, о ‘nta talaba va hokazo. Bunda birikuv hosil qilish 
uchun talaba so'zining gap hosil qilishi, gap tarkibidan o'rin egallashi shart 
emas. Qiyoslang: a ’lochi talaba, Jamshid a ’lochi talaba. Har ikkala holatda 
ham hosil bo'lgan birikuv me’yoriy. Chunki aniqlovchi so'z kengaytiruv­
chisi. Biroq bugun talaba, ertaga talaba, kecha talaba kabi so'z birikmalari 
g'ayrime’yoriy. Lekin ular gap tarkibiga kiritilganda va talaba so'zi kesim 
mavqeyini egallaganda, bu g'ay"rioddiylik yo'qoladi: l.Men bugun tala- 
Ixmum. 2. Sen kecha talaba eding. Demak, bugun, kecha so'zlari gap ken- 
f.>,aytiruvchisi bo'lganligi va gap markazidagi [Pmjga tortilganligi, bog'- 
laiiganligi sababli so'z birikmasidagi nome’yoriylik gap tarkibida barham 
(oi)ndi.

O'rin holi ham so'z kengaytiruvchisi emas, balki gap 
lu'iigaytimvchisi ekaniigi bunday vazifada keluvchi so'zlarni gapda va 
p.npilim tashqarida SB hosil qilish uchun ot-Ieksemaga tobelab ko'rish 
iisosida amin bo'lish mumkin. Qiyoslang; 1. Qishloqda muallim, 
;м\чнШа ishchi. 2. Halim shaharda o'qituvchi, G'afur zavodda ishchi.

I'.n'rinmliki, birinchi guruh birikuvlar g'ayrime’yoriy, ikkinchi 
(Mimh hii ikiivlar esa o'zbek nutqiga xos me’yoriy qurilma ekaniigi hech 
Kmiihi '.huillín iiyg'otmaydi. Demak, o'rin hollari payt hollari kabi gap 
1м'М)>цу||| iivc'hiliiriclir.

I iuli holning boshqa turlariga diqqat qilamiz;
I , lly,iiri iiikdldmiz birga talaba edik.

Ии i>dvi sen kabi o'qituvchiman.
Shu luilsildii dadam ishchi edi.

Hirinclii giipdii hirga so'zi ravish, ikkinchi gapda sen kabi 
n' \sha(ish, iK'liinchi giipdagi shu boisdan so'zshakli sabab holi. Ular gap 
iM-iigiiylinivcliilinimi yoki so'z kengaytiruvchilari ekanligini aniqlash 
iii'hiin birikuvlarni gap tarkibidan chiqarib, zikr etilgan so'zshakllar
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talaba, o'qîtuvchi, ishchi so‘zshakllarining ma’noviy valentligini 
to‘ ldirayotgan-to‘ ldirmayotganligini tekshiramiz:

1) hirga talaba;
2) sen kabi o ‘qituvchi;
3) shu boisdan ishchi.
Ko‘rinadiki, birikuvlar nome’yoriy va tobe so‘zshakllar 

hokimlarining lug‘aviy-ma’noviy birikuvchisi emas, balki ulaming 
kesimlik vazifasi, mavqeyi bilan har doim mantiqan bogiangan.

Deniak, holning mazkur turlari ham gap kengaytiruvchilaridir.
Holning gap kengaytiruvchisi ekanligini asoslash uchun ot-kesimli 

gaplardan foydalandik. Bunda holning bu xususiyati yaqqol ko‘zga 
tashlanadi.

Hoi gap markazini shakllantiruvchi [Pm] bilan bogianar ekan, u, 
umumajn, gap konstruktiv tizimida qanday mavqega ega boiadi?

Hoi gapning bevosita konstruktiv uzvi emas. Chunki holsiz ham gap 
tashkil topaveradi. Demak, hoi kesimdan quyi mavqeni egallaydi. 
Ko‘pincha holning gap tarkibiga kiiitilishi [Pm] ma’nolari bilan zieh 
bogianmaydi. Shu boisdan hoi egadan ham quyi mavqeni egallaydi. 
Chunki nutqiy gaplarda kesim orqali egani tiklash hoini tiklashdan ancha 
qulay. Ifodalanmagan hohii tiklash qiyin. Ammo shuni ta’kidlash lozimki, 
ba’zan kesirrming [W]si maqomida o‘rin, payt, sabab, maqsad va boshqa 
ma’noli aktantlar bilan kuchli aloqada boiadigan leksema yuzaga 
chiqqanda, gapning >iiza qolipida hoi egadan ko'ra zarurroq mavqega ega 
boiadi. Masalan, yurish fe’ llari (bonnoq, kelmoq, yetmoq, ketmoq) kesim 
vazifasida kelganda gapda o‘rin hollarining ishtirok etishi zaruriyati 
kuchayadi; Uyga bordi. Shahardan keldi. Maktabga ketdi. Manzilga yetdi. 
Bu, albatta, kesimlik kategoriyasi birikuvchanligi bilan emas, balki kesim 
vazifasida kelayotgan fe’hiing ma’noviy xususiyati bilan belgilanadi.

Demak, holning gap quWishidagi zamriy boiak darajasiga 
ko‘tariIishi kesimdagi [W]ning muayyanlashish ehtiyoji bilan 
belgilanadi. Hoi gapning konstmktiv boiaklari sifatidagi kesim va 
egadan keyin uchinchi o‘rinni egallaydi.

93-§. Holning ma’noviy turlari haqida

Hoi nutqda gapdan anglashilgan mazmunning, kesim ifodalagan ish- 
harakat, holat, voqea-hodisaning o‘rni, payti, tarzi, miqdor-darajasi,
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'iiil)¡il)i, maqsadi, natijasi, sharíi (qatomi yana davom ettirish m.umkin)
ma’noni ifodaiaydi.
Hoshqa gap bo‘ lakIariga nisbatan holning ma’noviy turlari nisbatan 

Ki)'|Moq. Lekin, olaylik, aniqlovchining rang-tus aniqlovchilari, 
susnsiyat aniqlovchilari, hajra-shakl aniqlovchilari kabi turlarini ajratish 
cniiiiniatik, sintaktik qurilish nuqtayi nazaridan mantiqsiz boigani kabi, 
linliiiiig ma’noviy turi ham gap sintaktik qurilishi uchun daxlsiz. 
Miiiiiiiigdek, ko‘p hoJlarda o‘rin-payt {Botir urushda bilinadi), sabab va 
iii,i(|s¡kI {O'qish uchun Toshkentga keldi), ravish va miqdor holini 
[Isruii qayta-qayta o'qidi) farqlash qiyin. Chunki hol va so‘zlararo 
iniiiiosabat nutq sharoiti, voqea-hodisaning tabiatiga va so‘zlovchining 
mih|Siuliga mos ravishda turlicha voqelanishi mumkin.

lUthiing tuzilish turlari. Lisoniy sintaktik qolipning asosiy 
MI Misiyatidan biri shuki, uni to‘ ldiradigan nutqiy birlik bir a’zo 
liiiqiKliga ega va har qanday katta-kichiklikda boiishi mumkin:

I, llohiing bir so‘z bilan ifodalanishi: l.Tog'am shaharga meni 
Ihiiii dUh bordi. 2. Shalola shoshilib j o ‘nadi. 3. Qiz bilan salomlashib 
•■iihluitliishdi.

II. Ilolning so‘z birikmasi bilan ifodalanishi: 1. Tog‘am nota- 
iihli shuharpia meni ham olib bordi. 2. Shalola favqulodda shoshilib 
'• • n.iili. Qiz hilan do^sílarcha salomlashib suhbatlashdi.

I)i iii;ik, bir so‘zshakl bilan ifodalangan hol sodda, kengaygan 
il'ii iKiiiii liolidagi) birlik bilan ifodalangan hol murakkab deyiladi.

Ilolniiig ifodalanishi. Hol barcha mustaqil so‘z turkumi bilan 
iI'hI-iIiiiiikIí:

1)1' I Shalola shoshilib gapirdi;
' I' ll I íydan chiqarib ketdi;
M. 11111 U yaxshi o ‘qiydi;
I ) . I > 11 Bir keldi, hir ketdi;
' 11111 Mt lí.l 1 : Hunda ari keltiradi bol;
' ■ 11,1 ' 11111 U piq-piq kuldi;
' n n i’.li ¡sh kcch tugadi.
I loliilnu bogianish usuli -bitishuv va boshqaruv.
Miiitlin« <lahol vazifasida tobe uzvlik vazifasiga xoslangan

•' Il lililí lililí 'lililí, ravish, son, olmosh va taqlid: 1. Vazifani xo‘b 
u l.l.il.hil ( .iliiO ' Qo'qqisdan kulib yubordi (ravish). 3.G^o‘ng"ir-
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g'^o^ngHr suhbatlashdi (taqlid). 4. Bir gapirib, o^n kular (son). 5. Kun 
botgiincha kelmadi (fe ’ l).

Ot, fe i, olmosh hoi vazifasida kesimga boshqaruv mulida. 
bogianadi. Buning uchun ot kelishik shakli va ko‘makchi, o‘xshatish, 
fe i  esa ravishdosh va o‘xshatish shakliga ega boiadi: J. Shahardan 
qaytdi. 2. Shoshilib gapirdi. 3. Odamdek yashadi. 4. Uxlagandek 
yotardi. Holning kesimga birikishida bogianish omillari munosabati 
quyidagicha boiadi:

1. ShMJ-MShJ: 1. Uydan keldi. 2. Go'dakday kuldi. 3. Shoshilib 
gapirdi.

2. MJSh-MShJ: 1.Tez o ‘qirdi. 2.Qo‘qqisdan kulib yubordi.
3.Chindan qiynaldi.

Demak, hoi va kesimning bogianishida birikuvchi unsurlarda 
bogianish omillari munosabati ikki xil kombinatsiyali boiadi: 
ShMJ-MShJ va MJSh-MShJ. Bu hoi va kesim birikuvida LSQIardan 
biri  ̂ »i»"« ^WPm] va ikkinchisi [W-^WPm] ekanligini
ko‘rsatadi.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL V A  TOPSHIRIQLAR
’0’  ’; '

1. Gap maksimal qolipida holning o‘rni qanday?
2.: Flolning ma’noviy turlari haqida gapiring.
3. Holning tuzilish turlari haqida gapiring.
4. Holning ifodalanishi haqida gapiring.
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T O 'L D IR U V C H I

T ayanch tushuüchalar
Gap markazi, kengaytiruvchi, so ‘z kengaytiruvchisi, minimal qolip, 

maksimal qolip, yoyiq gap, yig'iq gap, birikuv usullari, birikuv omillari.

94-§. To'ldiruvchi haqida unmmiy ma’ lumot

Aytiiganidek, so'z kengaytiruvchisi gapning konstruktiv bo'laklari 
■iiiiisiga kirmaydi, balki gapdagi so'zlarning lug'aviy ma’nosini 
iniiiiyyanlashtiruvchi vosita sanaladi. To'ldiruvchi ham nutqiy gap 
i|iiiilishida so'z kengaytiruvchisi sifatida ishtirok etadi va fe’ l bilan 
ilodalangan har qanday bo'lak yoki bo'lak qismining ma’noviy 
viik-itUigini to'ldiradi. To'ldiruvchi faqat kesimgagina bog'lanmaydi. 
» Miyidngi gaplarga diqqat qiling; 1. Kitobni olib kel. 2. Kitobni olib 
I’i lislini unutma. 3. Kitobni keltirish sening vazifang. 4. Kitobni 
iiisliiinishning yaxshi tomonlari ko'p.

Ko'rinadiki, to'ldiruvchi birinchi gapda kesimga {olib kel), ikkinchi 
!'ii|id;i lo'ldiruvchiga {olib kelishni), uchinchi gapda egaga {keltirish), 
I" iimclii gapda aniqlovchiga {tushunishning) bog'langan. Kesimga 
bii|i l;nij.>anda ham undagi [Pm] ma’nolariga emas, balki Wga «tortiladi» 

miiiii'. lua’nosini muayyanlashtirishga xizmat qiladi. To'ldiruvchi qaysi 
|M(|i Im'lagiga ayianishidan qat’ i nazar, shu bo'lak ifodalanayotgan 
l> liiMi).', ma’nosini muayyanlashtiradi. To'ldiruvchi so'z kengay- 
iiiiiMhi'.i lio'lganligi bois, u kengaytirayotgan ma’nosi muayyanla- 
1ы\и|(м1и so‘z gap bo'lagi maqomiga ega bo'lmasligi ham mumkin.

iiylilganidek, kesim, ega, hol gapning konstruktiv bo'laklari 
I'" lib. iii'lilimvchi va aniqlovchi bo'lakning bo'laklari sifatida keladi. 
Mil iiMiiqsa. kengaygan ravishdosh, sifatdosh, harakat nomi gap 
I -  l-ilJitii iiioileliga ega bo'lganda, yaqqol ko'zga tashlanadi. E’tibor 
I" I III)' I Shalola kitobni keltirdi. 2. Kecha kitobni keltirgan Shalola
1... >,4 L Inuiili. IMrinchi gapda kitobni to'ldiruvchisi kesimga bog'lan- 
(••III II I nil III i-'.apda esa aniqlovchiga {keltirgan) tobelangan. Birinchi
1..1.'.i.i Im jilmivi'hi kesim {keltirdi) ning emas, balki uning tarkibiy qismi
11.. liMiii k.liii lo'li ma’nosini izohlagan va gap bo'lagining bo'lagiga 
.I.i IiImi iMviiulii gapda esa aniqlovchi (so'z kengaytiruvchisi) ning 
I ■ iii'iu iiiiivi hii.i vazifasida kelgan. To'ldiruvchi o'zi bog'lanayotgan
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fe’ lning obyekt valentligini toidiradi va shunga muvofiq ravishda, uning 
mazmunidan shaxs/predmetlik ma’nosi anglashilib turadi.

Harakatni bajarish vositasini ifodalovchi gap boiagini uning 
predmet yoki nopredmetlik ma’nosidan qat’ i nazar, toidiruvchi yoki hoi 
deb atashning o‘zi ham muammoli. Chunki ular bir vaqtning o‘zida 
nimada so‘rogÍga ham, qanday, qay holda, qay yo 'sinda so‘roqlariga 
ham javob boiishi tabiiy hamda ulaming mohiyatini toiaroq ochishga 
xizmat qiladi. Shuni alohida ta’kidlash kerakki, misollardagi so‘zlaming 
bunday so‘roqlarni olishida o‘rin-pa>'t kelishigi ko‘rsatkichining roli 
muhim. 0 ‘rin ma’nosini ifodalovchi -da kelishik shakli gap 
propozitsiyasining tayanch boiagi boigan makonni ifodalashda alohida 
mavqega ega. Ma’ lumki, makon va zamon ma’nosidagi hollar gap 
kesimini shakllantiruvchi [Pmjning o‘rin va payt ko‘rsatkichlariga m.os 
keladi. Xususan, quyidagi ko‘rinishli (48-jadval):

48-jadval
yashayman

0‘qituvchiman
Men hozir Buxoroda birinchiman

xursandman

gaplarda o‘rin ma’noli Qarshi so‘zi bilan yasha fe’ li orasida, Qarshi 
so‘zi bilan o ‘qituvchi so'zi orasida, shuningdek, sifatga xos xursand, 
songa xos ikkinchi so‘zlarining bir-biriga bogianish xususiyati yo‘q edi. 
Keyin keluvchi hokim uzvga kesimlik qo‘shimchalarining qo‘shilishi 
unga kengayish imkoniyatini berdi va natijada [WPm] hosilasi boigan 
gap shaxs kengaytiruvchisi qatorida o‘rin va payt kengaytiruvchilariga 
ham ega boidi. Demak, zikr etilgan gaplarda qatnashgan havoda, 
dengizda so‘zshakllaridagi o‘rin-payt shakli [Fm] ta’siriga berilgan 
boiib, bu ulaming gap kengaytimvchisi ekanligidan daioiat beradi. 
Toidiruvchi esa so‘z kengaytiruvchisi boiib, [Pmjga befarq.

77-§. Toidiruvchining ma’no tuHari

Toidiruvchi o‘zi birikayotgan fe’ lning tabiatiga ko'ra vositali va 
vositasiz turga ajraladi.
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Vositasiz toidiruvchi bilan birikish faqat o‘timli feiga xos. Shu 
lidisclan vositasiz toidiruvchi -  oümli feining obyekt valentligini 
lii'ldimvchi so‘z kengaytiruvchisi. Vositasiz toidiruvchi vazifasida bosh 
yoki lushiim kelishigidagi so‘z keladi: 1. Bosh kelishikdagi vositasiz 
lo'ldiriivchi: 1. Bunda bulbul kitob o'qiydi. 2. Bunda qurtlar ipak to ‘qiydi.
' Hunda ari keltiradi bol, Bunda qushlar topadi iqbol. 2. Tushum 
la'lisliigidagi vositasiz toidiruvchi: 1. Sen bahorni sog‘inmadingmi? 
’ llar bir tuki kiyinüarini teshib chiqib ketgan edi.

Vositasiz toidiruvchi vazifasidagi so‘z turli-tuman raa’nolami 
iludiilaydi. Vositasiz toidiruvchi oümli feiga bogianadi deyish oÜrali 
!■ 'I vositali toidiruvchini qabul qila olmaydi degani emas. Oümli feilar 
ham vositali, ham vositasiz toidiruvchini o‘ ziga biriktiradi. Oümsiz 
I г ' I lu r csa faqat vositali to ‘ Idiruvchilamigina to belay di.

Vositasiz toidiruvchi bevosita harakatni o‘ z ustiga olgan predmetni 
iiiii’liilsa, vositali toidiruvchi harakatni qamrab olgan, iekin harakatga 
ihixlilor boimagan predmetni ifodalaydi. Vositali toidiruvchi turli 
l'iiimmatik koisatkichlar bilan ifodalanadi:

D jo ‘nalish kelishigi: i'enga оМ?я.
2) chiqish kelishigi: Sendan oldim.
I ) o‘rin-payt kelishigi: Menda qoldi.
■D kô makcWv. Sen uchun oldim.
l'oidiruvchming tuziiish turlari. Boshqa boiak kabi toidiruvchi 

liiim ‘iodcla yoki murakkab boiadi:
I ) sodda toidiruvchi bir so‘ z yoki bir so‘zga teng birlik bilan 

ilH.liilimiidi: 1. Xotirangiz mening xotiramdan o ‘tkir ekan. 2. U  yana 
l'ii\hhhif>o murojaat qildi. 3. Turmushimizda hamma narsa bir-biri 
hlhni /ту ‘liq;

') iiiiirakicab toidiruvchi kengaygan birikmalar bilan ifodalanadi:
I Ui7/ Mirzacho‘lni ham, Surxon diyorining Sherobod dashtini ham,
I II '411,1 viHÜysining Yozyovon qumliklarini ham ko‘rganman. 2. Ha- 
'• 'I hiliirning shart-sharoitlarini yaxshilash, ularga yordam ko^rsatish 

w ko'rsatma berildi. 3. Tevarak-atrof qushlar chugUiriga,
" n.. I / Il lin r is’iga to ‘lib ketdi.

I . 'h liiiiiiyotgan feining bo‘sh o‘rnini toidirishda sodda toidiruvchi 
li im 11 ii|'.(iyv,;m toidiruvchi ham bir xil mavqega ega boiadi -  u
■ l'iiii II I h ii|,'nŷ ,aii boimasin, baribir bir o‘rinni toidiradi. Bir so‘zdan
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iborat toidiruvchiga ham, bir necha so‘z bilan kengaygan toidiruvchiga 
ham fe i  valentligidan bitta bo‘sh o‘ rin «ajratilgan».

MAVZU YUZASIDAN SAVOL V A  TOPSHIRIQLAR

1. Gap maksimal qolipida toidiruvchinitig o‘mi qanday?
2. Toidiruvchining ma’noviy turlari haqida gapiring.
3. To‘ ldiruvchining tuzilish turlari haqida gapiring.
4. Toidiruvchining ifodalanishi haqida gapiring.
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ANÏQLOVCHÏ

Tayanchtushunchalar
Gap markazi, kengaytiruvchi, so ‘z kengaytiruvchisi, minimal qolip, 

maksimal qolip, yoyiq gap, yig'iq gap, birikuv usullari, birikuv omillari, 
qaratuvchi, izohlovchi, sifatlovchi.

95-§. Aniqlovchi haqida umumiy ma’lumot

Aniqlovchi ot bilan ifodalangan, shuningdek, bo‘ lak yoki bo'lak 
bo'laklarining, undalma yoki kirish birikmalarining kengaytiravchisi. 
To'ldiruvchi kabi aniqlovchi ham so‘z kengaytiruvchisi sifatida gap 
tarkibida qatnashayotgan otlarhing lug'aviy valentligini to'ldiradigan 
vosita sifatida namoyon bo'iadi va gap konstruktiv tuzilmasidan o'rin 
egallamaydi. lining lisoniy sathga aloqadorligi -  muayyanlashuvchi 
otning qanday valentligiga muvofiq keîishi va uni sintaktik aloqa bilan 
voqelantirishi.

Aniqlovchi so'z kengaytiruvchisi ekan, u istagan gap bo'laklariga 
tobelanishi mumkin:

1) kesim aniqlovchisi: Nilufar a’lochi talaba;
2) ega aniqlovchisi: Kîmning gapi to ‘g ‘ri;
3) hol aniqlovchisi: SoHim va xushhavo vodiyda o ‘rnashdilar;
4) to'ldiruvchi aniqlovchisi: Bizningyorni ko ‘rgan bormi?
5) undalma aniqlovchisi: Xayr endi, yashil vodiy, xushmanzara tog'.
Aniqlovchi mustaqil holda biror bo'lakka bog'lanishi ham,

kengaytiruvchilar tarkibida kelishi ham mumkin. Qiyoslang:
Bir yonda lojuvard Bahri Muhit bor,
Bir yonda za ’faron Sahroyi Kabir.
Bir yonda oq sochli tog'lar purviqor 
Sening toleinga o 'qiydi takbir.

Misralardagi lojuvard so'zi Bahri Muhit (ega), za faron so'zi esa 
Sahroyi Kabir (kesim) so'ziga aniqlovchi bo'lib, bo'laklar kengay­
tiruvchisi sifatida namoyon bo'lgan. Uchinchi misradagi sochli so'zi 
tog'lar (ega) so'ziga tobelangan bo'lib, o'z navbatida oq so'zini o'ziga 
tobelagan.

Aniqlovchining ifodalanishi. Aniqlovchi gapda turlicha ifodala- 
nishga ega. Aniqlashning o'ziga xosligiga ko'ra, aniqlovchining

393



ifodalanishi ham, shunga muvofíq, uning kengayuvchi so‘ z bilan 
sintaktik aloqasi ham turlicha bo'ladi.

Predmetning qandayligi, tusi, xususiyati, maza-ta’mi, shakli, tabiati 
kabiiarni inuayyanlashtirish lozim boiganda aniqlovchi sifat, sifatdosh, 
ba’zan ot turkumidan boigan so‘z bilan ifodalanadi. Biror shaxs yoki 
predmetga qarashlilikni anglatish zaruriyati boiganda aniqlovchi o't yoki 
ot o'rnidagi so‘z bilan ifodalanadi. Shunga ko'ra, aniqlovchi ilcki xil 
boiadi:

1) belgini muayyanlashtiruvchi aniqlovchi (sifatlovchi);
2) qarashlilikni muayyanlashtiruvchi aniqlovchi (qaratuvchi).
Sifatlovchi-aniqlovchi quyidagicha ifodalanadi:
1) sifat bilan: A4o mamlakatning аЧо farzandi, bilib qo'yki, seni 

Vatan kutadi;
2) sifatdosh bilan: Oqur daiyo oqmasdan qolmas\
3) ravish bilan: Kechagl noxush manzarani bir umr mutmasa kerak;
4) son bilan: o ‘mnchiyillarningsargardonligi;
5) belgi aniqlovchisi (sifat vazifasidagi) ot bilan: anor yuz, oltin ku,z;
6) olmosh bilan: Qaysi yuzim bilan unga qaraymanl
Qaratuvchi aniqlovchi quyidagi so'zlar bilan ifodalanadi;
1) ot yoki ot o'midagi so'z; 1. Ona yerning otashqa’ridan 

«o 'g 'lim », degan nido keladi.(EN6h.) 2. Mening ikki onam bor, ikkisi 
ham mehribon;

2) otiashgan so'z bilan: 1. Ko‘pmitg duosi ko‘L 2. 0 ‘qigamiing tili 
ko ‘p uzun bo ‘ldi.

96-§, Aïïlqlovclîiaiîig ma’noviy turlari

Aytilganidek, aniqlovchi mohiyatan uch xil bo'ladi: sifatlovchi, 
qaratuvchi, izohlovchi.

SiîailovchL Sifatlovchili birikmada tobe a’zo (sifatlovchi) hokim 
uzvning biror xususiyatini aniqlab keladi va unga tobe aloqaning 
bitishuv yo'li bilan bog'lanadi. Sifatlovchinhig qoilanishida ikki holatni 
farqlash lozim:

1) sifatlovchining sifatlanmish ma’nosini toraytirishi -  muayyan- 
lashtirishi: Oq ilon, oppoq ihn, oydinda yotganing qani? Bunda oq so'zi 
bilan ifodalangan sifatlovchi sifatlanmish zamiridagi tushunchani 
ajratish, farqlash vazifasini bajargan {qora ilon, sariq ilon.oq ilon);
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2) sifatlovchining ta’kid vazifasini bajarishi. Bunda ajratish, 
muayyanlashtirish vazifasi kuzatilmaydi: oppoq qor, oq sut bergan ana, 
oq paxta. Bu holat nutqiy jihatdan me’yoriy bo‘ lsa-da, lisoniy nuqtayi 
nazardan ortiqlik sanaladi. Chunki qor, sut, paxta tabiaian oq bo‘ lganligi 
sababii uni yana aniqlovchi bilan talcrorlab o^tirishga hojat boimaydi.

Sifatlovchi vazifasida tabiatan tobe uzvlikka xoslangan so‘z 
kelganligi bois, u sifatlanmishga bitishuv y o ii bilan bogianadi. 
Sifatlovchi vazifasida kelgan ot ham «tobega xos»lardek xususiyat kasb 
etib, hokim uzvga bitishuv y o ii bilan birikadi.

Sifatlovchi qaratuvchili birikmaga kengaytiruvchi boiganda, ikki 
holat tkrqianadi. Sifatlovchi bunda qaratuvchili birikmaga butunicha 
yoki undan faqat qaratuvchigagina kengaytiruvchi sifatida qoilanilishi 
mumkin. Quyidagi gaplarda sifatlovchi kengaytiruvchining 
kengayuvchiga munosabatini qiyoslaymiz: yangi xo'jalik rahbari -  
yangi xojalik rahbari. Birinchi gapda yangi so‘zi xojalik so‘zining 
kengaytiruvchisi boiib, bu hokim so‘zning qaratqich kelishigini oiishini 
taqozo etadi. Keyingi birikuvda yangi sifatlovchisi -  xo ‘jalik rahbari 
birikmasining kengaytiruvchisi.

Sifatlovchilar ketma-ket kelib sifatlovchi zanjirini tashkil etadi. 
Sifatlanmish uyushiq holatda boiganda, sifatlovchining barcha uyushgan 
birlikiarga yoki ularning biriga tegishli ekanligi anglashilmay qoladi. 
Bunda belgining qaysi biriikka xos ekanligi matndan, biriktiravning 
valentlik imkoniyati yoki boshqa nutqiy omillai'dan ayon boiib turadi.

Qiyoslang;
1. Aqlli bolalar, qizlar.

qizlar bolalar

Aqlli
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chit, t̂ufli

Gulli

Sifatlovchi va sifatlanmish izofa shakiida -  sifatlanmish-sifatiovchi 
ko‘rinishini olgan boiishi munikin; majmmi gumroh, devonai Mashrab, 
oynai jahon va boshq alar. Bunday birikuv o‘ zbek nutqi nuqtayi 
nazaridan sifatlovchili birikma sifatida qaralmaydi.

Sifatiovchi va sifatlanmish tobeianishida sifatlovchining birikuv 
omillari MJSh tartibida boiadi. Chunki sifatlovchi maxsus 
ko‘ rsatkichlarsiz tobe a’ zo maqomini egallaydi. Shu boisdan unda 
shakliy omil o‘ta kuchsizlanadi. Sifatlovchi va sifatlanmish orasiga so‘z 
kiritish, ularni bir-biridan uzish imkoniyati boimaganligi, bogianishda 
sintaktik pozitsiya ustuvor ahamiyatga ega boiganligi bois joylashuv 
omili faollashadi. Birikuvda ma’noviy omil birinchi o'rinda boiadi. 
Uning joylashuv omilidan ustuniigi birikuvchi unsurlaming ma’noviy 
muvofiqligi har doim ham ahamiyatli boiib qolishi bilan belgilanadi.

Qaratuvchi aEiq!ovchi.Qaratuv chili birikmada qaralmishdan 
anglashilayotgan predmet yoki predmet tasavvuridagi narsaning qara- 
tixvchidan anglashilgan narsa/shaxsga mansublik, tegishlilik kabi daxl- 
dorligi anglashiladi. Qaralmish vazifasidagi so‘zning lisoniy valentligida 
qaratuvchi toidiradigan qaram boigan bo‘sh o‘rin fakultativ, nozaruriy. 
Shu boisdan qaralmish egaiik qo‘shimchalari bilan shakllanib, bu 
lisoniy nozarurlikni zaruriyatga aylantiradi.

Qaratuvchi va qaralmish munosabati ikki tomonlama. Birinchi a’ zo 
(qaratuvchi) qaratqich kelishigi yoki bosh kelishik bilan, hokim a’zo esa 
egaiik qo‘shimchasi bilan yoki usiz shakllanadi.

1.Qaratuvchining qaratqich kelishigi bilan shakllanishi; olmaning 
shoxi, arnmamning daftari, Halimning kitohi.

2.Qaratuvchining bosh kelishikda boiishi.- mart oyi, bozor küni, 
nafrat hissi.

3.Qaralmishning egaiik qo‘shimchasisiz shakllanishi; bizning uy, 
sizning ayvon, Bizning yorni ko ‘rgan bormi?

2. Gulli chit, tufli
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Qaratuvchili birikmadagi so‘ziaming o'zaro munosabatidan turîi 
ma’no anglashilishi mumkin;

1) qarashliUk; Azizaning kitobi, mening onam;
2) xoslik; olmaning bargi, piyozningpo ‘sti;
3 ) butun-bo‘ lak; stolning oyog 'i, uyning eshigi;
4) tur-jins; olmaning yaxshisi, odamning aqllisi;
5) bajaruvchi va harakat munosabati; bolaning yig'isi, itning 

hurishi.
Bu ma’nolarning barchasi «jo'shimchasi

qaratuvchi va qai'aimísh] qolipi emas, balki so‘zlarning ma’noviy 
munosabati hosilasi.

Qaralmishdagi egalik affiksi qaratuvchining qaysi shaxsda 
ekanligini bildirib turadi. Shu boisdan ko‘p hollarda qaratuvchi 
qoilanilmasligi ham mumkin; ukang, kitobing kabi. Bunda ta’kid 
muhim rol o‘ynaydi. Qaratuvchini ta’kidlash lozim boiganda, u, albatta, 
qoilanadi. Boshqa hollarda qaratuvchining qoilanishi nutqiy 
ortiqchalikni keltirib chiqaradi.

Umuman, qaratuvchining qoilanmasligi quyidagi hollarda yuz 
beradi;

1) qaratuvchi vazifasida o‘zlik olmoshi qoilanishi lozim boiganda; 
Halim o ‘rtoqlariga xat jo  ‘natdi;

2) qaratuvchidan anglashilgan ma’no oldingi gaplardan ma’ lum 
boiib turgan boisa, uslubiy ortiqchalikdan qochish maqsadida; LMen 
(mening) sevgan qizimga uylandim. (Mening) Xotinimning otasi 
savdogar edi;

3) ta’kidlash lozim ko'rilmaganda; Bog ‘imda anorim bor.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL V A  TOPSHIRIQLAR

1. Gap maksimal qolipida aniqlovchining o ‘rni qanday?
2. Aniqlovchining ma’noviy turlari haqida gapiring.
3. Aniqlo vchining tuzilish turlari haqida gapiring.
4. Aniqlovchining ifodalanishi haqida gapiring.
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SO‘Z VA  GAP IvENGAYTIRUVCHILARINING 
Mm^OFIQLASHUVI VA FARQLANISHI

Tayanch iiisiiMuchalar
gap markazi, kengaytiruvchi, so ‘z kengaytiruvchisi, minimal qolip 

maksimal qolip, yoyiq gap, yig'iq gap, birikuv usullari, birikuv omillarl 
aktant, hokim a ’zo, tobe a zo.

91-%. So‘ z kengaytiruvchisi -  so‘z Semantik imkoniyatidagi bo‘sh 
o'rinni toidimvchi aktant. Aktaat niitqiy gapiar tarkibida so‘z 
birikmasini hosil qiladi. Bu birikuvlarda bo‘sh o‘mi to‘ ldirilayotgan 
(biriktiruvchi) so‘z hokim so‘z, bo‘sh o‘rinni to'ldirayotgan so‘z tobe 
so‘z sifatida namoyon boiadi. Masalan, qizil olma birikuvida 
so‘zi olma so‘zi zamiridagi ma’noviy mohiyatning «belgi» ma’no 
bo‘ lakchasini muayyanlashtiruvchi aktant bo‘ lib, olma so‘ziga «xizinat 
qilayotganligi» bois unga tobe imsur maqomida boiadi. Demak, biror 
so‘zga tobelanib kelayotgan so‘ z bo‘sh o'rinni to'ldiruvchi,aktant 
atamalai'i bilan yuritiladi, Aktantlar nutqda, an’anavsy tahli! usuiigj-j 
asosida aytganda, ega, hol, to ‘Idiruvchi, aniqlovchi atamasi bilaj-j 
nomlanadi. Biroq bu atamalar ostida tushuniluvchi hodisaJar so‘z va g^p 
kengaytiruvchisi farqlanishi nuqtayi nazaridan baholansa, butunlgy 
bosliqa holat vujudga keJadi. Kengayuvchi so‘z gapning kesinij 
mavqeyida kelganda, gap kengaytiruvchisi gap lisoniy strukturasiga 
bevosita daxldor bo‘ ladi. Masalan, Jahongir kitobni tez o'qidi gapiniĵ or 
lisoniy Struktur sxemasi quyidagicha (49-jadval):

i2 z h d v a l
E H W Pm

0 ‘qi -di

kitobni
Jahongir tez
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Bundagi uchta so‘z -  bevosita konstruktiv boiak voqelantiruvcliisi.
Bular: Jahongir, tez, o ‘qidi. Faqat kitobni so‘ zi bevosita o'qi so‘zi 
orqaligina lisoniy strukturaga daxldor bo‘ iadi. Bular Jahongir tez 
o'qigan kitobni men olaman tarzida o‘zgartirilsa, oldingi gapda gap 
kengaytiruvchisi va gapning konstruktiv bo‘ laklari ifodalovchisi boMgan 
Jahongir, tez so''zlari endi avvalgi mavqeyidan mahrum boiadi. 
Ulardagi konstruktiv boiaklarga bevosita daxldorlik biiyositalikka, gap 
kengaytiruvchilik so‘z kengaytiruvchilikka aylanadi. Bu gapning 
Struktur sxemasiga diqqat qiiing (50-jadvai);

50-iadval
E H W Pm

öl -aman

Kitobni
Men t

tez —>0 ‘qigan

Jahongir

Oldingi gapda bevosita gap kesimidagi [Pmlga daxldorlik kasb etib 
turgan Jahongir va tez so‘zlari kesimdagi atov birligi |W| 
kengaytiruvchisi bo‘ lgan kitobni so‘zshaklining aktanti hisoblangan
o ‘qigan so'zining kengaytiruvcliilaridir.

Ko‘rinadiki, gapning konstruktiv tizimidan faqat [Pmjga bog‘ langan 
hokim a’zo o‘rin oladi. Hokim uzvga tobeiangan, ergasliib kelayotgan 
aktant nutqiy gap tarkibidagina bo‘ladi. Nutqiy gap qanchalik 
kengaymasin, u, kengayraagan ko‘rinishida bo‘ lgani kabi, lisoniy 
strukturaga bit xil daxldor bo‘ ladi. Misolga murojaat qilamiz: Shavkat 
tayyorlanayotganda bexabar edi. Bu gapning straktur sxemasi 
quyidagicha (50-jadval):

399



Shavkat
H____________

tayyorlanayotganda
W

bexabar edi

51-jadval

Bunda bo‘ laklarning baichasi bir so‘z bilan ifodalangan. So‘zning 
har biri qanchalik kengaysa ham, gapning lisoniy strukfuraga 
munosabati o‘zgarmaydi. Gapning Olimlikni orzu qilgan Shavkat 
pedagogika université fini imtiyozli diplom bilan tamomlab, magist- 
raturaga kirish uchun tayyorlanayotganda o ‘z faoliyatiga daxldor bu 
gaplardan bexabar edi tarzidagi kengaygan ko‘rinishi struktur 
sxemasiga diqqat qilaylik (52-jadval):

52-jadval
H W Pm

Shavkat tayyorlanayotganda bexabar edi

orzu qilgan 

olimlikni

kirish uchun 
+

magistraturaga

tamomlab

diplom bilan

imtiyozli

univers itetini
I

pedagogika

gaplar^n

daxldor bu 

î

faoliyatiga
f

o'z

Ko‘rinadiki, bu gap qanchalik keng bo‘ Imasin, uning struktur qolipi 
o‘ta sodda va oldingi nutqiy gap qolipidan mutlaqo farqlanmaydi.

So‘zlaming nutqiy voqelanishi ular bevosita konstruktiv bo‘ lakka 
bog'langanda yuz beradi, Konstmktiv bo‘ lak bo‘Iishi uchun kesiralik 
shakllanishi zanir bo'ladi, Chunki kesim mavjud bo‘ Isagina, unga 
bog‘ langan ayrim so‘zlar konstruktiv boiak tabiatiga ega bo‘ ladi. 
Masalan, Qizim Muniraning yosh rassomlar ijodiy festivali butun jahon 
bosqichi mintaqa tanlovida yuqori o'rinni egallashi nutqiy hosilasi 
xabar ifodalash xususiyatiga ega emas. Chunki unda kesim yo‘q.
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Demak, bu hosila gap emas va unda gap bo‘ laklari harn mavjud emas. 
Bu hosila gap qoüpiga daxldor qilinsa, qolip to‘ ldiruvchisi maqomini 
olsa, so‘zIardan mutlaq hokimlarining mavqeyi o'zgaradi va boshqalari 
ham shu hokim unsur orqali gap qolipiga kiradi. Bu yoyiq unsur gapda 
kesim, ega, hol mavqeyini egallashi mumkin:kesim: Mening orzurn -  
qizim Muniraning yosh rassomlar ijodiy festivali butun jahon bosqichi 
mintaqa tanlovida yuqori o ‘rinni egallashi; ega: Qizim Muniraning yosh 
rass&mlar ijodiy festivali butun jahon bosqichi mintaqa tanlovida yuqori 
o'rinni egallashi -  mening orzum; hol: Qizim Muniraning yosh 
rassomlar ijodiy festivali butun jahon bosqichi mintaqa tanlovida yuqori
o ‘rinni egallaganligidan biz juda quvondik.

Demak, dastlabki nutqiy hosila gap tarkibiga kiritilsa, undagi asosiy 
kengayuvchi unsur {egallashi) gapnmg konstruktiv boiagiga aylanadi, 
sifat o‘zgarishiga uchraydi, gap qolipiga bevosita daxldorlik kasb etadi. 
I^kin uning kengaytiruvchilari u orqali -  gap qolipiga bilvosita alöqador 
bo‘ ladi, ular mavqeyidagi o‘zgarish sifat o‘zgarishi darajasida bo'lthaydi.

So‘z va gap kengaytiruvchilari bir-biriga aylanib turadigan hodisa. 
Masalan, Kecha kelgan bolani tanimadim gapida kecha so‘zi kelgan 
so‘zining kengaytiruvchisi. Lekin Bola kecha keldi? gapida u gap ken­
gaytiruvchisi maqomini olgan. Birinchi birikuvda u kelgan so‘zshak- 
lidagi zamon ma’nosiga bog‘ langan. Ikkinchi gapda esa so‘zshakl 
kesimlik kategoriyasi tarkibidagi zamon ma’nosiga daxldor. Kecha 
kelgan bola birikuvidagi kelgan so‘zshakli zamon ma’nosi bilan keldi 
so‘zshaklidagi zamon ma’nosi farqlanadi. Birinchi so‘zshakldagi zamon 
sifatdosh shaklining ma’nosi boisa, keldi gap markazida tasdiq-inkor, 
modaliik, shaxs-son va kesimlik pozitsiyasi unsurlari sistemasidan iborat 
butunlikning tarkibiy qismi. To‘g ‘ri chiziq uchburchakning tomoni 
sifatida boshqa mohiyatga, kvadratning tomoni sifatida boshqa 
mohiyatga ega bo‘ lgani kabi, zamon ham Kecha kelgan bola birikuvida 
boshqa, Bola kecha keldi birikuvida boshqa butunlikning tarkibiy qismi. 
Harakatning bajaiuvchisi ham goh so‘z kengaytiruvchisi, goh gap 
kengaytiruvchisi sifatida namoyon bo‘ lishi mumkin. Halim kecha 
kelgan. Halim kecha kelganda men yo ‘q edim juftligining birinchisida 
Halim gap kengaytimvchisi (ega), konstruktiv boiak, ikkinchi gapda esa 
so‘z kengaytiruvchisi, ya’ni konstruktiv boiak emas. Shuningdek, 
keltirilgan misoldagi mintaqa bosqichida unsuri egallashi so‘zi kesim

401



mavqeyida kelganda konstruktiv bo'Iak, boshqa hollarda (hol va egaga 
bogianganda) esa so‘ z kengaytiruvchisi.

Ma’ Ium bo‘ ladiki, muayyan aktant birlikning gap yoki so‘z 
kengaytiruvchisi mavqeyida bo‘ !ishi kengayuvchi so‘zning sintaktik 
mavqeyi bilan belgüanadi.

Gap boiagi maqomida so‘z ham, so‘z birilanasi ham keiishi 
mumkin. Gap bo‘ lagi vazifasida keigan so‘ z o‘ z kengaytiruvchisi büan 
bir butun holda bitta gap boiagi (yoki boiakning boiagi) sanaladi.

Gapni boiaklarga va so‘z birikmasiga ajratish -  sintaktik tahlilning 
ikki xil ko‘rinishi. Gapni boiaklarga ajratish kommunikativ birlik tahüli 
boisa, so‘z birikmalariga ajratish nominativ birlik tahlili. Masalan, 
Gulnora o ‘qigan kitobni men kecha tugaigan edim gapining gap 
boiaklari bo‘yicha tahüli quyidagicha boiadi: 1) tugaigan edim -  
kesim; 2) men -  ega; 3) kecha -  hol. Gulnora o ‘qigan kitobni birikuvi 
gap boiagi emas va u boiaklar tahlilida e’tiborga olinmaydi.

Demak, toidiruvchi va aniqlovchi so‘z kengaytiruvchisi boiganligi 
bois gap boiaklaii tahlilida nazardan chetda qoladi. Gapni so‘z 
birikmalariga ajratishda esa kengayuvchi so‘z kengaytiruvchi so‘z bilan 
birikma sifatida olinadi. Gap kengaytiruvchisi biror so‘z (atov birligi) 
ma’nosini emas, balki kesimlik qo‘shimchasi ma’nosini muayyanlash- 
tirganligj bois, so‘z birikmalari sifatida olinmaydi. Shunday qilib, yu- 
qoridagi gapdan kommunikativ sathga daxldor, ya’ni [Pm]ga bogia- 
nuvchi so'zlarni chiqarib tashlasak:

a) Gulnora o ‘qigan;
, b) o ‘qigan kitob;

. ,d) kitobni tugatmoq; 
kabi uchta so‘z birikmasi mavjudligi ayon boiadi. Chunki gap 
tarkibidagi Gulnora,o'qigan, kitobni birliklari so‘zkengaytiruvchisi.

Demak, xulosa qilish mumkinki, so‘z kengaytiruvchisi va gap 
kengaytiruvchisi munosabatidan kelib chiqqan holda so‘z birikmalari 
tahlilini gap boiaklari tahlili bilan qorishtirmaslik kerak.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA  TOPSHIRIQLAR

1. Gap boiaklari va kengaytiruvchilar munosabati qanday?
2. So‘z birikmasi va gap boiagi munosabati qanday?
3. Konstruktiv boiak nima?
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GAPDA AJRATÏLGAN SO‘ZSHAKLLAR

Tayanch tushunchalar
minimal qolip, maksimal qolip, so'z kengaytiruvchisi, gap ken- 

gaytiruvchisi, ajratilgan gap kengaytiruvchilari, ajratilgan so'z 
kengaytiruvchilari, ajratilgan gap bo'lagi, ajratilgan hoi ajratilgan 
to'ldiruvchi, ajratilgan hoi, ajratilgan ega, ajratilgan kesim.

98-§. Ajratilgan so‘zshakHar

Gapda ishtirok etayotgan atov birliklarining ma’nosi so‘zloychi 
uciiun yetarli darajada ochilmagan bo‘ lishi mumkin. Shunda ulaming 
nia’nolarini inuayyanlashtirish maqsadida alohida, ta’kid ohangiga ega 
bo‘ Igan atov birliklari nutqqa kiritiladi. Quyidagi gaplarga e’tibor 
bering: 1. Shavkat she’r o'qidi. 2. Yurtim -  Nurota. 3. Uning kafolati 
kerak bo'ladi. 4. Soy buyida uzoq turdi. 5. Seni sog'indim. Tinglovchi 
uchun ushbu gapiardagi ma’lum bir so‘zlar ma’nolari izohiarsiz noaniq 
bo'lishi mumkin. Buni e’tiborga olgan holda so‘ zIovchi ularni 
muayyanlashtiruvchi so‘ zlar bilan qoMiaydi: 1. Shavkat, shoir, she’r 
o'qidi. 2. Yurtim -  Nurota, tog'lar orasi. 3. Uning, Ikrom Imomzoda- 
ning, kajvlati kerak ho ‘ladi. 4. Soy bo 'yida, qo ‘sh yong ‘oqning tagida, 
uzoq turdi. 5. Seni, vajbdorimni, sog'indim. Birinchi gapda ega 
(Shavkat)nïn% ma’nosini shoir so‘zi, ikkinchi gapda kesim (Nurota)axng 
ma’nosini tog'lar orasi, uchinchi gapda aniqlovchi (uning)nm% 
ma’nosini Ikrom Imomzodaning so‘zshakli, to‘rtinchi gapda hoî {soy 
ho'yida) ning ma’nosini qo'sh yong‘oqning tagida so‘zshakli, beshinchi 
gapda to'ldiruvchi {seni) ning ma’nosini vafodorimni so'zshakli 
izohlagan, to'ldirgan, muayyanlashtirgan. Bu so‘zlar o‘zi izohlayotgan 
so‘zlar bilan bir hokim so‘zga tobelanadi. Undan faqat nisbatan tor 
ma’noga egaligi va ta’kid ohangi bilan ajralib turadi. Bunday atov 
birliklari gapning ajratilgan kengaytiruvchisi deyiladi. Gapning so‘z 
kengaytiruvchisi ham, gap kengaytiruvchisi ham ajratilishi mumkin. 
Yuqoridagi birinchi va ikkinchi gaplarda gap kengaytiruvchisi, 3-, 4-, 5- 
gaplarda esa so‘z kengaytiruvchisi ajratilgan, Shu boisdan ajratilgan 
kengaytiruvchilarni:

a) ajratilgan gap kengaytiruvchilari;
b) ajratilgan so‘z kengaytiruvchilari
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k o‘rinishida ikkiga b o iib  o ‘rganish mumkin.
Gap ajratilgan kengaytiruvchilari bilan ajratilgan bo‘laklar ma- 

qobil atamalar emas. Chunki ajratilgan bo‘ laklar deganda, gap konst­
ruktiv bo‘ laklarining ajratilishi tushuniladi. Ajratilgan kengaytiruvchilar 
atamasi esa boiak mavqeyiga ega boimagan atov birlikiarini ham o‘z 
ichiga qamrab oladi. Masalan, Men seni, vafodorimni, sog'inganimni 
ayta olmayman gapida vafodorimni so‘zshakli ajratilgan kengaytiruvchi, 
lekin gap boiagi emas.

Ajratilgan kengaytiruvchining gap Struktur sxem asiga munosabati 
ular izohlayotgàn atov birliklariniki kabi. Ajratilgan kengaytiruvchi 
ajralmish (muayyanlashtirilayotgan) atov birliklarining «soyasi» b o i ­
ganligi bois, ular bilan bir butun holda bevosita yoki bilvosita gap 
Struktur qolipiga daxldor b o ia d i. Yuqoridagi gapning Struktur qolipga  
munosabatini kuzating (53-jadval):

E H W Pra
Men aytij al

sog'inganimni
/

vafodorimni,
seni.

mayman

53-jadval

Y oki Shavkat, shoir, she ’r o ‘qidi gapining Struktur sxem asi 
quyidagicha (54-jadval):

54-iadval
E H W Pm
shoir, o'qi di
Shavkat, t

she ’r

Ajratilgan kenga>'timvchi muayyanlashtirilayotgan boiakning 
«soyasi» boiganligi bois, sof nutqiy hodisa. Shuning uchun uning 
mavjudligi va o ‘ziga xosligi sof nutqiy omil -  ohang bilan ham bogiiq.
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0 ‘ziga xos ohangdan mahrum qilinsa, u boshqa nutqiy hodisa -  
undalmaga monand boiib qoladi. Masalan, Erkin, ukam, injener bo‘ldi 
gapida tdkarn atov birligi ajratilgan kengaytimvchiga xos ohangdan 
mahrum etilsa (ukam birligidan keyin ajratish pauzasi qoilansa^, u 
egaga va eganing atov birligi esa undalmaga aylanib qoladi.

Gap va so‘z kengaytiruvchilarining ajratilishida o‘ ziga xosliklar bor.
Gapda izohlovchining ajratilishi boshqa kengaytiruvchilarga 

nisbatan o‘ziga xos. Izohlovchi odatda izohlanmishdan oldin keladi: 
traktorchi Toshpo ‘lat, oshpaz Mamatqulov, professor Jo ‘rayev kabi. 
Izohlovchi ajratilganda, izohlanmish qanday mavqeda boisa, u ham 
shunday mavqega ega boiadi. Masalan, Traktorchi Toshpo'lat aka 
smenani topshirdi gapida izohlovchi {traktorchi) ega {Toshpo ‘lat aka) 
ga tobe. Biroq u ajratilsa, gap egasiga tobeligi yo‘qoladi va o‘zi ham 
egaga aylanadi. Toshpo ‘lat aka, traktorchi, smenani topshirdi. Bu gapda 
traktorchi so‘zshakli o‘mi o‘zgargan izohlovchi emas, balki tamoman 
yangi mavqe (gapning konsruktiv boiagi -  ega) olganligini 
izohlanmish {Toshpo‘lat akä)sxi gapning boshqa konstruktiv yoki 
nokonstruktiv boiaklari vazifasiga qo'yish bilan amin boiish mumkin;

1) Bu kishi Toshpo‘lat aka, traktorchi;
2) Toshpo‘lat akani, traktorchini, taniyman;
3) Toshpo ‘latning, traktorchining, obro ‘yi baland, hurmatijoyida.
Birinchi gapda «sobiq» izohlovchi boimish traktorchi kesim,

ikkinchi gapda toidiixivchi, uchinchi gapda qaratuvchi aniqlovchi 
vazifasida kelgan. Demak, bunday holda ajratilish natijasida izohlovchi 
o‘z sifatini o‘zgartiradi.

Ajratilgan sifatlovchi. Sifatlovchi aniqlovchi ajratilganda ham 
aniqlanmishdan keyinga oiadi: 1. Ipaklari tillodan do'ppi tikdim -  
Do ‘ppi tikdim, Ipaklari tillodan. 2. Yalang oyoq Qobil bobo dag‘-dag ‘ 
titraydi -  Qobil bobo, yalang oyoq, dag ‘-dag ‘ titraydi.

Gapning boshqa turdagi kengaytiruvchilari ajratilganda, ajralmish va 
ajratilgan kengaytiruvchilar grammatik shakl va sintaktik mavqe 
jihatidan sifat o‘zgarishi kasb etmaydi.

Ajratilgan ega. Izohlovchi ta’kidlanganda, ajratilgan egaga ayla­
nadi: 1. Dotsent Jumayev Tursunali ilmiy safarga j o ‘nadi — Jumayev 
Tursunali, dotsent, ilmiy safarga jo  ‘nadi. 2. Kapitan Xudoynazarov so ‘z 
oldi—Xudoynazarov, kapitan, so‘z oldi.
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Quj'idagi gaplarda eganing o‘zi ajratilgan: Siz, yosklar - bizning 

umidimizsiz. Bunda yoshlar so‘zshaklini ajralmish egadan oldinga 

o‘tkazib boimaydi. Ajratilgan ega izohlovchidan oldin boiganda uning 

o‘mini almashtirish mumkin: Jumayev domla - domla Jumayev kabi.

Ajratilgan hoi. Bunda gapning bo‘lagi ma’nosi juda ham aniq 

bo‘lmagan, umumiy so'zshaki bilan ifodalanadi. Ajratilgan holning 

ma’nosi nisbatan muayyan va tor bo‘ladi: Qishda, chillada, bo‘rilar 

odamga ham hamla qiladi.

Ajralmish holsiz ajratilgan hoi bo‘lishi mumkin: Ikrom aka, xayolga 

cho'mib, bozorga qarab ketmoqda edi. Bundagi ajratilmishni ajratish-- 

ta’kid deb atash mumkin.
Ajratilgan to‘ldlruvchi. Ajratilgan to‘ldiruvchi odatdagi 

to‘ldiruvchining - olmoshning ma’nosini izohlaydi: Kecha kiinduz seni, 

vafodorimni, o ‘ylayman.

Ajratilgan bo laklar tahlilida yana quyidagiga e’tibor berish lozim:

1) uyushiq boMakli gaplarda umumlashtiruvchi so‘z yoki uyushiq 

so‘zlar ajratilgan bo‘lishi mumkin: 1. Ikrom va Otabek - sinfdoshlar, 

yo'lga tushlshdi. 2. Sinfdoshlar - Ikrom. va Otabek yo‘lga tiishishdi. 

Birinchi gapda sinfdoshlar, ikkinchi gapda Ikrom va Otabek uyushiq 

so‘zlari ajratilgan kengaytiruvchidir;

■ 2) ajratilgan bo‘laklarni aniqlashda tartib muhim rol o‘ynaydi. 

Ajratilgan kengaytiruvchi keyin, ajralmish kengaytiruvchi oldin keladi: 

1. U  shaharga, Qarshiga, ketdi. 2. U  Qarshiga, shaharga, ketdi. 

Birinchi gapda Qarshiga, ikkinchi gapda shaharga so‘zshakli-ajratilgan 

birlik.
Ajratilgan aniqlovchi bilan aniqlanmish distant holatda bo‘lganda, 

ularning aloqasi kuchsizlanib, aniqlovchining nisbiy mustaqillik holati 

kuchayadi: Haligi yigit, qo'lida tuguni bor edi-ku, sartarosh, ertaga 

ta ’tilga chiqar ekan.

M AVZU  YUZASIDAN SA V OL VA  TOPSHIRIQLAR

1. Ajratilgan kengaytiruvchilarning gapli soniy strukturasiga 

munosabati qanday?

2. Ajratilgan gap kengaytiruvchilari haqida gapiring.

3. Ajratilgan so‘z kengaytiruvchilari haqida gapiring.

406



SODDA GÂPDA TENG BOG‘LANISH

Tayanch iushunchaîar

uyiishish, uyushiqlik, uyushganlik, bog'lovchisiz ochiq qator, 

bog'lovchili ochiq qator, tenglanish qatorida bog'lovchi, uyushiq 

kesim, teng bog'lanish.

99-%. Teog bog‘lanish haqida

Gap o‘zaro teng bogianishga ega so‘zlar bilan ham kengayishi 

mumkin: Bodomlar, shaftolilar va o'riklar gulladi. Bu gapdagi 

bodomlar, o ‘riklar, shaftolilar so‘zshakllari sintaktik mazmun jihatdan 

biri ikkinchisiga tobe boimasdan, teng aloqaga kirishgan va bu aloqa 

teng bogiovchilar yoki ohang vositasida amalga oshirilgan. Bunday 

tenglanish qatorini hosil qilgan so'zshakllar bir kengayuvchi so‘z 

sliaklga tobelanib, sintaktik jihatdan bir xil mavqega ega boiadi. 

Ikinday so‘zshakl uyushiq so'zshakl deyiladi. Tenglanish qatori gapda 

liar qanday sintaktik mavqeni egallashi mumkin:

Kesim: Siz aqlli va tadbirkorsiz.

Ega: Go 'yo Navoiy va Boyqaro qarshimda edi.

Mol: Suv o ‘ynoqlab, ko'piklanib oqardi.

Toidiruvchi: Uqalam, daftar, ruchkaoldi.

Aniqlovchi: Nasibaning va Karimaning opalari keldi.

l Indalma: Aziz da ‘stlar, yurtdoshlar, sizlarni sog'inibyashadim.

Koiinadiki, gapning konstruktiv boiaklari ham, nokonstruktiv 

liitiiiklari liain uyushishi mumkin.

Uynshii] so‘zshakllar bir butun holda, yaxlit a’zo sifatida gap 

slrnkliii’ qolipiga bevosita (uyushiq kesim, ega, hol) yoki bilvosita 

(toidiruvchi, ani(]lovchi va boshqa so‘z kengaytiruvchisi) daxldor 

lioiiidi. Tenglanish qatoridagi so‘zshakllar sintaktik jihatdan bir xil 

iimv(|Cga ega boimasligi ham mumkin. Ya’ni ular bir hokim uzvga 

tol)clanislisa va o‘zai'o teng aloqaga kirishishsa-da, sintaktik vazifa 

jiliiitdan farqliuiadi. Masalan: Har joyda va har kimga sen haqingda 

y,(i/)irdim. Bundagi har joyda va har kimga so'zshakllari o‘zaro teng 

iiloc|aga kirishgan, Ickiii biri gap kengaytiruvchisi (har joyda), ikkinchisi 

i'Na so‘z kengaytiruvchisi {har kimga). Bunday tenglanish qatori 

uvushmagan tenglanish qatori deyiladi. Uyushmagan tenglanish qatori
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a’zosining har biri har xil lisoniy-sintaktik o‘rinlarning toidiruvchisi 

boiadi. Xususan, mazkur gapdagi har joyda so‘zshakli gap Hsoniy 

strukturasidagi hol o‘mini toidirsa, har kiniga so‘zshakli gap 

markazidagi atov birligi [Wjning kengaytiruvchisi, gap lisoniy 

strukturasiga bevosita daxldor boimagan a’zo.

Tenglangan so‘zshakllarining har biri kengaygan boiishi ham 

mumkin: 1. U  dengiz qiyofasini kasb etgan keng paxtazorga va undagi 

marra uchun kuyib-pishayotgan terimchilarga iizoq tikildi. 2. Sho ‘x 

yigitlar, erka qizlar quvnashar.

100-§. Uyushgan so‘zshakl

Uyushgan so‘zshakl har doim sintaktik mavqe va morfologik 

shakllanish jihatidan bir xil boiadi. Ular boshqa so‘z bilan bogianishda 

tenglik saqlaydi. Ammo ulaming qanday so‘z bilan ifodalanishi - so‘z 

turkumi jüiatdan bir xil boiishi va, demak, bir xil so‘roqqa javob bo‘- 

lishi shart emas: Seni (olmosh) va Salomatning ukasini (ot) 

taqdirlashadi.

Uyushgan so‘zshaklning oxirgisi tegishli grammatik shaklni olib, 

oldingilari olmagan boiishi ham mumkin: Maydonni hegona o % tosh va 

har xil chiqindilardan tozaladik. Bunda uyushgan so‘zshaklning oxirgisi 

(chiqindilardan) chiqish kelishigi bilan shakllangan. Bu uyushgan 

so‘zshaklning grammatik shakllanishi har xil boiishi ham mumkin 

degani emas. Chunki oxirgi so‘zshakldagi chiqish kelishigi uyushgan 

so‘zlaming boshqalariga ham tegishli. Faqat nutqiy tejam grammatik 

ko‘rsatkichning barcha so‘zshaklda takrorlanishiga monelik qiladi.

Uyushiq so‘zshaklning muhim nutqiy belgisidan biri sanash ohangi 

bilan aytilishi. Sanash ohangi boimasa, sintaktik mavqe, grammatik 

shakl va ifodalanish jihatlari bir xilligiga qaramasdan so‘zshakllar 

uyushiq sanalmaydi. Masalan, Mening diqqatimni dumaloq oppoq 

toshlar tortdi gapidagi dumaloq va oppoq so‘zshakli toshlar 

so‘zshakliga tobelanib, ifodalanish va grammatik shakl jihatdan bir xil. 

Biroq ular uyushtiruvchi (sanash) ohangsiz uyushmagan kengaytiruvchi 

hisoblanadi.

Demak, sintaktik mavqe, grammatik shakl bir xilligi va uyush­

tiruvchi ohangga egalik uyushgan tenglanish qatorining zaruriy 

belgisidir.
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üyMSÎiiq kesiîïiiîing o‘ziga xos xusMsîyati.Uyushgan ega, hol, 

toidiruvchi va aniqlovchida tegishli grammatik shakl har bir 

so‘zshak!da alohida-alohida mavjud boiishi ham, faqat oxirgisida 

bo‘lib, oldingiîarida bo‘irnasligi ham mumkin. Biroq uyushgan 

kesimlarda kesimiik shakllari bilan faqat oxirgi kesim shakllangan, 

boshqalari esa bu qo‘shimchani olmagan bo‘ladi: 1. Bizning yoshlar 

dono va zukkodirlar. 2. Do'kondorlar molini maqtab va xaridorlarni 

chorlab turardilar.S.Voqea sodir ho'lgan joyga ztidlik bilan borishimiz 

va masalaga oydinlik kiritishimiz lozim.

So‘z kesimiik ko'rsatkichi bilan shakllangan va kesimiik sintaktik 

pozitsiyasini egallagan bo‘lsa, u alohida hukm va tugal ma’no 

ifodalaydi hamda gap hosil qiladi. Yuqorida keltirügan gapda ham 

uyushgan kesimning barchasi [Pm] ko‘rsatkichi bilan shakllantirilganda, 

ularning har biri alohida-alohida gapni hosil qiladi va natijada qo‘shma 

gap vujudga keladi. Qiyoslang; 1. Siz a lochi va jamoatchi kishisiz 

(uyushiq kesimli gap) - Siz a ’lochisiz va jamoatchisiz (qo‘shma gap). 2. 

U vaqtlarda otam kosib, onam tikuvchi edi (uyushgan sodda gap) - U 

vaqtlarda otam kosib edi va onam tikuvchi edi (qo‘shma gap).

Ikkinchi gapning har bir kesimini [Pm] bilan to‘la shakllantirib, 

qo‘shma gap tarzida qo‘llash uslubiy g‘alizlikni keltirib chiqaradi. Shu 

bois ushbu o‘rinda qo‘shma gap emas, balki uyushiq kesimli sodda 

giipni ishlatish o‘ng‘ay.

Uyushiq kesimning har xil so‘z turkunii bilan ifodalanishi ham 

iichraydigan hodisa. Bu ot va olmoshda mavjud: Taniganim, bilganim 

sen va Halimdir. Biroq fe’l va boshqa turkum so‘zi uyushiq kesim 

liosil qila olmaydi. Chunki ot, fe’l boshqacha va qolgan turkumlar 

hoshqacha tuslanishga ega bo‘ladi: Itingdurman va bo 'zlagaydirman. Bu 

IVipda kesimiik ko‘rsatkichlarini ikkala so'zshakl uchun bitta qilib

l)o‘lrnaydi; Itingdur va bo‘zlagaydirman kabi.

Uyushiq kesimlarning oldin turgani -i{b) shaklli ravishdosh bilan 

ilodalanganda, hol bilan monand bo‘iib qoladi: 1. U  ko‘rqib baqirib 

vtthordi. 2. U  tanib, bilib so‘ray boshladi. Har ikkala qo‘Hanishda ham 

li-’l so'zshakllar bir-biriga o‘xshaydi. Biroq gaplardan birinchisida fe’l 

li(»l (ko'rib) va kesim {baqirib >>M&orÆ) vazifasida. Keyingi gapda esa 

uyushiq kesim mavjud. Biroq birinchi gapda uyushiqlikning zaruriy 

liciliisi - uyushtiruvchi ohang mavjud emas.

409



Tenglanish qatori bogiovchili yoki bogiovchisiz bo‘!ishi mumkin.

Bogiovchisiz qator faqat oliang yordamida hosil qilinadi; l.Karima, 

Gulnora, Halima bog'ga jo ‘nadilar. 2. U  tanib, bilib, so'ray boshladi.

Bogiovchili qator bogiovchi vosita yordamida hosil qilinadi:

l.Eshikdan yosh yigit va chol kirib keldi. 2. Farzandlarimiz dono va 

baxtiyordir.

Tenglanish qatori nisbatan cheklanmagan yoki chekiangan a’zodan 

t^hkil topishi mumkin. Bu a’zolararo munosabatning turi bilan bogiiq. 

Shunday tenglanish qatori mavjudki, bunda bemalol qatomi toidirish, 

yangi a’zo bilan davom ettirish mumkin boiadi: U  ko‘k, qora, qizil 

qalamlar oldi. Bunday tenglanish qatori ochiq qator deyiladi. Ochiq 

qator shunday a’zolardan tuziladiki, bunda bir a’zo boshqalariga qanday 

munosabatda boisa, boshqa a’zo ham unga shunday munosabatda 

boiadi. Yopiq qator esa shunday a’zolardan tashkil topadiki, ularda 

qatordagi a’zolaming munosabati taqsimlangan boiadi; bir a’zo 

ikkinchisiga boshqacha, ikkinchisi birinchisiga boshqacha munosabatda 

boiadi: Bog'da nafaqat olma, balki nok ham o ‘sadi. Ochiq tenglanish 

qatorida tartib, asosan, erkin: Bog ‘da o ‘rik, olma, shaftoli o 'sadi gapi 

Bog'da o'rik, olma, shaftoli, balki nok ham o'sadi shaklida berilsa ham, 

mazmunga putur yetmaydi. Yopiq tenglanish qatorida tartib, ko‘pincha, 

qat’iy boiadi. Bog‘da shaftoli, olma, balki nok ham o ‘sadi gapi Bog ‘da 

nafaqat nok, balki olma ham o ‘sadi ko‘rinishini olsa, avvalgi mazmunni 

bermaydi (Qiyoslang.- pishirib, yedi - yeb pishirdi, to ‘y va tomosha - 

tomosha va to ‘y).

Ba’zi bogiovchi faqat ochiq qatorni, ba’zilari esa faqat yopiq 

qatorni tashkil etadi.
Ayiruv bogiovchilari ochiq qatorni tashkil qiladi: 1. Biz uchun 

maktab yo hayot, yo mamot, yo najot, yo halokat ishi bo‘lmog‘i lozim. 2. 

Bunda bor na ofat, na g ‘urbat, nag ‘am.

Biriktimv va zidlov bogiovchilari yo yopiq qatorni tashkil etadi, 

yoki qatomi yopadi: 1) yopiq qatomi tashkil etish: Gullar va maysalar 

ajib bir go ‘zallik baxsh etardi; 2) qatorni yopish: Gullar, rayhonlar va 

maysalar ajib bir go ‘zallik baxsh etardi.

Tenglanish qatorining har ikkala turi - ochiq qator ham, yopiq qator 

ham bogiovchisiz boÜshi mumkin:
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L Bog‘lovcMM ocliiq qater. Ayrim bogiovchi tenglik' 

miinosabatiga kirishayotgan har bir so‘zshalil uchun qoilanib, qatomi 

bemalol davom ettirishi mumkin: Halim ham о ‘qiydi, ham ishlaydi, ham 

davolanadi gapida ochiq qatomi tasiikil etuvchi bog‘iovchi, aytilgani- 

dek, asosan, ayiruv bogiovchilar va ham yuklamasi.

2. Bog^ovchisiz ochiq qator. Bog'iovchisiz ochiq qatomi tashkil 

etuvchi a’zolar o‘zaro uyushtiruvchi ohang yordamida bogianadi:

Miihayy’o, Surayyo, Dilshoda, Muqaddas,

Ко ‘zimni yashnatib kiyibsiz atlas.

2.1. Bog‘lovchisiz ochiq qatorning ikki turi mavjud:

a) har xil predmet, belgi va shu kabilar nomi beriladi: Nonsiz, tuzsiz, 

suvsiz uch кип qiynaldi.

b) dara,jalanuvchi, ko‘payuvchi, toidiruvchi a’zolar beriladi: Tutab, 

burqsib, yonib, kuydi bechora.

2.1.1. Yopiq bogiovchili qator a’zolari orasida:

a) uyg‘unlik ( Halim qattiqqo 7 vajiddiy edi);

b) zidlik {Sekin, ammo chiroyli yozadi)

ma’nosi mavjud.

2.1.2. BogMovchisiz yopiq qatorda tenglanuvchi a’zolar juftlashadi: 

l.Erta-indin kelarman (erta yoki indin kelarman). Ba’zan ayrim vosita 

ham bog‘lovchisiz qatorni tashkil qilishda qoilanadi: Senga emas, 

qizimga aytaman.

M ÄVZU YUZASIDAN SAVOL V A  TOPSHIRIQLAR

1. Uyiishish hodisasi haqida gapiring.

2. Bog‘lovchisiz ochiq qatorni tushuntiring.

3. Bogiovchili ochiq qatomi tushuntiring.

4. Tenglanish qatorida bogiovchining o‘mi qanday?

5. Uyushiq kesimning o‘ziga xos xususiyatini bayon qiiing.
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Tayanch tasliuEchalar

minimal qolip, maksimal qolip, so'z kengaytiruvchisi,̂  gap 

kengaytiruvchisi, undalma, shakliy aloqa, mazmuniy aloqa

102-§, Gap imdahna bilan ham kengayishi mumkin

Undalma gap tarkibidagi II shaxs kishilik olmoshi bo‘lgan 

sD'zshakI ma’nosini muayyiinlashtiruvchi unsur bo‘lib, u mantiqan so‘z 

kengaytiruvchisi maqomida bo‘ladi. Biroq u kengayayoigan so‘z bilan 

bog‘langanda, grammatik deqaga ega emas. Undalma mazmunan 

bogiangan so‘zshakl miiq yo‘naltirilgan shaxs yoki narsa predmetni 

ifodalaydi. Undalma vazifasida, odatda, bosh kelishilcdagi ot, ba’zaii 

otlashgan so'zshakllar keladi.

Demak, undalma gap lisoft'y strukturasiga bevosita daxldor bo'lma- 

gan, gap tarkibidagi ifodalangan yoki ifodalanmagan ikkinchi shaxs 

olmoshining so‘z kengaytiruvchisi hisoblanadi. Ajratilgan bo‘lak ajral­

mish bo‘lak bilan mazmunangina munosabatgakirishganligi kabi, undal­

ma ham nutq yo‘naltirilgan shaxs, predmet bilan mazmuniy bog‘- 

lanishga ega bo‘ladi.

Undalma kengaytirgan olmosh so‘zshakl gapning barcha bo'laklari, 

boiakning kengaytiruvchilari, qoiaversa, bo‘lak bo‘laklarining kengay­

tiruvchilari bo‘lishi murnliia;

kesim: Do ‘stim, ishonganim sensan;

ega: Oybek, sen makidbga kechik\>apsan;

hol: Halim, sen tufaylvrlmrodimga yetdim;

: aniqlovchi: Gnlbadan, sening miihabbating dilingdapinhon;

to‘ldiruvchi: Qarchig'ay"changalim, senga yo ‘I bo ‘Isin.

Undalma qoiîanganda is kengaytirgan so‘z tushib qolishi ham 

mumkin. \.Ey Sharqning bo'stoni, dilimga payvandl 2.Kel, ey Furqat, 

suxanni muxtasar qil.

So'zlovchining nutqi qaratilgan shaxs/predmetni ifodalovchi so‘z- 

shakl gap tarkibida yo‘q bo-!ishj. va uni tiklab ham boimasiigi mumkin;

I.Hoy qizlar, mana bo'ldi pora-pora paranji. 2. Yigitcha,mashina 

jo'nayapti. Ammo baribir, undalma ifodalanmagan ilckinchi shaxs

UNDALMA
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nIniD'ílii miizmimining muayyanlashtiriivchisi ekanligi ma’ium bo'lib 
liiimli

I liidatma vazifasida qoilanadigan so‘z:

ii(: bemahalda nima qilib yuribsizl

so‘z: 1. Ko'rganlar, gapiring. 2. Tentagim, nima deysan? 

I Itii liiflii, men ikkinchi!

Iiiuhilimi kengayishi ham mumkin; 1. Yaxshi yigit,- sevganingdan 

nvrihiiii. 2. ()q ilon, oppoq Han, oydindayotganing qani?

Iliidaliiia uyushishi ham mumkin. Bunda nutq turli narsalarga 

t|niiililiuli. Daraxtlar, bo'stonlar, sizdan so'rayman.

Oddalma gapning barcha o‘rin!arida kela oladi. Gap boshida 

ki-l|.',im(ln iioi ochadi, oxirida esayopadi: 1. Aziz do'stim, omonmisan? 2. 

I biii>imii.\íin, aziz do'stim.

I liulalnia miistaqil gap maqomini ham olishi mumkin: J. Opa! Sen 

hiiiii dihim fí/ingmi? 2. Bola qichqirdi: «Dada!»B\xná& u vokativ gap 
IxTlmli.

MAVZU YÜZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRIQLAR

1. Undalmaning gap lisoniy strukturasiga munosabati qanday?

2. Undalmaning ifodalanishi qanday?

3. Undalmaning kengayishi haqida gapiring.
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GAPNING KÏRÎSH VÂ KÏRÏTMA KENGAYTIRUVCHILARI

Tayanch tushunchalar

minimal qolip, maksimal qolip, so ‘z kengaytiruvchisi, gap 

kengaytiruvchisi, shakliy aloqa, mazmuniy aloqa, kirish, kiritma.

103-§. Kirish kengaytiruvchiiar

Ma’Ium boiadiki, gap [Pm]i tarkibida mayî/modallik ma’nosi liam 

mavjud. Modaliik gap kesimini shalcllaniirishda muhim ahamiyatga ega. 

Tilshunoslikda modallikning o‘zigina gapni tashkil etadi degan qarash 

ham mavjud. Chunki gap [Pm]ida mavjud va xilma-xil vosita bilan 

ifodalangan taxmin, gumon, shubha, ishonch, qat’iylik, shart, istak, tilak, 

buyruq, imkoniyat, zaruriyat, majburiylik kabi ma’no ifodalangan har 

qanday hukm, fikrda ustuvor qiymati bilan ajralib tiiradi. Shu boisdan 

gap tarkibida gap boiaklari bilan grammatik aloqaga kirishmagan, so‘z 

birikmasi hosil qilmagan boisa-da, [Pm] dagi mazkur ma’noga bevosita 

daxldor boigan subyektiv modaliik munosabatini ifodalaydigan atov 

birliklari ko‘plab uchraydi; 1. Aka, bugun ota-onalar yig‘ilishiga dadam 

boradilarmi? - Dadam, albatta, boradilar, balki onam ham borarlar.

l.ToYri, yomon odam jazosini tortishi kerak, — dedi Saida. 3. Bu chol, 

qizining so'-zigü qamganda, ¡mli juda baquvvat ekan. 4. Siz, oyiab 

qarasam, shu lavozimga loyiq nornzod ekansiz.

Bunday atov birliklari va qurilmalar gap tarkibiga kirar ekan, [Pm] 

tarkibidagi modal va tasdiq/inkor ma’nosini muayyanlashtiradi, ya’ni 

gapning kesimi bilan bogianadi. Shu boisdan ular modal yoki kirish- 

kengaytiruvchidéb ataladi. Kirish kengaytiruvchilar gapning konstruktiv 

boiaklari sanalmish ega va hol kabi faqat va to‘g‘ridan-to‘g‘ri gap 

markaziga munosabatda boiadi. Biroq kirish kengaytiruvchi [Pm]ga 

grammatik jihatdan bogianmaganligi bois unga nisbatan konstruktiv 

sifatini qoilab boimaydi. Biroq unga zieh mazmuniy munosabatda 

boiganligini inobatga olib ularni boiak, gap boiagi, gap kengaytiruv­

chisi deyish mumkin. Demak, kirish kengaytiruvchi so‘z va gap 

kengaytiruvchisi orasida «oraliq uchinchi» boiganligi bois ularni 

gapning konstrî4kttv bo 'Imagan bo ‘lagi atamasi bilan nomlash mumkin. 

Atamaning konstruktiv bo‘Imagan degan qismi hodisaning so‘z
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I.< iifniyiinivcliisi sifatiga egaligini ko‘rsatsa, bo'lak uzvi gap 
l.i ii|'.iiyliiiivcl)i sirasiga daxldorligini bildiradi.

Kiiislilaniing gap Struktur quriüshidagi o‘mini quyidagicha berish 

niiiiiikiii (55-jadval):

E H W Kirish
55-jadval

V«lk I WP,

I IM Mol Kesim Kirish

I'iiish kcngaytiruvchi so‘z, birikma va gap ko‘rinishida boiishi 

iiiiiiiikin I. I'arg'onada, balki balqarsan.(A.Oxip.)2.Tabihnmg ta’bm- 

. h,i. .hiihiiing sog'ayishi uchun uch narsazarur ekan. (Ert.)3.Me#i sizga 
iniMiin, hir lumda uch mahal shaharga qatnashning o'zi bolmaydi. 

I'. I Im )!ihii i.iibabli kirish kengaytiruvchi kirish so‘z, kirish birikma, 

iiiiilt I'i|i kiihi turga boiib o'rganiladi. Aslida barcha kirish

I. iiitivi'hiiii nominativ birlik. Garchi alarning ayrim ko‘rinishi gap 

•"■'II'ikIii l>nisii-da, ularni tom ma’nodagi gap deb boimaydi.

' l'i iiliiii vM(|ornlii keltirilgan, men sizga aytsam qurilmasi mazkur 

I M|i I iil ihuln 'ihiikiaii gap ko‘rinishida boisa-da, uning zimmasiga fikr 

iixborol iizatish vazifasi yuklatilmagan. Unda [Pm] shakii 

Miii' |iid hu Isji-dn, (cgishli ma’nolar voqelanishi o‘ta kuchsizlangan. Shu 

l'.ii <liii iiiidagi |Pm | shakliari va unga mos gap kengaytiruvchisi

- r.Mmih l.(i‘ril,';a, imiiig kirislilik mohiyati butunlay yo‘qoladi.

I iM'.li koiigayiinivchilaniiiig um um iy  va o ‘ziga xos xususiyatlari

■ |ii' iiln)Mhii:

I) I. II i:>h (vip larkibiga muayyan denotativ ma’nolari bilan kirmaydi.

11 iikiii y>i‘|<»i'ida keltirilgan Men sizga aytsam kirish gapidagi 

" im In li.inikiil, liarakatni bajaruvchi shaxs, obyekt kabi ma’no 

ihiiiiil.iiiiniif'iiii Diula bir butun holda <dshontirish» modal ma’nosi
IHil > |llll

■)liii',lil.u (.'rammalik shakllanganlik nuqtayi nazaridan rang- 

' • " ' " r  llmlii iMNÍniigaii fo’ l ham  {aytsam), tuslanmagan fe’l ham
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(shunday qilib), ot ham (chamasi), olmosh ham (menimcha) kirish 

vazifasida keladi. Ammo ular, aytiiganidek, ba’zan qisman, ba’zan 

butunlay o‘z lug‘aviy ma’nosini yo‘qotib, paradigmasidan vaqtincha 

uzilgan bo‘ladi;
3) kirish kengaytiruvchinitig barchasi o'ziga xos yagona 

«so'zlovchining o‘z tlkriga mimosabatini biidirish» umumiy ma’nosi 

ostida biriashadi;

4) kirish kengaytiruvchilarning gapdagi o‘rni qat’ly emas.

Bu belgilarning barchasi kirish keiigaytiruvchilar o'ziga xos 

lug‘aviy-sintaktik giu-uhni tashkil etishini ko‘rsatadi.

Kirish kengaytiruvchi gapda quyidagi ma’nolami ifodalaydi:

1) ta’kidlash, tinglovchining diqqatini bayon qilinayotgan fikrga 

tortish: takrorlayman, muhimi, ishonsangiz, masalan, misol uchun, 

ta ’kidlayman, aytish kerakki;

2) subyektiv munosabat, his-tuyg‘ulami ifodalash: haxtimizga, 

baxtga qarshi, о ‘ylayman, umid qilaman, o ‘ylaymanki, shubhasiz, 

ehtimol, shu та ’noda, qaysidir та 'noda, afsuski, attang, essiz;

3) fikrni bayon qilish usuliga munosabat: to‘g ‘risini aytganda, bir 

so'z bilan aytganda, sodda qilib aytganda, aniqrog'i, qisqasi, gapning 

indallosi;

4) fikrning bog‘lanishini, matn tarkibiy qismlari orasida munosabat, 

ichki aloqa kabilarga so‘zlovchining qanday qarashini ifodalash: demak, 

xulosa, sababi, shunday qilib, ko'rinadiki, ma’him bo'ladiki, buning 

ustiga, odatda;

5) aytilayotgan fikrning kimga tegishli ekanligini bildiruvchi so‘z: 

menimcha, fikrimcha, uning so'ziga qaraganda, aytishlaricha, xabar 

berishiga qaraganda;

6) fikrning tartibini, izchilligini bildiradigan so'zlar: birinchidan, 

avvalo, ikkinchidan.

104-§. Kiritma qurilma

Kiritma qurilma gap hoiatida bo‘lib, nutqda gapdari anglashila- 

yotgan fikrga qo‘shimcha tariqasidagi yangi fikrai bayou etish vositasi. 

Kiritma kirish gapdan o'zining gaplik mohiyatiga to‘la egaligi (kirish 

gap garchi shaklan gap tarzida bo‘lsa-da, ko'proq kirish so‘z tabiatiga 

ega bo‘ladi), asosiy gap bilan mazmuniy bog‘liqlikning o‘ziga xosligi



bi Inn iiji'alib turadi: Buvamga (hamma band boiganligi iichim) men 

qnnvihih turadigan bo‘ldim. Bu gapdagi hamma band boiganligi 

iiiiiim c(urilmasi kiritma gap boüb, u asosiy gap bilan grammatik 

liluiltlan bogianmasa-da, mazrninian undan anglashilgan voqea/hodi- 

:iining sababini bildirib, mazmunan qo‘shma gapda boigani kabi 

i/olilasli vazifasini o‘tamoqda. Kiritma gapning nisbiy mustaqilligi gap 

oluiiigidan ham anglashilib turadi.

K'iritma gapning qo‘shma gap tarkibidagi sodda gapdan farqi - 

iiniu>>, nia'ium gapga nutq momentida tug‘ilib qolgan ehtiyojga ko'ra

I iiiilmagan tarzda birdan kiritilishi. Bu uni sof nutqiy hodisadek 

(iiMivvui qilishga olib keladi. Biroq so'zlovchi ongida kiritma 

i|iiMlmalarni gapga kiritish ko‘nikma va malakasi mavjud boiib, bu 

iHiiii).' lisoniy hodisa tajallisi ekanligidan, iisonda uning nutqiy qoilanish 

iMiilit/asi mavjudligidan daioiat beradi.

I< iiilina qurilmaning o‘rni ham gap tarkibida qat’iy. U  asosiy fikrga 

i|i> .huiiclia, ilova fikmi ifodalaganligi bois gap avvalida kela olmaydi.

< hiinki asosiy fikr boshlanmasdan ilova fikrni berish noo‘rin.

' .InMimc.dck, kiritma, odatda, gap oxirida ham boimaydi.

Knilnia gapning yana bir xususiyati uning yigiq (kesimdangina 

ilmnio l)oii)iasligi: 1. Yalpiz (chol yalpizini aytganim yo'q) oshga

■ iiliiiiiiti. 2.0'sha yosh bolani (u ota-onasiz qolgan edi) boyga qarol 

.///;/' hfiishdi. Chunki, birinchidan, fikr qo‘shimcha boisa-da, u muhim,

Im Ihiis<I;iii, odatda, uni faqat kesim bilan berishning imkoni yo‘q.

ll.l> nii hidaa, kiritma bir so‘z bilan berilsa, u ajratilgan boiakka aylanib 

• i'ilii'li Oium (o'gay) meni ko‘p urishardi. Bunday ko‘rinishdagi 

ii|iiiiil)uni iwiak ba’zi darslik va qoilanmada kiritma gap sifatida talqin 

Asiida Otam (o'gay) qazo qildi gapida o ‘gay birligi ajratilgan 

iiiiii|liivrlii {¡Sayroq, havorang, hilpiramoqda gapidagi kabi).

I >1 iniiK, kiritma qurilmali gap mohiyatan qo‘shma gapga o'xshaydi.

...... . (iniiiniiitik aloqa va intonatsioii o‘ziga xoslik ularni farqlovchi

In li'i Mnol %ilatida O'rmondan (u yerda yirtqich hayvonlar bor edi.)

■ k„ r,/i; nvicliir e.'shitilardi gapini olaylik. Gap mazmunini O'rmonda 

\in,ihh liriyvimUir bor, shuning uchun u yerda bo'kirgan ovozlar 

. /iiiil.iidi tlcya lushunish mumkin. Biroq uni O'rmonda bo'kirgan

■ M. ■All . \liitil<irdi, u yerda yirtqich hayvonlar bor edi tai'zida

II iMiiiiiil.11, i’iipliirdagi grammatik mustaqillik kuchayib, qo‘shma 

ioi|<lil ii'.iiMViili susayadi, alohida sodda gaplarga intiiish o‘sadi.
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M AVZU  YUZASIDAN SAVOL V A  TOPSHIRIQLAR

1. Kirish va kiritmalarning gap lisoniy strukturasiga munosabati 

haqida gapiring.

2. Kirishlarga tavsif bering.

3. Kiritmaga tavsif bering.
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GAPNING IFODA M AQSADIGA K O ‘RA TURLAKl

Tayamch iushimcliaiar 

axborot, kommunikativ niyat, darak gap, so ‘roq gap, buyruq gap.

10S"§. Ifoda niaqsadiga ko‘ra gapning tiirlanishi sof nutqiy hodisa. 

So'zlovchi nutq jarayonida fikr ifodalash bilan birga, ma’him bir 

iii!U|sadni ko'zlaydi ham. Gap so'zlovchining ko‘zîagan maqsadiga ko‘ra 
(iiili-tumaii:

1) darak gap: Uzoqdagi zalvorli tog'lar xayolimni keldilar bosib 

(A.Orip.);

2) so‘roq gap: Sen bahorni sog'mmadingmil (A.Orip.);

.̂ ) buyruq gap: Meni kiitgil... (K.Sim.).

Ammo bu turlar orasiga keskin chegara qo‘yib boimaydi. Bir tur 

iKkiiiclii tur vazifasini bajaraverishi mumkin. Deylik, shaklan darak gap 

Ml loq inazmunini, so‘roq gap esa darak mazmunini ifodalashi mumkin. 

Misollar: 1. Onani kim sevmaydi? (shaklan so‘roq, mazmunan darak.). 2. 

hii.s/iirxonga qaramaysizmi? (shaklan so‘roq, mazmunan buyruq.). 

<.>:ii/(lor dehqonga hoyam%«Kuz keldi» deb qichqirgani oddiy darak 

I niiis, balki «Qarzingni to‘/¡a.̂ ^mazmunidagi buyruq gapdir. (A.G'uL).

(̂ i)‘shma gap tarkibidagi sodda gapda ifoda maqsadi o‘ziga xos. 

I gapli qo‘shma gapda ifoda maqsadi bosh gapniki bilan bir butun 

linliln bitta bo‘ladi. Teng munosabatli qo‘shma gapda esa oldin turgan 

(ulalda, darak tabiatiga ega boMadi.

Diirak gap. Darak gap xabar berish, biror hodisa yoki dalilni

III xususiyatiga ega boiadi: 1. Umrim bo‘yi seni kutarman. 2.
n Vi y,iiln> ‘ kelmadi.

I •milk gap kesimlikdagi may! ma’nosiga ko‘ra turlicha bo'lishi 
iiiiinikiii:

I ) imi(| xabar: Bola keldi;

’ ) laxniiii: Ertaga majlis bo ‘lar,

I ) iüliik: hiigun bozorga chiqsam.

Mil (|nt()ini yana davom ettirish mumkin.

I 'iiuik (>iip istakni ifodalaganda, so‘zlovchining taxmin-tilagi haqida 

..ilmi liiMiuli l.slak qat’iylashsa, u buyruq gapga aylanib ketadi. Bu bilan 

■I II III >M biiyniij )>,n|) bir-biriga yaqinlashadi: Sen borsang - Sen bor.
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Darak gapda so‘z tartibi, odatda, buzilmagan, gap esa darak 

intonatsiyasiga ega boiadi. Shuningdek, darak gapning kesimi ham 

o‘ziga xos. U so‘roq yuklajnasidan xoli va aniqlik mayli shaklida 
boiadi.

Atov gap va so‘z-gap ham darak tabiatiga ega boiadi: 1. Qish.

2. Ha. 3. Rahmat.

So‘roq gap. So‘roq gapda so‘roq ma’nosiga boshqa ma’no ham 
qorishgan holda boiishi mumkin:

1) so‘roqning o‘zi: Halim keldimi?

2) so‘roq-hayi'at: Halim keldimi?

3) so‘roq-taajjub: Yozda ham shunday yorng ‘ir yog ‘adimi?

4) so‘roq-mamnunlik: Halim tugatdimi-a?

5) so‘roq-gumon: Olib chiqarmikin?

6) sô roq-taxmin: Sen Olim emasmisan?

7) so‘roq”darak: T'iigatdimi? (Ko ‘rdingmi, tiigatdi ma’nosida.)
8) so‘roq-buymq: Tezroqjo ‘ttamaysizmi?

So‘roq gap kiitilayotgan javobga munosabatiga ko‘ra uch xil:

1) sof so‘roq gaplar javob ialab qiladi: Bugun qayerga borasan?

2) ritorik so‘roq gap javob talab qilmaydi va mohiyatan darak, 

shaklan so‘roq gap hisoblanadi: Onani sevmaydigan odam odammi?

3) so'roq-buyruq gap so‘roq yoii bilan biiyiirish m,a’nosini 
ifodalaydi: Tezroq kelmaysizmi'?

So‘roq gap mazmim hajmiga ko‘ra ikki xil:

1) umumiy soi’oq. Bunda narsa yoki hodisa toialigicha aniqlanadi: 

Bu nima? Bu kitobmi? Bunda javob kesimga tegishli bo‘!adi.

2) xususiy so‘roq. Bunda narsa yoki hodisaning bir tomoni 

aniqlanadi; Bu qanday kitob? Kitobning varagH qancha? Sen qayerdan 

kelding? Bunda javob so‘roq olmoshi bilan ifodalangan kesimdan 
boshqa har qanday bo‘lak boiadi.

So‘roq gapda so‘roq ma’nosi quyidagi vositalarga tayanadi:
1) so‘roq yuklamalari;

2) so‘roq olmoshlari;

3) so‘roq ohangi.

Buyruq gap. Buyruq gap tinglovchini biror predmetga biror ishni 

bajarishga undash, buyurish, qistash ma’nolarini ifodalash uchun xizmat 

qiladi. Bunday ma’noviy ko‘rinish turli-tumandir. Shunga ko‘ra, buyruq 
gap o‘z ichida har xil ko‘rinishga ega boiadi.
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I ) sof buyruq: Tez hör!

2) buyruq-qistash; Borsang-chi!

3) buyruq-iltimos: Menga ham bering.

4) buyruq-masiahai: Yaxshisi, uyda qola qol.

5) buyruq-iilak: Yashasin tinchUk.

6) buyruq-chaqiriq: Olg'a!

Buyruq gapning bu turlari ohang jihatidan farqlanib turadi.

Buyruq gapning kesimi, odatda, buyruq mayiining ikkinchi shaxs, 

ba’zan uchinchi shaxs shaklidagi fe’idan boiadi: Bor! Chekilmasin! 

Kesim birinchi shaxs buyruq maylidagi feidan boiganda, gap 

ohangidagi qat’iyük uni buyruq gapga aylantiradi: Nomus uchun 

kitrashaylik!

Ba’zi hoüarda aaiqük maylidagi yaqin o‘tgan zarnon feii ham 

buyruqn j ifodalashi mumkin: Qani, Jo ‘nadik!

Buyruq gap ko‘pincha undalmali va undovli boiadi: î. Hoy, tezroq 

yuringlar. 2. Bozor, bu yoqqa kel!

M AVZU  YÜZASIDÂN SAVOL VÂ  TOPSH IM Q LAR

t. IXirak gapning xusiisiyatlari haqida gapiring.

?.. So‘roq gapning xusisiyatlari haqida gapiring.

3. Buyruq gapning xususiyatlari haqida gapiring.

421



ТауаисЬ tushimchalar

Tartib. aktual bo ‘linish, prosodik aktuallashtiruvchi vosita, emfatik 

emotsional urg‘u, leksik va grammatik aktuallashtiruvchi vosita, Kom­

munikativ bo ‘linmas gap.

106-§. Nutq individual tabiatga ega boiganligi bois, gapda ishtirok 

etayotgan so‘zlar tartibi ham erkin. Biroq bu «erkinük» hech qachon 

umumiy lisoniy qonuniyat doirasidan tashqai'ida bo‘lmaydi. So‘ziov- 

chining raaqsadi, uslub talabi asosida so‘zlar umuniiy tartibga ega 
bo‘Iadi.

Har qanday nutqiy gap, o‘zida ma’ium voqelikni ifodalash bilan 

birga, so‘zlovchining axborot maqsadini ham namoyon qiladi. Masalan, 

Jamshid maktabga keidi gapida, Jamshidning raaktabga ketishi vöqeligi 

qayd qilinishi bilan birga, so‘zlovchining tinglovchiga Jamshidning 

qayerga ketganligi haqidagi ma’lumotni yetkazish niyati ham o‘z aksini 

topgan. Shu boisdan gap Jamshid qayerga ketdi? so'Tog‘iga javob 

boiadi. Demak, ushbu gapdagi voqelik Jamslnidning qayerga ketganligi 

emas, balki kimning qayerga ketganligi, so‘zlovchining axborot maqsadi 

esa Jamshidning qayerga ketganligi haqidagi ma’lumotni tinglovchiga 

yetkazish. Gapni Maktabga Jamshid ketdi shaklida o‘zgartirsak, voqelik 

oldingi gapdagi bilan bir xil, biroq so‘zlovchining axborot maqsadi 

Maktabga kim ketdi? so‘rogi orqali muayyanlashadi. Birinchi gapda 

harakatning yo‘nalishi, ikkinchi gapda harakatning bajaruvchisi - 

axborot moijali. Gapning æ-iborot vazifasi nuqtayi nazaridan tuzilishi 

aktual tuzilish deyiladi. Aktual tuzilmaning tarkibiy qismlari aktual 
boiak deyiladi.

Aktual vazifa nuqtayi nazaridan gapni tashkil etuvchi unsurlar tema 

(ma’ium) va rema (yangi) qismlarga boiinadi. Gapning rema qismi 

kommunikativ (axborot) nuqtayi nazardan ahamiyatli boiadi. Savol 

ana shu remani aniqlash uchun beriladi. Gapning tema qismi ma’ium 

boiganligi uchun so‘roq gapda aynan takrorlanadi. Yuqoridagi gaplarda 

tema-rematik (aktual) boiinish quyidagicha (56-jadval):

GAPDA SO‘Z TARTÍBL AKTUAL BO‘LINÎSH
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Tema

Halim

Maktabga

maktabga ketdi

Halim ketdi

56-jadval

Gapning aktual boiinishi mantiqiy birlik boigan hukmning 

hoiaklanishi (subyekt va predikatga boiinish) ga o‘xshaydi. Shu 

boisdan ayrim tilshunoslar aktual boiinishni mantiqiy-grammatik 

bo ‘linish deb ham nomlaydi.

Aktual boiinish - sof nutqiy liodisa. Lekin aktuallashish lisoniy 

;¡l lukturadan niutlaqo uzilgan deyish noto‘g‘ri. Har qanday hodisa 

inuayyan mohiyatning ko‘rinishi boiganligi kabi aktuallashish ham 

koiistruktiv-sintaktik sathdan butunlay uzilmagan. Aktuallashishda gap- 

niiig lisoniy strukturasi unsurlari boigan kesim, ega, hol o‘rinlaii 

(uidiruvchilari yoki bu toidiruvchilar kengaytiruvchilarining kommu- 

uikiiliv ahamiyati aktual boiinishni keltirib chiqaradi. Shu boisdan 

iikliiiillashishning lisoniy asosi konstruktiv-sintaktik lisoniy sath, 

iil’, liiiilliisliish jarayoni esa kommimikativ-sintaktik sath deb yuritiladi. 

AKliial boiinish talabi bilan gapda so‘ztartibi har xil boiadi.

< ín|tniii|.', konstruktiv va nokonstruktiv boiaklari turlicha joylashadi. 

Huiiini: ;,Milaklik quriüshga daxli yo‘q. Tartib o'zgarishi büan gap 

iiiliiklik (|urilishiga putur yetmaydi. Gapda so‘z tartibi aktual boiinish 

liiliMi f.hainbarchas bogiiq.

( iii|)tiagi so‘zlar o‘zIarining tema yoki remaga kirishiga ko‘ra 

loyiasliadi.

Axborolning tinglovchiga maium parchalarini ifodalovchi so‘zlar 

l'.iip l)oshida keladi.

Keina gap oxirida, tcniadan so‘ng keladi. Bu izchillikning buzilisM 

sn uslubiy bo'yoqdorlik uchun xizmat qiladi yoki mantiqiy buzilishni 

ki liiriíi chiqaradi.

Agar ega guruhi tema, kesim guruhi rema boisa, aktual boiinish 

.iiiliiklik boiinish bilan muvofiq keladi: O ‘quvchilar shodlanishdi (ega- 

l iiMin, tcina-rema).

(.)uyidagi gaplarning tema-rematik boiinishini qiyoslang 

t I / iiuival):
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Temía 
Fermerlar 

Bu y il 

Paxtadan

_____________________________________ 57-j adval

____________ ________ Rema________________
bu yil paxtadan mo 7 hosil oldilar 

fermerlar paxtadan mo 7 hosil oldilar 

fermerlar bu yil mo 7 hosil oldilar_______

Biriiichi jumiada tema gapning egasi bilan miivofíq keladi. Keyingi 

gaplarda aktual va sintaktik bo'linish nomuvofiqligi yuz bergan. Demak, 

ma’lum bo‘ladiki, gapdagi so‘zlar o‘mi o‘zgargani hilan sintaktik 

strukturada o‘zgarish yuz bermaydi. Aktual bo‘linishda esa u muhim 

ahamiyatga ega bo‘ladi.

Aktuallashtiruvchilar qatorida, tartibdan tashqari, boshqa vositalar 

ham bo‘lishi mumkin. Ular ustuvor qiymat kasb etganda, tartibning roli 

susayadi. Muhim aktuaOashtiruvchilar qatoriga fonetik, leksik va 

grammatik aktuallashtiruvchilarni kiritish mumkin:

1) prosodik akíMallashtiruvchi vosita. Bunday aktuallashtiruvchi 

vosita sirasiga mantiqiy urg‘u va u bilan bogiiq bo‘lgan nutq tempi 

hamda pauza kiradi.

Gapda nechta mustaqil so‘z boMsa, shuncha miqdorda so‘z urg'usi 

bo‘ladi. Biroq gap qanchalik darajada yoyiq yoki yig‘iq bo‘lishidan qat’i 

nazar, unda mantiqiy urg‘u bitta boiadi. Qaysi so‘z mantiqiy urg‘u olsa, 

shu so‘z rema, gapning qolgan qismi esa tema hisobianadi. Faqat ega va 

kesimdan iborat gaplarda qaysi boiak mantiqiy urg‘u olsa, n rema 

maqomini oiadi: 1. Guli keldi: Guli - tema, keldi - rema. 2. Gull keldi: 

Guli - rema, keldi - tema.

Emfatlk emotsional urg‘u. Emfatik urg‘u ham gapdagi maium bir 

so‘zni ajratib ko‘rsatadi. Bu bilan u mantiqiy urg‘uga o‘xshab ketadi. 

Biroq mantiqiy urg'udan farqli oiaroq, emfatik urg‘uda hissiylik kuchli 

boiadi. 0 ‘zbek tilida emfatik urg‘u ostidagi so‘z tarkibidagi unli yoki 

undosh cho'ziladi. Masalan; Havo t-o-za ekan. Ch-i-royli qiz keldi. 

So‘zlami takrorlash natijasida ham emfatiklik ifodalanadi: Men borsam, 

men.

Mantiqiy va emfatik urg‘u ostidagi so‘zda pauza ham 

ko'makiashuvchi vosita sifatida qatnashadi. Urg‘uni olgan so‘zdan oldin 

ko‘p holda pauza paydo boiadi.

2) leksík va grammatik aktuallashtiruvchi vosita. Maiurn bir 

so'zning aktuallashishida o‘zbek tilidagi turli iug'aviy va grammatik
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sliaki îiam ishtirok etadi. Bu vositalar mantiqiy urĝ uli so‘z bilan kelib, 

ycM'damchi aktualiashtiruvchi vosita hisoblanadi. Bularga faqat, yolg‘iz, 

liuttû, o ‘zi so‘ziari va -gina, -oq, -yoq qo‘shimchasi kiradi:

I ) Hatto Javohir o ‘qidi.

2) Sarvar ham keldi.

3) Asliddin ham o ‘qidi, hamyozdi.

4) Plen o^zim aytaman.

5) Sherzodning o ‘zigîna tushunadi.

Bu lug‘aviy-grammatik vosita bilan kelgaii boMak mantiqiy urg‘u 
iilib aktuallashadi - remaga aylanadi.

KomíM«alkatív bo Îinmas gap. Har qanday gap ham tema-rematik 

lto‘linishga ega boiavermaydi. Shunday ko'rinishdagi gapiar ham borki, 

iilami kommunikativ bo‘lÍnmas gap deyish muinkin. Bunday gaplarda 

iniin (ma'lum axborot) boimaydi. Gap buiunicha remadangina iborat 

lioMadi. Bunday gaplaming axborot vazifasi biror voqea-hodisaning 

mavjudligi yoki vujudga kelganligini ifodalashdan iborat boiadi; 1. 

Ihiyjm stadionga boriladi. 2. Bahor. 3. îssiq boshlandi. 4. Tez tong otdi.

' l̂ iihmat. Koramunikativ yaxlitlik gaplaming ko‘proq bir tarkibliligi 

l'ihm üloqador boiadi. Ikld tarkibli fei kesimü gaplarda bu gap 

•i inimiikiisi bilan bogiangan boiadi: 1. Tong otdi. 2. Shom tushdl 

HiKiday gaplarning semantik strukturasi deyarli bir tarkibli gaplarga 
\m|iiilashib qoladi.

IMAVZÜ YUZASIDAN SAVOL VÂ TOPSHÏMQLÂM

I Gapning akyual boiinishi haqida gapiring.

■’ l’rosodik aktualiashtiruvchi vositalar qaysiiar?

t 1 '.nIlatik emotsional urg‘u haqida gapiring.

•I {.cksik va grammatik aktualiashtiruvchi vositalar haqida
! м р и  Ш ) ' ,

. ICommunikativ boiinmas gaprd tavsiflang.
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N U T Q IY  G A P N IN G  E M O T S IO N A L L I K K A  K O ‘R Ä  TU R I 

Tayanch iiishuacisaiar
emotsionallik, his- hayajonli gap, his- hayqjonsiz gap, emfatik 

urg ‘u.

107-§. Nutqiy gapning emotslosialiikka ko‘ra tesisifi

Bunga ko‘ra gap ikkiga boiinadi:

1) his-hayajonli gap;

2) his-hayajonsiz gap.

Gap, ifoda maqsadidan qat’i nazar, his-hayajonli yoki his-hayajonsiz 

boiadi. Qiyoslang: 1. Men keltiraman - ifoda maqsadiga ko‘ra darak 

gap, emotsionalükka ko‘ra his-hayajonsiz gap. 2. Men keltiraman! - 

ifoda maqsadiga ko‘ra darak gap, emotsionallikka ko'ra his-hayajon gap.

His-hayajonli gapda, fikr bilan birgalikda, so‘zlovchining kuchli his- 

tuyg‘ulari ham namoyon boiadi. Demak, darak, so‘roq, buyruq gapgs 

maxsus ohang berilishi natijasida his-hayajonsiz gap his-hayajonli 

gaplarga aylanadi: 1. Fútbol boshlandi! 2. Otam keldimi?! 3. Hayda! 

Darak gap, ko'pincha, his-hayajonsiz, buyruq gaplar esa his-hayajonli 

boiadi.
His-hayajonli gap his-hayajon darajasiga ko‘ra ikkiga boiinadi:

1) fikrni his-hayajon bilan ifodalovchi gap: Fútbol boshlandi! Men 

keltiraman!

2) so‘zlovchining emotsional tuygiisini ifodalovchi gap: Oh! To‘y 

muborak! Ura!

His-hayajon gapning o‘ziga xos fonetik, leksik va grammatik belgisi

bor:

1) maxsus ohangga egalik;

2) gap tarkibida his-hayajon ifodalovchi so‘zlarning boiishi: eh,

oh, naqadar, qaniydi va holcazo;

3) gap boiaklari iartibining o‘zgarishi: Oltin bu vodiylar, jon

O  ‘zbekiston!;

4) emfatik urg‘u olgan so‘zni takrorlash: Sizdan so ‘radim, sizdan;

5) his-hayajon gap ko‘pincha bir tarkibli boiadi: Ura! Dunay! 

Dunayl
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M AVZU  YUZASIDAN SAVOL V A  TOPSHIRIQLAR

1. Emotsionallik haqida gapiring.
2. His- hayajonli gap haqida qanday raaiumotlarni bilasiz?

3. His- hayajonsiz gaplamng imlosi qanday boiadi?

4. Emfatik urg'u haqida nima bilasiz?
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U Y U S H G A N  G A P  

Tayaiîcîî íusIííiHchalar

ega, kesim, uyushish, iiyushiqlik, uyushganlik, sodda gap, qo 'shma 

gap, uyushtiruych unsur, uyushuychi unsur.

108“§. UywsMsh haqida

0 ‘zbek tiîshunosligida uyushish hodisasi bilan bogiiq uchta hodisa

mavjud:

1) gapda uyushgan so‘ziar (Bu haqda yuqorida aytildi);

2) qo‘shma gapdagi uyushiq gaplar (Bu haqda quyida - «Qo‘shma 

gap» bahsida so'z yuritiladi);

3) uyushgan gaplar.

Uyushiqlik umumiy holat boiib, sodda gapga ham, qo‘shma gapga

ham xos. Sodda gapda so‘zlar uyushib kelsa, qo‘s!ima gapda so‘z, sodda 

gap uyushib keladi.

Aytiiganidek, uyushiqlik kamida ilcki birlik (unsur)dan iboi'at 

boiadi: 1) uyushtiruvchi unsur; 2) uyushuvchi irnsur.

Bu ikki unsur barcha uyushish hodisasida mavjud.

Xo‘sà, uyushgan gap nima va u uyushiq gapdan nimasi bilan 

farqlanadi?

Maiumki, har qanday gap grammatik yoki semaniik-funksional 

shakllangan boiishi lozim. Shu bois u kesimga ega boiib, bu kesim 

[WPm] (kesimiik ko‘rsatkichlari bilan shakllangan atov birligi) yoki 

[WPj (semantik-funksional shakllangan gap) tarzida boiishi lozim. 

[WPm] sodda gapda bitta, qo'shma gapda esa birdan ortiq boiadi. 

Quyidagi gaplarni qiyoslaylik:

1. Ukang rasm chizar edi. Bu gapning lisoniy qolipi quyidagichâ;

2. Ukam rasm chizar edi va singlim televizor ko ‘rar edi gapining 
qolipi esa quyidagicha:
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-- ► E iWiPn, va E i— — ► WzP,,,

t  Í  
TT

Ko‘riiiadiki, birinchi gapda [WPm] va uning kengaytiruvchilari 

majnuii bitta, ikkinchi gapda ikkita va ular o‘zaro teng bogMovchi 

yordamida bogiangan. Endi uchinchi gapga diqqat qilaylik;

3. Ukam rasm chizar va singlim televizor ko'rar edi. Bu oldingi 

l’.apimizdagi kesimlaming [W| qismlari o‘zgarmasdan saqlanganligi va 

qismi bittaga qisqarganligi bilan undan farqlanadi. Demak, gapda 

|W| lar ikkita va [P™] bitta boiib, u ikkita [Wj uchun ham umumiydir. 

Shu boisdan uni qavsdan tashqariga chiqarish mumkin. Bu gapnmg 

ijolipi quyidagicha:

(Ei-Wi) va

Ko‘rinadiki, bitta umumiy [Pm]ga ega boigan bii'dan ortiq {W]dan 

liishkil topgan gap ham tilimizda mavjud. Bunday gap uymhgan gap 

ilcyiladi.

Yoi-yoiakay shuni aytib o‘tish kerakki, uyushgan gaplar uyushiq 

i|isnili qo‘shma gaplardan farqlanadi. Buning uchun quyidagilami 

(liyoslaymiz: 1. Bahor kelsa, bog'lar yashnasa, sayilga chiqamiz.

< iüpnlng qolipi: [Ei-s-WiPm (-sa), Ea-̂ -WiPmi-sa), W3^Pm].2. Bahor 

ln’Lsa. boglar yashnaydi va sayilga chiqamiz. Qolipi: [(Ei—»WFmi) 

((E2-->W2Pm) va(W3Fm))|. Bu ikkala gap uyushiq qisrali qo‘shma gap. 

Iliriiichi gapda ergash gap {Bahor kelsa, bog'lar yashnasa) uyushib, 

liosh gapga tobelanib kelgan. ikkinchi gapda esa bosli (bog'lar 

yashnaydi va sayilga chiqam.iz) uyushib kelgan va ergash gap {bahor 

kelsa) ularga bab-baravar tegishli. Bular uyushiq gapdir.

Maium boiadiki, uyushiq gap qo‘shma gaplar tarkibida boiadi. 

I lyushgan gap esa o'zbek tilida sodda va qo‘shma gaplar orasidagi 

niohida sintaktik qurilmadii-. U kesimdagi |W|si birdan ortiqligi bilan 

tjo'shma gapga, |Pm|ning bittaiigi bilan esa sodda gapga yaqinlashadi.
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Shuning uchun ham u o‘z mavqeyi büan «oraliq uchinchi»dii’, ya’ni 

sodda va qo‘shma gapiar orasidagi hodisadir.
Sodda va qo‘shma gapni belgiiashda asosiy omii gapda nechta 

shakliangan kesimning mavjudligi. Eganing bor-yo‘qIigi, ifodaiangan- 

ifodalanmaganligi ahamiyatsiz. Uyushgan gapni belgiiashda esa bosh 

omil ikkita:
1) bitta shakliangan kesimning mavjudligi;

2) birdan ortiq uyushgan eganing mavjudligi.

Bu xususiyati bilan uyushgan gap egali sodda gapdan ham 

{Jahongir, Jamshid, Isroil o ‘qidi), uyushiq kesimli sodda gapdan ham 

(egasi yo‘q yoki bor bo‘lsa, bitta, kesimning !ug‘aviy qismi birdan ortiq, 

[Pm] qismi bitta - (Ular borgan va ko'rgan edilar, qolipi [W 3-W2 Pm]) 

farqianadi.
Nazariy talqinda uyushiq kesimli sodda gapda, demak, ega bitta, 

[Pm] qismlari umumiy boigan kesim birdan ortiq boiadi. Aytilganlar 

asosida sodda gap, uyushiq kesimli sodda gap, qo‘shma gap, uyushiq 

qismli qo'shma gap va uyushgan gapning eng kichik Struktur sxemasini 

beramiz: (Qulaylik uchun eng kichik qurilish qoliplarini berish ma’qul. 

Chunki, [WPm] da ular (W  va Pm)ning kengaytiruvchilari ham 

mujassamlangan.

1) sodda gap: [WPm];

2) uyushiq kesimli sodda gap: [(Wi-^W2)Phio];
3)qo‘shma gap: [WPm-WPmj;

4) uyushgan qismli qo‘shma gap: [( '̂Pm-WPm)-WPm] yoki [(WPm

- (WP„,-WFm)l;

5) uyushgan gap: [((Ei-W2)-(E2-W2)) ¥m].

Uyushgan gapga misol: 1. Otam rais, onam brigadir bo‘lgan edi.

2. Do'kondorlarning ba’zilari kitob o'qib, ba’zilari tasbeh o'girib, 

ba’zilari esnab o'tirishardi. 3. Uning qo'llari ishda, ko'zi slmdgorda, 

ammo xayoli Zebixonda edi. 4. Chakkasi tirishib, ko ‘zi qizarib ketdi.

Uyushgan gapdagi umumiy boiak Pmni har bir shakllanmagan Wga 

alohida-alohida qo‘shish bilan osongina qo‘shma gap hosil qilish 

mumkin: Qiyoslang: \.Chakkasi tirishib, ko'zi qizarib ketdi — uyushgan 

gap. Chakkasi tirishib ketdi va ko ‘zi qizarib ketdi - qo^shma gap.

Ayrim holda uyushgan gapda ham [Pm] nol shaklda boiishi 

mumkin: U  baroqqosh, ko'zi chaqchaygan, afti ishshaygan. Gap 

mazmunidan nol shakl oxirgi so‘zda ekanligi sezilib turibdi. Bunga
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gapni o‘tgan zamonga aylantirish bilan amiii bo‘lish mumkin; U  

haroqqosh, ko ‘zi chaqchaygctn, afti burishgan edi.

Uyushgan gapîar tarkibidagi sodda gaplarning o‘zaro umumiyligi 

(va, shu asosda, umumlashtiruvchi bo‘lagi) turli xil bo‘ladi:

1) hamma qismiari xususiy (farqli) bo‘Iib, faqat [Pm] qismi 

umumiy bo‘lgan uyushgan gap; Jamshidyozar, Isroil o ‘qir edi;

2) hamma qismlari xususiy bo‘lib, faqat kesimning lug'aviy qismi 

va kesimük qo‘shiinchasi umumiy bo‘lgan uyushgan gap; Jamshid tez, 

isroil sekin yozar edi;

3) (WPm] va uning kengaytiruvchi bo'laklari umumiy bo'lib, faqat 

ega va [WPm] kengaytiruvchisining kengaytiruvchisi bilan farqlanuvchi 

uyushgan gap; Jamshid oq, Isroil qizil gui oldi.

109-§.Uy8ishtiriîvchl vosiia

[Pm] uyushtinivchisi vosita sifatida: X.Kun qaytgan va bahor 

kunlarining uchdan ikki qismi o ‘tgan edi. (S.Ahm.)2. Ertayog'ib o ‘tgan 

vomg'ir chang va g ‘uborniyuvib ketgan, daraxtlarningyaproqlari tiniq 

va toza edi. 3. Faxta dalalarida endi salqin kuchaygan, tungi yellar 

csar... edi. (Oyb.)4. Siddiqjon o'ziga bimdoq savol bermas va bundoq 

savol xayoliga ham kelmas edi. (A.Qali.). 5. Sayyora birinchi, ukam 

ikkinchi ekan. fi'̂ Toiig yuld.»j 6. Ahmad tikuvchi, Halim bog‘da qorovid 

i’inishmi? 7. Alpomishu Rustamlar sizga yor, Ravshanbekva Avazxonlar 

iiiadadkor bo ‘bin. 8. Doklad ishning borishi, munozara esa butunlay 

boshqa masala haqida.

[WPm] uyushtiruvchi vosiia sifaiida;!. Yaxshi topib, yomon qopib 

so'zlar. (Maq.)2. Onasi o'qisin, opasi ishlasin dedi. (MJsm.)3. Savr 

oyining bulutlari havoda o ‘kirib, sellar quyib o ‘tdi. (Oyh.) 4. Jamshid 

hiUalab, Jahongir juftlab sanay boshladi. 5. Nilufar kitob, Feruza 

jnrnal o ‘qib o'tirardi. 6. Mehnatdan do'st, g'iybatdan dushman ortar. 7. 

(>iziq, Irodani Akbar, Akbarjonni Gulchehra sevadi. 8. Seni endi Azroil 

lidin uradi, shayton ham. 9. Uning kelganini na Qurbon ota payqadi, na 

Siddiqjon fA.Qah.)

|Wj yoki [Pm] kengaytiruvchisi bilan farqlanuvchi uyushgan

1. Erta yog‘ib o'tgan yomg‘ir chang va yomg'irni yuvib ketgan, 

diiraxtlarning yaproqlari tiniq va toza edi. 2. Uyg‘onganda suyaklari 

■ir<iirar, u o ‘zini lanj tuyardi. 3. Ahmoq horiganini bilmas, ko‘sa
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qariganini. 4, Ahmoq qizini maqtar, tentak o'zini (Maq.)5. Baland 

simyog'ochlardagi lampochkalar nuri ham tarvaqaylab ketgan, soyasl 

hovliga tiishib turar edi. (S.Zun.). 6. Yaxshidan ot qoladi, yomondan 

dod. (Maq.)7. Saodatxon jim qolgan, ko‘nglida g ‘azab yonar 

edi.{«Sh&x(\ yuld.») 8. Birniki mingga, mingniki tumanga. (Maq.)

Ko‘rinadiki, uyushgan gapni hosil qilislida uyushtiruvchi vosita 

muhim mavqega ega. Umumlashtirgaii holda uyushgan gap kesimi 

quyidagi xossalarga ega boiadi:

1. Hamma kesimlar bir xi! shakida boiadi:

a) [...Wi + - gass,... W 2 + ~ gsB edij;

b) [...Wi + -gaiiday,... W 2 + - ganday] emish.

2. Kesimdagi [W] ning grammatik shakii har xil boiadi:

a) [.,.Wi + - gam,... W a + - (a)r™) P,„];

b) [... Wi + -(i)b ,... W 2 + -mas) Pmj.

3. Kesimdagi }W| ham, |Fm| ham bir xil, ularning kengaytiruvchisi 

har xil boiadi:

.. Wi+ - gan .. W 2 + -gan Pm

T  A  kabi.

M AVZU YUZASIDAN SAVOL V A  TOFSHIRIQLAR

1. Uyushish hodisasini izohlang.

2. Tilda uyushganlik nima?

3. Uyushgan gap sodda va qo‘shma gapdan qaiiday farq qiladi?

4. Uyushtiruvch unsur haqida gapiring.

5. Uyushuvchi imsur haqida maiumot bering.
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Q O ‘SHM A  GÂF

Tayancli tushuîichaiar

gap markazi, axborot, lisoniy mohiyat, kesim, MKSH, NKSH, 

intonatsiya, grammatik shakl, mazmun, sintaktik aloqa.

12®-§. Qc*‘slîma gap isaqida umumiy SKa’lîimot

Qo‘shma gap sodda gap bilan mustahkam bogiangan, biroq undan 

ham S t r u k t u r ,  ham uzatilayotgan axborot miqdori va sifati nuqtayi 

nazaridan farqîanuvchi sintaktik qurihna. Shu bois qo‘shma gapning 

umumiy lisoniy mohiyati uning sodda gap bilan o'zaro munosabatida 

ochiîadi. Lisoniy striüctura jihatidan qo‘slima gapning sodda gapdan 

farqi maium darajada ravshan. Aniqrogi, sodda gapda shakliangan 

kesim bitta boisa, qo‘shma gapda u birdan ortiq boiadi va birdan ortiq 

sodda gaplaming mazmun hamda grammatik jihatdan birikuvidan 

tashkil topadi. Misollar: 1. Men sizni bilaman, siz bunday qilmaysiz. 

(Oyb.̂  2. Nima qilasan, qishloqqa qayiasanmi? (Oyb> 3. Dunyoda nima 

ko "p - kulgu ko ‘p. (Oyb.j 4. Bilamanki, sodda barmoqlaring tilla uzuk 

taqmagan. (Uyg‘.)5. MajUsda ko'riladigan masalalarning muhim 

tomoni shundaki, unda cho‘l yerlami suvga seroh qilish masalasi 

muhokama qilinadi.

Ko‘rinadiki, 1-gapda bilaman va qilmaysiz, 2-gapda qilasan va 

qaytasanmi, 3-gapda ko 'p va ko 'p, 4-gapda bilaman va taqmagan, 5- 

gapda shundaki va muhokama qilinadi kabi har bir gapdagi birdan ortiq 

kesim sintaktik quriimaniiig qo‘shma gapiigini ta’minlovchi muhim 

asoslardan biri. Kesirnlaming birdan ortiqligidan tashqari, har bir 

qo‘shma gapda ifodalanayotgan birdan ortiq fikr, asborotning o'zaro 

zieh munosabati, gaplararo grammatik taqozo etuvchilik hamda 

intonatsion yaxlitlik kabilar ham bu sintaktik qurilmaîaming qo‘shma 

gapiigini ta’minlaydi.

Kommunikativ nuqtayi nazardan sodda gap bir fikmi, axborotni 

uzatish vazifasini bajarsa, qo‘sàma gapda birdan ortiq hukm o‘z 

ifodasini topgan boiadi. Shuningdek, bu alohida axboroilar asosidagi 

mimosabat ham qo‘shma gapda qaysidir darajada bo‘rtib turadi. 

Masalan: Jahongir keldi. Men shu ondayoq jo'nadim gaplarida 

ifodalangan fikrlar bir-biriga o‘zaro bogiiq boiib, gaplaming biri
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ikldnchisini taqozo etadi. Bu jihatdan ular Jahongir keldi va men shu 

ondayoq ketdim gapidan ajralib turadi.

Demak, qo‘shma gap grammatik shakilangaa va birdan ortiq 

axborotni tashish uchun moijallangars nisbiy mustaqil sodda gapning 

grammatik, semaniik, intonatsion va kommunikativ jihatdan yaxliilan- 
gan butunligidir.

Qo‘shma gap tarkibidagi sodda gap alohida olingan sodda gapdan 

nisbatan mustaqil emasligi bilan ajralib turadi. Awalo, bu ~ grammatik 

va intonatsion nornustaqillik. Bahor keldi, shuning uchun dala ishlari 

qizib ketdi qurilmasiga ergash gapli qo‘shma gap tusini bergan jihat 

mazmuniy va grammatik taqozo etish va birdan ortiq axborot 

niavjudligi. Birinchi gapdagi mazmun ikkinchi gapdagi mazmun uchun 

sabab maqomida. Biroq bunday mazmuniy zieh bogianishsiz ham 

qo‘shma gap hosil boiishi mumkin. Osmonda turnalarning «qurey- 

qtirey»i eshltiJardi, uzoqlardan cho'ponlarning hay-haylagani quloqqa 

chalinardi. Ikkinchidan, shuning uchun bogiovchisi qo‘shma gap 

a’zolarini grammatik jihatdan zieh munosabatga kiritgan (Biroq bu 

bogiovchisiz ham qo'shma gap hosil qilish mumicin; Bahor keldi, dala 

ishlari qizib Icetdi.) Ammo sodda gaplar orasidagi intonatsion uziiish 

qo‘shma gapni sodda gapga parchalab yuborishi mumkin: Bahor Iceldi, 

shuning uchun dala ishlari qizib ketdi - Bahor Iceldi. Shuning uchun 

dala ishlari qizib ketdi.

Demak, maium boiadilci, qo‘shma gap tarkibidagi sodda gapning 

o‘zaro zichlashuvi mazmun, grammatik shakl va intonatsiya nuqtayi 

nazaridan boiadi. Ammo bu omillar darajali ziddiyatda turadi: 

intonatsiya — grammatik shakl -- mazmun

Chunki mazmuniy bogiiqlik va grammatik shakl mavjud boisa 

ham, birlashtiruvchi intonatsiya boimasa, ayrim gaplar qo‘shma gapni 

taslikil eta olmaydi. Ammo mazmuniy bogiiqlik va giammatik aloqa 

boimasa ham, intonatsiya asosida qo‘shma gap hosil qilish mumldn 

(bogiovchisiz qo‘shma gap). Sodda gapliir asosida ajratuvchi pauza 

boiganda, qo‘shma gapning yaxlidigiga putur yetadi. Masalan, Men sen 

bilan bonnoqchi edim. Biroq sen qarshilik qilmasliging kerak. Gaplar 

orasida qo'shma gapning barcha belgiiari mavjud. Birgina birlashtiruv­

chi ohangning yo‘qligi sodda gaplaming mustaqil boiishiga olib kelgan.

Qo‘shma gapni uyushiq kesimii sodda gapdan, sodda va qo'shma 

gap orasidagi uyushgan gapdan tarqlash lozim. Uyushiq kesimii sodda
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/Jiip cgasi bitta, bitta umimiiy [Pm]ga ega boigan birdan ortiq kesimdan 

(ashkil topgan gap. Misollar: 1. Jamshid o'qir, yozar va chizar edi. 2. 

Do ‘kondorlar do ‘konlarini ochih, mudrab o'tirishardi. 3. QusMar tinimsiz 

rhug'urlashar va charx urishar edi. Uyushgaii gap esa, aytiiganidek, 

liirdan ortiq egaga, shuningdek, bitta iimnmiy [Pm]Ii birdan ortiq kesimga 

oga boMgan gap. Misoliar: 1. Bahor kelar, dala ishlari qizib ketar edi 2. 

Jams hid o'qir, Jahongir yozar, Isroil esa chizar edi. 3. Do'kondorlar 

savdoga chorlab, attorlar esa mollarini maqtab o ‘tirishardi.

Qo‘shma gap esa har biri o‘z [Pm]ga ega l>o‘lgan birdan oitiq 

kesimdan tashkil topadi; Jamshid o'qirdi, Jahongiryozardi, Isroil esa 

( ‘hizardi.

Substansial yoiidashuvda bir egali, lekiii birdan ortiq kesimli gap 

liam qo‘shma gap sifatida qaraladi. Chunki har bir kesimda sliaxs-son, 

/.ainon, tasdiq-inkor, modailik (kesimiik) ma’nolari birdan ortiq shakl 

bilan ifodalanadi. Bu esa semantik nuqtajà nazardan ulaming har birida 

aloliida axborot mavjudligidan dalolat beradi.

Qo‘shma gap tarkibiga kiruvchi sodda gap orasida teng yoki tobe 

sintaktik aloqa mavjud bo‘iadi. Agar u teng bog‘lovcM yordamida 

amalga oshirilgan boisa, tenglanish deyiladi; 1. 0 ‘g ‘lim keldi va to'yni 

boshlah yubordik. 2. Bahor keldi va dala ishlari qizib ketdi. To‘g‘ri, bu 

gaplar orasida sabab-oqibat aloqasi mavjud va ularni mazmunan tobe- 

hokim gaplarga kiritish mumkin. Biroq gaplarda mazmunan tobelik, 

shaklan tenglik mavjud boiganda, formal yondashuv gaplami teng 

munosabatli qo‘shma gap sifatida qaraydi, Shu boisdan bogiovchili 

qo‘shma gap bogiovchining tabiatiga ko‘ra, bogiangan qo'shma gap 

va ergash gapli qo‘shma gapga ajraladi.

Sodda gapdagi tengianish va tobelanish qo‘shma gapiardagi 

lenglashish va tobelanishdan farq qiladi. Bu quyidagilarda ko‘rinadi:

1 ) sodda gapda teng va tobe aloqa turli qurilmalami vujudga keltiradi. 

Aniqrogi, teng aloqa uyushiq boiakiami o‘zaro bog‘laydi: 1. Yashil 

o'rtnonlar va qorli tog'lardan o'tdik. 2. Javohir o'qir va yozar edi. So‘z 

hirikmalarini faqat tobe aloqa vujudga keltiradi: kitobning varag'i, kitobni 

o 'qimoq kabi. Qo‘shma gapda esa teng va tobe aloqa bitta lisoniy birlik - 

ijo'shma gapnhig üirli ko‘rinishi ucliun xizmat qiladi.

Tobe va teng bogiovchi vosita bir xil semantik munosabatni ifoda 

olishi mumkin. Faqat uîarda ushbu ma’no kuchli yoki kuchsizligi bilan 

liirqlanadi: Bahor keldi va dala ishlari qizib ketdi - Bahor keldi, shuning
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uchun dala ishlari qizib ketdi. Har ikJcaia qo‘shma gap a’zoíari orasida 

ham sabab-oqibaí munosabati mavjud. Gap!arnin.g iiddnchisida u iaichli, 

birinchisida knchsiz. Gaplaming propoziísiyssida bu munosabat bir xil, 

faqat va bogiovchisi buni kuchsiz, shuning uchun bog‘lovchisi kuchli

aamoyon qilgan;

2) sodda gapdagi teng bog'lanish qo‘shma gapdagi teng 

bog‘lanishga nisbatan mustaqil. Chusiki sodda gapda teng bog‘lanish 

uyushiqlik bilan «yo'ldosh». U sodda gapni kengaytirish vazifasini 

bajarsa, qo'shma gapda tarkibiy qismiami bir yaxütíikka birlashtirish 

vazifasini bajaradi;

3) tenglanish va tobelanish aloqasi ifodalaydigan ma’noviy 

munosabati jihatidan sodda va qo‘shma gap farqianadi. Sodda gapda 

bog‘lovchisizlik, asosan, tenglanish munosabatini ifodalaydi va uyushiq 

boiaklarda yuz beradi. So‘z birikmasi tarkibidagi grammatik vositali 

tobelanishni bogiovchisizíik, vositasizHkka almashtirib boimaydi. 

Qo‘shma gapda esa ergash gapli qo‘shi"na gap tarkibidagi sodda gaplami 

ham, bog‘laogan qo‘shraa gap tarkibidagi sodda gaplami ham 

bogiovchisiz gapga aylantirish mumkin. Uning aioqa turi bogiovchisiz 

aioqadir.i. Botirlari капа! qazadi, shoirlari g'azalyozadi. (H.0l.)2. Bor 

horicha, yo'q hoUcha.3. Yaxshi oíga bir qamchi, yomon otga ming 

qamchi. fMaq.j 4. Yuragida qanday dard bor - mana bu menga sir. 

fOyb.)

Bogiovchisiz qo‘shma gap tarkibidagi sodda gap o‘zaro tobe yoki 

teng bogiovchi vositasiz birikadi. Amnio bu gapda mazmuniy va 

intonatsion yaxlitlik kuchayadi. Chunki bogiovchi vosita, mazmuniy va 

intonatsion birikuvchaniik omili qo‘shma gap tarkibida .yaxlitlikni 

tashki! etib, ulardan biri kuchsizlansa, boshqalari buning evaziga 

kuchayadi. Demak, bogiovchisiz qo‘shma gapda bogiovchi vositaning 

hissasi mazmuniy л̂а intonatsion birikuÂ dianlik omili zimmasiga 

yuklatiladi.

Ko‘rinadiki, ikki yoki xmdan ortiq sodda gapning bir murakkab 

butunlikni tashkii etishi iilaming shakliy (grammatik), mazmuniy va 

intonatsion muvofiqligi natijasida yuz beradi. Qo‘shma gapni tashkil 

etayotgan sodda gap ohang jihatidan mutlaq tugallikka ega boimaydi. 

.Ajmmo mazmuniy va grammatik jihatdan nisbiy yakunlangan boiadi. 

Bu nisbiylik mustaqil sodda gapdagi tugallanganükdan íarqlaiiadi. 

Qo‘shma gap tarkibida birikayotgan bir sodda gapning moda! sifatlari
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ikkinchisiga ta’sir etmasdan qolmaydi. Naiijada yangi modal ma’no 

viijudga keladi. Bu masaia kesimning MKSb va NKSh tori bilan ham 

zicli aloqador hodisa. Shuningdek, qo‘shma gap tarkibiy qismini 

bog'layotgan bog'lovchi vositadagi modal ma’no ham ana shu hosila 
modal ma’noga qorishadi.

MAVZU YUZASIDAN SAVOL VA' TOPSfflRIQLAR

1. Qo‘shma gapning xusxisiyatlarini bayon qiiing

2. Qo‘shma gapda MKSH haqida gapiring,

3. Qo'shma gapda NKSH haqida gapiring

4. Intonatsiya, grammatik shakl va mazmun mutanosibligi qanday?

5. Qo‘shma gapda sintalciik aloqa qanday?
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Q O ‘S H M A  G A P L A R  TASNIFi

Tayaaich iHslsuffictiaiar
tasnif, tasnif asosi, ma 'noviy tasnif, Struktur tasnif, sintaktik aloqa

[WPm,WPn,], [WPn, -^WPm], [WPm-^ WPm]Aog7oVc/?Z VOSitü, 

ma'nodosMik va vazifadoshlik, tarkibiy qism, ma'noviy munosabat, 

funksionai munosabat, iireallik.

121-§. Qo^sliHia gap iasMill asöslari

Lisoniy bitiik serqirra moliiyatli bo'lganligi bois kamida ikkita 

paradigmaga kiradi. Shu sababii biror butuniikka kimvclii lisoniy 

birbkni kamida ikki tomondan tasriiflash mumkin bo‘ladi.

Qo‘shma gap ham lisoniy biriik sifatida murakkab tabiatli boiib, 

bu murakkablik uning lisoniy sathda iutgan o‘nii, taikibidagi sodda 

gapning grammatik shakli va bogiovchi vositalari hamda inazmuniy 

munosabatining rang-barangiigi bilan belgilariadi. Shuningdek, qo‘shma 

gap turiarim xilma-xil asoslarda turiicha tasniflash mumkin boiadi. 

Tasnif asosining aniqligi va izchil amalga oshirilishi masaia mohiyatini 

oydinlashtirishda juda muhirn.

Qo'shma gapning ma’noviy va stnaktur tasnifi ko‘p holda o'zaro 

farqlanadi.

Formal sintaksis qo‘shma gap tasniflda ko‘p hollarda ulamiug 

nutqiy belgi-xususiyati, zoiiiriy aiomatiga tayanadi. Substaasial sintaksis 

tasnifi esa qo‘shma gapning lisoniy mohiyatidan kelib chiqqan holda 

amalga oshiriladi.

Qo'shma gap, awalo, sodda va uyushgan gapdan o‘z quritish 

usulining boshqachaligi bilan faiqlanadi. Demak, umumiy lisoniy 

mohiyat sifatida gaplar qurilisli qolipiga ko'ra dastlabki tasnifda uchga 

boiinadi. (Tasnifda gaplaming eng kichik qurilish qolipiga tayanamiz).

G A P

|WP.u][((S,-W,)(S2-W2»Pm][WP™ - WPm] 

sodda gap uyushgan gap qo‘shma gap
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Bunda, aytiiganidek, sodda va qo‘siima gap tasnifhing chekka; 
iiyushgan gap oraliq vaziyaîini egalîaydi.

Qo'siima gap ham. o‘z navbatida, qolipniing tur va ko‘rinishiga ega 

boiadi.

[WPm-WPîîîj umumiy qolipining yuzaga cîîiqish turini, umumiy 

qolip bilan nutqiy koiinish orasidagi turlî bosqichdagi, oraliq qolipni 

aniqlash me’yori, belgi va mezoniami muayyanlashtirmoq lozim boiadi.

Maiumki, qo‘shma gapning tur va koiinishini o‘rganislida sodda 

gapning eng kichik qolipi asos qilib olingan. Sodda gapning eng kicbik 

qolipi [WPmj dan iborat boisa, mantiqan qo'shma gapning quriîish 
qolipi

(WlP ml-W2P»2-W3Pm3 • «1 dir.

Qo‘shma gapning lisoniy qolipi [WiPmi-WzP̂ a-WjPtó-í®] 
ekanligini nazarda tutgan holda qo‘shma gapning eng kichik qolipi 

uchun [WPm-WPm] raiîizidiui foydalaniladi.

Qo‘shma gapning voqelanish usuilarini belgilashda uch 
ko‘rsatkichga tayaniladi:

1) |WPm] laming egasi (E) bor-yo‘qligiga, bir xil yoki boshqa 
xil ekanligiga;

2) |WPm] lar tarkibidagi [WJning xususiyatiga (W  laming bir xil 

yoki boshqa-boshqa boiishi, bir xil yoki har xil so‘z turkumi bilan 

ifodalanishiga) ko‘ra;

3) [WPm] tarkibidagi [Prajlaming bir xil yoki qisman bir xil 
ekanligiga ko‘ra.

[WPîh“WPhs] qolipining to nutqiy muayyan gaplargacha 

boiinishlarini bundan boshqa oicliov asosida ham berish mumkin. 

Masalan, ikkiia [WP„,] ning bogianish usuii va yoii, [WPm-WFm] 
umumiy qolipining turli xil ko‘rinishida tarkibiy qismlariniag bogianish 

xususiyati va ulami bogiovchi vositaiar, qo‘shma gap tarkibiga 

kirayotgan har bir [WP™] da toiiq o'xshash, qisman o'xshash, yaqin va 

zich a’zoning boiish-boimasîigi, birinchi [WPm] îai-kibida ikkinchi 

[WPmjga ishora qiluvchi vositaning bor-yo‘qligi, [WPm] tarkibida 

nisbiy, bir-birini taqozo qiluvchi unsîiming bor-yo‘qligi kabilar shular 

jumlasidan.

Ega (E)ga k®‘ra [WTnrWrirel isirlari. Qo‘shma gap bir umumiy 

egali va ikki xususiy egali qurümaga boiinadi:
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a) bir egali qurilmaning quriiish qoîipi [E (WPm-WP¡a)j ko‘rim- 

shida boiadi: Men yanglishmayman, balki qanoaîlanib so'zlayman. 

(A.Qod.).

b) ikki egali qurilmaning qurilish qolipi [{Ej~ WPmi) +(E2-WPm2)j 
ko‘rinishida bo‘ladi: Bunda bulbul kitoh o ‘qiydi, Bunda qurtlar ipak 

to 'qiydi. (H.01im.>.
[W|ga ko‘ra ÎWPm-WPm] tisrla,ri:a)bir xil W  ii qurilmalar. WPm- 

WPmfling bu turi bir necha ko‘rinishda boiadi:

la) |W| lari bir xil so‘zdan; Siz so'zlamasangiz, men so'zlamoqchi 

edim. (A.Qod.);
Ib) [W]lari bir xil turkumdan; Endi ortiq turma, tinch o'tir. 

(A.Qod.;.
2a) har xil [W] li qurüma. Bunda [W] lar toli iurkumga oid so‘z 

bilan ifodalanadi: î. Yoki mening ko ‘nglim hamma vaqt yosh, Yoki senga 

chiroy umrbodyo 'Idosh. (M. Bob.) 2. ïana nima halo ismlari bor, tiüm 

ham kelishmaydi. (Oyb.)

[Psnjga ko‘ra ÎWPm + WFmJ turlari;

a) bir xil [Pm]li qurilmalar; Xotinim bordi, keldi. («Musht.»);

b) har xil [Pm] li quriîoiaiar: Qaraysanmi, qaray qolgin. («Musht.»)

Demak, gap markazini shakllantirishda muhim roi o‘y’iaydtgan

[Pm] qo'shma gap tarkibidagi sodda gapda bir xil ham, har xil ham 

boiishi mumkin. Shunday hol ham boiadiki, [Fm] umumiy - bitta 

boiishi ham mumkin. Bunda endi qo'shma gap emas, balld ujoishgan 

gap vujudga keladi. Ma’iumld, [WFm+WFm] qolipida [Pm] iarkibi har 

xil boigan hollarda o‘zbek tilining tabiati uni qavsdan chiqaiish 

imkoûiai beradi. Chunki o'zbek, urnuman, tui'kiy tiilarda, bir necha 

so‘ziar u>nushganda umumiy shakl oxirgi so'z tarkibida kelishi qonuni- 

yatiga tayansak, bunday gaplaming qolipi [(W^W^Pm] ko‘rinishida 

boiadi. Misollar: 1. Kelgan, ketgan edim. 2. Men o 'qigan, yazgan edim.

Kesirnlaming har biriga ega qo‘yilishi bilan ular uyushgan gapga 

aylanadi: 1. Men kelgan, Jamshid ketgan edi. 2. Men o ‘qigan, sen yozgan 

eding.

Har bii’ kesimni shakllantirish bilan U3asshgan gap qo‘shma gapga 

aylanadi: 1. Men kelgan edim, Jamshid ketgan edi. 2. Men o 'qigan edim, 

sen yozgan eding.

Susbiansial tilshunoslik uqtirishicha, har bir lisoniy birlik ongimizda 

maium bir shaici va mazmunning barqaror yaxlitligi sifatida yashaydi va

\ .
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xususiy hodisa sifatida nutqqa chiqadi. Bu nutqiy ko'rinish behisob 

iniqdorga ega. Biroq ular bilan lisoniy birlik (umumiyiik  ̂ orasida tipik 

ko'rinish mavjud boiadi. Yuqoridagi [WPm-WPm] tipik ko‘rinish 

[WPm, WFBjj,|WFm-> WPmJva|WFB»«->WPm] oraliq ko‘rinishlari 

orqali nutqiy gapga aylanadi.

Qo‘shma gap tarkibiy qismiari o‘zaro bogiovchi yoki bogiovchi 

vazifasidagi so‘z vositasida yoki raiitlaqo ularsiz bogianadi. Bundan 

keiib chiqqan holda, qo‘shma gaplami bogiovchili va bogiovchisiz 

qo'shma gapga ajratish mumkin boiadi. Bogiovchili qo‘shma gap 

giammatik vosita büan bogiangan qo‘shma gap, íeksik-grammatik 

vosita bilan bogiangan qo‘shma gap va leksik vosita bilan birikkan 

qo‘shma gapga ajraladi. Qo‘shimchaöing fuaksiyasiga ko‘ra teng 

bogiovchili va ergashtiruvchi bogiovchili bogiangan qo‘shma gap 

riircjlanadi.

Qo‘shma gap tarkibida sodda gapning o'zaro munosabati asosida 

iuim qo‘shma gapni tasniflash mumkin. Mazmun, grammatik va 

uitonatsion munosabati nuqtayi nazaridan qo‘shma gap quyidagi turlarga 
boiinadi:

1) tarkibidagi sodda gap bir-birini mazmun va grammatik jihatdan 

tac|ozo eladigan qo‘shma gap: l.Kmlar isidi va paxtalar yana qiyg'os 

ochildi. 2. Yovlariga osmon tutundir, shuning uchun bag'ri butundir. 

('ll.()l.)3. Agar dunyoning narigi hurchiga sizni opichlah borishga 

to'g'ri kelsaydi, men sevina-sevina bajarardim. (Oyb.) 4. Men shunday 

hir ish qildimki, o ‘Igimimcha hundan faxrlanaman;

2)laj'kibidagi gaplar bir-birini mazmuniy va intonatsion taqozo 

oladigan, biroq gramimtik jihatdan talab qilmaydigan qo‘shma gap; 1. 

liix yetih keldik, kutubxona ochildi 2. Menga pul kerak, qayerdan 

(llaman? (Oyb.)3. Siz ishonmayapsiz, ishonmaysiz ham. 4. Endi tuen bir 

inmboq aytaman, sizdan javob kutaman.

3) tarkibidagi gaplar bir-birini na mazmuniy, na grammatik taqozo 

«•tiidigan, biroq intonatsion yaxlit boigan gap: l.fJ otasini uyga tortdi, 

ukasi sekin qayrildi (S.Nur).2. Bahor keldi, yoz ham kelib qoladi. 3, Sen

o ‘z ishingni qil, men o 'z ishimni.

Xullas, qo‘shma gapning o‘zi kabi uning tasnifi ham turli- 

(iMiian.Quyida ulardan ayiimlarini keltiramiz (58-jadval);
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1 .Gapning lísoaiy sintaktik qolípiga ko‘ra
58~jadval

iWPm, WPn: iWF.n-  ̂WF,b|

2.Gap tarkibidagi bog‘Íovchi vositalarga ko‘ra
Ohang bilan Teng Yuklamalar Nisbiy Tobe
bog‘langan bogiovchi bilan so‘zlar bilan boglovchilar

QG bilan bogiangan bogiangan bilan
bogiangan QG QG bogiangan

OG QG

3. Qo‘shma gap tarkibiy qismlari orasidagi ma’noviy munosabatning

bii'in-ketiiüik sabab o‘rinyoki payt vaziyat izohlash
yoki

qiyoslash

ichki
Fikr

4. Qo‘shma gap qismlari orasidagi fimksiorial munosabatlariga ko‘ra
a) tenglik b) tobelik

biriktiruv Zid-
lov

ayi-mv ega-kesim;
aniqlovchi
aniqlanmish

toldiruvchi
toldirilmish

hol-holian-
mish

5. Qo‘shma gaplarning ifoda maqsadiga ko‘ra 
I so‘roq I buyruqDarak

6. Qo'shma gap tarkibiy qismlarining rea lik va in'ealligiga ko‘ra

real gap irreal gap ritorik gap (irreal gapga 
yaqin turadi)

122-§. Qo‘sliina ggpelug qiîrllislîlga koVa tasEsfl

Qo‘shma gapning umumiy lisoniy qolipi [WPm-WPm] boiib, u 

quyidagi yana uchta oraliq ko‘rinishga ajraladi:

IWFn, ,WPm]:, [WPh, ^WPm], [WPm^ WFm]
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Bu oraliq ko‘rimshlar bir qarashda an’anaviy bogiovchisiz, ergash 

gapli va bogiangan qo'shma gapiarning raniziy ko''rinishidek íasavvur 

iiyg‘o£a.di. (Masalan, Bahor keldi va guUar ochildl - [WP™, WFm], 

íkthor kelsa, gullar ochiladi[W¥m —♦ WPm] va Bahor kelsa va gullar 

ochilsa - [WFin *->■ WPmJ kabi). Aslida bu quriiish qoliplari qo'shma 

gap tarkibidagi sodda gapni bogiovchi vositaga ko‘ra emas, baíki 

qo'shma gap tarkibidan chiqarilganda rnustaqií qoilana olish-olmaslik 

bclgisi asosida amalga oshirilgan. Bunda, aibaíta, asos sifatida kesimlik 

lurlari - MKSh va NKSh ga tayaniladi.

Demak, qo‘shma gaplaming lisoniy Struktur firiarim belgiiashda 

asosiy omil - qo'shma gap tarkibidagi toiiq shakliangan sodda 

gaplaming o‘zaro munosabati va sodda gapning har birining nutqiy 

jarayonda qo'shma gap tarkibida voqeíangaíi ma''iiolari bilan qoilana 

olish yoki qoilana olmasügi belgisi.

ÍWPm, WPmjtlplk ko‘rÍB3SÍ!llÍ qo‘SÍMMa gap. {WTm,WFm] qolipli 

qo‘shma gapning mohiyaíi shundaki, unitig tarkibiy qismi boigan sodda 

gap kesimiaing har biri mustaqil shakllaegae boiib, ulami osoagina 

alohida sodda gapga aylaatirib yuborish mumkin: 1. Men seni 

o ‘yiayman, shuni bilasanmi? (X.To‘xt.)2. Borish kerak, borish kerak 

(X.To‘xt.)3. Yigitni uchratísh kerak, haytovur sovih qolgandír.(N.Til.)4. 

Men seni deyman, lekin sen kimni deysan? (S. Nur.)

ÍWPm,WPra]tipik ko‘rinishli gaplarda musíaqil kesimlik shakli 

(MKSh)dagi gapiar birlashtiriladi. Birlashish iiitonatsion va mazmuniy 

omii asosida, ko‘p hollarda bogiovchi vositasida amalga oshiriladi.

[WPm, WPmjtipik koiinishíi qo^shma gapni tashkil etuvchi sodda 

gap orasida turli ma’noviy munosabaí mavjud boiadi. Masaian, mazkur 

qolip asosidagi O  ‘qituvchi keldi. dars boshlandi gapida quyidagi rang- 

barang munosabatlar bor:

a) uzilishli birin-ketinlik;

b) uzilishsiz birin-keíinlik;

d) payt munosabati;

e)naíija munosabati;

f) sabab munosabati va hokazo. Bu munosabat har bir gapning 

tarkibidagi [W] va [Pm] lar, qoilangan bogiovchi vositaniag ma’no 

va vazitalari bilan bogiiq, bevosita sintaktik strukturaga daxldor emas. 

Chunki bir fíkrni turli sintaktik shaklda, turli fikmi bir siníaktik shaklda 

berish muinkin boiadi,
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Demak, [WPm,WPm]tipik ko‘rinishining umumiy xususiyatini 

quyidagicha belgilab olamiz: [WPm,WPia] bu mustaqil sodda gap 

sifatida qoilaua oladigan birdan ortiq gapning nutqda maium bir 

bogiovchi vosita bilan o‘zaro bogianishi va bitta tugai ohangga, bitta 

gap to‘xtaraiga ega boiishi. Maium boiadiki, [WPm, WPmjiWPm- 
WPm]um«miy qoiipining oraliq bir ko‘rinishi sifatida lison va nutqqa 

daxldor boiadi. [WFm,WPm]tipik qurilisUi gap ['̂ ’̂] va [Pm], 

shuningdek, (S) xususiyatiga ko‘ra farqlanadi.
iWPmj’WPijijtipik ko‘rinishIi gapni ular kengaytirovcMlarining 

xususiyati (liizilishi, ifodalanishi), bogiovchi vositalarining xossalari 

aso.sida ham yanada kengroq va batafsilroq tavsiflash murnkin.

{WPni-+WPm]tipilc ko‘rittishli qo‘shraa gap. [WFai-̂ -WFniltipik 

ko'rinishli gapda har ikkala sodda gap ham shakllangan [Pm]ga ega 

boisa-da, birinchi gapning markazi mustaqil sodda gap kesimi (MKSh) 

boia olmaydi. U hamisha tobe gap markazini shakllantiruvchi vosita 

sifatida o‘z mazmunini namoyon qilish uchun o‘zidan keyin mustaqil 

holda namoyon boia oladigan, voqelanishi uchun oldingi gapga ehtiyoj 

sezmaydigan gap boiishini taqozo qiladi. Boshqacha aytganda, bu tipik 

koiinishli gap tarkibidagi oldingi sodda gapning kesimi NKSh bilan, 

keyingisi MKSh bilan shakllangan boiadi: 1. Firuza toshli uzukni olar 

ekan, Saidaxonning ko'zlari quvonchdan yaltirab ketdi. (S.Ahm.)2. 

Dilshoda guruchni endi tuzlagan ham ediki, ichkaridan Anvar chiqib 

keldi. (A.Qod.)3. Botirjon telefonda endi gaplashib bo'hivdiyam, choy 

ko'tarib Qirmizxon kirib keldi. (N.Amin.)4. Havo ochilsa, ayJanishga 

horamiz. (S.Nur.)5, Unga ustozi chin dildan «harakalla», «baraladla» 

desa, Aziz ko 'ngUda to 'üb turgan niyatini hum aytadi. (S.Ahm.)

Bu gaplaming barchasidagi birinchi sodda gap mustaqil qoilana 

olmaydi, qoilanganda ham ushbu qo'shma gap tarldbidagi ma’noni bera 

olmaydi. Keyin turgan sodda gap esa bunday emas.

}WFm-->WPinl turii qo‘shma gap tarkibidagi nomustaqil kesimni 

hosil qiluvchi turli-tuman vosita bor, Nomustaqil kesim shaklining 

o‘zbek tilidagi tipik vakili shart mayli qo'shimchasisadir. Masalan, Men 

o 'qisam, u eshitadi gapida U eshitadi gapi o‘z holicha mustaqil sodda 

gap boiib kela oladi. Men o'qisam qismi esa qo'shiBa gap tarkibidan 

tashqarida shu holicha mazkui' mazmiinni bera olmaydi.

-sa qo‘shimchasi bilan shakllangan kesimii gap mustaqil qoilana- 

verishi ham mumkin. Masalan: 1. Avra-astarini ag‘darih mohiyatiga
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nazar îashlasangiz. (S.Âz.)2. Qishîoqqa borsam. f'A.Qah.)3. Vatanga- 

dolikning men tortmagan azob-uqubati, ozori ho Imasa kerak. (S.Az.)4.' 

Nahotki, o'idirsalar. 5. Menga, Iskandariyadagi mashhur devonaga, 

Berlindan telegramina kelsa bo 'ladimi? (S.Az.)6. Qani, hey Mamadali, 

gapirsang-chi.. (A.Qah.) C/shbu gaplarda -sa sharî mayîi qo‘shimchasi 

îstak, achinish, sevinch, qistash kabi ma’noviy bo‘yoqlarga ega. Bu 

gaplar o‘zidan keyin keliivchi gapîar bilan mazmunan bog‘lanib, matn 

yaxiitîigim ta’minlashga xizmat qiladi. Shu kabi gaplar qanchalik 

mustaqil qo‘Ilana olmasin, baribir o‘zidan keyin qandaydir 

qisrilmalaming bo'lishini taqozo qiladi. Masalan, - Uyga qaytsam. Nima 

deysiz? - Yaxshi bo ‘lardi kabi.

-sa biriktimvcM ynsur sifatida quyidagi mazmunning ifodalanishiga 

sabab boiadi:

a) payt: Borsam, joyi gulzor ekan, ko'rsam o ’zi Jonon ekan. 

(Qo‘shiqdan);

b) to'siqsizlilt: AUsher Navoiy dunyodan o'tgan ho'Isa, uning 

asarlari tirik;

d) sharr; Sen bo'bnasang, gullar kulmaydi, sen bo'lmasang, 

bo ‘Imaydi bahor.

-sa unsuri tobelik vositasi sifatida ko‘p hoüai'da ergash gapning 

kesimini shakllantiradi (yuqoridagi misollar). Mehmonlarni jo ’natdik, 

endi îarqalsak gapidagi bosh gapni, Mehmonlar kelsa, men keîsam 

gapida ergash gapni ham, bosh gapni ham shakllanihgan.

-sa unsuriniiig qo'shma gap tarkibida shart mazmunini ifodalashi bir 

xil emas, -sa shaklli ba’zi gapda shart mazmuni kuchli boisa, 

ba’zilarida kuchsiz namoyon boiadi. Shart ergash gapli qo‘shma gapda 

shart ma’nosi o‘ta kuchli boiadi: Siz bo'lmasangiz, men yashay 

olmayman. Boshqa ergash gapli qo‘shma gaplarda shart ma’nosi boshqa 

ma’nolar «soya»sida juda kuchsizlanadi: 1. Aytsam, ko'nmadi. 2. 

Chaqirsam, eshitmadi. 3. DiUor chalih o ‘tirsam, tori uzilib ketdi. A.Kim 

gapirsa, o ‘sha aybdor sanaladi.

Ko’Tinadiki, -sa shart mayli sliakîi faqat shart ergash gapli qo‘shma 

gap vichungina xizmat qiîmaydi.

-(a)r+di shakli ham [WFm—»• WPtnjtipik koiinishidagi gapni hosil 

qiladi. Bu shakl ko‘p holîarda -ar edi ko‘rinishida keladi.

-(a)r+di shakli qo‘shma gap tarkibidagi sodda gap kesimini 

shakllantirganda ikki xil vazifa bajaradi: Halim o ‘qirdi gapida feining
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zamon shakli vazifasida keigan. Halim o 'qirdi, ukasi qo 'ymadi gapida 

esa ‘qigan boiardi» ma’nosini voqeiantirishi uchun keyingi

gap zarur. Demak, bunday holda -(a)rdi bogiash, tobeiash vazifasini 

bajarmoqda. Ko‘rinadiki, Halim. o ‘qirdi, ukasi qo ‘ym.adi gapi omonimik 

tabiatga ega.

Y a ’ni:

Halim har kuni o ‘qir edi, bugun
esa ukasi qo ymadi.

Halim o ‘qirdi, [WPm, WPm]
ukasi qo 'ym a^

Halim o ‘qigan bo ‘lur edi, ukasi 
o ‘qigani qo ‘ymadi.
[WPm-»-WPJ

- (a)r ekan shakli qo'shma gapning [WPm-H' WPm]tipik ko'rinishi- 

ning ham nomustaqil kesimini shakllantiradi. Misoi: Davron papirosini 

og'ziga keltirar ekan, qo'li hayajondan qaltirardi. ~(a)r ekan shakli 

[WFni,WPm]qolipîi gapiar uchun ham xizmat qiladi; U  kelar ekan, 

demak, mening bormaganim ma ’qui.

- (a)r shakli qo‘slîma gapning [WT™-  ̂ WFœjüpik ko'rinishi 

hosilalari tarkibida kelganda quyidagi ma’nolami ifodalaydi:

a) shart; Agar ana shu ishga munosib hissa qo ‘shar ekanman, xaiq 

ishonchini oqlagan fto7a»»a«.(Sh.Rash.);

b) payi: Jannatxola begona betoh bola tepasida o'tirib, o ‘z bolasini 

o'ylarkan, ko'zlaridan diimalab tushayotgan achchiq yoshlari ajinli 

yuzlarini kuydirardi. (S.Ahm,);

d) sabmhiKecham kecha, kunduzni kimduz demay ter to ‘kar ekanmiz, 

turmushimiz ham farovon ho 'lishi shart. ^h.Rash./

- gan edi shakli, odatda, [WPm, WFm] qolipli gaplami ham hosil 

qiladi. Chimki bu ham omonimik tabiatli shakl. Lekin uning tarkibiga 

boshqa birlik kiritilishi bilan qo'shma gap a’zolaii orasidagi tenglik 

munosabati so‘nib, tobelik munosabati vujudga keladi. Masalan, 

Qopqon tomonga burilgan edi, baqiriq-chaqiriq boshlandi gapi [WPm, 

WPm] va [WPm-->>WFm] qoüpiga tushadi.
- gan ham edi: Ergash ko'ringan ham edi, bolalar yugurishdi. 

(S.Nur.).
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- gan edi harnki: Arz qilishga og ‘iz Jtifilagan edi hamki, ktdimsirab 

turgan Burgutpolvonga ho ‘zi tushdi. {S.Ahm.).

- ganda edi: Bizning duomiz ijohat bo'lganda edi, hammamiz 

sevinardik. CA.Shofaîi.yî.

Keitirilgan misolîaming barchasida gaplarning birinchi qismiari 

ikkinchi qismlarining kelishini talab qiladi.

- (i)b edi shakli ham ayrim hollarda [WPm—»WPmJ tipini vujudga 

koltirishda ishtirok etadi: Shu ktini endi ko'chaga chiqib edi, Zunnun 

¡H)shliq besh nafar bola poylab turgan ekan. (M.Ism.j

deb vositasi; 1. Xolmurod Gulsunning o'qituvchisini ko'rsam deb, 

deraza orqasidan sekin qaradi. (P.Turs.)2. Bolalar ovqatlanamiz deb, 

birdan shiypon tomonyo 7 oldilar. (H.Naz.)

Qo'sttma gapning [WPm—> WPm] tipik ko‘rinishi hosilalari tarkibiy 

i|isinlari uchun nafaqat qo‘shimcha, baiki ularga ko'makchi maqomidagi 

insbiy so‘zlar harn muliim: 1. Kim ko'p ishlasa, ko‘p haq oladi. 2. Kitnki 

chindan sevsayorini, iimri hamisha bahor. 3. Har kimki vafo qilsa, vafo 

lopqusidir, Har kimki jafo qilsa, jafo topqusidir. (Bob.)4. Gulnara 

qachon kelsa, Jahongir hozir-u nozir.

Ko'rinadiki, qo'shma gap tarkibiy qismlarining àokim-tobeîik 

munosabatini namoyon qilishda nisbiy so‘z nomustaqil kesimiik 

shaldiga qo'shimcha vositadir.

Qo‘shma gap tarkibiy qismlari inversiya hoiatida ham boiadi: 1. 

Borishim kerak, aytmasa ham. Bmiday gaplar qo'shma gapning 

[WPm^-WPm] qolipi liam mavjudligidan dalolat bennaydi, balki ular 

[WPm—> WPm] iipik ko'rinishining nutqiy xoslangan mahsuli. Demak, 

qi)‘shma gapning ko‘p liosila beravchi tipik qolipidan biri [WPm 

~»WPm] dir. Bunda biiinchi gap kesimi shaklan va mazmunan ikkinchi 

bir gapga ehtiyoj sezadi, Ickin aksincha emas.

Tobelik munosabatini ta’minlashda sof nomustaqil kesimiik shakli 
lumi, omoniffliik kesimiik shakllari ham xizmat qiladi.

Nisbiy so'zlar nomustaqil kesimiik shakllarining vazifasini 
nuisiahkamlovchi vositadir.

[WPm4-»WPu,î tiplk kffiVîîusiîli qo‘shma gap. |WPm<~>WFm] 
umumiy ko'rinishli qo'shma gapni tashkil etuvchi sodda gap kesimining 

biri ikkinchisini, ikkinchisi birinchisini taqozo qiladi. Ikkalasining ham 

kesimi NKSh hisoblanadi. Boshqacha aytganda, bu sodda gap qo‘shma 

gapdan anglashilgan mazmunni ifodalash uchun bir-biriga ehtiyoj
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sezadi: !. 0 ‘zi so‘rasa ekan, men aytsam. (P.Ti!r.)2. Agar siiv 

bo ‘Isami, hosilga hosil qo ‘shilardi. (Sh.Rasli.̂  3. Agar Bozor o ‘qiganda 

edi, momosining orziisi ushalgan ho‘lur eiÄ.(N.Ilh.j Bunday qo‘slima 

gap tarkibidagi sodda gaplami mustaqil qoilash mumkin. Lekiti ular 

mustaqil qoilanganda, butimlay boshqa ma’no yuzaga chiqadi; 1. Halim 

biznikiga kelardi (o‘tgan zamon davom te’li - Tez~tez kelib turar edi 

ma’nosidâ . 2. Biz hirga borardik (o‘tgan zamon davom fe’li - Birga 

bofib turar edik ma’nosida). Ammo gaplar ushbu kesimlik shaJdiarini 

o‘zgartirmasdan biiiashtirilib, qo‘shma gap hosil qilinsa, Halim 

biznikiga kelardi, biz birga borardik (Mazmuni; Halim biznikiga kelsa 

edi, biz birga borgan bo‘hir edik) va gap kesimlari [WPm"í->WPiH! 

ko‘rinishidagi blrikuvni hosil qiladi.

{WPm<->WPml tipik ko‘riiiishli qo‘shma gaplaming kesinilarini 

shakliantiravchi vositalar kam niiqdomi tashkil etadi:

I. a) birinchi qisrada -sa, ikkinchi gap kesimida. -(a)rdi shakii 

keladi: 1. Oyi, havo ochilib ketsa, hirga daryo ho‘yiga borar edik 

(M.Saf.̂  2. Yoz kelsa, bitta asbobni olib, boshqa yurtlarga ish qidirib 

ketardi. (P.Turs.);

b) birinchi gap kesimida -sa ekan, ikkinchi gap kesimida -sa 

shakii keladi: I.Otam ho'lsa ekan, men endiyursam. (F.Yoid.)2. Yoz 

bo ‘Isa ekan, daryoda cho ‘milsang. (S.Nur.);

d) birinchi gap kesimida -sa-i-mi, ikkinchi gap kesimida -ardi 

shakii keladi: 1. Bo'z o'tlarning ming-ming yillardan buy on chirib 

yotgan ildizlari bu yerlanii o ‘g ‘itlab, semirtirib yuborgan, agar suv 

bo‘Isami, tog‘-tog‘ hosil bitardi. (Sh.Rash.).Ba’zan -mi yuklamasi -sa 

shakliga bevosita qo'shiladi: 1. Mabodo uning qo ‘lidan yetaklasa bormi, 

mushktdi osonlashib, ahvoli yen-gillashardi. (A.Qah.j. 2. G ‘ing desa 

bormi, jonini sug'urib olardi. (S.Nur.̂ .

e) birinchi gap kesimida -sa edi, ikkinchi gap kesimida -(a)rdi 

shalillari keladi: l.Onam bo‘Isa edi, qishlog‘imga ketardim. fOyb.̂  2. 

Agar Bozorning aqli bo‘Isa edi, rnenga, senga o'xshash kambag‘aliar 

bilan maslahat qilar edi. fS.Ayn.j
f) birinchi qismi -sa va ikkinchi qismi -ma+sin ekan shakii bilan 

keiadi; 1. Yetim qoladigan bolsa, onadan iug'ilmasin ekan. (P.Tolib.) 

Bu shakllar bilan qoilangan gap, asosan, shart, istak, ishonchsiziik, 

shart-istak kabi ma’iiolami ifodalaydi.

448



Yuklamalar gap iarkibiga kirib qo‘shma ma’no berish bilan birga, 

kesirnlaming nomusiaqilligini yanada kychaytiradi:

a) ~u/yn.i yuklamasi: Ko'zim tezroq ocliHsa-yu, boglarni maysalarni 

ko 'rsam. (ISh. Rash.)

h) -da yuklamasi; Quvonchi ko'ksiga sig'masa-da, odobyuzasidan 

o ‘zini hazin tutishga tirishar edi. fOyb.j

d) axir, nahotki yxiklamalari; \, Axir xotinim deb, bola-chaqam deb 

olov ichidan kelsa-yu, bu tantiq undan yuz o 'girsa. (S. Ahm.). 2. 

0 ‘g ‘li qahramon bo’lsa-vu, nahotki, undan shunday ish kelib chiqsa. 

(S.Ahm.)

Yuklamalar qo‘shma gapdan anglashilgan yuqoridagi shakllar 

ma’nosida taajjub, ts’kid kabi bo‘yoqlarini orttiradi.

IL a) birinchi gap kesiinida -sin edi, ikkinchi gap kesimi tarkibida - 

(a)rdi birliklari qo‘llanadi: 1 .0 ‘zi kelsin edi, aytardi. (N.Til.) 2.Keha 

ovara ho ‘Imasin edi, o ‘zi berib kelardi. (N.Til.)

b) birinchi qism kesimi tarkibida -sin edi, ikkinchi gap kesimi 

tarkibida ~sa shakli keladi: 1. Oltin-kumush qurib ketsin edi, 

hamnianing oyog'iga to‘kilaversa. (Oyb.) 2. O'zi borsin edi, ko‘ngli 

to ‘Imasa. (S.Nur.)

III. Birinchi gap kesimida boshqa shakllar, ikkinchi gap kesimida - 

(a)rdi/-(a)r edi shakii keladi; 1. Men bo'lmasam, qo'yning yarmi 

yo‘qolar edi. fG‘.G‘ul.̂  2. Lekin hozir Gulnorning gavdasini parchalab 

tashlasalar ham, og‘riq sezmagan bo ‘lur edi. (Oyb.)

IV. Birinchi gap kesimi -gan edi birligi bilan, keyingisi boshqa 

birlildar bilan keladi; 1, Agar bu ikki batalon bu yerdan ketmaganda 

edi, to ’plar himoyasiz qolgan bo ‘lur edi. (L. Tols.)

Qo‘shma gap tarkibida nisbiy so‘z ishtirok etganda, sodda gapiar 

nomiistaqillik kasb etgandek tasawur uyg‘otadi: l.Kim devorning narigi 

tomonida bo ‘Isa, u omon qoldi. (R.Fay.)2. Qayer obod ho ‘¡sa, o ‘sha yer 

mehmi tortadi. 3. Qushning tilini nechog ‘Hk yaxshi bilsang, uni tutish 

shunchalik oson öo7öÄ.(Hamz.) Biroq bunda mazmuniy va shakliy 

nomystaqillik-musiaqilïikni farqlash lozim boiadi. Halim kelsa, u 

voqeani aytib beradi qo'shma gapi shakliy jihatdan [WPm->WPmjtipik 

ko‘rinishi hosilasi. Chunki birinchi gapni ikkinchisisiz qoilab 

boimaydi. Kim kelsa, u voqeani aytib beradi gapining har ikkaia qismi 

mazmunan bir-biriiii taqozo etadi, shaklan esa [WPm<->WFm] qolipi
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mahsuiida ham, [WPia-->WPm] mahsulida ham nisbiy so‘ziar isiitirok 

etadi. Ammo [WPm-^WPm] qolipli gaplarda u mutanosiblikni 

kuchaytiradi, ammo uni iiosil qilmaydi.
Demak, [WPm-WP«,] umumiy qolipining ko‘rinishidan boigan 

[WPm«-^WFm] qolipi har ikkala uzvi kesimlarining ham nomiistaqilligi 

bilan xaralcterlauadi.

123"§. gapmiffig tarkibidagi bogiovchi vositateriga ko‘ra

tasniii

Bu tasnif sof shakliy boiib, gap orasidagi ma’noviy bogianish 

qanday qo‘shimcha (shakliy) vosita bilan îa’minlanishiga íayanadi. Bu 

asosga ko‘ra qo‘shma gapning quyidagi turlari ajratiladi;

a) faqat ohang bilan bogiangan qo‘shma gap;

b) jniklamaíar vositasida bogiangan qo'shma gap;

d) teng bogiovchilar vositasida bogiangan qo‘shma gap;

e) ergashtiruvchi bogiovchilar vositasida bogiangan qo'shma gap;

f) nisbiy so'zlar vositasida bog'langaii qo'slmia gap.

Bogiovclíi vositelaraing ma’aodoshligi va vjssElffadsisííligl.

Qo'shma gaplaraing bog'lovchi vositalarga ko'ra yuqorida berilgan 5 

turi asosida ma’nodoshlik munosabati juda kuchli. Xususan, faqat ohang 

bilan bog'langan qo'shma gapda ifodalangan ma’noviy munosabat 

qo'shma gapning boshqa turi bilan ham berilislii mumkin. Biriktiruv 

bog'íovchilari yordamida bogiangan qo'shma gap va faqat ohang bilan 

bog'langan qo'shma gap sinonimiyasi juda keng. Qiyoslang: 1, Bahor 

boshlandi, dalada ishíar qizkli. 2. Bahor hoshlandi va dedada ishlar qizidi.

124-§. Qo^slima gapning íarMMy qismlari orasidagi ma^Moviy 

munosabatga ko‘ra íurlarl

Bu tasnifda qo'shma gap tarkibidagi qism (gap)lar o'rtasidagi 

nia’noviy mimosabatga asoslaniladi va ikkita muhim nuqtaga e’tibor 

qaratiladi:
1) qo'shma gap tarkibiy qismlari orasida qanday ma’noviy 

munosabat (masalan, payt, o'rin, sabab, birin-ketinlik, bir vaqtdalik, 

izohlash, qiyoslash va h.) ifodalanganligi;
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2) aynan bir ma’noning tiirli yoilar bilan ifodalanishi munrikinligi 
(yoki aksiücha).

Shakl va mazmun munosabati nisbiy mutanosibJikda (ya’ni 

asimmeirik) boiganligi sababii qo'shma gapda poSisemiya va 

omonimiya hodisalari kuzaiiladi.

Jumiadan, payt munosabaiini ifodalashda quyidagicha sinonirniya 

hodisasini kuzatishimiz murnlcm;

1. O  ‘qiiuvchi keldi, dars boshlandi.

2. O  ‘qituvchi kelsa, dars boshlanadi.

3. O ‘qituvchi keldi-yu, dars boshlandi.

4. O  ‘qituvchi keldi, shu zahoti dars boshlandi va h.k.

Yoki shart shaklida bir nechta semantik munosabat ifodalanishi 

natijasida sintaktik polisemiya hodisasi kuzatilishi mumkin:

a) payt ma’nosi - Borsam, ukam yo 'q ekan;

b) shart ma’nosi - Ozodaxon kelsa, aytaman;

d) to‘siqsizlik itm'noú - Aqidaxon kelsa ham, aytaman va h.k.

Qo‘shma gap tarkibiy qismlari orasidagi ma’noviy munosabatga 

ko‘ra tasnifi bilan qo‘shma gap qismlari orasidagi fimksional muno- 

sabatlarga ko‘ra tasnifi o‘zaro bogÜq. Tom ma’noda bu tasnif taskibiy 

qismlarini o‘zaro bogiashga xizmat qiluvchi bogiovchining o‘z ma’no- 

lari bilan aloqador. Masalan, agar shart va payt ma’nolarini beradi.

Bogiovchilar ma’nosi va gap semantikasi, juda ko‘p holatda 

bogiovchiianiing o'zgarishi gaplararo o‘zaro munosabailaming qisman 

yoki butunlay buzilishiga olib keladi. Masalan, O ‘qituvchi keldi, dars 

boshlandi qo‘shma gapi turli bogiovchi bilan bogianganda har xil 

munosabatai yiizaga keltirishi mumkin. Jumladan:

1. O  ‘qituvchi keldi, dars boshlandi.

2. O  ‘qituvchi keldi, chunki dars boshlandi.

3. O  ‘qituvchi keldi, shu sababii dars boshlandi.

4. O  ‘qituvchi keldi, natijada dars boshlandi va h,k.

12S-§. Qo^slsma gapnieg qismlari orasidagi fiinksioaal 

munosabätlarga ko‘ra turlari

Bu tasnifda qo‘shma gap tarkibidagi gaplai' bir-biriga qaaday 

sintaktik munosabatda ekanligi nazarda tutiladi. Qismlaii orasida 

funksionai munosabatiga ko‘ra qo'shma gap har xil boiadi. So‘z
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qo‘shilmasida, uyushiq bo‘lakda bo‘lgani kabi, gap orasidagi munosabat 

tenglik (birikish, zidlanish, ayirisli) yoki tobelik tabiatida bo'lishi 

muîîîkin. Tengiilc munosabati ko‘p holatda faqat ohatig bilan bogiangan 

qo‘shma gap, yuklarna bilan bogiangan qo‘shma gap esa teng bog‘- 

lovchilar vositasida bogiangan qo‘shma gap orasida koliiadi. Bog'­

lovchi va yuklamaning ma’nosiga ko‘ra qo'shma gap tarkibiy qismlari 

orasidagi munosabat:

a) moladil birin-ketinlik: Sa/jor boshlandi, dalada ishlar qizidi. 

Bahor boshlandi va dalada ishlar qizidi;

b) uzilmas birin-ketinlik:5aAor boshlandi-yu, dalada ishlar qizidi;

d) ayimw.Gohyig'ladi, goh kuldi;

&) ziàlov.Keldi, lekin gapirmadi. Tortindi, lekin kirdi.

Qo'shma gap tarkibiy qismlari orasida tobelik aloqasi mohiyatan 

so'z birikmasi tarkibiy qismlari orasidagi hokim-tobelik munosabati 

biian o'xshash. Farq shundaki, bunda tobe qism ham, hokim qism ham 

alohida gap bilan ifodalanadi. Bu masala tilshunosligimizda «Ergash 

gapli qo'shma gaplar» mavzusi doirasida chuqur va atroflicha o'rga- 

nilgan.

Gap bo'laklariga muvofiq ravishda bunday qo'shma gaplar 5 turga 

ajratiladi.

1. Kesim tobe gapli qo‘shma gap: Meni hayratda qoldirgan narsa 

shuki, qiz Juda og ‘iryarador bo ‘lishiga qaramay jilmayar edi (Oyd.)

, 2. Ega tobe gapli qo'shma gap: Kim birovga chuqur qazisa, unga 

o ‘zi yiqiladi (Maq.)

3. Hol tobe gapli qo'shma gap; Yomg'ir aralash qor yog‘ib turgan 

bo 'Isa ham, u negadirshoshi.lm.as, xayol bilan band eÆ.{O.Yoq.)

4. To'ldiruvchi tobe gapli qo'shma gap: Shunga erishishimiz 

kerakki, avollar hayotning har bir sohasida yerlar hilan teng bo Isin. 

(A.Qah.) '

5. Aniqlovchi tobe gapli qo'slima gap: Umrlar bo'ladiki, tirigida 

o'Ukdir. Umrlar bo'ladiki, mangulikka (M.Shayx.)

Shmii alohida ta’kidlash lozimki, bu tasnif ma’no bilan bog'liq 

bo'lganligi sababli bir qo'shma gapning o'zi xilma-xil tasnif etilishi 

mumkin.
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126-§. Qo^shïîiâ gap tarldbîy qismiarlîîiiîg irrealSikka miMsosabatiga
ko‘ra tasniñ

Nutqdagi qo'shma gapiar tarkibiy qisrni kesirnlari shakilarining 

erkinügi yoki o‘zaro mutanosibligi, bogiiqligi jihatidan tasnif etilishi 

mumkin. Bu belgiga ko‘ra qo‘shma gap ikki turga ajratiiadi. Katta 

guruhni [WPm, WPm] LSQ hosilalari tashkil etadi. Bunday gaplarda 

qo'shma gap tarkibiy qismlari kesirnlari rang-barang ko‘rÍDÍsh va 

shaklda boiadi. Chimoiichi, xabar mayli+xabar mayîi (Yozibdi, keladi 

yoki U  keldi, biz yozarniz), xabar mayli + buyruq mayli {Yozibdi, 

boraylik), buyruq mayli + buyruq mayli {Boring, ko'rishsin), buyruq 

mayli + xabar mayli {Keling, boramiz). Bu boÜnishda ikkinchi guruhni 

[WPm—»WPm],[WPm<£-»WPm] LSQ hosilakri - tobe va mutanosib 

tarkibli qo'shma gapiar tashkil qiladi. Bu turdagi qo‘shma gaplarda tobe 

tarkib (odatda qo'shma gapning birinchi gapi) kesimi nomustaqil kesim 

shaklida boiadi. Bunda o'ziga xos qonuniyat mavjud. Tobe gapning 

kesimi irreal (ya’ni kelasi zamondagi hali sodir boimagan, sodir 

boiadigan) harakat holatini atab kelsa, ikkinchi gap kesimi hain shunday 

ma’noga ega boiadi va odatda hozirgi - hozirgi-kelasi, kelasi zamon 

yoki buyruq mayli shakilarida boiadi. Masalan: Kelsa, boradi.

Bu holatda qo‘shma gap tarkibiy qismlari kesimi o‘zaro 

muvofiqiashadi. Agar ikkinchi gap kesimi oigan zamon shakliaridan 

birida boisa, kuchli ifodaviylik voqelanadi: Kelsa, ish bitdi! yoki So ‘rab 

qolsa, tamom deyavering!

Bunda qo 'shm a  gap kesirnlari o ig a n  zam on  shakilarida kelganda, 

to'siqsizlik (iiTealhk) m a ’aosi voqelanadi: Kelsaydi, ko'rardik yoki 

Ukam bo ‘Isangiz edi, baxtiyor bo lardik.

M AVZU  YUZASIDAN SAVOL VA TOPSHIRÎQLAR

1. Qo‘shma gapni tai'kibidagi bogiovchi vositalariga ko'ra 
tasnifíni izohlang,

2. Bogiovchi vosiialaniing ma’nodoshligi va vazifadoshligini 
qanday tushunasiz?

3. Qo'shma gapiar tai'kibiy qismlari orasidagi ma’noviy 

munosabatga ko‘ra qanday turlarga boiinadi?
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4. Qo'shma gapiai' qismlari orasidagi funksionai munosabatlarga 

ko‘ra qaysi turlas’ga ajratiladi?

5. Qo'shma gap tarkibiy qismiarining irreallikka munosabatiga 

ko‘ra tasnifiniizohlang.

6. T asriif qanday tushuncha?

7. Qo'shma gapning ma’noviy tasnifi qanday?

8. Qo'shma gapning stmktur tasnifi qanday?

9.Qo‘shma gapning sintaktik aloqaga ko‘ra turlari qanday?

lO.iWPm^WPmlqolipli qo'shma gaplami izohlang.

il.iWPm-i^WP,»,! qolipli qo‘siima gap Iiaqida gapiring.

12.[WFni, WFm| qolipli qo‘shma gap haqida gapiring.
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